
KUPNÍ SMLOUVA 

(dále jen „smlouva11) 

uzavřená ve smyslu§ 2079 a násl. zákona č. 89/2012 Sb., občanského zákoníku, ve znění pozdějších 

předpisů (dále jen 
11

občanský zákoník") 

1.1. Kupující: 

a 

1.2. Prodávající: 

I. 

Smluvní strany 

česká zemědělská univerzita v Praze 
Sídlo: Kamýcká 129, 165 00 Praha - Suchdol 
Zastoupený: Ing. Jakub Kleindienst, kvestor 
Bank. spojení: Česká spořitelna, a. s. 
Číslo účtu: 500022222/0800 
IČO: 60460709 
DIČ: CZ60460709 
(dále jen „kupující11) na straně jedné 

Colsys s.r.o. 
Sídlo: Buštěhradská 109, 272 03 Kladno - Dubí 
Zastoupený: Ing. Pavlem Hlavinkou, jednatelem 
Bank. spojení: UniCredit Bank Czech Republic and Slovakia, a.s., 
Československá obchodní banka, a. s., Česká spořitelna, a. s. 
Číslo účtu: 0200240009/2700 

117573603/0300 
7401712/0800 

IČO: 14799634 
DIČ: CZ14799634 
Zapsaný v obchodním rejstříku vedeném Městským soudem v Praze, oddíl C, 
vložka 902 
(dále jen „prodávající") na straně druhé 

(společně dále také jako „smluvní strany11) 

uzavírají na základě výsledku zadávacího řízení dle zákona č. 134/2016 Sb., o zadávání veřejných 
zakázek, ve znění pozdějších předpisů, k plnění veřejné zakázky s názvem „AV technika do přístavby a 
rekonstruované budovy FLD11 smlouvu následujícího znění: 

li. 

Předmět smlouvy 
2.1. Prodávající se zavazuje dodávat v jednotlivých etapách kupujícímu AV techniku do přístavby a 

rekonstruované budovy Fakulty lesnické a dřevařské, jejíž přesná specifikace je uvedena 
v přílohách této smlouvy (dále jen „zboží11), a to v rozsahu a za podmínek stanovených touto 
smlouvou, a převést na kupujícího vlastnické právo k tomuto zboží. Součástí závazku 
prodávajícího je rovněž provedení služeb souvisejících s odevzdáním zboží (tj. zejména montáž 
a zprovoznění), a to tak, jak jsou definovány v čl. 2.3. této smlouvy (dále jen „související 
služby11). 
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2.2. Kupující se zavazuje zboží dodané prodávajícím převzít a zaplatit za ně sjednanou kupní cenu 

způsobem a v termínu sjednaném touto smlouvou. 

2.3. Součástí závazku prodávajícího, stanoveného v čl. 2.1. této smlouvy je rovněž provedení 

souvisejících služeb, spočívajících zejména v dopravě zboží kupujícímu, jeho instalaci, uvedení 

do provozu, zaškolení obsluhy u kupujícího a úklid místa plnění, přičemž přesné vymezení 

požadavků na související služby jsou uvedeny v přílohách této smlouvy. 

2.4. Součástí dodávky zboží je též dodání související dokumentace, tj. zejména realizační projektové 

dokumentace obsahující schémata zapojení, výkresové rozvržení AV techniky, výkresy 

mechanických konstrukcí, kabelovou knihu, technickou zprávu, seznam techniky a další 

podpůrné projekční práce pro realizaci, a to v tištěné i elektronické podobě (na CD-ROM nebo 

obdobném nosiči dat a ve formátu docx, pdf nebo odt). 

2.5. Nebude-li dohodnuto jinak, platí, že prodávající je oprávněn provádět související služby každý 

pracovní den v době od 8.00 hod do 16.00 hod. Kupující je oprávněn v případě změny svých 

provozních podmínek tuto dobu omezit písemným pokynem prodávajícímu. 

2.6. Smluvní strany se dohodly, že pokud k řádnému splnění předmětu této smlouvy (zejména 

pro odevzdání a zprovoznění zboží) bude zapotřebí provést další dodávky a práce v této 

smlouvě a jejích přílohách neuvedené, o nichž však prodávající s ohledem na předmět plnění 

věděl nebo musel vědět, je prodávající povinen tyto dodávky a práce na své náklady obstarat 

a provést, a to bez nároku na zvýšení kupní ceny uvedené v čl. 4.2. této smlouvy. 

Ill. 

Doba, místo a způsob plnění 

3.1. Prodávající se zavazuje, že sjednané zboží dodá kupujícímu vždy v každé etapě nejpozději 

v termínu do 60 dnů od obdržení písemné výzvy (e-mailové) kupujícího k plnění dle této 

smlouvy. 

3.2. Prodávající se zavazuje pravidelně (lx týdně) se účastnit kontrolních dnů stavby 
organizovaných zhotovitelem stavby a kupujícím a na těchto vznášet připomínky týkající se 

předmětu plnění této smlouvy. 

3.3. Místem plnění je přístavba a rekonstruovaná budova Fakulty lesnické a dřevařské v areálu sídla 

kupujícího, na adrese Kamýcká 1176, Praha - Suchdol. 

3.4. Zboží bude předáno prodávajícím a převzato kupujícím na základě oboustranně podepsaného 

předávacího protokolu. 

3.5. Povinným obsahem předávacího protokolu o předání a převzetí zboží je: 

a. údaj o prodávajícím a kupujícím; 

b. popis zboží, které je předmětem předání a převzetí; 

c. údaj o stavu zboží a jeho bezvadnosti, v případě vady uvedení termínu jejího odstranění; 

d. údaj o provedení souvisejících služeb dle čl. 2.3. smlouvy a dodání dokumentace dle čl. 2.4. 

smlouvy; 

e. dohoda o způsobu a termínu vyklizení místa plnění nebo informace, že již bylo vyklizeno; 

f. datum podpisu předávacího protokolu (toto datum je považováno za den uskutečnění 

zdanitelného plnění ve smyslu zákona č. 235/2004 Sb., o dani z přidané hodnoty, ve znění 

pozdějších předpisů). 
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IV. 

Cena a platební podmínky 

4.1. Kupní cena za zboží v rozsahu dohodnutém v této smlouvě a za podmínek v ní uvedených 
je stanovena na základě nabídky prodávajícího předložené v rámci zadávacího řízení jakožto 
cena maximální (tj. cena, kterou není přípustné překročit). 

4.2. Kupní cena je uvedena v české měně a je 2 617 796,- Kč bez DPH. Kupní cena za jednotlivé 
etapy je: 

a. 304 028 Kč bez DPH 

b. 1 619 087 Kč bez DPH 

c. 694 681 Kč bez DPH 

DPH bude stanoveno a odvedeno v souladu s platnými právními předpisy. Jednotkové ceny 
jsou uvedeny v Příloze č. 2 této smlouvy. 

4.3. Kupní cena je sjednána jako nejvýše přípustná, včetně všech poplatků a veškerých dalších 
nákladů spojených s plněním předmětu této smlouvy. Cena zahrnuje provedení souvisejících 
služeb uvedených v čl. 2.3. této smlouvy. Kupní cena zahrnuje také veškeré související náklady, 
zejména případné náklady na správní poplatky, daně, cla, schvalovací řízení, provedení 
předepsaných zkoušek, zabezpečení prohlášení o shodě, certifikáty a atesty, převod práv, 
pojištění, přepravní náklady či náklady na případnou ostrahu zboží do doby jeho řádného 
odevzdání kupujícímu apod. Kupní cena je nezávislá na vývoji cen a kurzových změnách. 

4.4. Kupní cena bude kupujícím uhrazena v české měně na základě daňových dokladů - faktur, a to 
bezhotovostním převodem na bankovní účet prodávajícího. Fakturu je prodávající povinen 
vystavit do 15 dnů po řádném a včasném dodání a převzetí zboží v každé jednotlivé etapě 
kupujícím dle této smlouvy na základě předávacího protokolu. 

4.5. Prodávající podpisem této smlouvy prohlašuje, že je plně seznámen s rozsahem a povahou 
předmětu plnění a že správně vyhodnotil a ocenil veškeré související služby a práce, jejichž 
provedení je pro řádné splnění závazku vyplývajícího z této smlouvy nezbytné, a že při 
stanovení kupní ceny dle této smlouvy: 

a. řádně zjistil předmět plnění této smlouvy, 
b. prověřil místní podmínky pro provedení předmětu plnění této smlouvy, 
c. při kalkulaci kupní ceny zohlednil veškeré technické a obchodní podmínky uvedené 

ve smlouvě a jejích přílohách. 

4.6. Není-li uvedeno jinak, rozumí se veškeré ceny uvedené v této smlouvě bez daně z přidané 
hodnoty {DPH). DPH bude prodávajícím účtována dle zákona č. 235/2004 Sb., o dani z přidané 
hodnoty, ve znění pozdějších předpisů, ke dni uskutečnění zdanitelného plnění. 

4.7. Daňový doklad - faktura musí obsahovat všechny náležitosti řádného účetního a daňového 
dokladu ve smyslu příslušných právních předpisů, zejména zákona č. 235/2004 Sb., o dani 
z přidané hodnoty, ve znění pozdějších předpisů. Zároveň musí být na faktuře uveden soupis 
jednotlivých prvků s jejich jednotkovou i celkovou cenou. V případě, že faktura nebude mít 
odpovídající náležitosti, je kupující oprávněn ji vrátit ve lhůtě splatnosti zpět prodávajícímu k 
doplnění, aniž se tak dostane do prodlení se splatností. Lhůta splatnosti počíná běžet znovu od 
opětovného doručení náležitě doplněné či opravené faktury kupujícímu. 

4.8. Splatnost faktur je 30 dnů ode dne jejího prokazatelného doručení kupujícímu. Fakturu 
je prodávající povinen doručit na adresu: česká zemědělská univerzita v Praze, Ekonomický 
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odbor, Kamýcká 129, 165 00 Praha - Suchdol. Jiné doručení nebude považováno za řádné s tím, 
že kupujícímu nevznikne povinnost fakturu doručenou jiným způsobem uhradit. 

4.9. Za den platby se považuje den odepsání fakturované částky z bankovního účtu kupujícího 
ve prospěch bankovního účtu prodávajícího. 

4.10. Úhrada kupní ceny nebo její části bude prodávajícímu převedena na jeho účet zveřejněný 
správcem daně podle § 98 zákona č. 235/2004 Sb., o dani z přidané hodnoty, ve znění 
pozdějších předpisů, a to i v případě, že na faktuře bude uveden jiný bankovní účet. Pokud 

prodávající nebude mít bankovní účet zveřejněný podle § 98 zákona č. 235/2004 Sb., o dani 
z přidané hodnoty, ve znění pozdějších předpisů správcem daně, provede kupující úhradu na 
bankovní účet až po jeho zveřejnění správcem daně, aniž by byl kupující v prodlení s úhradou. 
Zveřejnění bankovního účtu správcem daně oznámí prodávající bezodkladně kupujícímu. Toto 
ustanovení se neuplatní v případě, že prodávající není povinen mít dle zákona č. 235/2004 Sb., 
o dani z přidané hodnoty, ve znění pozdějších předpisů, účet zveřejněný správcem daně. 

4.11. Pokud bude v okamžiku uskutečnění zdanitelného plnění o prodávajícím zveřejněna 
příslušným správcem daně informace, že je nespolehlivým plátcem DPH, vyhrazuje si kupující, 
jakožto ručitel, právo o částku odpovídající výši DPH uvedenou v čl. 4.2. této smlouvy snížit 
částku poskytnutou na úhradu kupní ceny prodávajícímu dle této smlouvy. Tuto skutečnost 
je kupující povinen prodávajícímu předem oznámit. Uplatněním tohoto postupu dojde 
ke snížení pohledávky prodávajícího za kupujícím o příslušnou částku DPH a prodávající není 
oprávněn po kupujícím uhrazení částky odpovídající výši DPH jakkoliv vymáhat. Toto 
ustanovení se neuplatní v případě, že prodávající není povinen zveřejňovat účet dle zákona č. 
235/2004 Sb., o dani z přidané hodnoty ve znění pozdějších předpisů. 

4.12. Stane-li se prodávající nespolehlivým plátcem DPH po uhrazení kupní ceny ze strany kupujícího, 
je kupující oprávněn od této smlouvy odstoupit. V takovém případě smluvní strany vrátí vše, 
co si navzájem dosud plnily. 

4.13. Kupující v souvislosti s plněním předmětu smlouvy neposkytuje prodávajícímu žádné zálohy. 

v. 

Práva a povinnosti stran 
5.1. Prodávající je povinen dodat zboží v dohodnutém množství, jakosti a provedení. Veškeré zboží 

dodávané prodávajícím kupujícímu z titulu této smlouvy musí splňovat kvalitativní požadavky 
dle této smlouvy. 

5.2. Prodávající je povinen dodat zboží bez vad kupujícímu v souladu s podmínkami této smlouvy, 
zejména jejími přílohami, přičemž za řádné dodání zboží se považuje jeho převzetí kupujícím, 
a to na základě potvrzení této skutečnosti v protokolu o předání a převzetí zboží. Předávací 
protokol může být podepsán nejdříve v okamžiku, kdy bude beze zbytku řádně realizována 
dodávka zboží prodávajícím včetně souvisejících služeb sjednaných touto smlouvou. 

5.3. Prodávající je povinen kupujícímu předat doklady, které jsou nutné k převzetí a k užívání zboží 
(zejména technická dokumentace, uživatelská dokumentace a záruční listy) a provést zaškolení 
obsluhy. Vše výlučně v českém jazyce a podle předpisů platných v ČR, pokud nebude 
dohodnuto jinak. 

5.4. Kupující nabývá vlastnického práva ke zboží dnem převzetí zboží od prodávajícího. Stejným 
okamžikem přechází na kupujícího také nebezpečí škody na věci. 
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s.s. Prodávající je povinen neprodleně vyrozumět kupujícího o případném ohrožení doby plnění 

a o všech skutečnostech, které mohou předmět plnění znemožnit. 

5.6. Prodávající odpovídá kupujícímu za škodu způsobenou porušením povinností podle této 

smlouvy nebo povinnosti stanovené obecně závazným právním předpisem. 

5.7. Prodávající se zavazuje zajistit průmyslově-právní, resp. autorskoprávní nezávadnost zboží 

a podmínek jeho užívání kupujícím. Pokud prodávající při plnění realizovaném na základě této 

smlouvy užije výsledek činnosti třetího subjektu chráněný právem průmyslového nebo jiného 

duševního vlastnictví a uplatní-li oprávněná osoba z tohoto titulu své nároky vůči kupujícímu, 

provede prodávající na své náklady vypořádání majetkových důsledků a je odpovědný za 

jakoukoliv škodu způsobenou kupujícímu. 

s.s. V případě, že jakákoli součást předmětu smlouvy naplní znaky autorského díla ve smyslu 

zákona č. 121/2000 Sb., o právu autorském, o právech souvisejících s právem autorským 

a o změně některých zákonů (autorský zákon), ve znění pozdějších předpisů (dále jen „autorský 

zákon"), je k těmto výsledkům plnění prodávajícím poskytována licence za podmínek 

sjednaných dále v tomto článku této smlouvy. 

5.9. Kupující je oprávněn autorská díla užívat dle níže uvedených podmínek: 

5.9.1. Kupující je oprávněn od okamžiku účinnosti poskytnutí licence k autorskému dílu dle 

této smlouvy užívat toto autorské dílo k účelu vyplývajícímu z této smlouvy. Pro vyloučení 

pochybností to znamená, že kupující je oprávněn užívat autorské dílo v omezeném 

množstevním (1 ks licence dle čl. 5.9.3. této smlouvy) a neomezeném územním rozsahu, 

způsobem, který je v souladu s účelem této smlouvy a s časovým rozsahem omezeným pouze 

dobou trvání majetkových autorských práv k takovémuto autorskému dílu. Součástí licence 

není oprávnění kupujícího autorské dílo upravovat ani do něj činit zásahy či modifikace. 

Kupující je bez potřeby jakéhokoliv dalšího svolení prodávajícího oprávněn udělit třetí osobě 

podlicenci k užití autorského díla nebo svoje oprávnění k užití autorského díla třetí osobě 

postoupit, avšak pouze za předpokladu, že se jedná o změnu vlastnického práva ke zboží či o 

poskytnutí práva zboží užít třetí osobě. Licence k autorskému dílu je poskytována jako 

nevýhradní. 

5.9.2. V případě počítačových programů se licence vztahuje na autorské dílo ve strojovém 

kódu, a to i na případné další verze počítačových programů. 

5.9.3. Prodávající touto smlouvou poskytuje kupujícímu licenci k autorským dílům dle odst. 

5.9.1. této smlouvy, která umožní provozovat zboží, přičemž účinnost této licence nastává 

okamžikem předání plnění (zboží), které příslušné autorské dílo obsahuje; do té doby je 
kupující oprávněn autorské dílo užít v rozsahu a způsobem nezbytným k provedení akceptace 

příslušného plnění. 

5.9.4. Udělení licence nelze ze strany prodávajícího vypovědět a její účinnost trvá po 

skončení účinnosti této smlouvy, nedohodnou-li se smluvní strany výslovně jinak. 

s.10. Prodávající je povinen se seznámit se všemi informacemi, údaji a jinými dokumenty, které jsou 

součástí smlouvy nebo mu byly v souvislosti s ní poskytnuty ze strany kupujícího. Pokud by 

některé informace, údaje nebo hodnoty dodané kupujícím byly nekompletní nebo nepřesné 

do té míry, že by tato skutečnost mohla ovlivnit řádné dodání zboží, je v takovém případě 

povinností prodávajícího upřesnit či zajistit chybějící informace a údaje. V případě, že kupujícím 

poskytnuté hodnoty či údaje mají zásadní význam pro dodání zboží, je vždy povinností 
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prodávajícího si dané údaje ověřit. Kupující se zavazuje poskytnout prodávajícímu nezbytnou 

součinnost v termínech dle svých provozních možností. Prodávající nemá nárok na žádné 

dodatečné platby ani prodloužení termínu dodání zboží z důvodu chybné interpretace 

jakýchkoliv podkladů vztahujících se k předmětu této smlouvy. 

5.11. Strany se dohodly a prodávající určil, že osobou oprávněnou k jednání za prodávajícího 

ve věcech, které se týkají této smlouvy a její realizace je: 

Jméno: Václav Roubal 

e-mail: 

tel.: 

vaclav.roubal@colsys.cz 

+420 720 464 627 

5.12. Strany se dohodly a kupující určil, že osobou oprávněnou k jednání za kupujícího ve věcech, 

které se týkají této smlouvy a její realizace je: 

Jméno: 

e-mail: 

tel.: 

Ing. Martin Prajer, Ph.O. 

prajer@fld.czu.cz 

+420 603 421914 

5.13. Veškerá korespondence, pokyny, oznámení, žádosti, záznamy a jiné dokumenty vzniklé 

na základě této smlouvy mezi smluvními stranami nebo v souvislosti s ní budou vyhotoveny 

v písemné formě v českém jazyce a doručují se buď osobně nebo doporučenou poštou či 

e-mailem, k rukám a na doručovací adresy oprávněných osob dle této smlouvy. 

VI. 

Záruka na zboží 

6.1. Prodávající přebírá záruku za zboží na dobu 36 měsíců. Záruční doba počíná běžet dnem dodání 

zboží kupujícímu, tj. dnem podpisu jednotlivého protokolu o předání a převzetí zboží kupujícím 

v souladu s čl. 3.4. a 3.5. této smlouvy. 

6.2. Požadavek na odstranění vad zboží uplatní kupující u prodávajícího bez zbytečného odkladu po 

jejich zjištění, přičemž i reklamace odeslaná v poslední den záruční doby se považuje 

za včas uplatněnou. Kupující je povinen písemně ohlásit prodávajícímu záruční vady, 

a to na e-mailovou adresu prodávajícího: servis@colsys.cz nebo na adresu uvedenou v záhlaví 

této smlouvy. V písemné reklamaci uvede kupující popis vady nebo informaci o tom, jak se 

vada projevuje, a způsob, jakým požaduje vadu odstranit. Kupující je oprávněn způsob 

odstranění vady zvolit a po prodávajícím požadovat: 

a. odstranění vady její opravou, je-li vada odstranitelná; 

b. odstranění vady dodáním nového zboží nebo části zboží, je-li vada neodstranitelná; 

c. přiměřenou slevu z kupní ceny. 

6.3. Kupující si výslovně vyhrazuje právo místo záruční opravy požadovat odstranění 

reklamovaných vad dodáním náhradního zboží za zboží vadné ve lhůtě 15 kalendářních dnů od 

obdržení reklamace ze strany kupujícího, a to bez ohledu na druh vyskytnuté vady, pakliže 

zboží již vykazovalo vady a bylo kupujícím alespoň jednou reklamováno, a to pro jakýkoliv druh 
vady (odstranitelná i neodstranitelná). 

6.4. Záruční opravy se prodávající zavazuje provést bezplatně ve lhůtě do 10 pracovních dnů 

od ohlášení vady kupujícím. Prodávající je oprávněn na základě písemné a odůvodněné žádosti 

požádat kupujícího o prodloužení této lhůty, a to nejdéle o 15 kalendářních dnů. V případě 

nedodržení těchto prováděcích termínů je kupující oprávněn nedostatky nechat odstranit třetí 

osobou na náklady prodávajícího, a to i bez předchozího upozornění na tuto skutečnost. 
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6.5. V případě opravy v záruční době se tato prodlužuje o dobu od oznámení vady kupujícím po její 

řádné odstranění prodávajícím. 

6.6. Záruka se nevztahuje na vady způsobené neodbornou manipulací nebo mechanickým 

poškozením zboží ze strany kupujícího. 

6.7. Smluvní strany se výslovně dohodly a souhlasí, že v případě dodání nového zboží za zboží vadné 

v souladu s ustanovením tohoto článku, se záruční doba stanovená v čl. 6.1 prodlužuje o 12 

(slovy: dvanáct) měsíců a kupujícímu zůstávají zachována veškerá práva z vadného plnění dle 

této smlouvy a občanského zákoníku. 

6.8. Veškerá práva z vadného plnění v tomto článku neupravená se dále řídí platnými ustanovení 

občanského zákoníku. 

VII. 

Záruční a pozáruční servis 

7.1. Prodávající je povinen v průběhu záruční doby uskutečnit na základě písemné výzvy kupujícího 

nejméně dvakrát ročně bezplatnou servisní prohlídku zboží a všech jeho součástí, při níž 

provede bezplatně základní servisní úkony, tj. zejména: vizuální kontrolu a očistu zařízení, 

běžnou údržba zařízení, kontrolu a otestování základních parametrů funkčních celků, prověření 

běžných funkcí systému. 

7 .2. Prodávající je povinen minimálně po dobu 10 let ode dne uplynutí posledního dne záruční doby 

zabezpečit na výzvu kupujícího za úplatu pozáruční servis. 

7 .3. Prodávající se podpisem této smlouvy zavazuje provést preventivní pozáruční servis v termínu 

nejpozději do 30 kalendářních dnů od písemné výzvy kupujícího, nestanoví-li kupující jinou 

(delší) lhůtu. S odstraňováním vady zboží v době pozáručního servisu je prodávající povinen 

začít nejpozději do S kalendářních dnů po doručení požadavku kupujícího na odstranění vady 

a vady odstranit nejpozději do 7 pracovních dnů od obdržení požadavku kupujícího, nebude-li 

dohodou smluvních stran stanovena lhůta delší. V případě opravy vyžadující dodání 

náhradního dílu je prodávající povinen odstranit vadu zboží nejpozději do 21 kalendářních dnů 

od výzvy kupujícího, nebude-li dohodou smluvních stran stanovena lhůta delší. 

7.4. Prodávající se zavazuje, že hodinová sazba za činnost servisního technika odstraňujícího závadu 

v rámci pozáručního servisu nepřekročí částku 1.000,- Kč bez DPH za hodinu poskytování 

pozáručního servisu. V případě závažnějších vad je možné navýšení této částky za předpokladu 

obdržení předchozího písemného souhlasu kupujícího. Jiné náklady za poskytování 

pozáručního servisu (ubytování, stravné, atd.) není prodávající oprávněn účtovat; to se netýká 

ceny náhradních dílů, případně dopravy do místa plnění, bude-li jejich účtování a přibližná výše 

předem oznámena kupujícímu. 

VIII. 

Sankční ujednání 

8.1. V případě, že prodávající nedodá zboží v termínu dle této smlouvy, zavazuje se kupujícímu 

uhradit smluvní pokutu ve výši 0,5% z kupní ceny stanovené samostatně pro každou etapu v čl. 

4.2. této smlouvy za každý, byť i jen započatý den prodlení s dodáním zboží v každé jednotlivé 

etapě. 
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8.2. Prodávající je povinen kupujícímu uhradit smluvní pokutu ve výši 0,05% z kupní ceny uvedené 
v čl. 4.2. této smlouvy za každou jednotlivou vadu a každý započatý den prodlení s odstraněním 
reklamovaných vad ve lhůtě dle čl. 6.4. této smlouvy. 

8.3. V případě prodlení kupujícího s úhradou faktury je prodávající oprávněn uplatnit vuc1 
kupujícímu úrok z prodlení ve výši 0,05% z dlužné částky za každý i jen započatý den prodlení 
s úhradou faktury. 

8.4. Okolnosti vylučující odpovědnost nemají vliv na povinnost platit smluvní pokutu. 

8.5. Kupující je oprávněn jakoukoli smluvní pokutu jednostranně započítat proti jakékoli 
pohledávce prodávajícího za kupujícím (včetně pohledávky prodávajícího na zaplacení kupní 
ceny). 

8.6. Neodstraní-li prodávající vadu či nedodělek uvedený v protokolu o předání a převzetí zboží 
v termínu uvedeném tamtéž (nebo do 5 kalendářních dnů ode dne předání a převzetí zboží, 
není-li termín odstranění vady v protokolu uveden), zavazuje se prodávající zaplatit smluvní 
pokutu ve výši 2.000,- Kč za každou vadu či nedodělek a každý i započatý den prodlení s jejich 
odstraněním. 

8.7. Povinná smluvní strana se zavazuje uhradit vyúčtovanou smluvní pokutu (smluvní pokuty) 
ve lhůtě do 14 dnů ode dne obdržení příslušného vyúčtování. Stejná lhůta se vztahuje rovněž 
na úhradu úroků z prodlení. 

8.8. Úhradou smluvní pokuty zůstávají nedotčena práva kupujícího na náhradu škody v plné výši. 
Úhradou smluvní pokuty zůstávají nedotčena práva kupujícího na řádné splnění povinností 
ze strany prodávajícího. 

IX. 

Náhrada újmy a náhrada škody 

9.1. Náhrada újmy se řídí ustanoveními § 2894 a násl. občanského zákoníku. Smluvní strany tímto 
výslovně sjednávají povinnost náhrady nemajetkové újmy (např. poškození dobrého jména), 
pakliže na ni dotčené smluvní straně vznikne nárok. 

9.2. Nárok na náhradu škody vzniká vedle nároku na smluvní pokutu sjednaného dle této smlouvy 
a vedle dalších sjednaných povinností. 

9.3. Úhradou vzniklé škody se povinná smluvní strana nezprostí povinnosti k poskytnutí plnění 
v souladu s touto smlouvou. 

X. 

Platnost a účinnost smlouvy 

10.1. Tato smlouva nabývá platnosti dnem podpisu smlouvy oprávněnými zástupci obou smluvních 

stran a účinnosti uveřejněním v registru smluv v souladu se zákonem č. 340/2015 Sb., o 
zvláštních podmínkách účinnosti některých smluv, uveřejňování těchto smluv a o registru 
smluv (zákon o registru smluv), ve znění pozdějších předpisů. 

10.2. Smluvní vztah založený touto smlouvou může být ukončen: 
a) písemnou dohodou smluvních stran, 
b) odstoupením od smlouvy. 
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10.3. Odstoupit od smlouvy lze pouze z důvodů stanovených ve smlouvě nebo zákonem. Smluvní 
strana dotčená porušením povinnosti druhé smluvní strany může od této smlouvy 
jednostranně odstoupit pro podstatné porušení této smlouvy, přičemž za podstatné porušení 
se zejména považuje: 

10.3.1. Na straně kupujícího: 

a) nezaplacení kupní ceny podle této smlouvy ve lhůtě delší 30 dní po dni splatnosti příslušné 
faktury, 

b) poruší-li podstatným způsobem své povinnosti vyplývající z této smlouvy (zejména 

neposkytne-li prodávajícímu potřebnou součinnost, a to ani po stanovení dodatečné lhůty 
prodávajícím). 

10.3.2. Na straně prodávajícího: 

a) jestliže nedodá řádně a včas předmět této smlouvy a nezjedná nápravu do 5 pracovních 
dnů od písemného upozornění kupujícím na neplnění této smlouvy, 

b) postupuje-li prodávající při plnění smlouvy v rozporu s ujednáními této smlouvy, s pokyny 
oprávněného zástupce kupujícího či s právními předpisy, 

c) nebude-li schopen dodat nové a originální zboží, v souladu s podmínkami v této smlouvě 
uvedenými, 

d) podá-li na sebe insolvenční návrh dle zákona č. 182/2006 Sb., o úpadku a způsobech jeho 
řešení (insolvenční zákon) nebo v insolvenčním řízení vůči majetku prodávajícího 
zahájeném na návrh věřitele bylo vydáno rozhodnutí o úpadku, nebo byl insolvenční návrh 
zamítnut proto, že majetek nepostačuje k úhradě nákladů insolvenčního řízení, nebo byla 
zavedena nucená správa prodávajícího podle zvláštních právních předpisů, 

e) dojde-li k nepodstatnému porušení povinností uložených prodávajícímu smlouvou, 
pakliže nedostatky prodávající v dodatečně poskytnuté lhůtě neodstranil, 

f) převede-li své závazky, povinnosti nebo práva plynoucí z této smlouvy na jiný subjekt, a to 
bez předchozího souhlasu kupujícího. 

10.4. Účinnost odstoupení od smlouvy nastává doručením oznámení o odstoupení druhé smluvní 
straně na její adresu uvedenou v záhlaví této smlouvy. 

10.s. Kupující je oprávněn od smlouvy odstoupit v případě, že podle údajů uvedených v registru 
plátců DPH se prodávající stane nespolehlivým plátcem DPH. 

10.6. Skončením účinnosti smlouvy zanikají všechny závazky smluvních stran ze smlouvy. Skončením 
účinnosti smlouvy nebo jejím zánikem nezanikají nároky na náhradu škody a zaplacení 
smluvních pokut sjednaných pro případ porušení smluvních povinností vzniklých před 
skončením účinnosti (zánikem) smlouvy, a ty závazky smluvních stran, které podle smlouvy 
nebo vzhledem ke své povaze mají trvat i nadále, nebo u kterých tak stanoví zákon. 

XI. 

Střet zájmů 

11.1. Prodávající se zavazuje, že bez předchozího písemného souhlasu kupujícího nebude 
v souvislosti s plněním veřejné zakázky uvedené v čl. I. této smlouvy přijímat žádné jiné 
odměny, provize či jakékoliv další výhody nežli ty, které jsou výslovně uvedeny v této smlouvě. 

11.2. Prodávající se zavazuje, že se nebude podílet na žádné činnosti, která by mohla být v rozporu 
se zájmy kupujícího danými nebo souvisejícími s plněním předmětu této smlouvy. K tomuto 
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závazku je prodávající povinen zavázat své případné subdodavatele, použije-li je pro účely 

plnění této smlouvy. 

XII. 

Vyšší moc 

12.1. Smluvní strany jsou zbaveny odpovědnosti za částečné nebo úplné neplnění povinností daných 

touto smlouvou v případě (a v tom rozsahu), kdy toto neplnění bylo výsledkem události nebo 

okolnosti způsobené vyšší mocí. Odpovědnost za nesplnění smluvní povinnosti však nevylučuje 

překážka, která vznikla v době, kdy povinná smluvní strana byla v prodlení s plněním své 

povinnosti nebo vznikla z jejích hospodářských poměrů. 

12.2. Pro účely této smlouvy se vyšší mocí rozumí taková mimořádná a neodvratitelná událost, která 

je mimo kontrolu smluvní strany, jež se na ni odvolává, kterou smluvní strana nemohla při 

uzavření této smlouvy předvídat a která smluvní straně brání v plnění závazků vyplývajících 

z této smlouvy. Takovými událostmi jsou zejména (avšak nikoliv výlučně): válka, živelná 

katastrofa apod. Za vyšší moc není považována chyba nebo zanedbání ze strany prodávajícího, 

místní a podnikové stávky, výpadky ve výrobě, v dodávce energií apod. Vyšší mocí není rovněž 

selhání subdodavatele, nastalo-li z jiných než shora uvedených důvodů. 

12.3. Nastane-li situace vyšší moci, je dotčená smluvní strana povinna okamžitě o takovém stavu, 

jeho příčině a předpokládaném termínu skončení informovat druhou smluví stranu. Smluvní 

strany se zavazují hledat alternativní prostředky pro splnění předmětu této smlouvy 

a poskytnout za tímto účelem druhé smluvní straně veškerou součinnost. 

12.4. Trvá-li vyšší moc nebo její účinky delší dobu než 3 měsíce a nenajdou-li smluvní strany 

alternativní řešení, má kterákoliv ze smluvních stran právo od smlouvy odstoupit. V takovém 

případě je na volbě kupujícího, který může rozhodnout, zda (i) si dosud přijaté plnění ponechá 

za část kupní ceny odpovídající rozsahu a kvalitě dosud přijatého plnění, anebo (ii) zda si 

smluvní strany vzájemně poskytnuté plnění vrátí. 

XIII. 

Závěrečná ustanovení 

13.1. Vztahy mezi stranami se řídí českým právním řádem. Ve věcech smlouvou výslovně 

neupravených se právní vztahy z ní vznikající a vyplývající řídí příslušnými ustanoveními 

občanského zákoníku a ostatními obecně závaznými právními předpisy. 

13.2. Veškeré změny či doplnění smlouvy lze učinit pouze na základě písemné dohody smluvních 

stran. Takové dohody musí mít podobu datovaných, číslovaných a oběma smluvními stranami 

podepsaných dodatků smlouvy. Jinou, než písemnou formu dodatku v listinné podobě smluvní 

strany tímto vylučují. 

13.3. Vztahuje-li se důvod neplatnosti jen na některé ustanovení smlouvy, je neplatným pouze toto 

ustanovení, pokud z jeho povahy, obsahu anebo z okolností, za nichž bylo sjednáno, nevyplývá, 

že jej nelze oddělit od ostatního obsahu smlouvy. 

13.4. Smluvní strany budou vždy usilovat o přátelské urovnání případných sporů vzniklých 

ze smlouvy. Pokud nebylo dosaženo přátelského urovnání sporu ani do 30 pracovních dnů 

po jeho prvním oznámení druhé straně, je kterákoliv ze smluvních stran oprávněna obrátit 

se svým nárokem k příslušnému soudu. 
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13.5. Smlouva se vyhotovuje a uzavírá elektronickou formou. 

13.6. Nedílnou součástí této smlouvy jsou následující přílohy: 
Příloha č. 1- Specifikace předmětu plnění 
Příloha č. 2 - Oceněný výkaz výměr po jednotlivých etapách 
Příloha č. 3 - Projektová dokumentace (dostupná zde: 
https://zakazky.czu.cz/document download 11636.html) 

13.7. Prodávající bezvýhradně souhlasí se zveřejněním plného znění smlouvy tak, aby tato smlouva 
mohla být předmětem poskytnuté informace ve smyslu zákona č. 106/1999 Sb., 
o svobodném přístupu k informacím, ve znění pozdějších předpisů. Prodávající rovněž souhlasí 
se zveřejněním plného znění smlouvy dle § 219 zákona č. 134/2016 Sb., o zadávání veřejných 
zakázek, ve znění pozdějších předpisů a zákona č. 340/2015 Sb., o zvláštních podmínkách 
účinnosti některých smluv, uveřejňování těchto smluv a o registru smluv (zákon o registru 
smluv), ve znění pozdějších předpisů. 

13.8. Prodávající bere na vědomí a souhlasí, že je osobou povinnou ve smyslu § 2 písm. e) zákona 
č. 320/2001 Sb., o finanční kontrole, ve znění pozdějších předpisů. Prodávající je povinen plnit 
povinnosti vyplývající pro něho jako osobu povinnou z výše citovaného zákona 

13.9. Smluvní stany prohlašují, že mezi nimi nebyla vedena žádná další jednání ani učiněny žádné 
dohody, ať ústní či písemné, vztahující se jakkoliv k předmětu této smlouvy. 

13.10. Smluvní strany prohlašují, že si smlouvu před jejím podpisem přečetly a s jejím obsahem 
bez výhrad souhlasí. Smlouva je vyjádřením jejich pravé, skutečné, svobodné a vážné vůle. 
Na důkaz pravosti a pravdivosti těchto prohlášení připojují oprávnění zástupci smluvních stran 
své vlastnoruční podpisy. 

V Praze dne V Kladně dne 

Za kupujícího: Za prodávajícího: 
Česká zemědělská univerzita v Praze Colsys s.r.o. 

Ing. Jakub Kleindienst, kvestor Ing. Pavel Hlavinka, jednatel 
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Technický popis fešeni -Stavební úpravy a pfistavba objektu FLD -AVT 

ETAPA 1 
místnost č. 176 Výrobce Model 

LCD obrazovka - LED LCD, 140cm, 4K Ultra HO, POi 1900 (50Hz), HDR10+, H.265/HEVC, 3x HDMI, 2x 

USB, Cl+, USB nahrávání, LAN, WiFi, Bluetooth, Miracast, HbbTV 1.5, Google Assistent, Amazon Alexa, 

Apple Airplay 2, párování s mobilním zařízením, VESA 200x200 mm, repro 20W Samsung UE55AU8072 

Fixní držák na střední a velká LCD, nosnost 30 kg, VESA uchycení max 500x400 mm,úhlopříčka cm 81 -

140, úhlopříčka palce 32 - 55 ", materiál kov, barva kombinace stříbrné s černou Steli SH02021 

Elektrické, otočné přípojné místo, Připojení: 2x el.zás, 1x Oi bezdr nab, 1x USB nab, 1x HDMI Vault BTCZ 015 

místnost č. 177 

LCD obrazovka - LED LCD, 140cm, 4K Ultra HO, POi 1900 (50Hz), HDR10+, H.265/HEVC, 3x HDMI, 2x 

USB, Cl+, USB nahrávání, LAN, WiFi, Bluetooth, Miracast, HbbTV 1.5, Google Assistent, Amazon Alexa, 

Apple Airplay 2, párování s mobilním zařízením, VESA 200x200 mm, repro 20W Samsung UE55AU8072 

Fixní držák na střední a velká LCD, nosnost 30 kg, VESA uchycení max 500x400 mm,úhlopříčka cm 81 -

140, úhlopříčka palce 32 - 55 ", materiál kov, barva kombinace stříbrné s černou Steli SH02021 

Elektrické, otočné přípojné místo, Připojení: 2x el.zás, 1x Oi bezdr nab, 1x USB nab, 1x HDMI Vault BTCZ 015 

místnost č. 184 

LCD obrazovka - LED LCD, 140cm, 4K Ultra HO, POi 1900 (50Hz), HDR10+, H.265/HEVC, 3x HDMI, 2x 

USB, Cl+, USB nahrávání, LAN, WiFi, Bluetooth, Miracast, HbbTV 1.5, Google Assistent, Amazon Alexa, 

Apple Airplay 2, párování s mobilním zařízením, VESA 200x200 mm, repro 20W Samsung UE55AU8072 

Fixní držák na střední a velká LCD, nosnost 30 kg, VESA uchycení max 500x400 mm,úhlopříčka cm 81 -

140, úhlopříčka palce 32 - 55 ", materiál kov, barva kombinace stříbrné s černou Steli SH02021 

Elektrické, otočné přípojné místo, Připojení: 2x el.zás, 1x Oi bezdr nab, 1x USB nab, 1x HDMI Vault BTCZ 015 

místnost č. 187 

LED LCD, 140cm, 4K Ultra HO, POi 1900 (50Hz), HDR10+, H.265/HEVC, 3x HDMI, 2x USB, Cl+, USB 

nahrávání, LAN, WiFi, Bluetooth, Miracast, HbbTV 1.5, Google Assistent, Amazon Alexa, Apple Airplay 2, 

párování s mobilním zařízením, VESA 200x200 mm, repro 20W Samsung UE55AU8072 

Fixní držák na střední a velká LCD, nosnost 30 kg, VESA uchycení max 500x400 mm,úhlopříčka cm 81 -

140, úhlopříčka palce 32 - 55 ", materiál kov, barva kombinace stříbrné s černou Steli SH02021 

místnost č. 276 

LED LCD, 140cm, 4K Ultra HO, POi 1900 (50Hz), HDR10+, H.265/HEVC, 3x HDMI, 2x USB, Cl+, USB 

nahrávání, LAN, WiFi, Bluetooth, Miracast, HbbTV 1.5, Google Assistent, Amazon Alexa, Apple Airplay 2, 

párování s mobilním zařízením, VESA 200x200 mm, repro 20W Samsung UE55AU8072 

Fixní držák na střední a velká LCD, nosnost 30 kg, VESA uchycení max 500x400 mm,úhlopříčka cm 81 -

140, úhlopříčka palce 32 - 55 ", materiál kov, barva kombinace stříbrné s černou Steli SH02021 

Elektrické, otočné přípojné místo, Připojení: 2x el.zás, 1x Oi bezdr nab, 1x USB nab, 1x HDMI Vault BTCZ 015 

místnost č. 277 

LED LCD, 140cm, 4K Ultra HO, POi 1900 (50Hz), HDR10+, H.265/HEVC, 3x HDMI, 2x USB, Cl+, USB 

nahrávání, LAN, WiFi, Bluetooth, Miracast, HbbTV 1.5, Google Assistent, Amazon Alexa, Apple Airplay 2, 

párování s mobilním zařízením, VESA 200x200 mm, repro 20W Samsung UE55AU8072 

Fixní držák na střední a velká LCD, nosnost 30 kg, VESA uchycení max 500x400 mm,úhlopříčka cm 81 -

140, úhlopříčka palce 32 - 55 ", materiál kov, barva kombinace stříbrné s černou Steli SH02021 

Elektrické, otočné přípojné místo, Připojení: 2x el.zás, 1x Oi bezdr nab, 1x USB nab, 1x HDMI Vault BTCZ 015 

místnost č. 285 

LED LCD, 140cm, 4K Ultra HO, POi 1900 (50Hz), HDR10+, H.265/HEVC, 3x HDMI, 2x USB, Cl+, USB 

nahrávání, LAN, WiFi, Bluetooth, Miracast, HbbTV 1.5, Google Assistent, Amazon Alexa, Apple Airplay 2, 

párování s mobilním zařízením, VESA 200x200 mm, repro 20W Samsung UE55AU8072 

Fixní držák na střední a velká LCD, nosnost 30 kg, VESA uchycení max 500x400 mm,úhlopříčka cm 81 -

140, úhlopříčka palce 32 - 55 ", materiál kov, barva kombinace stříbrné s černou Steli SH02021 

Elektrické, otočné přípojné místo, Připojení: 2x el.zás, 1x Oi bezdr nab, 1x USB nab, 1x HDMI Vault BTCZ 015 



místnost č. 378 

LED LCD, 140cm, 4K Ultra HD, PQI 1900 (50Hz), HDR10+, H.265/HEVC, 3x HDMI, 2x USB, Cl+, USB 

nahrávání, LAN, WiFi, Bluetooth, Miracast, HbblV 1.5, Google Assistent, Amazon Alexa, Apple Airplay 2, 

párování s mobilním zařízením, VESA 200x200 mm, repro 20W Samsung UE55AU8072 

Fixní držák na střední a velká LCD, nosnost 30 kg, VESA uchycení max 500x400 mm.úhlopříčka cm 81 -

140, úhlopříčka palce 32 - 55 ", materiál kov, barva kombinace stříbrné s černou Steli SHO2021 

Elektrické, otočné přípojné místo, Připojení: 2x el.zás, 1x Qi bezdr nab, 1x USB nab, 1x HDMI Vault BTCZ 015 

místnost č. 379 

LED LCD, 140cm, 4K Ultra HD, PQI 1900 (50Hz), HDR10+, H.265/HEVC, 3x HDMI, 2x USB, Cl+, USB 

nahrávání, LAN, WiFi, Bluetooth, Miracast, HbblV 1.5, Google Assistent, Amazon Alexa, Apple Airplay 2, 

párování s mobilním zařízením, VESA 200x200 mm, repro 20W Samsung UE55AU8072 

Fixní držák na střední a velká LCD, nosnost 30 kg, VESA uchycení max 500x400 mm.úhlopříčka cm 81 -

140, úhlopříčka palce 32 - 55 ", materiál kov, barva kombinace stříbrné s černou Steli SHO2021 

Elektrické, otočné přípojné místo, Připojeni: 2x el.zás, 1x Qi bezdr nab, 1x USB nab, 1x HDMI Vault BTCZ 015 

místnost č. 386 

LED LCD, 140cm, 4K Ultra HD, PQI 1900 (50Hz), HDR10+, H.265/HEVC, 3x HDMI, 2x USB, Cl+, USB 

nahráváni, LAN, WiFi, Bluetooth, Miracast, HbblV 1.5, Google Assistent, Amazon Alexa, Apple Airplay 2, 

párováni s mobilním zařízením, VESA 200x200 mm, repro 20W Samsung UE55AU8072 

Fixní držák na střední a velká LCD, nosnost 30 kg, VESA uchyceni max 500x400 mm.úhlopříčka cm 81 -

140, úhlopříčka palce 32 - 55 ", materiál kov, barva kombinace stříbrné s černou Steli SHO2021 

Elektrické, otočné přípojné místo, Připojeni: 2x el.zás, 1x Qi bezdr nab, 1x USB nab, 1x HDMI Vault BTCZ 015 



Technický popis řešení - Stavební úpravy a přístavba objektu FLD -AVT 

ETAPA2 
místnost č. 017 Výrobce Model 

Projektor, laser LCD, svítivost min. 5000ANSI, rozlišení min. WUXGA, podpora rozlišení 4K, životnost 

zdroj min. 20.000 hodin, projekční poměr min. 1.09-1,77, min 2x HDMI, 1xLAN/HDBase-T, váha 

max 8,5kg Panasonic VMZ50 

Teleskopický stropní držák na projektor do 15 kg, nastavitelná výška 40-55 cm, možnost náklonu a 

natočení zabezpečí optimální promítací úhel jemné nastavení podélného a příčného náklonu aretace 

ve všech osách zajistí mimořádnou stabilitu, utahovací hlava pro odstranění případné vůle v uchycení Vogels PPC1540 

Motorová rolovací pocha v hliníkovém tubusu s revizním přístupem, projekční plocha se stabilizítorem 

okrajů, variabilní montážní systémm s posuvem držáků, montáž na strop, šíře plátna 240 cm, formát Cineroli PRO 

16:1 O, hmotnost do 30 kg, dálkové ovládání JT Motors Electric 

Elektrické, otočné přípojné místo, Připojení: 2x el.zás, 1x Qi bezdr nab, 1x USB nab, 1x HDMI Vault BTCZ015 

místnost č. 103 

Profesionální LCD displej, uhlopříčka 55", rozlišení min. 4K, kontrastní poměr 4000:1, svítivost min 

500ni t, min. 2xHDMI, 1x DP, 1x RJ45, SoC, provoz 24/7 Panasonic TH-55SQE1W 

Stropní polohovatelný držák, nosnost min 50kg, s průchodkou na kabely, barva černá Steli SHO3900 

Multimediální Fuli HO přehrávač, HDMI, LAN, Micro SD, GPIO, audio, USB Mediální přehrávač s 

jádrem vhodným pro přehrávání HO videa, který disponuje dostatečným výkonem pro zobrazení 

HTML5 obsahu a současným přehráváním obsahu z lokálního, síťového uložiště a streamovaného 

zdroje. Je vybaven standardním 1/0 rozhraním, USB, Gigabit Ethernet, IR, GPIO, RS232, analog a 

digitální audio rozhraními. Brightsign HD1024 

místnost č. 104 

Profesionální LCD displej, uhlopříčka 55", rozlišení min. 4K, kontrastní poměr 4000:1, svítivost min 

500ni t, min. 2xHDMI, 1x DP, 1x RJ45, SoC, provoz 24/7 Panasonic TH-55SQE1W 

Stropní polohovatelný držák, nosnost min 50kg, s průchodkou na kabely, barva černá Steli SHO3900 

Multimediální Fuli HO přehrávač, HDMI, LAN, Micro SD, GPIO, audio, USB Mediální přehrávač s 

jádrem vhodným pro přehrávání HO videa, který disponuje dostatečným výkonem pro zobrazení 

HTML5 obsahu a současným přehráváním obsahu z lokálního, síťového uložiště a streamovaného 

zdroje. Je vybaven standardním 1/0 rozhraním, USB, Gigabit Ethernet, IR, GPIO, RS232, analog a 

digitální audio rozhraními. Brightsign HD1024 

místnost č. 117a 

LED LCD, 140cm, 4K Ultra HO, PQI 1900 (50Hz), HDR10+, H.265/HEVC, 3x HDMI, 2x USB, Cl+, 

USB nahrávání, LAN, WiFi, Bluetooth, Miracast, HbbTV 1.5, Google Assistent, Amazon Alexa, Apple 

Airplay 2, párování s mobilním zařízením, VESA 200x200 mm, repro 20W Samsung UE55AU8072 

Fixní držák na střední a velká LCD, nosnost 30 kg, VESA uchycení max 500x400 mm,úhlopříčka cm 

81 -140, úhlopříčka palce 32 -55 ", materiál kov, barva kombinace stříbrné s černou Steli SHO2021 

Elektrické, otočné přípojné místo, Připojení: 2x el.zás, 1x Qi bezdr nab, 1x USB nab, 1x HDMI Vault BTCZ015 

místnost č. 125 

Projektor, laser LCD, svítivost min. 5000ANSI, rozlišení min. WUXGA, podpora rozlišení 4K, životnost 

zdroj min. 20.000 hodin, projekční poměr min. 1.09-1,77, min 2x HDMI, 1xLAN/HDBase-T, váha 

max 8,5kg Panasonic VMZ50 

Teleskopický stropní držák na projektor do 15 kg, nastavitelná výška 40-55 cm, možnost náklonu a 

natočení zabezpečí optimální promítací úhel jemné nastavení podélného a příčného náklonu aretace 

ve všech osách zajistí mimořádnou stabilitu, utahovací hlava pro odstranění případné vůle v uchycení Vogels PPC1540 

Motorová rolovací pocha v hliníkovém tubusu s revizním přístupem, projekční plocha se stabilizítorem 

okrajů, variabilní montážní systémm s posuvem držáků, montáž na strop, šíře plátna 300 cm, formát Cineroli PRO 

16:10, hmotnost do 40 kg, včteně reléového boxu JT Motors Electric 

Elektrické, otočné přípojné místo, Připojení: 2x el.zás, 1x Qi bezdr nab, 1x USB nab, 1x HDMI Vault BTCZ015 

H D -BaseT vysílač, 3x1 autoswitching, rozlišení 4K, kompatibilní s A l i -i n -One jednotkou Crestron DM-TX-4K-302-C 

Ali-in-One jednotka, video ,matice 9x4, 6xHDMi, 2xHD-BaseT, 1xbezdrátový, výstup 2xHDMI, 2xHD-

BaseT, audiomarice 14x5, DSP, integrovaný zesilovač 2x25 Watt, SOW 70/100V, integrovaná řídící 

jednotka, min, 2xRS-232, 4xrelé, 4xlR, 2xLAN, integrovaná bezdrátová prezentační jednotka , DMPS3-4K-350-C-

podpora až 32 uživatelů, podpora Windows 7, Windows 8, Window 10, Mac® OS, Crestron AIRMEDIA 



Dotykový panel řídícího systému, velikost min 7", rozlišení min. 1024x600, svítivost min. 350 cd/m2, 
RAM min 2GB, PoE, včetně základny na stůl Crestron TS-770-B 

Profesionální LCD displej, uhlopříčka 55", rozlišení min. 4K, kontrastní poměr 4000:1, svítivost min 
500nit, min. 2xHDMI, 1x DP, 1x RJ45, Soc, provoz 24/7 Panasonic TH-55SQE1W 

Fixní držák na střední a velká LCD, nosnost 30 kg, VESA uchycení max 500x400 mm,úhlopříčka cm 

81 - 140, úhlopříčka palce 32 - 55 ", materiál kov, barva kombinace stříbrné s černou Steli SHO2021 

Sloupový reproduktor designový 12 x 2", černý, 120W RMS, 92dB (1W/1m), 80Hz - 19kHz (-10dB), 
širokopásmový reprosloup, 6 ohmů Audac KYRA12 

Dvoupásmový koaxiální stropní reproduktor 6.5"+1" s bezrámečkovým designem, 60/30W@ 8 ohmů 
nebo 24/12/6W@ 100V, citlivost 88dB@ 1W/1m, frekvenční rozsah 55Hz-20kHz@±3dB / 45Hz-
20kHz@-10dB, vyzařovací úhel 150°, polypropylenová membrána, krycí mřížka TwistFix™ s 

bajonetovým uchycením Audac CIRA724 

Koncový zesilovač 16x60W@ 4 ohmů (RMS), možnost můstkového zapojení 8x120W@ 8 ohmů, 
digitální topologie Class-D s vysokou účinností přes 80%, spínaný zdroj, teplotně řízená aktivní 
ventilace, integrovaná procesorem řízená ochrana proti zkratu, přetížení, přehřátí a DC napětí. 
Frekvenční rozsah 20Hz-20kHz@ ±3dB, odstup S/N >100dB, THD+N <O, 1%. Pro každý kanál k 

dispozici symetrický linkový vstup, regulace úrovně v rozsahu ±20dB a indikace plného vybuzení, pro 
každou dvojici kanálů k dispozici přepínač režimu stereo / paralelní / můstkový. Výška 2HU Audac DPA616 

Switch 24 portů 10/100/1000 + 4x SFP port + 1x dual -personality port, PoE (Power over Ethernet), 
QoS (Quality of Service), Spravovatelnost (smart switch, web manageable), VLAN (virtual local area 
network), L2 HPE 2530-24G PoE 

Univerzální bezdrátový dynamický mikrofon na zpěv i mluvené slovo s kapesním vysílačem a 
klopovým mikrofonem. Ruční vysílač s výměnnou hlavou, 1680 laditelných UHF frekvencí pro 

nerušený příjem, Systém potlačení VF šumu.Kapesní vysílač s klopovým mikrofonem Sennheiser ew 100 G4-DUO 

Vestavný nábytkový rack, 1200x600x600, včetně vybavení Caymon SPR627 

místnost č. 127 

LED LCD, 140cm, 4K Ultra HD, PQI 1900 (50Hz), HDR10+, H.265/HEVC, 3x HDMI, 2x USB, Cl+, 
USB nahrávání, LAN, WiFi, Bluetooth, Miracast, HbbTV 1.5, Google Assistent, Amazon Alexa, Apple 
Airplay 2, párování s mobilním zařízením, VESA 200x200 mm, repro 20W Samsung UE55AU8072 

Fixní držák na střední a velká LCD, nosnost 30 kg, VESA uchycení max 500x400 mm,úhlopříčka cm 
81 - 140, úhlopříčka palce 32 - 55 ", materiál kov, barva kombinace stříbrné s černou Steli SHO2021 

místnost č. 206 

Profesionální LCD displej, uhlopříčka 55", rozlišení min. 4K, kontrastní poměr 4000:1, svítivost min 
500nit, min. 2xHDMI, 1x DP, 1x RJ45, Soc, provoz 24/7 Panasonic TH-55SQE1W 

Stropní polohovatelný držák, nosnost min 50kg, s průchodkou na kabely, barva černá Steli SHO3900 

Multimediální Fuli HD přehrávač, HDMI, LAN, Micro SD, GPIO, audio, USB Mediální přehrávač s 
jádrem vhodným pro přehrávání HD videa, který disponuje dostatečným výkonem pro zobrazení 
HTML5 obsahu a současným přehráváním obsahu z lokálního, síťového uložiště a streamovaného 

zdroje. Je vybaven standardním 1/0 rozhraním, USB, Gigabit Ethernet, IR, GPIO, RS232, analog a 
digitální audio rozhraními. Brightsign HD1024 

místnost č. 215 

LED LCD, 140cm, 4K Ultra HD, PQI 1900 (50Hz), HDR10+, H.265/HEVC, 3x HDMI, 2x USB, Cl+, 
USB nahrávání, LAN, WiFi, Bluetooth, Miracast, HbbTV 1.5, Google Assistent, Amazon Alexa, Apple 
Airplay 2, párování s mobilním zařízením, VESA 200x200 mm, repro 20W Samsung UE55AU8072 

Fixní držák na střední a velká LCD, nosnost 30 kg, VESA uchycení max 500x400 mm,úhlopříčka cm 
81 - 140, úhlopříčka palce 32 - 55 ", materiál kov, barva kombinace stříbrné s černou Steli SHO2021 

Elektrické, otočné přípojné místo, Připojení: 2x el.zás, 1x Qi bezdr nab, 1x USB nab, 1x HDMI Vault BTCZ015 

místnost č. 225 

LED LCD, 140cm, 4K Ultra HD, PQI 1900 (50Hz), HDR10+, H.265/HEVC, 3x HDMI, 2x USB, Cl+, 
USB nahrávání, LAN, WiFi, Bluetooth, Miracast, HbbTV 1.5, Google Assistent, Amazon Alexa, Apple 
Airplay 2, párování s mobilním zařízením, VESA 200x200 mm, repro 20W Samsung UE55AU8072 

Fixní držák na střední a velká LCD, nosnost 30 kg, VESA uchycení max 500x400 mm.úhlopříčka cm 

81 - 140, úhlopříčka palce 32 - 55 ", materiál kov, barva kombinace stříbrné s černou Steli SHO2021 



Elektrické, otočné přípojné místo, Připojeni: 2x el.zás, 1x Qi bezdr nab, 1x USB nab, 1x HDMI Vault BTCZ015 

místnost č. 306 

Profesionální LCD displej, uhlopříčka 55", rozlišeni min. 4K, kontrastní poměr 4000:1, svítivost min 

500nit, min. 2xHDMI, 1x DP, 1x RJ45, Soc, provoz 24/7 Panasonic TH-55SQE1W 

Stropní polohovatelný držák, nosnost min 50kg, s průchodkou na kabely, barva černá Steli SH03900 

Multimediální Full HO přehrávač, HDMI, LAN, Micro SD, GPIO, audio, USB Mediální přehrávač s 

jádrem vhodným pro přehráváni HO videa, který disponuje dostatečným výkonem pro zobrazeni 

HTML5 obsahu a současným přehráváním obsahu z lokálního, síťového uložiště a streamovaného 

zdroje. Je vybaven standardním 1/0 rozhraním, USB, Gigabit Ethernet, JR, GPIO, RS232, analog a 

digitální audio rozhraními. Brightsign HD1024 

místnost č. 315 

LED LCD, 140cm, 4K Ultra HO, PQI 1900 (50Hz), HDR10+, H.265/HEVC, 3x HDMI, 2x USB, Cl+, 

USB nahráváni, LAN, WiFi, Bluetooth, Miracast, HbbTV 1.5, Google Assistent. Amazon Alexa, Apple 

Airplay 2, párováni s mobilním zařízením, VESA 200x200 mm, repro 20W Samsung UE55AU8072 

Fixní držák na střední a velká LCD, nosnost 30 kg, VESA uchyceni max 500x400 mm.úhlopříčka cm 

81 - 140, úhlopříčka palce 32 - 55 ", materiál kov, barva kombinace stříbrné s černou Steli SH02021 

Elektrické, otočné přípojné místo, Připojeni: 2x el.zás, 1x Qi bezdr nab, 1x USB nab, 1x HDMI Vault BTCZ015 

místnost č. 325 

LED LCD, 140cm, 4K Ultra HO, PQI 1900 (50Hz), HDR10+, H.265/HEVC, 3x HDMI, 2x USB, Cl+, 

USB nahráváni, LAN, WiFi, Bluetooth, Miracast. HbbTV 1.5, Google Assistent. Amazon Alexa, Apple 

Airplay 2, párováni s mobilním zařízením, VESA 200x200 mm, repro 20W Samsung UE55AU8072 

Fixní držák na střední a velká LCD, nosnost 30 kg, VESA uchyceni max 500x400 mm.úhlopříčka cm 

81 - 140, úhlopříčka palce 32 - 55 ", materiál kov, barva kombinace stříbrné s černou Steli SH02021 

Elektrické, otočné přípojné místo, Připojeni: 2x el.zás, 1x Qi bezdr nab, 1x USB nab, 1x HDMI Vault BTCZ015 

místnost č. 402 

Profesionální LCD displej, uhlopříčka 55", rozlišeni min. 4K, kontrastní poměr 4000:1, svítivost min 

500nit, min. 2xHDMI, 1x DP, 1x RJ45, Soc, provoz 24/7 Panasonic TH-55SQE1W 

Stropní polohovatelný držák, nosnost min 50kg, s průchodkou na kabely, barva černá Steli SH03900 

Multimediální Full HO přehrávač, HDMI, LAN, Micro SD, GPIO, audio, USB Mediální přehrávač s 

jádrem vhodným pro přehráváni HO videa, který disponuje dostatečným výkonem pro zobrazeni 

HTML5 obsahu a současným přehráváním obsahu z lokálního, síťového uložiště a streamovaného 

zdroje. Je vybaven standardním 1/0 rozhraním, USB, Gigabit Ethernet, IR, GPIO, RS232, analog a 

digitální audio rozhraními. Brightsign HD1024 

místnost č. 409 

Motorový interaktivní stůl, Displej: Digital signage, Dotyková obrazovka, Plochý LCD displej s LED 

podsvícením s dotykovou obrazovkou, Velikost: 55", Barva: černá, Rozlišeni: 1920 x 1080 ,Formát 

obrazovky: Full HO, Poměr stran: 16:9, HDMI 3x, USB.Repro: 2x, Napětí: 100-240 V, Rozměry: 

126,56 x 7,2 x 73,65 cm, Hmotnost: 37,5 kg Motorový stojan: Mobilní zvedací systém, Možnost 

nastaveni výšky 50 cm, Pro displeje 42" - 84", Možnost náklonu 90°, Pracovní výška (od středu 

displeje): 86-136 cm, Pracovní výška ve vodorovné poloze: 91,3-141,3 cm, Vhodné pro těžké displeje 

- maximální zatížení až 150 kg, VESA 200x200 - 800x600, Váha: 51,3 kg 

LED LCD, 140cm, 4K Ultra HO, PQI 1900 (50Hz), HDR10+, H.265/HEVC, 3x HDMI, 2x USB, Cl+, 

USB nahráváni, LAN, WiFi, Bluetooth, Miracast, HbbTV 1.5, Google Assistent, Amazon Alexa, Apple 

Airplay 2, párováni s mobilním zařízením, VESA 200x200 mm, repro 20W Samsung UE55AU8072 

Fixní držák na střední a velká LCD, nosnost 30 kg, VESA uchyceni max 500x400 mm.úhlopříčka cm 

81 - 140, úhlopříčka palce 32 - 55 ", materiál kov, barva kombinace stříbrné s černou Steli SH02021 

místnost č. 410 

LED LCD, 140cm, 4K Ultra HO, PQI 1900 (50Hz), HDR10+, H.265/HEVC, 3x HDMI, 2x USB, Cl+, 

USB nahráváni, LAN, WiFi, Bluetooth, Miracast, HbbTV 1.5, Google Assistent, Amazon Alexa, Apple 

Airplay 2, párováni s mobilním zařízením, VESA 200x200 mm, repro 20W Samsung UE55AU8072 



Fixní držák na střední a velká LCD, nosnost 30 kg, VESA uchycení max 500x400 mm.úhlopříčka cm 

81 - 140, úhlopříčka palce 32 - 55 ", materiál kov, barva kombinace stříbrné s černou Steli SHO2021 



Technický popis řešení - Stavební úpravy a přístavba objektu FLD -AVT 

ETAPA3 
místnost č. 255b Výrobce Model 

LED LCD, 140cm, 4K Ultra HO, PQI 1900 (50Hz), HDR10+, H.265/HEVC, 3x HDMI, 2x USB, Cl+, USB 
nahrávání, LAN, WiFi, Bluetooth, Miracast, HbbTV 1.5, Google Assistent, Amazon Alexa, Apple Airplay 2, 
párování s mobilním zařízením, VESA 200x200 mm, repro 20W Samsung UE55AU8072 

Fixní držák na střední a velká LCD, nosnost 30 kg, VESA uchycení max 500x400 mm.úhlopříčka cm 81 -
140, úhlopříčka palce 32 -55 ", materiál kov, barva kombinace stříbrné s černou Steli SHO2021 

Elektrické, otočné přípojné místo, Připojení: 2x el.zás, 1x Qi bezdr nab, 1x USB nab, 1x HDMI Vault BTCZ015 

místnost č. 261 

LED LCD, 140cm, 4K Ultra HO, PQI 1900 (50Hz), HDR10+, H.265/HEVC, 3x HDMI, 2x USB, Cl+, USB 
nahrávání, LAN, WiFi, Bluetooth, Miracast, HbbTV 1.5, Google Assistent, Amazon Alexa, Apple Airplay 2, 
párování s mobilním zařízením, VESA 200x200 mm, repro 20W Samsung UE55AU8072 

Fixní držák na střední a velká LCD, nosnost 30 kg, VESA uchycení max 500x400 mm.úhlopříčka cm 81 -
140, úhlopříčka palce 32 -55 ", materiál kov, barva kombinace stříbrné s černou Steli SHO2021 

Elektrické, otočné přípojné místo, Připojení: 2x el.zás, 1x Qi bezdr nab, 1x USB nab, 1x HDMI Vault BTCZ015 

místnost č. 264 

LED LCD, 140cm, 4K Ultra HO, PQI 1900 (50Hz), HDR10+, H.265/HEVC, 3x HDMI, 2x USB, Cl+, USB 
nahrávání, LAN, WiFi, Bluetooth, Miracast, HbbTV 1.5, Google Assistent, Amazon Alexa, Apple Airplay 2, 
párování s mobilním zařízením, VESA 200x200 mm, repro 20W Samsung UE55AU8072 

Fixní držák na střední a velká LCD, nosnost 30 kg, VESA uchycení max 500x400 mm.úhlopříčka cm 81 -
140, úhlopříčka palce 32 -55 ", materiál kov, barva kombinace stříbrné s černou Steli SHO2021 

Elektrické, otočné přípojné místo, Připojení: 2x el.zás, 1x Qi bezdr nab, 1x USB nab, 1x HDMI Vault BTCZ015 

místnost č. 360 

LED LCD, 140cm, 4K Ultra HO, PQI 1900 (50Hz), HDR10+, H.265/HEVC, 3x HDMI, 2x USB, Cl+, USB 
nahrávání, LAN, WiFi, Bluetooth, Miracast, HbbTV 1.5, Google Assistent, Amazon Alexa, Apple Airplay 2, 
párování s mobilním zařízením, VESA 200x200 mm, repro 20W Samsung UE55AU8072 

Fixní držák na střední a velká LCD, nosnost 30 kg, VESA uchycení max 500x400 mm.úhlopříčka cm 81 -
140, úhlopříčka palce 32 -55 ", materiál kov, barva kombinace stříbrné s černou Steli SHO2021 

Elektrické, otočné přípojné místo, Připojení: 2x el.zás, 1x Qi bezdr nab, 1x USB nab, 1x HDMI Vault BTCZ015 

místnost č. 365 

LED LCD, 140cm, 4K Ultra HO, PQI 1900 (50Hz), HDR10+, H.265/HEVC, 3x HDMI, 2x USB, Cl+, USB 
nahrávání, LAN, WiFi, Bluetooth, Miracast, HbbTV 1.5, Google Assistent, Amazon Alexa, Apple Airplay 2, 
párování s mobilním zařízením, VESA 200x200 mm, repro 20W Samsung UE55AU8072 

Fixní držák na střední a velká LCD, nosnost 30 kg, VESA uchycení max 500x400 mm.úhlopříčka cm 81 -
140, úhlopříčka palce 32 -55 ", materiál kov, barva kombinace stříbrné s černou Steli SHO2021 

Elektrické, otočné přípojné místo, Připojeni: 2x el.zás, 1x Qi bezdr nab, 1x USB nab, 1x HDMI Vault BTCZ015 

místnost č. 416 

Projektor, laser LCD, svítivost min. 5000ANSI, rozlišení min. WUXGA, podpora rozlišení 4K, životnost 
zdroj min. 20.000 hodin, projekční poměr min. 1.09-1,77, min 2x HDMI, 1xLAN/HDBase-T, váha max 
8,5kg Panasonic VMZ50 

Teleskopický stropní držák na projektor do 15 kg, nastavitelná výška 40-55 cm, možnost náklonu a 
natočení zabezpečí optimální promítací úhel jemné nastavení podélného a příčného náklonu aretace ve 
všech osách zajistí mimořádnou stabilitu, utahovací hlava pro odstranění případné vůle v uchycení Vogels PPC1540 

Motorová rolovací pocha v hliníkovém tubusu s revizním přístupem, projekční plocha se stabilizítorem 
okrajů, variabilní montážní systémm s posuvem držáků, montáž na strop, šíře plátna 300 cm, formát Cineroll PRO 
16:10, hmotnost do 40 kg, včleně reléového boxu JT Motors Electric 

Prezentační přepínač, s minimální konektivitou: 3xHDMI, 2xstereo audio (symetrický signál), výstup 
HDBaseT kompatibilní s přenosem AV a IR řídících signálů do příjmacího zařízení, Řízení: R S -232, 
GPIO, HDCP Extron IN1604 

Řídící systém s tlačítkovým panelem, minimální konektivita, 2xRS-232 oboousměrný, 1xlR, 1xl/O 
digitální, 2x relé, LAN PoE, otočný ovladač hlasitosti, min 6x podsvícené tlačítko, webserver Extron MLC Plus 100 



Zakřivená reprosoustava kombinovatlná do půlkruhu nebo kruhu, dvoupásmová 2x4" + 3/4", příkon 75W 
@4ohm, max PSL nejméně 107db/1 m, frekvenční rozsah min. 80Hz - 20 kHz, včleně nástěnných 
polohovatelných úchytů JBL CRVwhite 

Dvoukanálový zesilovač, 1U - poloviční šířka, výkon min. 60W na kanál, provedení bez ventilátoru, 
nízkoimpedanční nebo 100V varianta, min. výstupní výkon 2x60W / 8ohm, energeticky úsporné provedení 
s klidovou spotřebou <1W, automatický přechod do úsporného režimu při nečinnosti delší než 25 minut Extron XPA1002 

Kompletní výbava pro instalaci AV techniky v katedře včetně napájecího managementu. Lišty pro montáž 
prvků v rackové šířce 19" Caymon SPR618 

místnost č. 417 

Projektor, laser LCD, svítivost min. 5000ANSI, rozlišení min. WUXGA, podpora rozlišení 4K, životnost 
zdroj min. 20.000 hodin, projekční poměr min. 1.09- 1,77, min 2x HDMI, 1xLAN/HDBase-T, váha max 
8,5kg Panasonic VMZ50 

Teleskopický stropní držák na projektor do 15 kg, nastavitelná výška 40-55 cm, možnost náklonu a 
natočení zabezpečí optimální promítací úhel jemné nastavení podélného a příčného náklonu aretace ve 
všech osách zajistí mimořádnou stabilitu, utahovací hlava pro odstranění případné vůle v uchycení Vogels PPC1540 

Motorová rolovací pocha v hliníkovém tubusu s revizním přístupem, projekční plocha se stabilizítorem 
okrajů, variabilní montážní systémm s posuvem držáků, montáž na strop, šíře plátna 300 cm, formát Cineroll PRO 
16:10, hmotnost do 40 kg, včleně reléového boxu JT Motors Electric 

Prezentační přepínač, s minimální konektivitou: 3xHDMI, 2xstereo audio (symetrický signál), výstup 
HDBaseT kompatibilní s přenosem AV a IR řídících signálů do příjmacího zařízení, Řízení: RS-232, 
GPIO, HDCP Extron IN1604 

Řídící systém s tlačítkovým panelem, minimální konektivita, 2xRS-232 oboousměmý, 1xlR, 1xl/O 
digitální, 2x relé, LAN PoE, otočný ovladač hlasitosti, min 6x podsvícené tlačítko, webserver Extron MLC Plus 100 

Zakřivená reprosoustava kombinovatlná do půlkruhu nebo kruhu, dvoupásmová 2x4" + 3/4", příkon 75W 
@4ohm, max PSL nejméně 107db/1 m, frekvenční rozsah min. 80Hz - 20 kHz, včleně nástěnných 
polohovatelných úchytů JBL CRVwhite 

Dvoukanálový zesilovač, 1U - poloviční šířka, výkon min. 60W na kanál, provedení bez ventilátoru, 
nízkoimpedanční nebo 100V varianta, min. výstupní výkon 2x60W / 8ohm, energeticky úsporné provedení 
s klidovou spotřebou <1W, automatický přechod do úsporného režimu při nečinnosti delší než 25 minut Extron XPA1002 

Kompletní výbava pro instalaci AV techniky v katedře včetně napájecího managementu. Lišty pro montáž 
prvků v rackové šířce 19" Caymon SPR618 

Přípojné místo zápustné, materiál kov, barva černá, integrovaná AV kabeláž s možností vytažení z 
přípojného místa, min. konektivita 2xHDMI, 2x230V Extron Cable Cubby 202 



BRIGHTSIGN HD 

AN UPDATED CLASSIC NOW WITH TRUE 4K. 

MAINSTREAM PERFORMANCE. 

BrightSign HO models are idea! for mainstream 4Kp60, Full HO and HTMLS applications that require 

high reliability and ease of use. Ali models offer H.265 decoding, HTMLS rendering and Gigabit 

Ethernet. Robust interactive controls, live content features, Video Walls and Mosaic Mode make this 

set of players a perfect fit for a wide range of applications. 

BrightSign HD224 
Standard 1/0 Player 

BrightSign® 

Enjoy flawless 4K and Full HO single video decoding, mainstream HTMLS performance and simultaneous 

Features 

lm m 
4K60p single Mainstream 

decode HTMLS 

l!il í:I 
IP Streaming BrightBeacon™ 

• - C 
Sign Preview Tagging 

playback from local, networked and streaming sources. lncludes the standard 1/0 package of Gigabit 

Ethernet, GPIO, and analog/digital audio. 

BrightSign HD1024 
Expanded 1/0 Player 
Ali the features of the HO224 plus additional interactive options via USB 2.0 (type A), and serial ports to 

fully engage your audience. 

• • • lm m � 
1080p60 H.265 HDRlO& Mosaic Entry-Level Digital Audio 

single decode HLG Mode HTML5 

� � � r!1 . 

VideoWalls Aut0Wall
111111 

Zones lnteractive live Feeds Geo--Fencing 

l:J m g � 
BrightSign Remote Networking B-Oeploy 

App Snapshot 

BrightSign, LLC. 983 University Ave, Suite A, Los Gatos, CA 95032 USA 408-852-9263 lnternational +44 1223 298500 www.brightsign.biz 



S ECIFICATIONS 
MODEL 

VIDEO ENGINE DECODER 

T rue 4K@60p video decoding 

Single 4K or 1080p6() video decoding 

MEDIA FORMATS 

Video Codecs for 4K content H.265/H.264 

Video Containers for 4K H.265/H.264 content .ts, .mov, .mp4 

Video Codec,; for FuD HD: H.265, H.2641MPEG-4, Par t 1 O), 
MPEG-2, MPEG-1 

Video Containers for Full HO: .ts, ropg, .vob, .mov, .mp4, .m2ts 

lmages: BMP, JVEG, PNG 

Audio: MP2, MP3, MC. and WAV (AG is passed through) 

HTMLS 

DISPLAY RESOLUTIONS 

4K resolutions: 40%x2160, 3840x2160, 3840x600 

Upscaling to: 3840x2160x24/25/2997/30p 

1920xl 200, l 920x1080x24/25/29.97 /30/S0/59.94160p, 
1920xl 080x50/59.94/60i, 1600x 1200x60p, 1440x 1050x60/75p, 
1440x900x60n5p, l 360x768x60p, 1280x1024x60n5p, 
1280x960x60p, l 280x800x60pn5p, 1280x768x60p, 
1280x720x50/59.94/60p, 1024x768x60p, 800x600x60n5p, 
720x576x50p/50i, 720x480x59.94/60p/60i, 640x4 80x60p 

HARDWARE INTERFACES 

External micro SD Slot (SDHC and SDXQ; SDHC storage up to 
32GB SDXC storage up to 2TB 

USB High Speed Host Port (also supparts content updates) 

12-pin Phoenix GPIO port with 8 bi-<lirectiooal GPIOs 

35mm RS-232 Serial Port 

35mm IR ln/Out 

35mm Audio Out (analog -or -SPDIF digital, n o n 
símultaneous) 

HDMI 2.0a Out 

Ethernet 

M.2 (E) Ke�Wi.fi/Bluetooth Connecto.

Wt-Fi Extemal Antenna Connector (optional) 

Status LEDs 

Reset and Service Buttons 

Real Time Clod<: 

FEATURES 

- - - - -

H.265 Decoding: smaller file sizes and lower bitrates than 
H.264 

HDRlO&HLG 

HTMLS: hardware-accelerated engine that pla� modular 
HTML assets flawlessly alongside high-bandwidth video 

BrightBeacon'lX-: 2-way Bluetooth/Beacon communication 
between mobile devkes & sign.age (requires: wireless/ 
Bluetooth module) 

HD224 HD1024 
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Power, Error, Busy, Update 
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BrightSign® 

MODEL 

Video Wa U s: synchronized playback across multiple displays 

AutoWalr-: embraces the power of HTML5 to create unique 
multimedia video walls 

Zones: playback multiple content types on a single screen 

�
a

�ti��!��:��ťi f�� =?�u� �r�
afier 

resolution of the player 

IP Streaming: play streaming media 

lnteractivity: connect virtually any type of interactive device to 
a multitude of interactive, ports 

Uve Feeds: l ive Data, Live Text, MRSS, T witter, Flickr, etc. 

Tagging; BrightSign Network users can assign me dia and 
player tags for highly targeted content distribution 

BrightSign App: update signs with an i0S device 

Geo-Fencing: trigger playback ba.sed on location (requi res 
US8 dongle) 

Sign Preview: preview presentation playback in BrightAuthor 

Remote Snapshot: remotely view a snapshot image of the 
display's playback 

Networking: update , manage and schedule your signage 

8-deploy: A setup feature to deploy many players at once 

Extended Thermal: sustained ambient temperatures between 
-2<r'C and SO"C with transients up to 700( at 90% max relative 
humidity, non- condensing 

SOFTWARE 

Free BrightAuthor Software 

BrightSign Networking Options 

ACCESSORIES 

USB Button Pads 

Wireless/Bluetooth Module 

MicroSD Oass 10 Card.s (varK>us capacities) 

MISCELLANEOUS 

Dimensions (W x H  x D) 

Weight 

Power 

Multi- Country Power & Regulatory Approvals 

Built-in Wall Mount ing Brackets 

1 year war ranty, par ts and labo,.. 
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159.9x llx 144.lmmor63x 

0.8lx5.lin 

12oz 

12V / 15A (18 Watts) 

X 

X 

X 
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X 

•2 year warranry, parrs and labor, for unin shlpped from on EU or UK distribution cen�, and to an EU o, 
UKaddress. 
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DMPS3-4K-350-C-AIRMEDIA Digital Media
™ 

3-Series® 4K Digital Media
™ 

Presentation System 350 with AirMedia® 

> Ultra high-definition 9x4 system switcher. scaler. mic mixer. 
audio DSP, amplifier. and contro/ system 

> Built-in .AV Framework™ delivers a fu/ly-functional system without 
any programming 121 

> Integrated 3-Series Control System" a//ows fu/Jy-programmable 
room control 

> Onboard AirMedia"' gateway enab/es wireless BYOO 
presentation capabiflty/11 

> Built-in H.264 streaming video decoderts1 

> Provides matrix signa/ routing for up to 9 video sources and 
4 displays 

> Hand/es video resolutions up to 4K DC/ and Ultra HO 

> /nc/udes HOMI", DM BG+"', and balanced stereo analog 
audio inputs 

> A/so supports Oual-Mode Disp/ayPort, DV/, and 
HOBase7"" sourcest41 

> QuickSwitch HO
N 

technology manages HDCP keys for fast, 
re/iable switching 

> Auto-Lockinif' technology achieves rapid switching between 
disparate souroes 

> Performs automatio AV signa/ fonnat management via ED/0 

> HDCP 2.2 compliant 

> Provides adjustable input /evel compensation on each 
audio input 

> lnc/udes built-in 6-channel gated microphone mixing with DSP 

> Provides two HDMI and two DM BG+ (HOBaseT compatible) 
outputs 

> Oigita/Media BG+"' connectivity enables Jong-distance wiring over 
CAT type twisted pair cab/e m 

> HDBase T Certified - Enables direct connection to other 
HOBaseT certified equipment 

> Features an independent, high-performance 4K scaler at each 
HDM/output 

> Upsca/es input signa/s to match the native reso/ution of any 
screen - inc/uding 4K and Ultra HO displaysl 

> Downscales 4K, UHD, and ultra high-reso/ution computer signals 
to fit 1080p and other lower-reso/ution disp/e.ys 

> Hand/es any input resolution from standard NTSC 480i or 
PAL 576i, to UHD and 4K 

> Provides intelligent frame rate conversion, content-adaptive 
noise reduction, and motion-adaptive de-interlacing 

> Provides 30 to 20 signal oonversion 151 

> Provides three ba/anced stereo audio outputs, each with 
independent mixer and DSP 

> Provides two additional audio mixes, either of which is seleotab/e 
at any digital output 

> Features a built-in amplifier, selectable for 25W/Ch. @BD stereo 
or 50W@ 701100 Vo/ts mono 

> Enables analog-to-HDMI audio embedding and de-embedding 

> Enables USB signal routing via DM"' transmitters and receivers or 
USB-EXT-DM series extenderst91 

> lnoludes onboard /R, RS-232, re/ay, digita/ input, and Cresnet"' 
control ports 

> Supports Crestrorl'" touch screens, keypads, and 
wire/ess remotes 

> Supports XPanel with Smart Graphics"' computer and web 
based oontrol 

> Supports iPhone"', 1Pad"', and Android"' control apps 

> Supports universa/ remotes via externa/ R C -5 compatlble 
/R receiver1s1 

> Communlcates native/y with Crestron Fusiorf' 

> Ena.bles IT-friend/y network integration via SNMP 

> Integrated Ethernet switch provides a single-point LAN connection 

> Contro/ SUbnet - provides a dedicated local network for 
Crestron devices 

> Private Network Mode - requires just one IP address for the 
comp!ete system 

> Content LAN port a//ows streaming and AirMedia traffJC to be 
isolated on a secondary network 

> lnoludes front panel controls for basic configuration, diagnostics, 
and signal routing 

> lncludes customizable front panel /abel strips and LCD disp/e.y 

> Al/ows advanced setup and adjustment via a web browser 

> Features an interna/ universa/ power supp/y for 
worldwide compatibility 

> Fumishes power to PoOM+ and HOBaseT PoE+ 
powered devicesra1 

> 3-space 19-inoh rack-mountable 

crestron.com I so0.237.2041 
� CAES'1'11CJN. 



DMPS3-4K-350-C-AIRMEDIA 3-Series® 4K DigitalMedia'M Presentation System 350 w/AirMedia® 

DMPS3-4K-350-C-AIRMEDIA - Rear View 

The DMPS3-4K-350-C-AIRMEDIA from Crestron® offers an all-in-one 4K 
AV presentation system for classrooms, boardrooms, lecture halls, and 
videoconference rooms. Delivering a complete, custom-programmable 
room solution with fully-configurable signal routing and processing is easy 
and cost-effective using the DMPS3-4K-350-C-AIRMEDIA. ln one 3-space 
rack mount package, it integrates the control system, matrix switcher, 
video scalers, streaming decoder, mic mixer, audio DSP, and amplifier. lts 
built-in AirMedia® gateway enables wireless presentation from computers 
and mobile devices.111 DígitalMedia 8G+® and HDBaseT® connectivity 
affords a streamlíned, long-distance wiring solution for remote sources 
and display devices, and for facility-wide integration as part of a larger 
media distribution system. 

4K Ultra HD 

Crestron DígitalMedia™ continues to advance the standard for digital AV 
signal management, delivering the most complete end-to-end 4K system 
solutions available. The DMPS3-4K-350-C-AIRMEDIA handles 4K/60 video 
with HDCP 2.2 encryption, ensuring support for all the !atest 4K and Ultra 
HO displays and media sources. Support for 4K is also essential to support 
the !atest generation of computers and monitors with native resolutions 
beyond 1080p and WUXGA. 

No Programming Required! 

lnstalling tl1e DMPS3-4K-350-C-AIRMEDIA is easy, fast, and affordable. 
Built-in .AV Framework'M technology delivers a fully-functional presentation 
system with simplified configuration and a choice of control options and 
other add-ons. For complete details on the capabilities supported by 
.AV Framework, please visit: _121 

AirMedia® Wireless Presentation 

Built-in AirMedia technology allows for wireless presentation of content 
from a laptop, smartphone, or tablet device via a Wi-Fi® wireless network. 
With AirMedia, anyone can walk into the room with a Windows® or 
MacBook® laptop and connect without wires, enabling the presentation of 
any content including Full HO video at frame rates up to 30 fps. iPhone®, 
iPad®, and Android

™ 
devices can present PowerPoint®, Excel®, Word, and 

POF documents, as well as pictures, videos, or any app content with full
screen mirroring. AirMedia lets up to 32 participants connect at once, 

switching from one to the next for seamless collaboration on the fly.I11 

HD Streaming Video 

lts onboard streaming decoder enables the DMPS3-4K-350-C-AIRMEDIA 
to receive a high-definition AV signal over the network or internet from a 
DigitalMedia switcher, IP camera, or streaming encoder (Crestron 
DM-TXRX-100-STR or similar). H.264 and MJPEG streaming formats are 
supported with resolutions up to HD 1080p and bitrates up to 25 Mbps. 
High-quality AAC audio decoding is employed to handle 2-channel stereo 
audio with full frequency response.131 

4K System Switcher 

The OMPS3-4K-350-C-AIRMEOIA provides high-performance routing 
of HDMI®, AirMedia, and streaming AV sources to up to four separate 
displays, projectors, codecs, and other devices. lts video inputs include six 
HDMI, two DM 8G+®, and one streaming/AirMedia. The HOMI inputs are 
com patible with DVI and Du al-Mode DisplayPort sources 141, and the DM 
8G+ inputs are compatible with HDBaseT. Five balanced analog audio 
inputs are also included. Each HOMI and analog audio input includes 
adjustable input compensation to accommodate a range of signals and 
maintain consistent volume levels when switching between sources. 

Built-in 9x4 video matrix switching allows up to four different video 
sources to be routed simultaneously to four different display devices. Video 
outputs are comprised of two HOMI and two DM 8G+. The HDMI outputs 
are compatible with OVI 141 and the DM 8G+ outputs are compatible 
with HDBaseT. 

The audio signal from any input can be freely routed to any of three 
separate stereo analog audio outputs. Audio can also be routed to the 
digital outputs via two independently switchable signal paths, either of 
which may be selected to feed any HDMI or DM 8G+ output. 

4K/60 Video Scaling 

An independent, high-performance 4K scaler is included on each HDMI 
output to ensure an optima! image on each display no matter what sources 
are selected. Each scaler allows all types of video and computer sources to 
be viewed reliably and look their best on any display up to 4K. 
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lnput resolutions from standard definition NTSC 480i to ultra high-definition 
4K DCI are scaled beautifully to any output resolution up to 4K DCI (4096 x 
2160 @ 60 Hz). lnterlaced sources are converted to progressive scan using 
motion-adaptive deinterlacing. lntelligent frame rate conversion enables 
support for 24p and PAL format sources. And, 30 to 20 conversion allows 
30 content to be viewed on 20-only displays.(5] Fully automatic operation 
eliminates any complicated setup by utilizing the displays' EDID to 
configure each scaler. 

Scaling can be added to either DM 8G+ output using the 
DM-RMC-4K-SCALER-C receiverl6l, which features its own built-in 4K 
scaler. This method of employing an independent scaler for each display 
device delivers the most versatile and reliable solution for handling a 
wide array of input sources and routing them to multiple disparate 
display devices. 

DigitalMedia 8G+® 

lts DM 8G+ inputs and outputs endow the DMPS3-4K-350-G-AIRMEDIA 
with incredible potential for connecting remote sources and display 
devices, and integrating with larger systems. DM 8G+ provides a true 
one-wire interface for transporting ultra high-definition video, audio, 
control, power, and networking signals over CAT type cable at distances 
up to 330 feet (100 meters). Connecting a DM 8G+ receiver to either 
DM 8G+ output provides a streamlined AV and control interface for a 
projector or fiat panel display located anywhere in the room. Connecting 
up to two DM 8G+ transmitters provides expanded input connectivity to 
incorporate remote AV sources and mobile devices at a conference table, 
lectern, credenza, wall plate, or some other location. DM 8G+ can also 
provide the interface to a centralized DigitalMedia matrix switcher to 
enable the distribution of signals between multiple rooms and buildings. [7,SJ 

HDBaseT® Certified 

Crestron DM 8G+ technology is designed using HDBaseT Alliance 
specifications, ensuring interoperability with other HDBaseT certified 
products. Via DM 8G+, the DMPS3-4K-350-C-AIRMEDIA can be connected 
directly to an HDBaseT compliant source or display device without 
requiring a DM® transmitter or receiver. 

6-Channel Microphone Mixer 

The DMPS3-4K-350-C-AIRMEDIA includes built-in mixing and processing 
for six microphones. Each mic input provides 60 dB of gain adjustment, 
switchable 48V phantom power, fully-adjustable gating, compression, 
delay, and 4-band semi-parametric EQ. Sophisticated matrix mixing allows 
for a completely different stereo mix of all six microphones at each of the 
DMPS3-4K-350-C-AIRMEDIA's three analog audio outputs. Two additional 
mixes can be configured and selected to feed any of the HDMI or 
DM 8G+ outputs. 

Professional Audio DSP 

Each analog audio output on the DMPS3-4K-350-C-AIRMEDIA includes its 
own digital signal processor, allowing each output to be optimized to feed 
a power amplifier, codec, recorder, or assistive listening system. ln addition 
to real-time adjustable volume, bass, treble, and mute controls, each DSP 
provides 1 O-band graphic equalization, 4-band parametric equalization, 
fully-adjustable limiting, and up to 85 ms of speaker delay adjustment 

Built-in Power Amplifier 

lts built-in power amplifier allows the DMPS3-4K-350-C-AIRMEDIA to 
directly drive a pair of stereo speakers (25 Watts per channel @ 80), or a 
group of distributed ceiling speakers (50 Watts mono @ 70 or 100 Volts). 
Fed by the main "Program" output, the interna! amplifier benefits fully 
from the onboard DSP. For larger applications, Crestron AMP-Series power 
amplifiers may be added to provide a complete solution for driving separate 
program and speech speakers, or any multi-zone speaker system. 

Audio Embedding & De-Embedding 

The inclusion of professionally balanced analog audio inputs and outputs, 
combined with the ability to route audio signals independent of video, 
affords extensive flexibility for many specialized applications - without 
the need for any extra equipment! For instance, its balanced inputs allow 
the DMPS3-4K-350-C-AIRMEDIA to interface directly with an audio mixing 
console, allowing the live sound mix to be embedded with the video signal 
from a digital camera and combined into a single HDMI output signal. Or, 
any of its balanced outputs may be used to de-embed audio from a digital 
AV source to feed the mixing console. An "Aux" output may even be 
re-routed back through an analog input to allow its built-in DSP, or an 
external DSP, to be used to process the audio signal feeding the HDMI and 
DM 8G+ outputs. 

EDID Format Management 

The DMPS3-4K-350-G-AIRMEDIA allows for management of the EDID 
(Extended Display ldentification Data) information that passes between the 
display devices, scalers, and input sources in the system. From the web 
browser setup screen, the format and resolution capabilities of each device 
can be assessed, allowing the installer to configure EDID signals 
appropriately for the most desirable and predictable behavior. 

QuickSwitch HD'M Technology 

Handling digital media signals means handling HDCP (High-bandwidth 
Digital Content Protection), the encryption scheme used by content 
providers to protect their DVDs, Blu-ray'M discs, and broadcast signals 
against unauthorized copying. Viewing HDCP encrypted content requires a 
source device to "authenticate" each display and signal processor in the 
system and issue it a "key" before delivering an output signal. Crestron 
QuickSwitch HO manages these keys to ensure fast, reliable switching and 
immunity to "blackouts" for every source and display device connected to 
the system. 

Auto-Lockinge111 Technology 

Crestron Auto-Locking Technology enables super-fast signal switching 
by instantaneously configuring every device in the signal path, including 
DM transmitters, DM receivers, and scalers, as soon as the signal hits the 
first device. Whether switching between sources or changing TV channels, 
Auto-Locking significantly reduces the time it takes each device to sense 
the new signal and configure itself to handle the changes, virtually 
eliminating any noticeable gap while switching. 

USB Signal Routing 

Along with video and audio, the DMPS3-4K-350-C-AIRMEDIA can also 
provide for the routing of USB HID (Human Interface Device) signals, 
allowing a USB HID compliant keyboard and/or mouse at one location to 
control a computer or media server at another location. USB HID 
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connectivity is provided through select DM receivers and transmitters. 
Crestron also offers USB over Ethernet Extenders (USB-EXT-DM-LOCAL 
and USB-EXT-DM-REMOTE161), which may be used to enable the routing of 
multiple USB devices of virtually any type, all searnlessly managed through 
the DMPS3-4K-350-C-AIRMEDIA. 191 

Integrated 3-Series Control System® 

lts built-in 3-Series control system enables the DMPS3-4K-350-C-AIRMEDIA 
to provide complete, customizable control of every AV device, as well as 
room lighting, window shades, and projection screens, without requiring 
a separate control processor. Onboard control ports include four IR ports, 
two RS-232 COM ports, four relay ports, and four digital input ports, as 
well as Cresnet® and Ethernet. The DMPS3-4K-350-C-AIRMEDIA supports 
the full line of Crestron touch screens, keypads, and wireless remotes for a 
user experience custom tailored to the specific requirements of each end
user. Support for Crestron control apps and Crestron Fusion® delivers the 
industry's most powerful platform for remotely controlling, monitoring, and 
managing multiple rooms using computers and mobile devices. 

CEC Embedded Device Control 

For controlling third-party AV devices, the DMPS3-4K-350-C-AIRMEDIA 
provides an alternative to conventional IR, RS-232, and Ethernet by 
harnessing the CEC (Consumer Electronics Control) signal embedded in 
HDMI. Using CEC, many devices can be controlled right through their HDMI 
or HDBaseT connections, eliminating the need for any dedicated serial 
cables or IR emitters. 

Built-in Ethernet Switch 

ln addition to transporting digital video and audio, the DM 8G+ ports on 
the DMPS3-4K-350-C-AIRMEDIA can also extend Ethernet out to the 
display and source devices (via select DM transmitters and receivers), 
providing high-speed connectivity for each room device that requires a 
LAN connection. Ethernet is also utilized internally by the Crestron control 
bus to manage each transmitter and receiver and provide device control. 

Dedicated Control Subnet 

The Crestron Control Subnet is a Gigabit Ethernet network dedicated to 
Crestron devices. Via the DMPS3-4K-350-C-AIRMEDIA's Control Subnet 
port, an installer may simply connect a single touch screen or wireless 
gateway, or add a Crestron PoE switch (CEN-SW-POE-5 or CEN-SWPOE-16 
r5� to handle multiple touch screens, gateways, and other devices. PoE 
can be enabled at the Control Subnet port to power a single touch screen 
or other PoE powered device.181 Auto-configuration of the entire subnet is 
performed by the DMPS3-4K-350-C-AIRMEDIA, discovering each device 
and assigning IP addresses without any extra effort from the installer. 

Private Network Mode 

To streamline its implementation on a corporate or university LAN, the 
DMPS3-4K-350-C-AIRMEDIA employs Private Network Mode. Using Private 
Network Mode, the DMPS3-4K-350-C-AIRMEDIA requires just one IP 
address for the complete room system including all connected DM 
receivers and transmitters. 

Easy Setup 

Every step of the DMPS3-4K-350-C-AIRMEDIA setup process is designed 
to be quick and easy. Out of the box, the front panel supports basic signal 

routing for easy testing and troubleshooting during installation. Simplified 
system configuration is enabled using .AV Framework, which is easily 
configurable via a computer web browser.12I Advanced configuration and 
adjustment is enabled through the front panel or a web browser. The front 
panel label strips can be customized using Crestron Engraver software or 
standard 3/8" tape labels, allowing for the clear designation of each input 
and output. lnputs and outputs may also be designated by name to appear 
on the LCD display when selected. 

Crestron Connect lt-

is a cost-effective, simple-to-use presentation solution 
that works seamlessly with the DMPS3-4K-350-C-AIRMEDIA. Simply add 
one or more Crestron Connect lt Cable Caddies ( 

!lil). to provide BYOD connectivity and one-touch control for 
multiple participants around a conference table. Power and communications 
for each cable caddy are provided via Cresnet, or via the USB port on a 
Crestron Connect lt compatible DM transmitter. 

SPECIFICATIONS 

Operating System 

Crestron 3-Series; real-time, preemptive, multi-threaded/multitasking 
kernel; Transaction-Safe Extended FAT file system; supports up to 1 O 
simultaneously running programs; preloaded DMPS3 .AV Framework 
Base Program 

Memory 

SDRAM: 512 MB 

Flash: 4 GB 

Communications 

Ethernet: 10/100/1000 Mbps, auto-switching, auto-negotiating, auto
discovery, full/half duplex, industry-standard TCP/lP stack, UDP/lP, CIP, 
DHCP, SSL, TLS, SSH, SFTP (SSH File Transfer Protocol), FIPS 140-2 
compliant encryption, IEEE 802.1X, SNMP, BACner1Ipr10I, IPv4 or IPv6, 
Active Directory authentication, IIS v.6.0 Web Server, SMTP e-mail client, 
RSTP, Private Network Mode 

Control Subnet: 10/100/1000 Mbps Ethernet, auto-switching, auto
negotiating, auto-discovery, full/half duplex, DHCP server, DNS Server, 
port forwarding, lsolation Mode, IEEE 802.3at Type 1 compliant PoE PSE 

AirMedia: (Via Ethernet) 10/100 Mbps, IPv4, DHCP, TLS, AES, mDNS, 
HTTPS web server 

Streaming: (Via Ethernet) 10/100 Mbps, DHCP, H.264 decoding, MJPEG 
decoding, HDCP 2.2, RTP, RTSP, SOP 

Cresnet: Cresnet master mode 

USB: USB signal routing via select DM transmitters and receivers, or 
via USB-EXT-DM series extenders191; USB device port for computer 
console (setup) 

RS-232: 2-way device control and monitoring up to 115.2k baud with 
hardware and software handshaking 

IR/Serial: 1 -way device control via infrared up to 1.2 MHz or serial TTU 
RS-232 ( 0 -5 Volts) up to 115.2k baud; supports CNXRMIRD IR Receiver r6J 

DigitalMedia: DM 8G+, HDCP 2.2, EDID, CEC, PoDM+18I, Ethernet 
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HDBaseT: HDCP 2.2, EDID, CEC, RS-232, PoE+ IBJ, Ethernet 

HDMI®: HDCP 2.2, EDID, CEC 

NOTE: Supports management of HDCP and ED/0; supports management 

of GEC between the connected HDMJ and HDBaseT devices and the 

control system 

Video 

Switcher: 9x4 matrix, Crestron QuickSwitch HO technology 

Scalers (HDMI outputs): (2) 4K video scalers with motion-adaptive 
deinterlacing, intelligent frame rate conversion, Deep Color support, 
3D to 2D conversion 151, content-adaptive noise reduction, and widescreen 
format selection (zoom, stretch, maintain aspect-ratio, or 1 :1) 

lnput Signal Types: HDMI w/Oeep Color, 3D151, & 4K (DVI & Dual-Mode 
DisplayPort compatible 141) on lnputs 1-6; DM 8G+ & HDBase T w/Deep 
Color, 3D ISJ, & 4K on lnputs 7 & 8; streaming & AirMedia on lnput 9 (LAN) 

Output Signal Types: HDMI w/Deep Color & 4K (DVI compatible 141) on 
Outputs 1 & 2; DM 8G+ & HDBaseT w/Deep Color, 30, & 4K on 
Outputs 3 & 4 

Maximum Resolutions: 

Sean 
Resolution 

Frame Color Color 
Type Rate Sampling Depth 

24 Hz 4:4:4 30 bit 
4096x2160 DCI 4K 

30 Hz 4:4:4 24 bit 
& 

3840x2160 4K UHD 
30 Hz 4:2:2 36 bit 

Progressive 
60 Hz 4:2:0 24 bit 

2560x1600 WQXGA 60 Hz 4:4:4 36 bit 

1920x1080 HD1080p 60 Hz 4:4:4 36 bit 

lnterlaced 
(excluded on 1920x1080 HD1080i 30 Hz 4:4:4 36 bit 
HDMI outputs) 

NOTE: Common reso/utions are shown; other custom reso/utions are 

supported at pixel clock rates up to 300 MHz. lnterfaced video is not 

supported on the HDMI outputs. 

Streaming Decoder 

Video Formats: H.264 (MPEG-4 part 1 O AVC), MJPEG 

Audio Format: AAC stereo 

Bitrates: Up to 25 Mbps 

Resolutions: Up to 1080p60 

AirMedia r11 

Users: Supports up to 32 users (presentation device connections) 

Client Software OS Support Windows 7, Windows 8, Window 10, 
Mac® OS X® (versions 10.1 O through 10.13) 

Client Software Video Frame Rate: 30 fps, audio supported 

Mobile App OS Sup port: Apple® i OS, Android 

Full Screen Device Mirroring: Shares the screen image and audio from 
an Apple iOS, Android, Mac OS X, or Windows device 

Resolutions: 800x600@60Hz, 1024x768@60Hz, 1280x720@60Hz 
(720p60), 1280x768@60Hz, 1280x800@60Hz, 1280x1024@60Hz, 

1360x768@60Hz, 1400x1050@60Hz, 1440x900@60Hz, 
1600x1200@60Hz, 1920x1080@60Hz(1080p60), 1920x1200@60Hz 

Audio Format: Stereo 

Audio - General 

Switcher/Mixer: 14x5 stereo source matrix switcher, digital & analog 
source inputs, streaming & AirMedia source input, 6-channel gated mic 
mixer w/DSP, independent mixer per analog output (6-ch mic + 1 stereo 
source), independent stereo DSP per analog output, integrated power 
amplifier, two independent digital output mixers (6-ch mic + 1 stereo 
source), 2x1 digital output mix selector per digital output 

Analog-To-Digital Conversion: 24-bit 48 kHz 

Digital-To-Analog Conversion: 24-bit 48 kHz 

Frequency Response, Digital & Analog Line Outputs: 
20 Hz to 20 kHz ±0.5 dB (digital source); 

20 Hz to 20 kHz ±0.5 dB (analog line source); 

20 Hz to 20 kHz ±0.7 dB (microphone source) 

Frequency Response, Speaker Output: 
20 Hz to 20 kHz ± 1 dB @ 25 Watts into 8 Ohms; 

100 Hz to 20 kHz ±2.5 dB @ 70 or 100 Volts 

SIN Ratio, Digital & Analog Line Outputs: 
> 108 dB, 1 kHz, A-weighted (digital source); 

> 103 dB, 1 kHz, A-weighted (analog line source) 

S/N Ratio, Speaker Output: 
98 dB @ 25 Watts into 8 Ohms, 1 kHz, A-weighted; 

96 dB @ 25 Watts into 4 Ohms, 1 kHz, A-weighted 

THD+N, Digital & Analog Line Outputs: 
<0.002%, 20 Hz to 20 kHz (digital source); 

<0.005%, 20 Hz to 20 kHz (analog line source); 

<0.05%, 20 Hz to 20 kHz (microphone source) 

THD+N, Speaker Output: 
<0.1 %, 1 kHz @ 25 Watts into 4 or 8 Ohms; 

<0.7%, 20 Hz to 20 kHz @ 25 Watts into 4 or 8 Ohms 

Stereo Separation, Digital & Analog Line Outputs: 
> 108 dB (digital source); 

> 103 dB (analog source) 

Stereo Separation, Speaker Output: 
>65 dB @ 25 Watts, 1 kHz 

Channel Separation, Digital Outputs: 
> 108 dB (digital source); 

> 103 dB (analog source) 

Channel Separation, Analog Line Outputs: 
>103 dB 

Speaker Output Mo des: 40/80 stereo, 70V mono, or 1 OOV mono 

Speaker Amplifier Output Power: 
25 Watts RMS per channel @ 8 Ohms, 4 Ohms tolerant 

50 Watts RMS @ 70 or 100 Volts 

Audio - Microphone lnputs 

Typical of 6 microphone input channels (Mic/Line 1 - 6): 

lnput Signal Types: Mono analog mic or line level 

Phantom Power: Enable/Disable per channel 

Gain: O to +60 dB Gain adjustment in 3dB increments, plus Mute 
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Delay: O.O to 85.0 ms 

EQ Center Frequencies: 50 to 200 Hz (Band 1 ), 200 to 800 Hz (Band 2), 
800 to 3.2k Hz (Band 3), 3.2k to 12.8k Hz (Band 4) 

EQ Gain: ± 12.0 dB per band 

High-Pass Filter: On or Off 

Gating Threshold: -80 to O dB 

Gating Depth (Attenuation): -80 to O dB 

Gating Attack: 1 to 250 ms 

Gating Release: 1 to 1000 ms 

Compression Threshold: -80 to O dB 

Compression Ratio: 1 :1 to 10:1 

Compression Attack: 1 to 250 ms 

Compression Release: 1 to 1000 ms 

Compression Curve: Hard or soft knee 

Audio - Source lnputs 

lnput Signal Types: HDMI (Dual-Mode DisplayPort compatible141) on lnputs 
1 -6, DM 8G+ & HDBaseT on lnputs 7 & 8, streaming & AirMedia on lnput 9 
(LAN), analog 2-channel on Aud ln 1-5 

Analog Formats: Stereo 2-channel 

Digital Formats: 2-channel LPCM 

lnput Compensation: ± 1 O.O dB, adjustable per input 

Audio - Analog Line & Speaker Outputs 

Typical of 1 analog line/speaker output (Program Out & Speaker Output) and 
2 analog line outputs (Aux Out 1 - 2): 

Output Signal Type/Format: Stereo 2-channel 

Mic 1 - 6: -80 to + 1 O dB Level adjustment range, plus Mute and Pan 

Mics Master: -80 to + 1 O dB Level adjustment range, plus Mute 

Source: -80 to + 1 O dB Level adjustment range, plus Mute and Balance 

Master Volume: -80 to + 1 O dB Level adjustment range, plus Mute 
and Mono 

Mixer Presets: 1 through 5 

Bass: ±12.0 dB 

Treble: ±12.0 dB 

Equalization: 1 O-band graphic + 4-band parametric 

GEQ Center Frequencies: 31.5, 63, 125, 250, 500, 1 k, 21<, 4k, 8k, 16k Hz 

GEQ Gain: ± 12.0 dB per band 

PEQ Center Frequencies: 1 O to 22000 Hz per band 

PEQ Gain: -36.0 to +24.0 dB per band 

PEQ Bandwidth: 0.02 to 3.50 octaves per band 

PEQ Types: Peaking EQ, High Pass, Low Pass, High Shelf, Low Shelf, Notch 

Delay: O.O to 85.0 ms 

Limiter Threshold: -80 to O dB 

Li miter Ratio: 1 :1 to 10:1 

Limiter Attack: 1 to 250 ms 

Limiter Hold: 1 to 200 ms 

Li miter Release: 1 to 1000 ms 

Limiter Curve: Hard or soft knee 

EQ Presets: 1 through 1 O (includes Delay and Li miter settings) 

Audio - Digital Outputs 

Typical of 4 digital outputs (HDMI Output 1 - 2 & DM Output 3 - 4): 

Output Signal Types: HDMI (DVI compatible 14� on Outputs 1 & 2, 
DM 8G+ & HDBaseT on Outputs 3 & 4 

Formats: 2 -channel LPCM 
Digital Output Mix Select 1 - 2: Selects which mix is routed to the 
corresponding output 

Typical of 2 digital output mixers: 

Mic 1 - 6: -80 to + 1 O dB Level adjustment range, plus Mute and Pan 

Mics Master: -80 to + 1 O dB Leve! adjustment range, plus Mute 

Source: -80 to + 1 O dB Leve I adjustment range, plus Mute and Balance 

Master Volume: -80 to + 1 O dB Level adjustment range, plus Mute 

Mixer Presets: 1 through 5 

Connectors - AudioMdeo lnputs 

AUD IN 1 - 5: (5) 5-pin 3.5 mm detachable terminal blocks; 

Balanced/unbalanced stereo line-level analog audio inputs; 

lnput Impedance: 24k Ohms balanced/unbalanced; 

Maximum lnput Level: 4 Vrms balanced, 2 Vrms unbalanced 

MC1/LN1 - MC6/LN6: (6) 5-pin 3.5 mm detachable terminal blocks; 

Comprises (6) balanced microphone/line audio inputs; 

Balanced Mic lnput Level: -60 to O dBV, 1 Vrms maximum; 

Balanced Line lnput Level: -31 to+ 11 dBV, 3.7 Vrms maximum; 

Unbalanced Line lnput Level: -37 to +5 dBV, 1.85 Vrms maximum; 

Mic lnput Impedance: 3.9k Ohms balanced; 

Line lnput Impedance: 19k Ohms balanced, 9.5k Ohms unbalanced; 

Phantom Power: 48 Volts DC, software enabled/disabled per channel 

HDMI 1 - 6 INPUT S: (6) HDMI Type A connectors, female; 
Digital video/audio inputs; 

(DVI and Dual-Mode DisplayPort compatible 141) 

DM INPUT 7 - 8: (2) 8-pin RJ45 connectors, female, shielded; 

DM 8G+ inputs, HDBaseT compliant; 

PoDM+ PSE ports (HDBaseT PoE+ compatible)181; 

Each connects to the DM 8G+ output of a DM transmitter or other DM 
device, or to an HDBaseT device, via CAT5e, Crestron DM-CBL-8G, or 
Crestron DM-CBL-ULTRA cable 171 

Connectors - AudioNideo Outputs 

SPEAKER OUTPUT 40/80 L - R: (2) 2-pin 7 .62 mm 15A detachable 
terminal blocks; 

4-8 Ohm stereo speaker-level audio output; 

Wire Size: Terminals accept up to 14 AWG (2.5 mm2); 

Output Power. 25 Watts RMS per channel stereo at 8 Ohms, 4 Ohms tolerant 

SPEAKER OUTPUT 70/1 OOV: (1) 2-pin 7.62 mm 15A detachable 
terminal block; 

Transformer-isolated 70 or 100 Volt mono speaker-level audio output; 

Wire Size: Terminals accept up to 14 AWG (2.5 mm2); 

Output Power: 50 Watts RMS mono at 70 or 100 Volts; 

Note: 4DIBD and 701100V outputs are mutually excfusive 
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PROG OUT: (1) 5-pin 3.5 mm detachable terminal block; 

Balanced/unbalanced stereo line-level audio output; 

Output Impedance: 200 Ohms balanced, 100 Ohms unbalanced; 

Maximum Output Level: 4 Vrms balanced, 2 Vrms unbalanced 

AUX OUT 1 - 2: (2) 5-pin 3.5 mm detachable terminal blocks; 

Balanced/unbalanced stereo line-level audio outputs; 

Output Impedance: 200 Ohms balanced, 100 Ohms unbalanced; 

Maximum Output Level: 4 Vrms balanced, 2 Vrms unbalanced 

HDMI 1 - 2 OUTPUTS: (2) HDMI Type A connectors, female; 
Digital video/audio outputs; 

(DVI compatible 14� 

DM OUTPUT 3 - 4: (2) 8-pin RJ45 connectors, female, shielded; 

DM 8G+ outputs, HDBaseT compliant; 

PoDM+ PSE ports (HDBaseT PoE+ compatible)l81; 

Each connects to the DM 8G+ input of a DM receiver or other DM device, 
or to an HDBaseT device, via CAT5e, Crestron DM-CBL-8G, or Crestron 
DM-CBL-ULTRA cable [7J 

Connectors - Networking, Control, & Power 

IR - SERIAL OUT 1 - 4: (4) 2-pin 3.5 mm detachable tenninal blocks; 

IR/Serial output ports; 

IR output up to 1.2 MHz; 

1-way serial TTURS-232 (0-5 Volts) up to 115.2k baud 

IR IN: (1) 3-pin 3.5 mm detachable terminal block 

For connection of the CNXRMIRD IR Receiver [61; 

Allows control from IR wireless remotes using RC-5 command set 

INPUT 1 - 4: (1) 5-pin 3.5 mm detachable terminal block; 

Comprises (4) programmable digital inputs; 

lnput Voltage Range: O to 24 Volts DC, referenced to GND; 

Logic Threshold: 2.5 Volts DC nominal with 1 Volt hysteresis band; 

lnput Impedance: 1 Ok Ohms at >5 Volts, 1 M Ohms at <5 Volts; 

Pull-up Resistor: 2.2k Ohms per input 

RELAY 1 - 4: (1) 8-pin 3.5 mm detachable terminal block; 

Comprises (4) normally open, isolated relays; 

Rated 1 Amp, 30 Volts AC/DC; 

MOV are suppression across contacts 

COM A - B: (2) DB9 connectors, male; 
Bidirectional RS-232 ports; 

Up to 115.2k baud, hardware and software handshaking support 

NET: (4) 4-pin 3.5 mm detachable terminal blocks; 

Cresnet Master ports, paralleled; 

Available Cresnet Power: 1 O Watts 

PoDM+ INPUT PWR: (1) Combo D-Sub 7w2 connector, male; 

48 Volt DC power input for PoDM power supply 181; 

Enables PoDM+ power sourcing on each DM INPUT/OUTPUT port; 

Enables PoE power sourcing on the CONTROL SUBNET port 

SERVICE: (1) USB Type B connector, female; 
For factory use only 

100-240V- 6.0A 50/60Hz: (1) IEC 60320 C14 main power inlet; 

Mates with removable power cord, included 

G: (1) 6-32 screw; 
Chassis ground lug 

CONTENT LAN IN 9: (1) 8-pin RJ45 connector, female; 

1 OBase-T /1 OOBase-TX Ethernet port; 

Provides a dedicated LAN connection for streaming input & AirMedia 

CONTROL SUBNET: (1) 8-pin RJ45 connector, female; 

10Base-T /100Base-TX/1000Base-T Ethernet port; 

PoE PSE (Power Sourcing Equipment) port181; 

Provides a dedicated local network for Crestron devices 

LAN: (1) 8-pin RJ45 connector, female; 
1 OBase-T /100Base-TX/1000Base-T Ethernet port 

COMPUTER (front): (1) USB Type B connector, female; 

USB computer console port (for setup only) 

Controls & lndicators 

PWR: (1) Green LED, indicates operating power supplied from AC 
power line 

NET: (1) Yellow LED, indicates Cresnet bus activity 

LAN: (1) Yellow LED, indicates Ethernet activity 

HW-R: (1) Recessed pushbutton for hardware reset, reboots the 
control system 

SW-R: (1) Recessed pushbutton for software reset, restarts the 
software program 

LCD Display: (1) Green LCD alphanumeric, adjustable backlight, 2 lines 
x 20 characters per line, displays input/outputs by name, volume levels, 
setup menus, signal routing, device info, and other system infonnation 

SOFTKEYS: (4) Pushbuttons for activation of LCD driven functions and 
passcode entry 

MENU: (1) Pushbutton, steps the menu back one level 

•, T: (2) Pushbuttons, for scrolling up or down through the menu and 
adjusting menu parameters 

ENTER: (1) Pushbutton, executes the highlighted menu or value 

VOLUME: (1) Continuous turn rotary encoder, adjusts menu parameters, 
defaults to Program audio volume 

MUTE: (1) Pushbutton and red LED, mutes the Program audio output 

INFO: (1) Pushbutton and red LED, selects INFO mode to view AV and 
device info 

ROUTE: (1) Pushbutton and red LED, selects ROUTE mode to allow 
routing changes 

VIEW: (1) Pushbutton and red LED, selects VIEW mode to view 
current routing 

INPUT 1 - 9: (9) Pushbuttons and red LEDs, each selects the 
corresponding video input for routing 

OUTPUT 1 - 4, PROG, AUX 1 - 2: (7) Pushbuttons and red LEDs, each 
selects the corresponding video or audio output for routing 

SPEAKER OUTPUT (rear): (1) 3-position slide switch, selects the 
amplifier output configuration 

DM INPUT 7 - 8 (rear): (4) LEDs, green LEDs indicate DM link status, 
amber LEDs indicate video and HDCP signal presence, for each 
corresponding port 
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"' 

Presentation System 350 w/AirMedia® 

DM OUTPUT 3 - 4 (rear): (4) LEDs, green LEDs indicate DM link status, Maximum DM BG+ Cahle Lengths 
amber LEDs indicate video and HDCP signal presence, for each 
corresponding port 

CONTENT LAN IN 9 (rear): (2) LEDs, (1) green and (1) amber, for indication 
of Ethernet speed, activity, and link status 

CONTROL SUBNET (rear): (2) LEDs, (1) green and (1) amber, for indication 
of Ethernet speed, activity, and link status 

LAN (rear): (2) LEDs, (1) green and (1) amber, for indication of Ethernet 
speed, activity, and link status 

Power 

Main Power: 6 Amps@ 100-240 Volts AC, 50/60 Hz 

Power Consumption: 93 Watts typical, 72 Watts idle 

Available Cresnet Power: 1 O Watts 

Power over DM (PoDM): IEEE 802.3at compliant PoDM+ PSE (Power 
Sourcing Equipment), each DM INPUT/OUTPUT port supplies up to 30 Watts 
to power one PoDM (Class 0-3) or PoDM+ (Class 4) PO (Powered Device) 181 

Power over HDBaseT: IEEE 802.3at PoE+ compliant PSE (Power Sourcing 
Equipment), each DM INPUT/OUTPUT port supplies up to 30 Watts to power 
one HDBaseT PoE or PoE+ PO (Powered Device)1BJ 
Power over Ethernet (PoE): IEEE 802.3at compliant PoE PSE (Power 
Sourcing Equipment), the CONTROL SUBNET port supplies up to 15.4 Watts 
to power one PoE (Class 0-3) PO (Powered Device) 1a1 

PoDM Power Supply: Compatible with model PW-4830DUS or 
DM-PSU-3X8-RPS 151 

Environmental 

Temperature: 41° to 104° F (5° to 40° C) 

Humidity: 10% to 90% RH (non-condensing) 

Heat Dissipation: 317 BTU/hr typical, 246 BTU/hr i dle 

Enclosure 

Chassis: Metal, black finish, fan-cooled, vented sides 

Front Panel: Metal, black finish with polycarbonate label overlay 

Mounting: Freestanding or 3 RU 19-inch rack-mountable (adhesive feet 
and rack ears included) 

Dimensions 

Height: 5.20 in (133 mm) without feet 

Width: 17.28 in (439 mm); 

19.00 in (483 mm) with rack ears 

Depth: 15.75 in (400 mm) 

Weight 

15.5 lb (7.1 kg) 

Compliance 

UL Listed for US & Canada, IC, CE, FCC Part 15 Class A digital device 

Cable Type: DM-CBL-ULTRA DM-CBL-8G CAT5e 
DM® Ultra DM 8G® ( or better) [7J 

Resolution: Cahle Cahle 

1 080p60 Full HO 

1920x1200 WUXGA 330 ft 330 ft 

1600x1200 UXGA (100 m) (100 m) 

2048x1 080 DCI 2K 330 ft 

2560x1440 WQHD (100 m) 

2560x1600 WQXGA 230 ft 165 ft 

3840x2160 4K UHD (70 m) (50 m) 

4096x2160 DCI 4K 

MODELS & ACCESSORIES 

Available Models 

DMPS3-4K-350-C-AIRMEDIA: 3-Series® 4K DigitalMedia
™ 

Presentation 
System 350 with AirMedia® 

Available Accessories 

TSW-760 Series: 7" Touch Screen 

TSW-760-NC Series: 7" Touch Screen without Camera, Microphone, or 
PinPoinr Beacon 

TSW-1060 Series: 1 O" Touch Screen 

TSW-1060-NC Series: 1 O" Touch Screen without Camera, Microphone, or 
PinPoinr Beacon 

MP-B10 Series: Media Presentation Button Panel B10 

TT-100, TT-101, TT-110, & TT-111 Series: Crestron Connect lt
™ 

Cahle Caddies 

PW-4830DUS: 150W PoDM Power Pack 

DM-PSU-3X8-RPS: PoDM+ Redundant Power Supply 

DM-TXRX-100-STR: HO Streaming Transmitter/Receiver 

DM-RMC-4K-100-C-1 G Series: Wall Plate 4K DigitalMedia 8G+® Receiver 
& Room Controller 100 

DM-RMC-4K-100-C: 4K DigitalMedia 8G+® Receiver & Room 
Controller 100 

DM-RMC-4K-SCALER-C: 4K DigitalMedia 8G+® Receiver & Room 
Controller w/Scaler 

DM-RMC-4K-SCALER-C-DSP: 4K DigitalMedia 8G+® Receiver & Room 
Controller w/Scaler & Downmixing 

DM-RMC-200-C: DigitalMedia 8G+® Receiver & Room Controller 200 

DM-RMC-SCALER-C: DigitalMedia 8G+® Receiver & Room Controller 
w/Scaler 

DM-TX-4K-100-C-1G Series: Wall Plate 4K DigitalMedia 8G+® 

Transmitter 100 

DM-TX-200-C-2G: Wall Plate DigitalMedia 8G+® Transmitter 200 

DM-TX-4K-202-C: 4K DigitalMedia 8G+® Transmitter 202 

DM-TX-4K-302-C: 4K DigitalMedia 8G+® Transmitter 302 

DM-TX-201-C: DigitalMedia 8G+® Transmitter 201 
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DM-TX-401-C: DigitalMedia 8G+® Transmitter 401 

USB-EXT-DM-LOCAL: USB over Ethernet Extender with Routing, 
Host Module 

USB-EXT-DM-REMOTE: USB over Ethernet Extender with Routing, 
4-Port Device Module 

AMP-150 Series: Single-Channel Modular Power Amplifiers, 50W, 70V 
or 100V 

AMP-225: Dual-Channel Modular Power Amplifier, 25W/Ch., 4/8 Ohm 

AMP-1200 Series: Single-Channel Modular Power Amplifiers, 200W, 70V 
or 100V 

AMP-2100 Series: Dual-Channel Modular Power Amplifiers, 100W/Ch.; 
4/8 Ohm, 70V, or 1 OOV 

AMP-221 OHT: 2x21 OW Commercial Power Amplifier, 4/80 or 
High-Power 70V 

AMP-221 OS: 2x21 OW Commercial Power Amplifier, 4/80 

AMP-221 OT: 2x21 OW Commercial Power Amplifier, 4/80 or 70/1 OOV 

AMP-321 OS: 3x21 OW Commercial Power Amplifier, 4/80 

AMP-321 OT: 3x21 OW Commercial Power Amplifier, 4/80 or 70/1 OOV 

GLS-ODT-C-CN: Dual-Technology Occupancy Sensor with Cresnet® 

GLS-OIR-C-CN: Passive lnfrared Occupancy Sensor with Cresnet® 

SW-FUSION-C-3: Crestron Fusion® Cloud 

SW-FUSION-P-L: Crestron Fusion® On-premises 

CRESTRON-APP Series: Crestron® App for Mobile Devices 

XPANEL: XPanel - Crestron Control® for Computers 

SW-3SERIES-BACNET-50+: BACnet"'/IP Support for 3-Series® 

CSP-LIR-USB: IR Leamer 

CNSP-XX: Custom Serial Interface Cable 

IRP2: IR Emitter 

CNXRMIRD: IR Receiver 

DM-CONN-ULTRA-RECP Series: DigitalMedia
™ 

Ultra Keystone RJ45 Jack 

DM-CBL-ULTRA-PC Series: DigitalMedia
"' 

Ultra Patch Cables 

DM-CBL-ULTRA Series: DigitalMedia
™ 

Ultra Cable 

DM-CONN-20: Connectors for DM-CBL-ULTRA Series 

DM-CBL-8G Series: DigitalMedia 8G
™ 

Cable 

DM-8G-CONN-100: Connectors for DM-CBL-8G Series 

DM-8G-CRIMP: Crimping Tool for DM-8G-CONN-100 

DM-8G-CONN-WG-100: Connectors with Wire Guide for DM-CBL-8G Series 

DM-8G-CRIMP-WG: Crimping Tool for DM-8G-CONN-WG-100 

CRESNET Series: Cresnet® Control Cable 

CBL Series: Crestron® Certified Interface Cables 

MP-WP Series: Media Presentation Wall Plates 

MPI-WP Series: Media Presentation Wall Plates - lnternational Version 

Notes: 

1. Wireless presentation using AirMedia requires an extemal wireless access point (not 
included). A wired Ethernet connection may also be used. AirMedia network traffic can be 
routed through the primary LAN port or isolated through the CONTENT LAN port. Performance 
qualil y for full-molion video content is dependent upon network performance and sending 
device performance. AirMedia support in the DMPS3-4 K -350-C -AIRMEDIA includes the same 
essential functionalily as the AM-101 AirMedia Presentation Gateway with the exclusion of 
quad view, moderator mode, and remote view. 

2. Some features and functions described in this spec sheet may not be supported using 
.AV Framework. For a complete list of capabilities and options supported by .AV Framework, 
please visit: http:ltwww.crestron.com/avframework. 

3. The streaming and AirMedia inputs are mutually exclusive. Only one or the other can be used 
al one time. Streaming network traffic can be routed through the primary LAN port or isolated 
through the CONTENT LAN port. 

4. HOMI connections require an appropriale adapter or interface cable to accommodate a OVI or 
Oual-Mode DisplayPort signal. CBL-HD-DVI interface cables are available separately. 

5. The HDMI outputs do not pass 30 signals. On these outputs, 3D signals are automatically 
converted to 20, then scaled and output as 20. 30 signals can be passed through the 
DM 8G+ outputs. 

6. ltem(s) sald separately. 
7. The maximum cable length for DigltalMedia 8G+ (DM 8G+) or HDBaseT is dependent upon 

lhe type of cable and resolution of the video signal. Refer to the "Maximum DM 8G+ Cable 
Lengths" table for a detailed overview. Crestron legacy cable models DM-CBL OigitalMedia 
Cable and DM-CBL-0 Digital Media D Cable support the same resolutions and cable lengths 
as CAT5e. Shielded cable and connectors are recommended to safeguard against 
unpredictable environmental electrical noise which may impact performance at resolutions 
above 1080p. Refer to the Crestron DigltalMedia Design Guide, Doc. #4546 for complete 
syslem design guidelines. DM 8G+ is compalible with HDBase T Alliance specificalions for 
connecting to HDBaseT compliant equipmenl. Ali wire and cables are sold separalely. 

8. Enabl ing PoOM and PoE power sourcing requires an extemal power supply, model 
PW-4830DUS or OM-PSU-3X8-RPS, sold separately. Oue to the inherent power loss that 
occurs over CATx cable, a maximum of 25.5 Watts is delivered al each PoDM+ or HDBaseT 
PoE+ powered device. Be aware lhal the CONTROL SUBNET port is limiled to regular PoE 
(Glass 0-3), which delivers a maximum of 12 .95 Watts to lhe powered device. Any wiring 
lhal is connected to a PoDM or PoE PSE port is for intra-building use only and should not be 
connected to a line lhal runs outside of the building in which the PSE is located. 

9. Manages the routing of USB HIO signals between peripheral DM devices lhal are equipped 
with USB HID ports. The USB ports onboard the DMPS3-4K-350-C-AIRMEDIA are not usable 
for USB signal routing. Also programrnable to manage the routing of USB signals between 
Crestron USB over Ethernet Extender modules (USB-00-0M, sold separately). Refer to the 
USB-00-DM spec sheet for more information. 

10. License required. The OMPS3-4K-350-C-AIRMEDIA supports a maximum of 500 BACnet 
objects when dedicaled for BACnet use only. Actual capabilities are conlingenl upon the 
overall program size and complexit y .  

This product may be  purchased from an authorized Crestron dealer. To find a dealer, please 
contact the Crestron sales representative for your area. A list of sales representatives is available 
online al http:1/www.crestron.com/salesreps or by calling 800-237-2041. 

The specific patents lhal cover Crestron products are listed online al: http:J/patents.crestron.com. 

Certain Crestron products contain open source software. For specific information, please visit 
http://www.crestron.com/opensource. 

Crestron, the Crestron logo, 3-Series, 3-Series Control System, AirMedia,Auto-Locking, 
.AV Framework, Cresnet, Crestron Connect lt, Crestron Control, Crestron Fusion, DigitalMedia, 
OigitalMedia 8G, OigitalMedia 8G+, DM, DM 8G+, PinPoint, QuickSwilch HO, and Smart Graphics 
are either trademarks or registered trademarks of Crestron Electronics, Inc. in the Unlted States 
andlor other countries. BACnet is either a trademark or registered trademark of American 
Society of Heating, Refrigerating and Air-Conditioning Engineers, Inc. in the United States andl 
or olher countries. Apple, iPad, iPhone, Mac, MacBook, and OS X are either trademarks or 
registered trademarks of Apple Inc. in the United States andlor other countries. Blu-ray is either 
a trademark or registered trademark of the Blu-ray Disc Association in the United States andlor 
other countries. IOS is either a trademark or registered trademark of Cisco Technology, Inc. in the 
United States andlor other countries. Android is either a lrademark or registered lrademark of 
Google Inc. in the United States andlor other countries. HDBaseT and the HOBaseT Alliance logo 
are either trademarks or registered trademarks of the HDBase T Alliance in the Unlted States andl 
or other countries. HDMI and the HDMI Logo are either trademarks or registered trademarks of 
HDMI Licensing LLC in the United States andlor other countries. Microsoft, Excel, PowerPoint, 
and Windows are either trademarks or registered trademarks of Microsoft Corporation in the 
United States andlor other countries. W i -Fi is eilher a trademark or registered trademark of Wi -Fi 
Alliance in lhe United States andlor other countries. Other trademarks, registered trademarks, 
and trade names may be used in this document to refer to either the entities claiming the marks 
and names or their products. Crestron disclaims any proprietary interes! in the marks and names 
of olhers. Crestron is not responsible for errors in typography or photography. Specifications are 
subjecl to change without notice. ©2017 Crestron Electronics, Inc. 
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DM-TX-4K-302-C Digital Media"· 

4K Digital Media BG+® Transmitters 302 

• 4K Digita/Media BG+5 transmitter and multimedia interface 

• Built-in 3x1 A V switcher with auto-switching and analog 

audio-breakaway 

• GuickSwitch HO™ technology manages HDCP keys for fost, 
reliable switching 

• Connects to a DM8 switcher or receiver over a single CA T 
type twisted pair cab/e7 

• Supports cable /engths up to 330 ft (100 m) for al/ 
resolutions up to UHD and 4K using DM Ultra cable1 

• Supports cable lengths up to 330 ft (100 m) for 1080p, 
WUXGA, and 2K using DM BG"' cab/e or CA T5e1 

• Supports cable /engths up to 230 ft (70 m) for UHD and 4K 
using DM BG cable, or 165 ft (50 m) using CA T5e1 

• HO Base re> Certified standard - Enables direct connection to 
other HO Base T certified equipment 

• Hand/es digital video with reso/utions up to 4K and Ultra HO 

• Hand/es analog video with reso/utions up to HO 1080p and 
WUXGA 

• Hand/es 30 video and Deep Co/or 

• Hand/es Dolby#' TrueHD, DolbyAtmos8
, DTS HO®, and 

uncompressed 7. 1 linear PCM audio 

• HDCP 2.2 compliant 

• Performs automatic A V signal format management via ED/0 

• Enables device control via CEC, JR, RS-232, and Ethernet 

• Enables USB H/0 signal extension for a /ocal computer' 

• Compatible with Crestron® USB over Ethernet Extenders5 

• Compatible with Crestron Connect lt"' Coble Caddies8 

• Powered via the DM connection or optiona/ power pack, 
PW-2407WU, (sold separately)23.4 

The DM-TX-4K-302-C provides a versatile interface for 
computers and high-definition AV sources as part of a complete 
Crestron® Digital Media™ system. lt functions as a DM 8G+® 

transmitter and switcher with HDMI"', VGA, and analog audio 
inputs and as a control module, providing RS-232 and IR control 
ports, plus Ethernet and USB HID ports for a total connectivity 
solution. 

Crestron Electronics Inc. 

15 Volvo Drive I Rockleigh, NJ 07647 
www.crestron.com I 800.237.2041 

lts low-profile, surface-mountable design makes the 
DM-TX-4K-302-C ideal for installation beneath a conference 
table, inside a lectern or equipment rock, or at virtually ony 
other location in a boardroom, classroom, auditorium, or 
residence. lt connects to the head end or display location using 
a single CAT type twisted pair cable. ln addition to DM 8G+, it is 
also compatible with HDBaseT"' standard, which allows it to be 
connected directly to the input of an HDBaseT certified display 
device.1 

4KUltro HO 

Crestron DigitalMedia continues to advance the standard for 
digital AV signal distribution, delivering the worlďs first end-to
end 4K system solution. The DM-TX-4K-302-C features the 
latest DM 8G+ technology, providing support for the transport 
of 4K and Ultra HD video signals. Support for 4K video also 
ensures support for the latest generation of computers and 
monitors with native resolutions beyond 1080p and WUXGA. 

DigitolMedio SG+• 

As the leader in HDMI and control system technologies, 
Crestron developed Digital Media to deliver the first 
complete HO AV distribution system to take HDMI to a 
higher level. DigitalMedia allows virtually ony mix of HDMI 
and other A V sources to be distributed throughout a home, 
office, school, or virtually ony other facility. The latest 
generation of DM"' products is called Digital Media 8G"'. 
Engineered for ultra-high bandwidth and ultimate 
scalability, DM SG"' products provide a true one-wire 
lossless transport for moving high-definition video, audio, 
and control signals over a choice of twisted-pair or fiber 
optic cable. 

DM 8G over twisted-pair copper wire is called Digital Media 
8G+ (DM 8G+). DM 8G+ handles uncompressed Full HO 
1080p, Ultra HO, 2K, and 4K video signals with support for 
3D, Deep Color, and HDCP 2.2. Audio capabilities include 
support for high-bitrate 7.1 audio formats like Dolby"' 
TrueHD, Dolby Atmos8, and DTS HD8, as well as 
uncompressed linear PCM. Ali signals are transported over 
a single CAT type wire, supporting 1080p, WUXGA, and 2K 
signals at distances up to 330 ft (100 m) using Crestron 
DM Ultra Coble, Crestron DM 8G Coble, or third-party 
CAT5e. Higher resolutions up to UHD and 4K are supported 
at distances up to 330 ft (100 m) using DM Ultra Coble, 
230 ft (70 m) using DM 8G Coble, or 165 ft (50 m) 
usingCAT5e.1 

HO Bose� Compotible 

Crestron DigitalMedia 8G+ technology is designed using 
HDBaseT Alliance specifications, ensuring interoperability with 
other HDBaseT certified products. Via its DM 8G+ output, the 
DM-TX-4K-302-C can be connected directly to an HDBaseT 
compliant device without requiring a DM receiver. 

@CRESTRON. 
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DM-TX-4K-302-C Digital Media"· 

4K DigitalMedia BG+® Transmitters 302 

Multimedio Computer/AV Interface 

The DM-TX-4K-302-C provides simple switching among three 
inputs. The inputs can 6e configured to switch automatically or 
be controlled through a Crestron control system. Auto
detection on each input enables plug-andplay simplicity, 
supporting a wide range of input types without requiring ony 
special configuration. lnputs include: 

• HDMI - Provides two independent digital multimedia 
inputs for mobile devices, computers, and AV sources with 
resolutions up to UHD and DCI 4K. These inputs can also 
handle DVI and Dual-Mode DisplayPort™ signals using on 
appropriate adapter or interface cable. 

• VGA- This input handles analog VGA and RGB signals up 
to WUXGA 1920x1200 pixels. lt can also handle 
component, S-Video, and composite video signals up to 
1080p60 through on appropriate adapter or breakout 
cable. A 1/8 in.(3.5 mm) stereo audio input is included to 
accommodate the analogaudio signal from on unbalanced 
line-level source or headphone output. 

NOTE: Analog audio breakaway capability enables the 
analog audio input to be used with ony video input. 

A single CATtype cable connects the DM-TX-4K-302-C to a 
DM switcher or receiver, or to on HDBaseT device, transporting 
video, audio, control, networking, and power signals all through 
one simple R-J45 connection. 1,2.3 Used with a single DM BG+ 
Receiver/Room Controller and optional Crestron control 
system, the DM-TX-4K-302-C affords a simple solution for 
extending a computer or AV signal to a single display. As part of 
a larger system using a DM-MO series switcher, multiple 
DM-TX-4K-302-Cs may be deployed to enable the distribution 
of several sources at different locations to feed multiple 
displays throughout ony room or larger facility. 

Locol HDMI Output 

An HDMI output is included to enable pass-through of the 
selected video and audio signals to feed a local display, monitor, 
or sound system. 

LAN Connectivity 

Along with high-definition AV and control, DigitalMedia also 
integrates high-speed Ethernet networking for a total signal 
distribution solution. The DM-TX-4K-302-C includes a 10/100 
Ethernet port, which can be used to provide a convenient LAN 
connection for a local network device. 

USB Signol Extension 

The DM-TX-4K-302-C functions os a versatile USB 
keyboard/mouse extender with both host and device ports 
provided onboard. This allows a computer (or other USB HID
compliant host) to be connected to the DM-TX-4K-302-C and 
controlled remotely by a USB HID keyboard and/or mouse 
located elsewhere. Alternately, the keyboard/mouse may be 
connected locally and used to control a remote computer. 
Routing of the USB HID signals is handled through the 
DigitalMedia system. Support for other types of USB devices 

Crestron Electronics Inc. 
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can be enabled using Crestron USB over Ethernet Extenders 
(USB-EXT-DM-LOCAL and USB-EXT-DM-REMOTE) and 
Crestron USB over Ethernet Network Wall Plate Endpoints 
(USB-NX2-LOCAL-1G and USB-NX2-REMOTE-1G).4•5 

Embedded Device Control 

The DM-TX-4K-302-C includes built-in IR, RS-232, and Ethernet 
control ports to enable programmable control of the devices 
connected to it (via a control system). lt also offers on 
alternative to such conventional control methods by harnessing 
the CEC (Consumer Electronics Control) signal embedded in 
HDMI. Through its connection to the control system, the 
DM-TX-4K-302-C provides a gateway for controlling the 
connected source devices right through their HDMI 
connections, potentially eliminating the need for ony dedicated 
control wires or IR emitters. 

Crestron Connect lt"' 

A Crestron Connect lt Coble Caddy (TT-100 series) offers a 
convenient tabletop connectivity solution that works seamlessly 
with the DM-TX-4K-302-C. The cable caddy gets its power and 
control from the DM-TX-4K-302-C through a simple USB 
connection.4 

Compoct ond Versotile 

The DM-TX-4K-302-C is designed to be mounted to a fiat 
surface or placed on a shelf. lt is compact enough to fit 
discreetly inside a presentation lectern or beneath a table, and 
can even be attached to a rock rail in the back of an equipment 
cabinet. lt can be powered using the optional power pack, 
PW-2407WU (sold separately), or PoDM+ (Power over 
DigitalMedia Plus) for a true one-wire solution_2,3,4 , An array of 
indicators is provided for easy setup and troubleshooting. 

Please refer to the Digital Media Resources at 
www.crestron.com/dmresources for additional design tools and 
reference documents. 
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Maximum Cable Lengths 

Resolution DM-CBL-ULTRA DM• Ultra Coble DM-CBL-8G DM sG• Coble CA TSe Coble (or better)1 

1080p60 Full HO 

1920x1200 WUXGA 330 ft 330 ft 

1600x1200 UXGA 
(100 m) (100 m) 

2048x1080 DCI 2K 330 ft 

2560x1440 WQHD 
(100 m) 

2560x1600 WQXGA 230 ft 165 ft 

3840x2160 4K UHD 
(70 m) (50 m) 

4096x2160 DCI 4K 

Maximum Resolutions 

lnputType Sean Type Resolution Frame Rote Color Sampling ColorDepth 

Progressive 24Hz 4:4:4 30 bit 

4096x2160 DCI 4K or 30 Hz 4:4:4 24 bit 

3840x2160 4K UHD 30 Hz 4:2:2 36 bit 

HDMI 60 Hz 4:4:0 24 bit 

2560x1600 WQXGA 60 Hz 4:4:4 36 bit 

1920x1080 HD1080p 60 Hz 4:4:4 36 bit 

lnterlaced 1920x1080 HD1080i 30 Hz 4:4:4 36 bit 

Progressive 1600x1200 UXGA 60 Hz n/a 
VGA/RGB 

1920x1200 WUXGA 60 Hz n/a 

Progressive 1920x1080 HD1080p 60 Hz n/a 
Component:6 

lnterlaced 1920x1080 HD1080i 30 Hz n/a 

Composite or 
S-Video6 

lnterlaced 480i NTSC or 576i PAL 60 Hz n/a 

NOTE: Common resolutions are shown. Other custom resolutions are supported at pixel clock rates up to 300 MHz for digital 
inputs, or 165 MHz for analog inputs. 
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Specifications 

Video 

Switcher 

lnput Signal 
Types 

Output Signal 
Types 

Audio 

Switcher 

lnput Signal 
Types 

Output Signal 
Types 

Formots 

Analog 
Formots 

Analog-To
Digital 
Conversion 

Analog lnput 
Level 
Compensotion 

Analog 
Performance 

3x1 manual or auto-switching, Crestron 
QuickSwitch HO technology 
HDMI w/Deep Color, 30, & 4K (DVI & Dual
Mode DisplayPort™ compatible7); VGA/RGB 
(RGBHV, RGBS, RGsB); component (YPbPr); 
S-Video (Y /C); composite (NTSC, PAL)6 

DM BG+ & HDBaseT w/HDR10, Deep Color, 
30, & 4K; HDMI w/Deep Color, 30, & 4K (DVI 
compatible7) 

3x1 with auto-detecting digital/analog inputs 
and analog audio breakaway 

HDMI (Dual-Mode DisplayPort compatible7), 
analog stereo 

DM BG+ & HDBaseT, HDMI 

Dolby Digital®, Dolby Digital EX, Dolby Digital 
Plus, Dolby® TrueHD, Dolby Atmos®, DTS"', 
DTS-ES, DTS 96/24, DTS HO High Res, DTS 
HO Master Audio"',LPCM up to 8 channels 

Stereo 2-channel 

24-bit 48 kHz 

±10.0 dB 

Frequency Response: 20 Hz to 20 kHz ±O.S dB 
S/N Ratio: >90 dB, 20 Hz to 20 kHz A
weighted 
THD+N: <O.OS%@ 1 kHz 
Stereo Separation: >90 dB 

Communications 

Ethernet 

USB 

RS-232 

IR/Serial 

10/100 Mbps, auto-switching, auto
negotiating, auto-discovery, full/half duplex, 
DHCP 

Supports signal extension of USB HID class 
devices, supports a TT-100 series cable 
caddy·8 supports computer console (for 
setup). 

2-way device control and monitoring up to 
115.2k baud with hardware and software 
handshaking (via control system) 

1-way device control via infrared up to 1.1 MHz 
or serial TTL/RS-232 (0-5 V) up to 19.2k baud 
(via control system) 

Crestron Electronics Inc. 
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Digital Media 

HDBoseT 

HDMI 

Connectors 

VGAIN 

DM BG+, HDCP 2.2, EDID, CEC, PoDM + 4, 
Ethernet 

HDCP 2.2, EDID, RS-232, PoE+4, Ethernet 

HDCP 2.2, EDID, CEC 

NOTE: Supports management of HDCP 
and EDID; supports management of CEC 
between the connected HDMI devices and 
a control system. 

(1) HD15, female; 
Analog VGA/RGB/video input; 
Signal Types: VGA, RGB, component, S-Video, 
or composite6; 

Formats: RGBHV, RGBS, RGsB, YPbPr, Y /C, 
NTSC, PAL; 
lnput Levels: O.S to 1.5 Vp-p with built-in DC 
restoration; 
lnput Impedance: 75 Ohms; 
Sync lnput Type: Autodetect RGBHV, RGBS, 
RGsB, YPbPr, Y /C, composite; 
Sync lnput Level: 3 to S Vp-p; 
Sync lnput Impedance: 510 Ohms 

AUDIO IN (1) 3.5 mm TRS mini phone jack; 
Unbalanced stereo line-level audio input; 
lnput Level: 2 Vrms maximum; 
lnput Impedance: 10k Ohms 

HDMI IN 1 - 2 (2) 19-pin HDMI Type A, female; 
HDMI digital video/audio inputs; 
(DVI & Dual-Mode DisplayPort compatible 7) 

DMOU T (1) 8-pin shielded RJ-45, female; 
DM BG+ output, HDBaseT compliant; 
PoDM+ PO port (HDBaseT PoE+ 
compatible)2.3,4; 
Connects to the DM BG+ input of a DM 
switcher, receiver, or other DM device, or to a 
HDBaseT device, via CATSe or Crestron 
DM-CBL-BG cable, or Crestron 
DM-CBL-UL TRA cable1 

24VDC 0.75A (1) 2.1 x S.S mm DC power connector; 
24 VDC power input; 
PW-2407WU, optional power pack (sold 
separately) 

Ground (1) 6-32 screw; 
Chassis ground lug 

USB HID (1) USB Type A, female; 
SB 2.0 host port for connection of a 
mouse/keyboard or other USB HID-compliant 
device (USB signal extension & routing), or for 
connection of a Crestron TT-100 series device 
(Crestron Connect lt)4, 8 
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COMPUTER 

LAN 

HDMIOUT 

COM 

IR 

(1) USB Type 8, female; 
USB 2.0 device port for computer console 
(setup), or for connection to a computer or 
other USB HID-compliant host (USB signal 
extension & routing) 

(1) 8-pin RJ-45, female; 
10Base-T/100Base-TX Ethernet port 

(1) 19-pin HDMI Type A, female; 
HDMI digital video/audio output (DVI 
compatible7) 

(1) S-pin 3.5 mm detachable terminal block; 
Bidirectional RS-232 port; 
Up to 115.2k baud, hardware and software 
handshaking support 

(1) 2-pin 3.5 mm detachable terminal block; 
IR/Serial port; 
IR output up to 1.1 MHz; 
1-way serial TTL/RS-232 (0-5 V) up to 19200 
baud 

Controls & lndicators 

VGA IN (1) Green LED, indicates video signal presence 
at the VGA input 

HDMI IN 1 - 2 (2) Green LEDs, each indicates HDMI signal 
presence at the corresponding HDMI input 

DMOUT (2) LE Os, green LED indicates DM link status, 
amber LED indicates video and HDCP signal 
presence 

24 VDC (1) Green LED, indicates operating power 
supplied via PoDM+, HDBaseT PoE+, or the 
optional PW-2407WU power pack (sold 
seporately) 

LAN 

HDMIOUT 

SETUP 

RESET 

Power 

Power over 
DM(PoDM) 

(2) LED s, green LED indicates Ethernet link 
status, amber LED indicates Ethernet activity 

(1) Green LED, indicates HDMI signal 
presence at the HDMI output 

(1) Red LED and (1) recessed pushbutton for 
Ethernet setup 

(1) Recessed pushbutton for hardware reset 

IEEE 802.3at Type 2 Class 4 (25.5 W) 
compliant PoDM+ PO (Powered Device), 
capoble of being powered by a PoDM+ PSE 
(Power Sourcing Equipment)2 

NOTE: May be powered by a standard 
PoDM PSE (Class 3) if no USB device is 
connected to the USB HID port.4 
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Power over 
HDBoseT 

Power pock 
(optional) 

Environmental 

Temperature 

Humidity 

Heat 
Dissipation 

Enclosure 

IEEE 802.3at Type 2 Class 4 (25.5 W) 
compliant HDBaseT PoE+ PO (Powered 
Device), capoble of being powered by an 
HDBaseT PoE+ PSE (Power Sourcing 
Equipment)3 

NOTE: May be powered by a standard 
HDBaseT PoE PSE (Class 3) if no USB 
device is connected to the USB HID port4 

lnput: 100-240 VAC, 50/60 Hz 
Output: 0.75 A @ 24 VDC 
Model: PW-2407WU (sold separately) 

32° to 104° F (0° to 40° C) 

10% to 95% RH (non-condensing) 

34.4 BTU/hr 

Chassis Metal, black finish, with (2) integral mounting 
flanges, vented top, front, and bottom 

Mounting Freestanding, surface mou nt, or attach to a 
single rock rail 

Dimensions 

Height 11.02 in. (280 mm) 

Width 5.35 in. (136 mm) 

Depth 1.08 in. (28 mm) 

Weight 

1.48 lb (670 g) 

Compliance 

UL Listed for US & Canada, CE, IC, FCC Part 15 Class B digital 
device, WEEE 

Models 

DM-TX-4K-302-C 
4K Digital Media 8G+® Transmitter 302 

Available Accessories 

DM-PSU-ULTRA-MIDSPAN 
DigitalMedia™ Ultra Midspon PoDM++ lnjector 

DM-C BL-ULTRA-PC Series 
DigitalMedia"' Ultra Patch Cables 
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DM-CONN-ULTRA-RECP Series 

DigitalMedia™ Ultra Keystone RJ-45 Jack 

DM-CBL-UL TRA-NP Series 

DigitalMedia"' Ultra Coble, Non-Plenum Type CMR 

DM-CBL-UL TRA-P Series 

DigitalMedia"' Ultra Coble, Plenum Type CMP 

DM-CBL-UL TRA-LSZH Series 

DigitalMedia"' Ultra Coble, Low Smoke Zero Halogen 

DM-CONN-20 

Connectors for DM-CBL DigitalMedia"' Coble & DM-CBL
ULTRA DigitalMedia Ultra Coble, 20-Pack 

DM-CBL-8G-NP Series 

DigitalMedia 8G™ Coble, non-plenum 

DM-CBL-8G-P Series 

DigitalMedia 8G"' Coble, plenum 

DM-8G-CONN 

Connector for DM-CBL-8G 

DM-8G-CRIMP 

Crimping Tool for DM-8G-CONN 

DM-8G-CRIMP-WG 

Crimping Tool for DM-8G-CONN-WG 

DM-SG-CONN-WG-100 

Connectors with Wire Guide for DM-CBL-8G DigitalMedia 
8G™ Coble 

CBL Series: 

Crestron® Certified Interface Cables 

MP-WP Series 

Media Presentation Wall Plates 

MPI-WP Series 

Media Presentation Wall Plates - lnternational Version 

CNSP-XX: 

Custom Serial Interface Coble 

IRP2 

IR Emitter Probe w/Terminal Block Connector 

PW-2407WU 

Wall Mount Power Pock 24VDC, 0.75A, Universal 

USB-EXT-DM-LOCAL 

USB over Ethernet Extender with Routing, Host Module 

USB-EXT-DM-REMOTE 

USB over Ethernet Extender with Routing, 4-Port Device 
Module 

USB-NX2-LOCAL-1G 

USB over Ethernet Network Endpoint Wall Plate with Routing, 
Local 

USB-NX2-REMOTE-1G 

USB over Ethernet Network Endpoint Wall, Plate with Routing, 
Remote 

Crestron Electronics Inc. 
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Notes: 

1. The maximum cable length for DigitalMedia 8G+ (DM 8G+) or HDBaseT is 
dependent upon the type of cable and resolution of the video signal. Refer 
to the "Maximum Coble Lengths" table for a detailed overview. Crestron 
legacy cable models DM-CBL DigitalMedia Coble and DM-CBL-D 
DigitalMedia D Coble support the same resolutions and cable lengths os 
CATSe. Shielded cable and connectors are required when bundling multiple 
cables in a wire run, and are recommended for all applications to 
safeguard against unpredictable environmental electrical noise which may 
impact performance at resolutions above 1080p. Refer to the Crestron 
DigítalMedía Design Guide, Doc. #4546for complete system design 
guidelines. DM 8G+ is compatible with HDBaseT Al liance specifications for 
connecting to HDBaseT compliant equipment Ali wire and cables are sold 
separately. 

2. To power the DM-TX-4K-302-C u sing Po DM+ (Power over DigitalMed ia 
Plus) requires connection to a DM switcher or ether DigitalMedia 
equipment that has a Po DM+ PSE port. Wiring thatconnects to a 
PoDM+or Po DM PSE port is for intrabuilding use only. 

3. To power the DM-TX-4K-302-C using HDBaseT PoE requires connection to 
a switcher or ether equipment that has an HDBaseT PoE PSE port. Wiring 
that connects to a HDBaseT PoE+ or HDBaseT PoE PSE port is for 
introbuilding use only 

4. To enable thesupplyof power to on external USB device via the USB HID 
port, the DM-TX-4K-302-C must be powered using Po DM+, HDBaseT 
PoE+, or the optional PW-2407WU power pac k (sold separately). The 
DM-TX-4K-302-C may be powered using standard Po DM or HDBaseT PoE 
(802.3at Type 1 Class 3) if no USB device is connected to its USB HID port. 

S .  USB over Ethernet Extender Modu les are sold separately. Refer to the 
Crestron USB over Ethernet Extenders (USB-EXT-DM-LOCAL and 
USB-EXT-DM-REMOTE) and Crestron USB over Ethernet Network Wall 
Plate Endpoints (USB-NX2-LOCAL-1G and USB-NX2-REMOTE-7G) spec 
sheets for more information. 

6 .  The VGA input requires on oppropriate passive adopter or breakout coble 
to occommodate o component, S-Video, or composite video signal. 

7. The HDMI connections con occommodate o DVI or Du al-Mode DisployPort 
signol using on oppropriate odapter or interface cable. CBL-HD-DVI 
interface cables are available separately. 

8 .  Crestron Connect lt Coble Caddy (TT-700 series) sold separately. Refer to 
each producťs spec sheetfor more information. 

This product may be purchased from select authorized Crestron dealers and 
distributors. To find a dealer or distributor, pleose contact the Crestron sales 
representative for your area. A list of sales representatives is available online at 
www.crestron.com/How-To- Buy/Find-a-Representative or by calling 
855-263-8754. 

This product is covered under the Crestron standard limited warronty. Refer to 
www.crestron.com/warranty for full details. 

The specific patents that cover Crestron products are listed online at 
patents.crestron.com. 

Certain Crestron products contain open source software. For specific 
information, please visit www.crestron.com/opensou rce. 
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• Next generation Crestron® tabletop touch screen 

• 7 in. (178 mm) widescreen active-matrix color display and 
1280 x 800 WXGA display resolution 

• Capacitive touch screen display 

• Custom-programmable virtual control buttons 

• Supports Crestron HTMLS and Smart Graphics® software 
custom user projeets 

• Built-in Rava® SIP intercom 

• Built-in speakers and microphone 

• H.265, H.264, or MJPEG streaming video display 

• Native apps for Crestron Home ™ OS, Sonos® home sound 
control, Zoom Rooms™ conferencing control, and various 
room scheduling services 

Built-in Bluetooth® communications beacon 

• Built-in web browsing 

• Single wire Ethernet connection with PoE or PoE+ power 

• Wi-Fi® network conneetivity 

• USB 2.0 port 

• Enterprise grade security and authentication 

• Web, cloud, or device-based configuration 

The Crestron® TS-770 is a stylish and versatile tabletop touch 
screen that is ideal for residential and enterprise applications. 
The TS-770 features a 7 in. (178 mm) capacitive touch screen 
display with custom-programmable control buttons and support 
for Smart Graphics® software and HTMLS-based custom 
Ul projects. PoE and Wi-Fi® network connectivity and a modem 
tabletop design allow the touch screen to be deployed just 
obout anywhere. 

Crestron Electronics Inc. 
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Advanced Touch Screen Control 

The TS-770 offers a sleek and powerful user interface for 
controlling technology in a home, boardroom, classroom, or 
command center. The touch screen provides on intuitive 
interface that is fully customizable with easy-to-use capacitive 
controls, true feedback, and real-time status display. A built-in 
proximity sensor wakes the screen without requiring any user 
interaction, and automatic brightness controls ensure optimal 
visibility under varying lighting conditions. 

Custom-Programmable Virtual Buttons 

The TS-770 provides a universa! status bor that is populated 
with virtual buttons for quick access to common touch screen 
functions. The touch screen comes preconfigured with virtual 
buttons for Power, Horne, Lights, Up, Down, and Microphone. 
Each button can be programmed via a Crestron control system 
to provide custom functionality, and unused buttons can be 
hidden individually. The universa! status bar is expanded or 
hidden using simple swipe gestures on touch screen display. 

Dynamic User lnterfaces 

The TS-770 supports custom user interfaces created with 
Crestron HTMLS User Interface and Smart Graphics 
technologies, allowing greater flexibility for Ul developers and 
programmers. 

• Crestron HTMLS User Interface enables Ul designers to 
develop rich, front-end user interfaces with increased 
reusability and efficiency using modem web methodologies. 
Crestron HTMLS User Interface development tools are 
provided to simplify creating user interfaces built on 
standard web technologie s 

• Smart Graphics enables programmers to integrate fluid 
gesture-driven controls, animated feedback. rich metadata, 
embedded apps and widgets, and full-motion video into 
their user interfaces. Smart Graphics provides dynamic 
features such os graphical buttons and sliders, lists and 
toolbars, drag-and-drop objects, dashboard widgets, 
screensavers, and customizable themes. 

Voice Recognition 

With built-in voice recognition, spoken commands can be issued 
to the TS-770 to quickly turn devices on or off, select and play a 
specific media source, change the channel, choose a lighting 
scene, lower the window shades, lock the doors, arm the 
security system, or enter a password. Simply say a command 
and Crestron does the rest.1.2 

Streaming Video 

Native support for H.265, H.264, and MJ PEG formats allows 
the TS-770 to display live streaming video from on IP camera, a 
streaming encoder (Crestron DM-TXRX-100-STR. or similar), 
or a DigitalMedia™ switcher.3 Video is delivered to the touch 
screen over Ethernet, eliminating the need for ony extra video 
wiring. 
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Rava Sl P I ntercom 

Rava SIP lntercom Technology enables hands-free VolP 
communication with other Rava-enabled touch screens and 
door stations. Rova works over Ethernet, supporting 2-way 

intercom and paging without requiring any special wiring. VolP 
phone capability is also possible through integration with a 
SIP-compatible IP phone system or SIP server, allowing 
hands-free telephone functionality complete with speed
dialing, caller 1D, custom ringers, and other enhancements. 
Built-in echo cancellation affords full-duplex performance for 
clear, seamless voice communication using the integrated 
microphone and speakers.2 

SonosApp 

Sonos and Crestron have partnered to provide a powerful 
whole-house music experience. From any touch screen in the 
house, browse for tracks, artists, or playlists using all the 
services available from Sonos and instantly play them in any 
room using Sonos® wireless speakers or a Crestron Sonnex® 

multiroom audio system. The Sonos app runs natively on the 
TS-770, enabling enhanced control of Sonos products as part of 
a complete Crestron system. The app checks for updates 
nightly so iťs always current. and support for the Sonos 52 App 
is provided.1 

Crestron Room Scheduling App 

As part of a complete enterprise room scheduling solution, the 
TS-770 can be deployed as a scheduling panel via the Crestron 
room scheduling app. A Crestron scheduling panel can be 
installed at the entrance of a meeting room to provide 
indication of the room's availability and a view of its schedule 
for the day. lf desired, the room can be reserved on the spot for 
an ad hoc meeting. A CEN-ODT-C-POE occupancy sensor can 
also be paired to the touch screen, allowing for occupancy 
status to be reported instantly to the scheduling app for 
no-shows and unscheduled room usage.3•

4 

Running the Crestron Scheduling App, the TS-770 integrates 
directly with Crestron Fusion® software, Microsoft Exchange 
Server® software (for users of Outlook® software and 
Office 365® software), the Google Calendar™ calendaring app 
(including G Suite™ software), CollegeNET® 25Live® scheduling 
software, or Ad Astra™ software. IBM® Notes® software is also 
supported through a Crestron Fusion on-premises server. 

Third-Party Scheduling Apps 

The TS-770 also includes supportvarious third-party scheduling 
applications. New providers are mode available via firmware 
updates. Whatever provider you choose, setup is as simple as 
connecting the touch screen to the network and choosing an 
app from the web-besed setup menu or built-in setup screens. 
The selected app downloads from the cloud and installs on the 
touch screen without any programming or control system 
required.5•

6 
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Zoom RoomsApp 

The Zoom Rooms™ conferencing control application enables the 
TS-770 to be used as a touch screen control panel for a Zoom 
Rooms software-besed conferencing and collaboration solution. 
The TS-770 offers a superior alternative to a consumer tablet 
device, providing a more reliable and secure platform. The 
TS-770 may be configured to run the Zoom Rooms app 
exclusively, or to allow toggling between the Zoom Rooms app 
and touch screen control mode. The latter option is used to 
integrate Zoom Rooms conferencing into a larger AV system 
while providing touch screen control for both.7 

NOTE: The Zoom ultrasonic proximity signal is supported up 
to an average of 9 ft (2.74 m) from the TS-770 touch screen 
to an end user device. The range will vary besed on 
environmental noise, the sensitivity of the end user device, 
and the orientation to the touch screen. 

Crestron Horne OS Control 

The TS-770 may be used to control a Crestron Horne™ OS 
whole home solution. Select the Crestron Horne app from the 
touch screen to control lighting, shades, climate, media, 
security, and cameras, including the ability to create and recall 
scenes that create a desired ambiance throughout a home. A 
TS-770 may be installed in each room to provide easy access to 
various Crestron Horne functions for both the room and the 
home. 

Bluetooth Beacon 

The built-in Bluetooth® proximity detection beacon enhances 
the intelligence and personalization of a Crestron system by 
enabling a smartphone or tablet device to always know what 
room it is in. lt works with the Crestron Go A pp and Crestron 
App to determine when the mobile device is in or near the same 
room as the beacon, and signals the mobile app to 
automatically display the appropriate controls and information 
for the room.2.8 

Web Browsing 

Using its built-in web browser, the TS-770 provides access to 
online program guides and ether web-besed services, and it can 
be used to control DVRs and ether devices without having to 
pick up a separate tablet or smartphone.1 

Wired and Wi-Fi Connectivity 

An Ethernet LAN connection is all that is required to wire the 
TS-770, containing all control, video, intercom, and power 
signals within a single wire. 

For deployments without access to Ethernet, the touch screen 
can also be connected the network over Wi-Fi communications 
via a local wireless access point (WAP). 
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Power over Ethernet 

Using PoE technology, the TS-770 gets its operating power 
directly through the network cable. PoE (Power over Ethernet) 
eliminates the need for a local power supply or any dedicated 
power wiring. Crestron PoE switches (CEN-SW-POE-5 or 
CEN-SWPOE-163) offer a total networking solution with built-in 
PoE for multiple touch screens. A PoE lnjector (PWE-4803RU3) 
is also available to support a single touch screen. 

NOTE: Refer to the "Power" specifications for more details. 

High-Speed USB Port 

The TS-770 provides a high-speed USB 2.0 port for connecting 
supported Crestron accessories to the touch screen.3 

Enterprise-Grade Security 

Crestron touch screens employ enterprise-grade networking 
with robust security features such as 802.1X authentication, 
TLS encryption, HTTPS connectivity, and Active Directory@ 
service integration. These features are imperative to protect 
your network against service interruptions and malicious 
intrusions, and to ensure compliance with your organization's 
network policies. Cloud-based provisioning and management 
streamlines the process of configuring, monitoring, and 
updating every touch screen on the network. Additional support 
for SNMP allows the touch screen to be monitored by your IT 
administrator. 

XiO Cloud Service 

The TS-770 is compatible with the XiO Clouď service, which is 
an lo T (Internet of Things) besed platform for remotely 
provisioning, monitoring, and managing Crestron devices across 
an enterprise or an entire client base. Built on the Microsoft® 
Azure® software platform and utilizing Microsofťs 
industry-leading Azure lo T Hub technology, XiO Cloud enables 
installers and IT managers to deploy and manage thousands of 
devices in the time it previously took to manage just one. Unlike 
other virtual machine-based cloud solutions, Azure services 
provide unlimited scalability to suit the ever-growing needs of 
an enterprise. For more information, visit 
www.crestron.com/xiocloud. 

Crestron One"' App Sup port 
The T S -770 is compatible with the Crestron One™ mobile room 
control app. The Crestron One app creates a peer-to-peer 
network over Bluetooth communications between a mobile 
device and the TS-770 in the room, allowing mobile-optimized 
room controls to be pushed to the device from the touch 
screen. Programmers can specify the controls that display on 
the mobile app by mapping joins from Smart Graphics projects 
to the mobile project. A SW-MOBIUTY license is required to 
enable mobile room control functionality. 

Optional Mounting Accessories 
The T S -770/1070-SMK allows the touch screen to be mounted 
permanently to a tabletop and permits up to 330 degree swivel 
rotation. 
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Specificat ion s 

Touch Screen Display 

Display Type 

Size 

Aspect Ratio 

Resolution 

Brightness 

Contrast 

Color Depth 
lllumination 
Viewing Angle 

T ouch Screen 

Buttons 

Virtual 
Buttons 

Reset 

TFT active matrix color LCD 

7 in. (178 mm) diagonal 
16:10 WXGA 

1280 x 800 pixels 
350 nits (cd/m2) 

850:1 
24 bit 16.7M colors 
Edgelit LED with auto brightness control 
±80° horizontal, ±80° vertical 

Projected capacitive, S-point multitouch 
capable 

(6) Virtual buttons in collapsible universa! 
tool bar, per-button show/hide, 
preconfigured with icons for Power, Horne, 
Lights, Up, Down, and Microphone, optional 
custom programming via control system for 
additional functions 

(1) Pin hole on battom for hardware reset 

Graphics Engine 

Crestron HTMLS and Smart Graphics® software technology, 
multilanguage web browser 1, multilanguage onscreen 
keyboard, screensaver, single scalable streaming video 
window, native room schedulin� applications4

•
5

•
6

, native Sonos® 

app1
, native Zoom Rooms™ app , native Crestron Horne™ 

OS app, setup and diagnostics via web browser, cloud, or 
onscreen Ul 

Room Scheduling Support 

Crestron 
Scheduling 
App 

Third-Party 
Apps 

Crestron Fusion® software, Microsoft 
Exchange Server® and Office 365® software, 
Google Calendar™ calendaring app and G 
Suite™ software, CollegeNET® 25Live® 

software, and Ad Astra™ software (IBM® 

Notes® software is also supported through 
Crestron Fusion on-premises server only)4 

lncludes support for various third-party 
scheduling applications.5•

6 
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Languages 

Smart 
Graphics 

Onscreen 
Keyboard 

Voice 
Recognition 1 

Web Browser1 

Room 
Scheduling4 

Memory 

RAM 

Storage 

Maximum 
Project Size 

Arabic, Chinese (Simplified), Chinese 
(Traditional), Czech, Danish, Dutch, English 
(UK), English (US), Finnish, French, German, 
Greek, Hebrew, Hungarian, ltalian, 
Japanese, Korean, Norwegian, Polish, 
Portuguese, Portuguese (Brazilian), 
Romanian, Russian, Slovak, Spanish, 
Swedish, Thai 

Ambic, Chinese (Simplified), Croatian, 
Czech, Danish, Dutch, English (UK), English 
(US), Finnish, French (Canada), French 
(Switzerland), German, Hebrew, Hungarian, 
ltalian, Japanese, Norwegian Bokmal, Polish, 
Portuguese, Russian, Serbian, Spanish, 
Swedish, Turkish 

Afrikaans (South Africe); Chinese, Mandarín 
(China, Simplified); Chinese, Mandarin 
(Hong Kong, Simplified); Chinese, Mandarin 
(Taiwan, Traditional); Chinese, Yue (Hong 
Kong, T raditional); Czech (Czech Republic); 
Dutch (Netherlands); English (Australia); 
English (Canada); English (Generic); English 
(India); English (New Zealand); English 
(South Africe); English (UK); English (US); 
French (France); German (Germany); isiZulu 
(South Africe); ltalian (Italy); Japanese 
(Japan); Korean (South Korea); Polish 
(Poland); Portuguese (Brazil); Russian 
(Russia); Spanish (Spain); Turkish (Turkey) 

Arabic, Bulgarian, Catalan, Chinese, 
Croatian, Czech, Danish, Dutch, English, 
Filipino, Finnish, French, German, Greek, 
Hebrew, Hindi, Hungarian, lndonesian, 
ltalian, Japanese, Korean, Latvian, 
Lithuanian, Norwegian Bokmal, Pashto, 
Persian, Polish, Portuguese, Romanian, 
Romansh, Russian, Serbian, Slovak, 
Slovenian, Spanish, Swedish, Thai, Turkish, 
Ukrainian, Vietnamese 

Chinese (Simplified), Chinese (Traditional), 
Danish, Dutch (Netherlands), English (US), 
English (UK), French, German, Hebrew, 
ltalian, Japanese, Korean, Norwegian, 
Portuguese (Brazil), Portuguese (Portugal), 
Russian, Spanish, Swedish 

2 GB LPDDR3 

Firmware/Application: 16 GB eMMC pSLC 

600 MB 

Crestron Electronics Inc. 

15 Volvo Drive I Rockleigh, NJ 07647 

www.crestron.com I 800.237.2041 

Wired Communications 

Ethernet 100 Mbps, auto switching, auto negotiating, 
auto discovery, full/half duplex, TCP/IP, 
UDP/IP, CIP, DHCP, SSL TLS, SSH, SFTP 
(SSH File Transfer Protocol), IEEE 802.1X, 
SNMP, IPv4 or IPv6, Active Directory® 
service authentication, HTTPS web browser 
setup, XiO Cloud® client, IEEE 802.3at 
compliant 

Wireless Communications 

Transceiver 

Security 

Ronge 

Bluetooth• 
Hardware 

IEEE 802.11a/b/g/n/ac Wi-Fi (2.4 or S GHz 
2-way RF), static IP or dynamic IP via DHCP 

64 and 128-bitWEP, WPA and WPA2-PSK 
with TKIP and AES 

Up to S0 ft (15 m), subject to site-specific 
conditions 

Crestron Bluetooth beacon48 

Streaming Decoder 

Video Formats H.265, H.264 (MPEG-4 part 10 AVC, 
MJPEG) 

Audio Formats AAC Stereo 

Bitrates 

lnput 
Resolutions 

Protocol 

Audio 

Features 

Audio 
Feedback 
Formats 

Connectors 

LAN PoE 

USB 

Up to 25 Mbps (20 Mbps maximum 
recommended) 

Up to 1920x1080@30fps 

RTSP 

Built-in microphone and speakers, Rova® SIP 
lntercom, voice recognition1•2 

MP3 

(1) 8-pin RJ4S connector, female, with 2 
LED indicators; 
100BASE-TX Ethernet port; 
PoE+ PD port; 
Green and yellow LEDs indicate Ethernet 
port status 

(1) USB Type A connector, female; 
USB 2.0 host port 
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Power 

PoE (Power 
over Ethernet) 

Envi ronmenta I 

Temperature 

Humidity 

Heat 
Dissipation 

Construction 

Housing 

Dimensions 

Height 

Width 

Depth 

Weight 

1.33 lb (605 g) 

Compliance 

IEEE 802.3at Type 2 compliant PoE+ PD 
(Powered Device); 
Requests 15 W from on 802.3at Type 2 PSE 
with LLDP advanced power management; 
Requests 30 W (PoE+ Class 4) from on 
802.3at Type 2 PSE without LLDP; 
Requests 15.4 W (PoE Closs 0) from on 
802.3af (or 802.3at Type 1) PSE 

32 to 104 °F (O to 40 °C) 

10% to 95% RH (noncondensing) 

44 BTU/hr 

Plastic, smooth black or white finish, 
edge-to-edge gloss with black or white 
surround 

4.02 in. (102 mm) 

6.87 in. (175 mm) 

4.37 in. (111 mm) 

Regulatory Model: M201923005 

IC, CE. FCC Part 15 Class B digital device 

Models 

TS-770-8-5 
7 in. Tabletop Touch Screen, Black Smooth 

TS-770-W-S 
7 in. Tobletop Touch Screen, White Smooth 

Available Accessories 

For supported accessories, visit the oppropriote TS-770 
product page ot www.crestron.com. 
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Notes: 

1. Voice recognit
i
on, web browsing, weather information, and certain other 

functions require on Internet connect
i
on. 

2. The m
i
crophone ond Bluetooth" transceiver moy be defeoted 

progrommoticolly ot ony time. 

3. l tem(s) sald seporotely. Refer to eoch producťs spec sheet for co mp lete 
informotion. 

4. Room scheduling mode requires the TS-770 to be designoted exclusively 
for room scheduling use, which precludes use of certoin feotures ond 
functions described in this spec sheet. For design ossistonce, contoct the 
Crestron T rue Blue support teom ot www.crestron.com/ support. 

5. Refer to the firmware releose notes for o listof oll scheduling opps thot are 
supported by thot firmware releose. 

6. Additionol subscript
i
ons ond/or licenses moy be required. Refer to eoch 

provider's website for detoils obout the copobilit
i
es ond requirements of its 

scheduring opplicotion ond services. Third-porty opps typicolly run on the 
TS-770 os they do on o toblet device. The TS-770 runs onlyoneopp,which 
is selected otsetup. Only the opps opproved ond delivered by Crestron con 
run on the TS-770. 

7. A complete Zoom Rooms solution requires o mini PC or Moc computer 
running Zoom software, o Zoom Rooms subscript

i
on, plus odd

i
tionol 

peripherals and cables. V
i
sit zoom.us/zoomrooms for more information 

obout Zoom Rooms capab
i
lities, hardware requirements, ond subscript

i
on 

plons. For design ossistonce, contoct the Crestron T rue Blue support teom 
ot www.crestron.com/support. 

8. The TS-770 provides on integroted, equivolent olternotive to the 
stondolone P P -100-W beocon. For more detoils, refer to the PP-100-W 
spec sheet. Bluetooth technology is used solelyfor proximity detection ond 
does not tronsm

i
t or receive ony control, multimedio, or persono I data. 

Crestron Bluetooth beocons ore onlyvisible to Bluetooth enobled devices 
thot are specificolly progrommed ond configured to work with them. 
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This pro duet may be purchased from select authorized Crestron dealers and 
distributors. To find a dealer or distributor, please contact the Crestron sales 
representatíve for your area. A list of sales representatÍlles is available onl ine at 
www .crestron.corn/How-T o-Buy/Find-a-Representatíve or by calling 
855-263-8754. 

This productis covered under the Crestron standard limited warranty. Refer to 
www.crestron.com/warranty for full deta

i

ls . 

The specific patents that cover Crestron products are listed onl
i
ne at 

patents.crestron.com. 

Certain Crestron products contain open source software. For specific 
information, please visit www.crestron.com/opensource. 

Crestron, the Crestron logo, Cresnet, Crestron Fusion, Crestron Horne, Crestron 
One, D

i
gitalMedia, Rova, Smart Graphics, Sonnex, and XiO Cloud are either 

trademarks or registered trademarks of Crestron Electronics, Inc. in the United 
States and/ or other countries. Ad Astra is either a trademark or a registered 
trademark of Ad Astra l nformation Systems, LLC in the United States and/or 
other countries. Bluetooth is either a trademark or registered trademark of 
Bluetooth SIG, Inc. in the United States and/or other countries. CollegeNET and 
25LÍlle are either trademarks or registered trademarks of CollegeNET, Inc. in the 
United States and/ or other countries. G Suite and Google Calendar are either 
trademarks or registered trademarks of Google, Inc. in the Un

i
ted States 

and/or other countries. IBM and Notes are e
i
ther trademarks or registered 

trademarks of lnternational Business Machines Corporation in the Un
i
ted 

States and/ or other countries. Microsoft, ActÍlle Dírectory, Azure, Microsoft 
Exchange Server, Office 365, and Outlook are e

i
ther trademarks or registered 

trademarks of Microsoft Corporation in the United States and/or other 
countries. Sonos 

i
s either a trademark or reg

i
stered trademark of Sonos, Inc. in 

the Un
i
ted States and/or other countr

i
es. UL is either a trademark or a 

registered trademark of Underwriters Laboratories, Inc. in the United States 
and/ or other countries. W1-Fi 

i
s either a trademark or registered trademark of 

Wi-Fi Alliance in the United States and/or other countr
i
es. Zoom and Zoom 

Rooms are either trademarks or reg
i
stered trademarks ofZoom Video 

Communications, Inc. in the United States and/or other countries. Other 
trademarks, registered trademarks, and trade names may be u sed in this 
document to refer to either the entities cla

i
m

i
ng the marks and names or the

i
r 

products. Crestron disclaims ony proprietary interest in the marks and names 
of others. Crestron is not respons

i
ble for errors in typography or photography. 

Specifications are subject to change without notice. 

©2021 Crestron Electronics, Inc. 

Rev 02/12/21 
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Technické údaje - ew 100 G4-DUO 

Další údaje 

Akustický tlak (SPL): 

Anténní konektor: 

Citlivost: 

Doba provozu na baterie: 

Frekvenční rozsah: 

Frekvenční rozsah VF: 

Harmonické zkreslení (THD): 

Hmotnost: 

Kmitočtový zdvih š./š.: 

Napájení: 

NF konektory: 

Odstup signál / šum: 

Počet vysílacích frekvencí: 

Předvolby: 

Směrová charakteristika: 

Systém potlačení VF šumu: 

Šířka VF pásma: 

Typ snímače (mikrofonu): 

VF vysílací výkon: 

Výstupní úroveň zvuku (nesymetrický): 

Výstupní úroveň zvuku (symetrický): 

Frekvenční charakteristika 

dBV 

-40 

•50 

� l 
v -70 

50 

........ 

100 2()0 soo 

� 

154 dB 

2 x BNC, 50 Ohm 

2,1 mV/Pa 

>8h 

80 -18000 Hz 

516 -865 MHz (pásma A-G) 

<0,9% 

450 g 

+/-48 kHz 

2 x 1,5 V AA 

XLR, 6,3 mm jack 

> 110 dB(A) 

1680 

12 X 20 + 1 

kardioidní 

HDX 

42 MHz 

dynamický 

30mW 

Jack: +12 dBu max 

XLR: + 18 dBu max 

' 

5k. 

\ 
\ 

\ 
\ 
\ 

10� �o• liz 



Směrová charakteristika 

90° 

125Hz ---

2s01-tt -

SOOH: --

lOOOHz --

-
o
· 

o 

s 

15 

25 

dB 

180
° 

90� 

2000 Hz ··-···· 

4000Hz ----

8000� --

16000Hz --



Extron 

Specifications 
Cahle Cubby® 202 

General 

Power output 

US model ................................ 125 VAC, 50-60 Hz, 12 A max total 

Non-US models......... .......... .... 240 VAC, 50-60 Hz, 10 A max total 
Mounting .. . . . . . .. . . . . . .. . . . .. . .. . .. .. . .. . . . . ... Furniture rnount 

Min./max. table thickness .............. 0.25" to 1.75" (6 mm to 44 mm) 

Enclosure dimensions 

Top plate (outer rim) ................. 7.99" W x 4.39" O (203 mm W x 112 mm O) 

Surface cutout (inside rim) ....... 7 .00" W x 3.25" O (178 mm W x 82 mm O) 

Enclosure depth ...................... 3.20" H (81 mm H) 
Allow an additional 2.50" (64 mm) depth to account for the attached AC power 
cord bend radius 

Cable Cubby 222 US 

BJ 
Cable Cubby 202 EU 

7.99" 
(203mm) 

MlsaP 

Lid Closed Lid Open 

Cable Cubby 222 US 

Lid Closed Lid Open 

1.88° 

'T' 
3.20" 

(81 m) 

Cable Cubby 202 EU 

4.39" 
(112 mm) 

Extron Cahle Cubby 202 Furniture-Mountable Enclosures • Specifications 



Specification • Cahle Cubby® 202 (Continued} 

Material .. ... . . . . . .. . . . . . .. . . . .. ... . .. .. . .. . . . . ... Metal 

Product weight 

US model .. . . . . . .. . . . .. ... . .. .. . .. . . . . ... 2 .5 lbs (1.1 kg) 

Non-US models...... ... .............. 1.8 lbs (0.8 kg) 

Regulatory compliance. ... . .. .. . .. . . . .... CE, RoHS, WEEE 

US model . . .. .. ... .. . .. . .. . .. .. . ... .. .... UL, c-UL 

Warranty .. .. .. .. .. .. .. .. .. . . . .. .. .. .. .. .. .. .. . .. 3 years parts and labor 

NOTE: Specifications are subject to change without notice. 

NOTE: Shipping weights and dimensions are available at www.extron.com. 

5331-D5 
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Extron 

Specifications 
IN1604 Series 

Video input 
Number/signal type........................ 1 analog RGBHV, component video (YUVi, YUVp, and YUV-HD), S -video, or 

composite video 
3 HDMI/DVI 

Connectors.... .. . . . . . .. . . . .. . .. . .. ... .. . . . . ... 1 female 15-pin HO 
3 female HDMI type A 

Equalization .. .. . . .. .. . . .. .. . . . . . .. . . . . . . .. .. . . Automatic 

lnput cable length ... ......... .......... .... Up to 75' (22.9 m) for all supported input rates 

Nominal level.. .. . . . . . .. . . . .. . .. . .. ... .. . . . . .. . 1 Vp-p for Y of component video and S-video, and for composite video 
0.7 Vp-p for RGB and for R-Y and B-Y of component video 
0.3 Vp-p for C of S -video 

Minimum/maximum levels. ... . . . . . . . ... Analog: O.O V to 1.0 V with no offset at unity gain 

Impedance..................................... 75 ohms 

Horizontal frequency . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 15 kHz to 100 kHz 

Vertical frequency ........................... 24 Hz to 75 Hz 

Resolution range ............................ 640x480 to 1920x1200* sampled pixel for pixel, NTSC, PAL, SECAM, 480i, 480p, 
576i, 576p, 720p, 1080i, 1080p, and 2K 
*reduced blanking 

Return loss . . . . . . . . . .. .. . . . .. . .. . . . .. . . . . . . . ... >30 dB @ 5 MHz 

DC offset (max. allowable) .............. 0.5 V 

Standards .......... ..... ....................... DVI 1.0, HDMI 1.3, HDCP 1.4 

Video processing 
Decoder ......................................... 12 bit digital ( 30-adaptive comb filter) 

Analog sampling ............................ 12 bits per color; 13.5 MHz standard (video) 170 MHz standard (RGB) 

Digital pixel data bit depth .......... .... 8, 1 O, or 12 bits per channel; 165 MHz pixel clock (HDMI) 

Colors.. .. ... .. .. . .. . . . . . .. . . . .. . .. . .. .. . .. . . .. ... 1 billion (10 bit processing) 

Video output 
Number/signal type 

IN1604 DTP ............................ 1 DTP or HDBaseT, configurable 

IN1604 HO.............................. 1 HDMI digital video 

Connectors 

IN1604 DTP ..... ......... .......... .... 1 female R J -45 

IN1604 HO.............................. 1 female HDMI 

HDMI peripheral device power .... ... 200 mA 

Digital bit depth .............................. 8 or 10 bit, automatic 

Scaled resolution ........................... 640x480'3, 800x6()(}'l, 1024x7688, 1280x7208,1280x7688, 1280x8008, 
1280x10248

, 1360x7688, 1366x7688
, 1400x10508, 1440x9008, 1600x9008, 

1600x12008, 1680x10508, 1920x12008 
HDTV 480p7,8, 576p6, 720p3,4.5,6,7,8, 1080i6,7,8, 1080p1.2,3,4,5,6,7,B, 
2K (2048x1080)1·2•3.4,5.s.7,a 

1 
= at 23.98 Hz, 2 = at 24 Hz, 3 

= at 25 Hz,4 = at 29.97 Hz, 5 
= at 30 Hz, 

6 
= at 50 Hz, 7 

= at 59.94 Hz, 8 = at 60 Hz 

Standards ...................................... HDMI 1.3, HDCP 1.4 

Extron IN1604 Series Scaling Presentation Switchers • Specifications 1 



Specifications • IN1604 Series (Continued) 

Sync 
lnput type . . . . . . ... . . . . .. . . . .. ... . .. ... .. . . . . ... RGBHV, RGBS, RGsB, bi-level or tri-level component video 
lnput standards.. ........................ .... NTSC 3.58, NTSC 4.43, PAL, SECAM, TMDS 
lnput level ...................................... 2.75 V to 5.0 Vp-p for RGBHV or RGBS 

0.6 Vp-p for component video tri-level sync 
0.3 Vp-p for component video bi-level sync, RGsB, or composite video 

lnput impedance............................ Horizontal and vertical: 510 ohms 
Max. input voltage... ......... .......... .... 5.0 Vp-p 

lnterconnection between IN1604 DTP and DTP/HDBaseT receiver {IN1604 DTP only) 
Connectors .................................... 1 female R J -45 
Termination standard ...................... TIA/EIA-T568B 
Signal transmission distance 

DTP 330.................................. Up to 330' (100 m) using shielded twisted pair cable or XTP DTP 24 STP cable 
DTP 230 .................................. Up to 230' (70 m) using shielded twisted pair cable or XTP DTP 24 STP cable 

Cable requirements ........................ Solid conductor, 24 AWG or better 
Cable recommendations..... .. .. . . . . ... 400 MHz bandwidth, STP (shielded twisted pair) 

NOTE: Extron XTP DTP 24 shielded twisted pair cable is strongly recommended for optima! performance. 

NOTE: Output signals: 
DTP: HDMI with embedded audio, analog audio, R S -232 and IR, and remote power 
HDBaseT: HDMI with embedded audio, R S -232 and IR 

Audio 

Gain .............................................. . lnput Output System Gain 

Analog input 1 Analog output O dB 
(fRS) TPoutput -6d8 

Unbalanced 
Analog input 2 Analog output -6d8 
(captive screw) TP output -12 dB 

Balanoed 
Analog input 2 Analog output O dB 
(captive screw) TPoutput -6d8 

Frequency response . . .. . .. . .. .. . .. . . . . ... 20 Hz to 20 kHz, ±0.5 dB 
THD + Noise.. .. . . . . . .. . . . .. . .. . .. .. . .. . . . . ... < 0.1 % @ 1 kHz, 20 Hz to 20 kHz bandwidth (at nominal level) 
SIN................................................ >90 dB, at maximum output (unweighted) 
Crosstalk .. . . . . . .. . . . . . .. . . . .. ... . . . .. . .. . . . . ... ::; -80 dB @ 1 kHz, fully loaded 
Stereo channel separation.............. >80 dB@ 1 kHz 

Audio input 
Number/signal type........................ 1 analog stereo, unbalanced 

1 analog stereo, balanced/unbalanced 
3 digital stereo, de-embedded from HDMI (PCM only) 

Connectors .................................... (1) 3.5 mm stereo jack; tip (L), ring (R), sleeve (ground) 
(1) 3.5 mm captive screw connector, 5 pole 
3 female HDMI type A 

Impedance ..................................... Analog inputs: >10k ohms unbalanced, >20k ohms balanced 
Nominal level...... ..... ......... .............. 3.5 mm stereo jack: +4 dBu (1.23 Vrms) 

Captive screw connector: +4 dBu (1.23 Vrms) or -1 O dBV (316 mVrms), 
adjustable 

Maximum level ... .............. .......... .... Analog inputs: + 15 dBu unbalanced, +21 dBu balanced 
CMRR.. .. .. . . . . . . . . . . . . . .. . . . .. . .. . .. .. . .. . . . . ... 70 dB @ 1 kHz 
lnput gain adjustment.... ... .......... .... -18 dB to +24 dB, adjustable per input, in 1 dB steps, analog inputs only 

I NOTE: O dBu = 0.775 Vrms, O dBV = 1 Vrms, O dBV"' 2 dBu 
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Specifications • IN1604 Series (Continued) 

Audio output 
Number/signal type 

IN1604 DTP ............................ 1 analog stereo or mono, balanced/unbalanced 
1 DTP (embedded digital audio and remote balanced/unbalanced analog audio) 
or HDBase T (embedded digital) 

NOTE: Remote analog audio output is not available in HDBaseT mode. 

IN1604 HO.............................. 1 analog stereo or mono, balanced/unbalanced 
1 HDMI embedded 

Connectors 

IN1604 DTP ............................ (1) 3.5 mm captive screw connector, 5 pole 
1 female R J -45 

IN1604 HO.............................. (1) 3.5 mm captive screw connector, 5 pole 
1 female HDMI 

Impedance ..................................... 50 ohms unbalanced, 100 ohms balanced 

Gain error ....................................... ±0.5 dB channel to channel 

Maximum level (Hi-Z) ...................... >+ 15 dBu, unbalanced, >+21 dBu, balanced at 1 % THD+N 

Output vol ume range . .. . .. ... .. .... .. . ... O to -100 dB in 1 dB steps 

NOTE: System gain for the analog DTP receiver output is rated at -12 dB (unbalanced) and -6 dB (balanced). 

Communications - scaling presentation switcher 
Serial control port 

IN1604 DTP ............................ 1 bidirectional RS-232, 3.5 mm captive screw connector, 5 pole (rear panel, uses 
3 poles) 

IN1604 HO.............................. 1 bidirectional RS-232, 3.5 mm captive screw connector, 3 pole (rear panel) 

Baud rate and protocol .................. 9600, 8 data bits, 1 stop bit, no parity 

Serial control pin configuration 

IN1604 DTP ............................ 1, 2 = unused, 3 = Tx, 4 = Rx, 5 = Gnd 

IN1604HD .............................. 1 =Tx,2=Rx,3=Gnd 

Contact closure . . . . .. . . . .. ... ... .. . .. . . . . ... 4 contact closure inputs on (1) 3.5 mm captive screw connector, 5 pole 

Tally output .................................... 4 tally outputs on (1) 3.5 mm captive screw connector, 5 pole 

Tally output power .......................... +5 VDC, 0.2 A 

USB control port............................ 1 front panel female mini USB B 

USB standards .............................. USB 2.0, high speed 

Program control .... .. . . . .. . .. . .. .. . .. . . . . ... Extron PCS configuration software for Windows® 

Extron Simple lnstruction Set (SIS"') 

Communications - external device (pass-through, unidirectional or bidirectional) 
(RS-232/IR over TP for the IN1604 DTP only) 

NOTE: Protocol is mirrored between the connected DTP endpoint and the 'Over TP" port on the IN1604 DTP. 
Signals from a control device pass into the 'Over TP" port, are embedded with the TP signal, and sent to 
an individua! DTP Rx or HDBaseT endpoint for control of remote sink devices. 

The "Over TP" port is simply a pass-through connection to endpoints. There is no R S -232 or IR insertion 
from any IN1604 DTP control port to the "Over TP" port. 

Serial control pass-through port 

"Over TP" output ..................... R S -232 via (1) 3.5 mm captive screw connector, 5 pole (shared with IR port) 

Baud rates . . . . . . . . . . . . . . . . . .. . . . .. . . . . . . . . . . . .. Up to 115200 baud 

Protocol ......................................... 6 - 8 data bit s 
1 or 2 stop bits 
no parity (default) 
even or odd parity 
flow control = XON, XOFF, none 
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Specifications • IN1604 Series (Continued) 

Seri al control pin configuration . . .. ... 1 = T x, 2 = Rx, 3 = Gnd 
IR pass-through control port .......... TTL level (O to 5 V) modulated infrared control from 30 kHz up to 60 kHz 

"Over TP" output ..................... (1) 3.5 mm captive screw connector, 5 pole (shared with RS-232 port) 
IR control pin configuration ............ 3 = Gnd, 4 = IR Tx, 5 = IR Rx 

General 

Power supply ................................. Interna! 
lnput: 100-240 VAC, 50-60 Hz 

Power consumption 
Full power 

IN1604 DTP....................... 25.0 watts 
IN1604 HO .......... .......... .... 15.1 watts 

Power save mode 
IN1604 DTP ....................... 9.0 watts 
IN1604 HO . ......... .............. 6.6 watts 

Remote power capability ................ IN1604 DTP only: supports one DTP Rx endpoint device 

NOTE: Remote power is not available in HDBaseT mode. 

Temperature/humidity .................... Storage: -40 to+ 158 °F ( -40 to +70 °C) / 10% to 90%, noncondensing 
Operating: +32 to + 122 °F (O to +50 °C) / 10% to 90%, noncondensing 

Cooling .. .. . . . . . . . . . . . . . .. . . . .. . .. . .. .. . .. . . .. ... Fan, air flows front to rear, vents on front and rear 
Thermal dissipation 

Full power 
IN1604 DTP ....................... 67.0 BTU/hr 
IN1604 HO .......... .............. 50.2 BTU/hr 

Power save mode 
IN1604 DTP ....................... 28.0 BTU/hr 
IN1604 HO ........................ 22.3 BTU/hr 

Mounting 
Rack mount.... .. . . . .. . .. . .. .. . .. . . . . ... Yes, with optional rack shelf 
Furniture mount ....................... Yes, with optional under-desk or through-desk mounting kit 

Enclosure type . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . Metal 
Enclosure dimensions .................... 1.75 H x 8.75" W x 8.5" D (1U high, half rack wide) 

(4.4 cm H x 22.2 cm W x 21.6 cm D) 
(Depth excludes connectors.) 

Product weight 
IN1604 DTP ............................ 2.1 lbs (1.0 kg) 
IN1604 HO.............................. 2.1 lbs (1.0 kg) 

Regulatory compliance.. ... .......... .... CE, c-UL, UL, C-tick, FCC Glass A, ICES, VCCI, RoHS, WEEE 
Warranty . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 3 years part s and labor 
Everlast power supply warranty ...... 7 years parts and labor 

I NOTE: Ali nominal levels are at ± 10%. 

NOTE: Specifications are subject to change without notice. 
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Extron 

Specifications 
MLC Plus 100 

Memory 
SDRAM .......................................... 512 MB 

Flash .............................................. 512 MB 

Software 
Configuration software................... Global Configurator® Plus and Professional 

Control apps . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .. . . . . . . . Extron Control 

Resource management software.... GlobalViewer® Enterprise 

Utilities. ..... ......... .............. .......... .... Toolbelt, embedded web page 

Ethernet 
Network interface controllers (NICs) 1 

Connector ...................................... 1 female R J -45 connector 

Data rate........................................ 10/100/1 OOOBase-T, half/full duplex with autodetect 

Protocols ....................................... DHCP, DNS, HTTP, HTTPS , ICMP, NTP, SFTP, SMTP, SNMP, SSH, TCP/IP, 
UDP/IP 

Default settings . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . Link speed and duplex level = autodetected 
IP address = 192.168.254.250 
Subnet mask = 255.255.255.0 
Gateway= O.O.O.O 
DHCP= off 
DNS: 127.0.0.1 

Serial 
Quantity/type ..... ........................ .... 2 bidirectional RS -232 

Connectors........... .. . . . .. . .. . .. .. . .. . . . . ... (2) 3.5 mm captive screw connectors, 3 pole 

Baud rate and protocol ... . .... . ... . . .... 300 to 115200 baud (9600 baud = default); 8 (default) or 7 data bits; 
1 (default) or 2 stop bits; 
no parity (default), even, or odd parity 

NOTE: These ports support software flow control. The default is no flow control. 

Pin configurations 

Serial, 3- pole captive screw ..... Pin 1 = Tx, 2 = Rx, 3 = Gnd 

Digital input 
Quantity/type. .. . . . . . .. . . . .. . .. . .. ... .. . . . . ... 1 digital input 

Connectors.... .. . . . . . .. . . . .. . .. . .. .. . .. . . . . ... (1) 3.5 mm captive screw connector, 2 pole 

Digital input 

lnput voltage range.... .......... .... O to 24 VDC, clamped at +30 VDC 

lnput impedance . .. . .. . .. .. . .. . . . . ... 17 .5k ohms 

Programmable pullup . . .. . .. . . . . .. . 1 k ohms to +5 VDC 

Threshold low to high .............. 2.8 VDC 

Threshold high to low .............. 2.0 VDC 

Pin configurations . .. . . . .. . .. . .. .. . .. . . .. ... 1 = digital input, 2 = Gnd 
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Specifications • MLC Plus 100 {Continued) 

IR 

Quantity/type........ .. . . . .. ... . .. .. . .. . . . . ... 1 TTL level (O to 5 V) infrared (carrier and non-carrier) up to 300 kHz 

Connectors.... .. . . . . . .. . . . .. ... . .. .. . .. . . . . ... (1) 3.5 mm captive screw connector, 2 -pole 

Pin configurations . .. . . . .. . .. . . . ... . . . . . . ... Pin 1 = signal, 2 = Gnd 

IR output carrier frequency. .. . . . . . . . ... 30 kHz to 300 kHz 

Relay 
Quantity/type . . . . . . . . .. . . . .. ... . . . .. . . . . . . . ... 2 normally open relays 

Relay control connectors ............... (1) 3.5 mm captive screw connector, 3 pole 

Relay control contact rating ............ 24 VDC, 1 A 

Volume control 
Quantity/type. .. . . . . . .. . . . .. . .. . .. .. . .. . . . . ... 1 volume control (compatible with select Extron amplifiers) 

Connectors .................................... (1) 3.5 mm captive screw connector, 3 pole 

Pin configuration ..... ..... .............. .... Pin 1 = �10 VDC reference voltage input, pin 2 = O to + 1 O VDC control voltage 
output, pin 3 = Gnd 

Control voltage output range .......... O to+ 10 VDC (±0.2 volts), adjustable 

General 
Power supply................................. External (not included) 

Power consumption 

lnput: 100-240VAC, 5 0 -60 Hz 
Output: 12 VDC, 0.5 A, 6 watts 
Or Power over Ethernet (PoE) (complies with PoE 802.3 af, class 3), 48 VDC, 
0.35 A, 16.8 watts 

Device............ .. . . . .. . .. . . . .. . .. . . . . ... 2 .2 watts, 12 VDC 
3.7 watts, 48 VDC (PoE) 

Device and power supply ........ 3.0 watts, 100 -240 VAC, 5 0 -60 Hz 

Device and PoE injector ........... 5.0 watts, 100 -240 VAC, 5 0 -60 Hz 

Temperature/humidity .................... Storage: -40 to+ 158 °F ( -40 to +70 °C) / 10% to 90%, noncondensing 
Operating: +32 to + 122 °F ( O  to +50 °C) / 10% to 90%, noncondensing 

Cooling .......................................... Convection, no vents 

Therrnal dissipation 

Oevice . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 7 .3 BTU/hr (using 12 VOC) 
12.6 BTU/hr ( using 48 VDC, PoE) 

Oevice and power supply ........ 10.0 BTU/hr 

Oevice and PoE injector........ ... 17  .1 BTU/hr 

Mounting 

Rack mou nt........... . . . . . . . . . . . . . . . . . . No 

Furniture or wall mount........ .... Yes, in a standard US 2 -gang electrical junction box or mud ring 

Enclosure type............................... Plastic faceplate and high-impact plastic rear enclosure 
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Specifications • MLC Plus 100 (Continued) 

Enclosure dimensions 

Faceplate ................................ 4.50" H x 4.60" W x 0.30" D (114 mm H x 117 mm W x 7.6 mm O) 

Device ..................................... 2.73" H* x 3.50" W x 2.16" O (69 mm H* x 89 mm W x 55 mm O) 
(Oepth excludes faceplate and buttons. Fits most 2 gang US boxes or mud rings. 
Allow at least 2.40" [61 mm] depth in the wall or furniture.) 

0.30" 

� 

(7 .6 rrrn) 
---/ 4.60" 

>-----,__ .........._ (117 mm) 

2.16" 1.6 
(55mm) 42m 

3.50" 
(89mm) 

MLC Plus 100 

Rear 

4.32" 
(110mm) 

Product weight ....... ....................... 0.8 lb (0.4 kg) 

+ 

� 

4.42" 
(112 mm) 

o 

Regulatory compliance ................... CE, C-Tick, c-UL, FCC Glass A, ICES, UL, VCCI class A 

+ 

+ 

2.73" 

4.50" 
(114 mm) 

(69mm) 

Complies with the appropriate requirements of RoHS, WEEE, and of Section 508 
of the Rehabilitation Act (29 U.S.C. 794d). 
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Specifications • MLC Plus 100 (Continued) 

Product warranty . . .. . .. .. . .. . .. .. . .. . . . .... 3 years par ts and labor 

I NOTE: Ali nominal levels are at ± 10%. 

NOTE: Specifications are subject to change without notice. 

NOTE: Shipping weights and dimensions are available at www.extron.com. 
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Specifications 
XPA 1002 Series 

Audio (XPA 1002, XPA 1002 Plus) 
Voltage gain 

XPA 1002 ................................ 16x (24 dB) 
XPA 1002 Plus ......................... 23x (27dB) 

Stereo channel separation .............. >75 dB@ 1 kHz 
CMAR............................................ 75 dB @ 1 kHz (typical) 

Audio input (XPA 1002, XPA 1002 Plus) 
Number/signal type........................ 1 stereo or 2 mono, balanced/unbalanced 
Connectors .................................... (1) 3.5 mm captive screw connector, 5 pole 
Impedance..................................... > 10k ohms unbalanced/balanced, DC coupled 
Nominal level...... ..... ......... .......... .... +4 dBu (1.23 Vrrns), balanced 
Maximum level ............................... +20 dBu (7.75 Vrms), balanced 
lnput sensitivity 

XPA 1002 . . . . . . . .. . . . .. ... . .. .. . .. . . . . ... +4 dBu (1 .23 Vrrns) 
XPA 1002 Plus 

8 ohm or higher speaker 
load . . . . . . . . . . .. . . . .. . .. . . . .. . . . . . . . ... +4 dBu (1 .23 Vrrns) 
4 ohm speaker load ........... + 1 dBu (0.87 Vrrns) 

lnput signal detection threshold... .. . -40 dBu ±3 dB, balanced 

! NOTE: O dBu = 0.775 Vrrns, O dBV = 1 Vrrns, O dBV"' 2 dBu 

Audio output (XPA 1002, XPA 1002 Plus) 
Number/signal type........................ 1 stereo, 4 or 8 ohm direct 
Connectors .... .. . . . . . .. . . . .. . .. . . . .. . .. . . . . ... (1) 5 mm screw lock captive screw connector, 4 pole 

NOTE: These connectors accept wires of 22 AWG to 12 AWG. 

Load impedance............................ 4 ohms minimum 
Amplifier type................................. Glass O 
Output power 

XPA 1002 ................................ 60 watts rrns per channel, 8 ohms, 1 kHz, <0.05% THD 
100 watts rms per channel, 4 ohms, 1 kHz, <0.05% THD 

XPA 1002 Plus......................... 100 watts rrns per channel, 8 ohms, 1 kHz, <0.05% THD 
100 watts rms per channel, 4 ohms, 1 kHz, <0.05% THD 

Frequency response . . .. . .. . .. .. . .. . . . . ... 20 Hz to 20 kHz, ± 1 dB 
THD + Noise .. .... ..... ......... .......... .... 0.05% @ 20 Hz - 20 kHz, 8 ohms, at 3 dB below clipping 
S/N. .. . . . .. ... . . . . . . . . . . . . .. . . . .. . .. . .. .. . .. . . . . ... 105 dB, 20 Hz - 20 kHz, unweighted 
Damping factor ..... .. . . . .. ... . .. .. . .. . . . . ... > 100 @ 8 ohms 
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Control/remote - amplifier (XPA 1002, XPA 1002 Plus) 
Control port . . . . . . . . . . .. . . . .. ... . . . .. . .. . . .. ... (1) 3.5 mm captive screw connector, 5 pole 

Pin configurations 

DC volume control (analog)...... Pin 1 = + 10 VDC, 50 mA (max.), pin 2 = volume/mute (variable voltage), pin 3 = 

GND 

Volume control voltage range... O V (mute) to 10 V (maximum volume) 

Standby power control 
(contact closure) ........ .......... .... Pin 4 = GND, pin 5 = standby 

General (XPA 1002, XPA 1002 Plus) 
Power supply ................................. Interna! 

lnput: 100-240 VAC, 50-60 Hz, 0.5 A 

Power consumption and thermal dissipation 

XPA 1002 ............................... . 

115 VAC, 60Hz 230 VAC, 50Hz 

AC Line AC Power Thermal AC Line AC Power Thermal 
Current Consumed Dissipation Current Consumed Dissipation 

Condition A w w BTU/hr A w w BT U/hr 

Active (1/8 power), 8n 0.3 29.9 14.9 51 0.2 29.9 14.9 51 

all channels driven 4n 0.4 41.1 16.1 55 0.2 41.1 16.1 55 

Quiescent (idle) 0.1 10.1 10.1 34 0.1 9.8 9.8 33 

Standby <0.1 <1 <1 <3 <0.1 <1 <1 <3 

XPA 1002 Plus ........................ . 

115 VAC, 60Hz 230 VAC, 50Hz 

AC Line AC Power Thermal AC Line AC Power Thermal 
Current Consumed Dissipation Current Consumed Dissipation 

Condition A w w BTU/hr A w w 

Active (1/8 power), 8n 0.4 45.1 20.1 69 0.5 44.4 19.4 

all channels driven 4n 0.4 47.4 22.4 76 0.5 45.2 20.2 

Quiescent (idle) 0.1 12.3 12.3 42 0.2 12.4 12.4 

Standby <0.1 <1 <1 <3 <0.1 <1 <1 

Temperature/humidity .................... Stora9e: -40 to+ 158 °F ( -40 to +70 °C) / 10% to 90%, noncondensing 
Operating: +32 to + 122 °F (O to +50 °C) / 10% to 90%, noncondensing 

Cooling .......................................... Convection, no vents, with interna! heat sinks 

Protection .......... .............. .......... .... Clip limiting, thermal, short circuit, DC output 

lndication....... .. . . . . . .. . . . .. . .. . .. .. . .. . . . . ... Limiter/Protect LED indicates the on set of clip limiting, thermal cycling, short 
circuit 

Mounting 

Rack mou nt............................. Yes, with optional 1 U rack sheff 

Enclosure type . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .. . . . . . . . Metal 

Enclosure dimensions .................... 1 .7" H x 8.7" W x 9.5" D (1 U high, half rack wide) 
(4.3 cm H x 22.1 cm W x 24.1 cm D) 

Product weight . . . . . .. . . . .. ... . .. ... .. . . . . ... 2 .5 lbs (1.1 kg) 

Shipping weight . . . . .. . . ... ... . .. ... .. . . . . ... 5 lbs (3 kg) 

Vibration ........ .... ..... ..... .... .......... .... ISTA 1A in carton (lnternational Safe Transit Association) 

Regulatory compliance 

Safety ...................................... BSMI, CCC, CE, c-UL, GS, KC Mark, PSE, S Mark, UL 

BTU/hr 

66 

69 

42 

<3 

UL rated for use in plenum airspaces: meets UL 2043 for heat and smoke release; 
meets UL 60065, IEC 60065, and BSEN 60065 for AV equipment. 

EMI/EMC..... .............. .............. CE, CISPR 22 Glass B, C -tick, FCC Glass B, ICES, KCC, VCCI Glass B 
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Environmental. ......................... Complies with the appropriate requirements of ENERGY STAR® (ENERGY STAR 
qualified amplifier), EU code of conduct. RoHS, WEEE 

War ranty . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 3 years par t s and labor 

! NOTE: Ali nominal levels are at ± 10%. 

NOTE: Specifications are subject to change without notice. 

Audio (XPA 1002-70V, XPA 1002-100V) 
Voltage gain 

XPA 1002-70V ......................... 57x (35 dB) 
XPA 1002-100V ....................... 81x (38 dB) 

CMRR............................................ 75 dB@ 1 kHz (typical) 

Audio input (XPA 1002-70V, XPA 1002-100V} 
Number/signal type........................ 2 balanced/unbalanced 
Connectors .................................... (1) 3.5 mm captive screw connector, 5 pole 
Impedance..................................... > 10k ohms unbalanced/balanced, DC coupled 
Nominal level...... ..... ......... .......... .... +4 dBu (1.23 Vrms), balanced 
Maximum level .  .............................. +20 dBu (7.75 Vrms), balanced 
lnput sensitivity . . . . . .. . . . .. . .. . . . .. . . . . . . . .. . +4 dBu (1 .23 Vrms) 
lnput signal detection threshold... .. . -40 dBu ±3 dB, balanced 

I NOTE: O dBu = 0.775 Vrms, O dBV = 1 Vrms, O dBV"' 2 dBu 

Audio output (XPA 1002-70V, XPA 1002-100V} 
Number/signal type 

XPA 1002-70V ......................... 2 mono, 70 V line 
XPA 1002-100V ....................... 2 mono, 100 V line 

Connectors .................................... (1) 5 mm screw lock captive screw connector, 4 pole 

NOTE: These connectors accept wires of 22 AWG to 12 AWG. 

Load impedance 
XPA 1002-70V ......................... 50 ohms minimum 
XPA 1002-100V ....................... 100 ohms minimum 

Amplifier type................................. Glass D 
Output power 

XPA 1002-70V ......................... 100 watts rms per channel, 70V, 1 kHz, <0.1% THD 
XPA 1002-100V ....................... 100 watts rms per channel, 100 V, 1 kHz, <0.1% THD 

Frequency response . . .. . .. . .. .. . .. . . . . ... 20 Hz to 20 kHz, ± 1 dB 
THD + Noise ...... ..... ......... .......... .... <0.1 % @ 1 kHz at 3 dB below clipping 
S/N. .. . . . ................. .. .. ... ... . .. .. . .. . . .. ... 100 dB, 20 Hz - 20 kHz, unweighted 
Damping factor 

XPA 1002-70V ......................... >100 @50 ohms 
XPA 1002-100V... .. ... . .. .. . .. . . . . ... > 100 @ 100 ohms 

High pass filter...... .. . . . .. . .. . .. .. . .. . . . . .. . 80 Hz, 12 dB per octave rolloff (switch selectable) 

Communications - amplifier (XPA 1002-70V, XPA 1002-100V} 
Control port ................................... (1) 3.5 mm captive screw connector, 2 pole 
Pin configuration 

Standby power control 
(contact closure) ........ .............. Pin 1 = GND, Pin 2 = standby 
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General (XPA 1002-70V, XPA 1002-100V} 
Power supply ................... .............. Interna! 

lnput: 100-240 VAG, 5 0 -60 Hz 
Power consumption and thermal dissipation 

XPA 1002-70V ........................ . 

AC Line 
Current 

Condition A 
Active (1/8 power), 170 V all channels driven 0.4 

Quiescent (idle) 0.1 
Standby <0.1 

XPA 1002-1 00V ...................... . 

Condition 
Active (1/8 power), 1100 V all channels driven 

Quiescent (idle) 
Standby 

AC Line 
Current 

A 

0.4 

0.1 
<0.1 

115 VAC, 60Hz 
AC Power Thermal 
Consumed Dissipation 

w w BTU/hr 

43.3 18.3 62 

10.2 10.2 35 
<1 <1 <3 

115 VAC, 60Hz 
AC Power Thermal 
Consumed Dissipation 

w w BTU/hr 

42.i 17.1 58 

9.7 9.7 33 
<1 <i <3 

230 VAC, 50Hz 
AC Line AC Power Thermal 
Current Consumed Dissipation 

A w w BTU/hr 

0.2 43.2 18.2 62 

0.1 9.9 9.9 34 
<0.1 <1 <1 <3 

230 VAC, 50Hz 
AC Line AC Power Thermal 
Current Consumed Dissipation 

A w w BTU/hr 

0.3 42.7 17.7 60 

0.1 9.0 9.0 31 
<O.i <1 <i <3 

Temperature/humidity .................... Storage: -40 to+ 158 °F ( -40 to +70 °C) / 10% to 90%, noncondensing 
Operating: +32 to+ 122 °F (O to +50 °C) / 10% to 90%, noncondensing 

Gooling .......................................... Gonvection, no vents, with interna! heat sinks 
Protect ion .......... .............. .......... .... Clip limiting, thermal, short circuit, DC output 
lndication .. . . . . . .. . . . . . .. . . ... . .. . .. .. . .. . . . .... Limiter/Protect LED indicates the on set of clip limiting, thermal cycling, or short 

circuit 
Mounting 

Rack mou nt............................. Yes, with optional i U rack shelf 
Enclosure type . . . .. . . . .. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . Metal (Aluminum) 
Enclosure dimensions .. ... . .. ... .. .. . . ... 1 . 7" H x 8. 7" W x 9.5" D (i U high, half rack wide) 

(4.3 cm H x 22.1 cm W x 24.1 cm D) 
Product weight .............................. 2.5 lbs (1.i kg) 
Vibration ........................................ ISTA iA in carton (lnternational Safe Transit Association) 
Regulatory compliance 

Safety ...................................... BSMI, CE, c-UL, UL 
UL rated for use in plenum airspaces: meets UL 2043 for heat and smoke release; 
meets UL 60065, IEC 60065, and BSEN 60065 for AV equipment. 

EMI/EMG.......... ......... .............. CE, GISPR 22 Glass B, G-tick, FGC Glass B, IGES, KGC, VCGI Glass B 
Environmental. ......................... Complies with the appropriate requirements of ENERGY STAR0 (ENERGY STAR 

qualified amplifier), EU code of conduct, RoHS, WEEE 
Warranty .. . . .. .. . . . . .. .. . .. . .. . . . . . .. . . . .. . .. . . . 3 years parts and labor 

! NOTE: Ali nominal levels are at ± 10%. 

NOTE: Specifications are subject to change without notice. 

NOTE: Shipping weights and dimensions are available at www.extron.com. 
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EI Control CRV Versatile High Design 
Indoor/Outdoor Loudspeaker 

CONTROL CRY 

Key F eatures: 
Components: Dua! 100 mm (4 in) woofers 
and 19 mm (¾ in) titanium-laminate 
tweeter. 

Outdoor rated to IP -34 (per IEC 529) . 

.,. Built-in  70V /lOOV mulú-tap transformer for 
distributed loudspeaker lines, plus 4 ohm 
direct capability. 

► Unique, contemporary, curved design 
with versatile mounting configurations. 

Professional-quality input terminals. 

► Superb sound quality 

Overview: 
The Control CRV brings high design and 

versaúlity to commercial applications such 
as restaurants, retail stores, lounges, theme 
bars, music cafes, hotels, boardrooms, 
boutiques, museums, leisure venues, 
outdoors, upscale lobbies, and other 
foreground and background music and 
paging applications that require a 
fashionable look with superb sound quality. 

Dua! 100 mm (4 in) woofers feature 
Polyplas,.,., cones for durability, large 32 mm 
(1 V2 in) voice coils wound on vented 
aluminum formers for high power handling, 
and dual neodymium magnets for high 
output with low harmonie distortion. The 19 
mm (¾ in) tweeter features a titanium
laminate dome tweeter, a shielded 
neodymium magnet, and Ferrofluid� cooling 
for maximum power handling and reduced 
thermal compression. A b i -radial waveguide 
reduces high frequency variations in the 
frequency response across the listening area. 
The advanced high-slope crossover network 
(36 dB per octave high-pass to the tweeter 
and 18 dB per octave low-pass to the 
woofers) provides natural midrange sound 
quality along with smooth pattem coverage 
in the crossover region. 

JBL Control CRV speakers are exceedingly 
versatile, with multiple installation 
possibilities. The JBL Control CRV speaker 
can be wall-mounted ain1ed straight out 
from the wall, angled down at a 45° aiming 
axis, mounted spanning the junction of a 
wall and ceiling, or spanning the junction of 
a wall and another wall. At a junction, the 
unique curved shape of the speaker couples 
well with both boundary surfaces, forming a 
dua! ground plane configuration which 
increases the acoustic length of the speaker, 
providing additional spaciousness to the 
sound character and increased bass output. 
In addition, two or three Control CRV 
speakers can be joined together to create 
loudspeaker solutions for a wide variety of 
coverage, appearance and mounting 
requirements. Using the optional PMB pole
mount bracket, four speakers can be joined 
together and suspended by a ceiling fan 
pole to form a cluster module with 360° 

horizontal coverage. 

Available in either black or white (-WH), both colors are outdoor capable to I P -34 (per 
IEC 529), utilizing stainless steel screws, professional outdoor-rated screw-down 
terminals, and screened ports to prevent ingress of pests. 

Specifications: 
Frequency Range ( -lOdB): 80 Hz - 20 kHz (half-space, on-wall) 

60 Hz - 20 kHz (quarter space, at two-wall junction) 
Power Handling': 

Nominal Sensitivity': 
Maximum SPL@ lm': 

75 W Continuous Pink Noise, 2 hrs 
60 W Continuous Pink Noise, 100 hrs 
150 W Continuous Program Power 
300 W Continuous Peak Power 
89 dB 
108 dB continuous average long-term (peaks of 114 dB) 

Nominal Coverage Angle: 105° horizontal x 80° venical (2 kHz - 16 kHz, speaker in venical 
orientation) 

DI: 8.6 dB (2 kHz - 16 kHz) 
Q 7.4 (2 kHz - 16 kHz), 

Nominal lmpedance 4 Ohms 
Minimum lmpedance: 4.0 Ohms @ 320 Hz 

Crossover Frequency and Type: 2 kHz - 36dB/octave tweeter; 18dB/octave woofers 
Transformer Taps: 30 W, 15 W, 7.5 W at both 70 V and 100 V (plus 3.8 W at 70 V 

only) Toru pasition is 4 ohms 
Transducers: 

Low-Frequency Transducers: Dua! 4' (100 mm) PolyPlas,'M shielded woofer with dual 
neodymium magnets and 32 mm (1.25 in) voice coil on a vented 
aluminum former. 

High-Frequency Transducer: 3/4' (19 mm) Titanium-lamínate dome tweeter, shielded 
neodymium magnet Ferrofluid• cooling. 

Physical: 

Enclosure Material: ABS 
Ports: Screeoed to protect against ingress of pests 

Environmental: TP-34 rating, per IEC529. Exceeds MilSpec 810 for humidity, salt 
spray, temperature & UV. Passes Mil-Std-202F for salt spray 

Termination: Screw-down terminal strip, nickel plated metal screws/washers. 
Accepts up to 9 mm outside 4 mm inside open lug (#6, #8, or #10 
lug) plus bare wire up to 12 AWG / 2.5 mm'. 

Safety Agency Rating: Transformer is UL registered per UL1876. 
Colors: Black or white (-WH) 

Dimensions: 364 mm (14.4 in) wide, 251 mm (9.9 in) max depth including wall 
bracket, 262 mm (10.3 in) side depth, 127 mm (5 ín) height 

Net Weight (ea): 3.2 kg (7.0 lbs) 
lncluded Accessories: Corner/wall-mouot bracket with cap, screws, and trim covers 
Optional Accessories: PMB-BK and PMB-WH (white) Pole-Mount Bracket for 4-speaker 

360° hanging pendant cluster 
1Continuous Pink Noise rating is IEC-shaped pink noise v.-ith a 6 dB crest fac.tor for 100 hours continuously. C.Ontinuous 
Program Power is a conservative expression of the system's ability to handle normal speech and music program material 
and is defined as 3 dB above the Continuous Pink Noise l!ating. 

2Half-space 
3Calculated from sensitivity and {X)Wer hanclling. Power cornpression not consi<lered. 

JBL continually engages in research related to product improvement Changes introcluced into existing products withou[ 
notice are an expression of lhat philosophy. 



Control CRV Versatile High Design Indoor/Outdoor Loudspeaker 
Frequency Response: 
Free-Space (4-pi), Half-Space (on-wall, 2 -pi), and Quarter
Space (junction of two walls, pi) 
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CIRA7 li QuickFit™ 2-way 6.5" ceiling speaker with TwistFix™ gril! 

Designed to offer the best value for money ratio. The CIRA 
series are coaxial 2 -way ceiling speakers featuring exceptional 
intelligibility and musical performance. The TwistFix™ borderless 
grill design offers easy but solid assembly and a completely 
seamless transition from grill to ceiling. This results in a perfect 
blend in to its environment. The QuickFit™ installation system 
combined with FastCon"' connector offers lifetime stability and 
great installers convenience. 

The CIRA7 features a 6.5" driver using polypropylene cone 
material. combined with a 1" Mylar tweeter fitted with a phase 
plug for excellent off axis performance. The selected materials 
guarantee a low distortion performance with smooth and fiat 
frequency response. A continuous power handling of 30 Watt 
(RMS) and maximum power handling of 60 watt is achieved, 
while fitted with a multi-tapping 1 OOV line transformer with 
tappings for 24W, 12W, 6W and an 8 Ohm or 16 Ohm bypass 
connection. 

AUDAC - CIRA7 - 08/09/2021 12:36 UTC 

Impedance: 

Voltage: 

We reserve the right to change specifications without notice, this is part of our policy to continually improve our products. Page 1 of5 



System specifications: 

Max. Power 

RMS Power 

Sound Pressure (Max. W/1 m) 

Sensitivity(1W/1 m) 

Frequency 

Speaker type 

Impedance 

Frequency 

Dispersion 

Connectors 

Orivers 

Line Transformer Tappings 

Product Features: 

Cut -out measuremem 

Weight 

Operating temperature 

Construction 

Front finish 

Built-in depth 

Mounting 

Colours 

Dimensions 

AUDAC - CIRA7 - 08/09/ 2021 12:36 UTC 

@100V 

Response (± 3 dB) 

Range ( -10 dB) 

Conical 

HF 

LF 

2 

3 

200mm(0) 

1.45 kg (CIRA724) 

1.35 kg (CIRA7300) 

-20 °(-60 °( 

ABS 

60W 

30W 

103 dB 

88dB 

55 Hz - 20 kHz 

2-way coaxial 

8 Q (CIRA724) 

16 Q (CIRA 7300) 

4 5  Hz - 20 kHz 

150° 

Multi-tap Fast-con™ connections 

1" 

6.5¼" 

24 W - 417 Q (CIRA724) 

12 W - 833 Q (CIRA724) 

6 W -1667 Q (CIRA724) 

TwistFix™ borderless finely perforated steel grill 

78 mm (CIRA724) 

75 mm (CIRA7300) 

QuickFit
™ mounting system 

Fixture point for safety cable 

White {RAL9003) (CIRA724 /W& CIRA7300/W) 

224 mm(0) 

We reserve the right to change specifications without notice, this is part of aur policy to continually improve our products. Page 2 of5 



Variants: 

CIRA724/W - White version, 80 & 1 00V 

CIRA730D/W - Wh
i

te version, 16 O 

AUDAC - CIRA7 - 08/09/2021 12:36 UTC 
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Technlcal drawlngs 
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CIRA730D 
Product description: 
QUICK-FIT 2-WAY 6.5" CEIUNG SPEAKER 

WITH TWIST-FIX GRILL 30W/16 OHM 

Weight: I Outer dimensions: I Unit height: 
(W X h X d) 

TBA I 0224 x 78,4 I N/A 
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DPA616 li Sixteen-channel Class-D amplifier 16 x 60W 

Highlights: 

Lightweight class-0 amplifier 

Stereo & bridged mode 

Terminal block output connections 

16 Channel design (8 channel bridged) 

The DPA616 is a professional sixteen channel power amplifier 
which is capable of delivering a power of 60 Watt to 4 Ohm 
loads connected to the 16 output channels. When used in 
bridge mode, it can deliver a power of 120 Watt. to 8 Ohm loads 
connected to the 8 bridged outputs. This way, the DPA616 is 
the perfect solution for installed multi-zone audio distribution 
systems with 8 or 16 zones. This amplifier is designed as a n o 
nonsense amplifier with only the necessary controls and 
connections which creates great simplicity in use and 
installation. The input connections are all performed with 3-pin 
Terminal block connectors, allowing the connection of balanced 
input signals. Every channel is fitted w

i

th a separate gain control 
potentiometer and for every two input connectors, there ís a 
stereo I bridge & parallel switch provided whereby two 
channels can be bridged or linked in parallel, avoiding a cable 
clutter when multiple channels should be fed with the same 
input signal. The output connections are performed with 4-pin 
Terminal block connectors allowing connections for separate or 
bridged output channels. A built-in multipurpose protection 
circuit protects against DC malfunction, short circuit, 
overheating, overload and limits the signal when necessary. This 
all is housed in a double rack space, steel 19" rack mount 
housing. 

Applications: 

Bars, restaurants 

Public fac
i

lities 

Corporate spaces 

AUDAC - DPA616 - 08/09/2021 12:37 UTC 
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System specifications: 

Frequency 

Signal / Noise 

THD+N (@ 1 kHz) 

Technology 

lnputs 

Outputs 

Power 

Protection 

Operating temperature 

RMS Power 

Product Features: 

Dimensions 

Weight 

Mounting 

Unit height 

Construction 

Colours 

Accessories 

AUDAC - DPA616 - 08/09/2021 12:37 UTC 

Response (± 3 dB) 

Sensitivity (1 W/1 m) 

Connector 

Conneaor 

Supply 

Source 

@40 Stereo 

@8 O Bridge 

@8OStereo 

lncluded 

20 Hz- 20 kHz 

> 100 dB 

<0.1% 

Class-D 

-20 dB- +20 dB 

3 -pin Euro Terminal B lack (Pitch - 3.81 mm) 

4 -pin Euro Terminal Black (Pitch - 5.0 8  mm) 

Switching mode 

100 ~ 240 V AC / 50 - 60 Hz 

DC Short circuit 

Over heating 

Over load 

Signal limiting 

0° - 40° @ 95% Humidity 

16 X 60 W 

8 X 120 W 

16 X 30 W 

482 x 88 x 322 mm 01'./ x H x D) 

8.200 kg 

19" 

2 HE 

Steel 

Black 

16 x 3-pin Euro Terminal Black lnput connectors 

8 x 4-pin Euro Terminal Black outputs connector 

We reserve the right to change specifications without notice, this is part of our policy to continually improve our products. Page 2 of3 
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Product description: 
OP A616 I SIXTEEN CHANNEL CLASS-D POWER 

AMPLIFIER - 16x60W/8x120W 

(wxhxd) 

o 

o 

AUDAC 

Weight: 
I 

Outer dimensions: 
I 

Unit height: 

8,2 kg 483 x 88,1 x 322 2 HE 
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li 
Highlights: 

Mult
i

-functional wall bracket allowing swiveling and down

tilting 

Slimline aluminum design 

12 x 2" high-quality broadband speakers 

Mult
i

-tapping 70V / 1 00V line transformer 

The KYRA 12 design column speaker consists of 12 x 2" high
q uality a luminum cone full-range drivers, delivering 
extraordinary clarity and detailed sound. The overall continuous 
power handling reaches 120 Watt and the beamwidth of 174° x 
9° (-6 dB avg 1 kHz - 4 kHz)* makes it the perfect match for 
acoustically difficult venues, reducing echo and microphone 
feedback which optimizes the speech intelligibi lity in 
reverberant venues. 

A mult
i

-tapping line transformer allows it to be connected to 
70V/1 00V public address systems with different power taps for 
40W, 20W and 10W and/or low impedance (12.0) systems.** 

*Given dispersion values are the average beamwidth within the 
1 kHz - 4 kHz frequency range (-6 dB - 1 /3 oct), which are 
cr

i

tical for the speech intelligibility in the main application field 
of these loudspeakers. 

·-'*Due to an optimized calibration, the KYRA 12, compared to its 
predecessor che AXIR, will have a standard low impedance of 12 
ohms instead of 6 ohms. 

Applications: 

Education 

Public facilities 

Corporate spaces 

Houses of worship 

Events 

AUDAC - KYRA 12 - 08/09/2021 12:36 UTC 

KYRA12 
Design column speaker 12 x 2" 

Impedance: 

Voltage: 

We reserve the right to change specifications without notice, this is part of our policy to continually improve our products. Page 1 of3 



System specifications: 

Speaker type 

Max. Power 

RMS Power 

Impedance 

Sensitivity ( 1  W/1 m )  

Sound Pressure (Max. W/1 m) 

Frequency 

Drivers 

Line Transformer Tappings 

lngress Protection rating 

Temperature 

!neline angle 

Dispersion 

Product Features: 

Frontfinish 

Construction 

Dimensions 

Colours 

Accessories 

Variants: 

KYRA 12/B - Black version 

KYRA 12/W - White versíon 

AUDAC - KYRA 12 - 08/09/2021 12:36 UTC 

Range ( -1 O dB) 

Response (± 3 dB) 

2 

3 

4 

Operating 

Left 

Right 

Bottom 

Horizontal 

Vertical 

lnciuded 

Broadband column 

240W 

120W 

120 

92 dB 

113 dB 

120 Hz - 20 kHz 

150 Hz - 20 kHz 

12 X 2" 

40 W - 125 O ( 70V) 

250 O - 1 00 V/ 40 W - 70 V / 20 W 

500 O - 1 00 V/ 20 W -70 V / 1 O W 

1000 O - 100 V/ 1 O W - 70 V/ 5 W 

IP3x 

-20 - +50 °C 

42° 

42° 

13° 

174° ( -6 dB avg 1 kHz - 4 kHz) 

9° ( -6 dB avg 1 kHz - 4 kHz) 

Steel grill 

Aluminium with plastic side covers 

70 x 1006 x 101 mm (W x H x D) 

Black (KYRA12/B - RAL9005) 

White (KYRA 12/W - RAL9003 ) 

2 -way Revolving mounting bracket 

1 x 3-pin Euro Terminal Black lnput connectors 

We reserve the right to change specifications without notice, this is part of our policy to continually improve our products. Page 2 of 3 



Technlcal drawlngs 

� 
AUDAC 

AUDAC- KYRA12- 08/09/2021 12:36 UTC 

32 

□ 

147 

IO 

r-.: 
co 

IO_ 
r
co 

KYRA12 
Product description: 

DESIGN COLUMN SPEAKER 120W - 70V/100V 

& 12 OHM 

Weight: Outer dimensions: Unit height: 
(wxhxd) 

4,3 kg 70 X 1008 X 147 N/A 

We resave the ríght to change specificatíons without notice, this is pan: of our policy to cominuaUy improve our produas. Pag.e3of3 



� 
CAYMON 
professiollal stands and racb SPR618 

19
11 

rack cabinet - 18 units - 600mm W x 600mm D 

Highlights: 

Stores up to 18 units of 19" Equipment 

Standard keylock for both doors 

Integrated ventilation grid on top 

50 mm Wheels + leveling feet included 

Removable sides for easy installing & cabling 

Punched square holes for use w
i

th snap-in cage nuts 

front and rear in depth adjustable 19" profiles (max 540 mm) 

Tempered glass door with keylock 

Reversible door position 

The SPR618 is a professional 19" rack compliant to the ANSI/EIA 
RS-31 OD, DIN41491 and IEC60297 standards. A cold rolled steel 
2 mm thick frame and 1,2 mm thick plates provides a solid and 
stable construction making it suitable for heavy equipment, 
storing up to 18 units inside. The SPR618 comes fully 
assembled including 50 mm wheels for easy moving and 
adjustable feet for fixing and leveling once correctly positioned. 
The 19" mounting profile with punched square holes for use 
with snap-in cage nuts in combination with the printed unit 
measurement indicators ensure an easy fitting of the 
equipment. Adjustable 19 " profiles provide great flexibilty for 
installing equipment depending on its depth. Both front and 
rear doors are fitted with a standard keylock. 

CAYMON - SPR618- 08/09/202112:31 UTC 
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Product Features: 

Dimensions 

Unit height 

Max. usable depth 

Wheel 

Colours 

Weight 

Static load capacity (adjustable feet) 

Dynamic load capacity (transport castors) 

Accessories 

CAYMON - SPR618- 08/09/202112:31 UTC 

Diameter 

lncluded 

Optional 

600 x 918 (988) x 600 mm 01V x H (incl. feet) x D) 

18 HE 

540 mm 

50 mm 

Black (RAL9004) 

49 kg 

800 kg 

400 kg 

4 x Levelling feet 

4 x Key for front/back door 

4 x Key for sidepanel lock 

20 X KS600 

20 x KM600 

1 x Allen key 

SPR1 0CS - Rack interconnection s lot 

SPR60FS - Fixed shelf 

SPR60SS - Sliding shelf 

SPR60LR - L-rail (horizontal support) 

SPR60PT - Rack plinth 

SPR60RF- Cooling roof fan unit (230V) 

KS600 - M6 x 16 mm bolt DIN7985 Black 

KM600 - M6 Cage nuts 

We reserve the right to change specifications without notice, this is part of our policy to continually improve our products. Page 2 of3 



Technical drawíngs 
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ROLLO PRO ELECTRIC JTMOTORS 
---------------------------------------------------

ROLOVAd PIOOfA PRO MONTÁŽ NA STROP NEBO NOSNOU STtNU 

S ELEKTROMOTOREM 

Ochranný ocelový tubus je lakovaný bílou strukturální práškovou barvou 

odstín RAL 9016, tvar tubusu je čtvercový o hraně 10.Sxl0.5 cm do rozměru 

240x240 cm, pro větší rozměry je hrana tubusu 12.5x12.5 cm. 

U všech rozměrů je použita projekční plocha Blankora Supra. 

Promítací plocha má zesílenou konstrukci navíjecí trubky 60mm resp. 76mm 

což minimalizuje průhyb nosné trubky a odstraňuje „V" efekt. 

Plátno se připevňuje ke stěně nebo stropu hliníkovými držáky pomocí 

spojovacího materiálu, který musí být zvolen dle nosné stavební konstrukce 

a není součástí dodávky. 

VMS Systém - variabilní montážní systém umožňuje posuvem držáků v 

kanálech tubusu optimalizovat umístění úchytných bodů s ohledem na 
potřeby montáže. 

Pohon plochy je zabezpečen trubkovým elektromotorem, horní koncová 

poloha je navíc opatřena dodatečným s pínačem, který eliminuje případné 

drobné změny rozměru vlivem teploty a v lhkosti vzduchu. Tím je zaručeno 

přesné uzavřeni tubusu napínací trapézovou trubkou. 

Bezúdržbový, tichý chod motoru. 

Rám pro vestavbu do podvěšených stropů k dodání jako přís lušenství. 

Artikl č. Vnější rozměr I Rozměr obrazu cm, (š x v) Hmotnost hrubá / čistá 

320114 180x180 / 180x180 cm 22.5 / 19.5 kg 

320116 200x200 / 200x200 cm 24.5 / 21.5 kg 

320124 240x240 / 240x240 cm 29.5 / 26.5 kg 

320127 270x270 / 270x270 cm 40 I 36.5 kg 

320130 300x300 / 300x300 cm 45 / 41 kg 

320033 180x137 / 172x129 cm 22.5 / 19.5 kg 

320036 200x150 / 200x150 cm 24.5 / 21.5 kg 

320038 200x152 / 192x144 cm 24.5 / 21.5 kg 

320040 240x180 / 240x180 cm 29.5 / 26.5 kg 

320043 240x182 / 232x174 cm 29.5 / 26.5 kg 

320847 270x205 / 262x197 cm 40 I 36.5 kg 

320831 300x225 / 300x225 cm 45 / 41 kg 

320849 300x227 / 292x219 cm 45 / 41 kg 

320034 180x131 / 172x97 cm 22.5 / 19.5 kg 

320056 200x142 / 192x108 cm 24.5 / 21.5 kg 

320059 240x165 / 232x131 cm 29.5 / 26.5 kg 

320862 270x181 / 262x147 cm 40 I 36.5 kg 

320865 300x198 / 292x164 cm 45 / 41 kg 

320035 180x142 / 172x108 cm 22.5 / 19.5 kg 

320090 200x154 / 192x120 cm 24.5 / 21.5 kg 

320092 240x179 / 232x145 cm 29.5 / 26.5 kg 

320726 270x198 / 262x164 cm 40 I 36.5 kg 

320796 300x217 / 292x183 cm 45 / 41 kg 

Rozměry baleni Modul tubusu cm Projekční plocha 

2180x180x180 mm 10.5 Blankora Supra 

2380x180x180 mm 10.5 Blankora Supra 

2780x180x180 mm 10.5 Blankora Supra 

30 80x180x180 mm 12.5 Blankora Supra 

33 80x180x180 mm 12.5 Blankora Supra 

2180x180x180 mm 10.5 Blankora Supra 

2380x180x180 mm 10.5 Blankora Supra 

2380x180x180 mm 10.5 Blankora Supra 

2780x180x180 mm 10.5 Blankora Supra 

2780x180x180 mm 10.5 Blankora Supra 

3080x180x180 mm 12.5 Blankora Supra 

33 80x180x180 mm 12.5 Blankora Supra 

3380x180x180 mm 12.5 Blankora Supra 

2180x180x180 mm 10.5 Blankora Supra 

2380x180x180 mm 10.5 Blankora Supra 

2780x180x180 mm 10.5 Blankora Supra 

3080x180x180 mm 12.5 Blankora Supra 

33 80x180x180 mm 12.5 Blankora Supra 

2180x180x180 mm 10.5 Blankora Supra 

2380x180x180 mm 10.5 Blankora Supra 

2780x180x180 mm 10.5 Blankora Supra 

3080x180x180 mm 12.5 Blankora Supra 

33 80x180x180 mm 12.5 Blankora Supra 



SftMSUNG 

USER MANUAL 

Thank you farpurchasing this Samsung product. 

To receive more completeservice, please registeryour product atwww.samsung.com 

Model _________ Serial No, ________ _ 



Before Reading This User Manual 

This TV comes with this User Manual and an embedded e-Manual 
c(é) > © Settings > e-Manual). 

Warning! lmportant Safety 
lnstructions 

Please read the Safety lnstructions before using your TV. Referto 
the table below for an explanation of symbols which may be on 
yourSamsung product 

CAUTION: TO REDUCE T'1E RISK OF ELECTRIC SHOCK, DO 
NOTREMOVE COVER (OR BACK). THERE ARE NO USER 
SERVICEABLE PARTS INSIDE. REFERALL SERVICING TO 
QUALJFIED PERSONNEL. 

� 

---

� 

English-2 

This symbol indicates that high voltage is 
present inside .  lt is dangerous to make any 
kind of contact with any i nternal part of this 
product. 

This symbol indicates that this product has 
included important literature concerning 
operation and maintenance. 

Class li product This symbol indicates 
that a safety connection to electrical earth 
(ground) is not required. lf this symbol is not 
present on a product with a mains lead, the 
product MUST have a reliable con nection to 
protective earth (ground). 

AC voltage: Rated voltage marked with this 
symbol is AC voltage. 

DC voltage: Rated voltage marked with this 
symbol is DC voltage .  

Caution. Consult instructions for use: This 
symbol instructs the user to consult the user 
manual for further safety related i nformation. 

Power 

• Do not overtoad wall outlets, extension cords, or adaptors 
beyond theirvoltageand capacity. lt maycause fire orelectric 
shock. 
Referto the powerspecifications section of the manual and/ 
orthe powersupply tabel on the product forvoltage and 
amperage information. 

• Power-supply cords should be placed so that they are not 
likelyto bewalked on orpinched by items placed upon or 
against them. Pay particular attention to cords at the plug 
end, at wall outlets, and at the point where they exil from the 
appliance. 

• Never insert anything metallic into the open parts of this 
apparatus. Th

is may cause electric s hoc k. 
• To avoid electric shock, nevertouch the inside of this 

apparatus. Only a qualified technician should open this 
apparatus. 

• Be sureto plug in the powercord until it is firmly seated. When 
unplugging the powercord from a wall outlet, always pult on 
the power cord's plug. Never unplug it by pulling on the power 
cord. Do not touch the powercord with wet hands. 

• lfthis apparatus does not operate normally- in particular, 
if there are any unusual sounds or smells coming from it -
unplug it immediately and contact an authorised dealer or 
Samsung service centre. 

• To protect this apparatus from a lightning storm, orto leave 
it unattended and unused for a long time (especiallywhen a 
kid, the elderty, orthe disabled is left alone), be sure to unplug 
it from thewall outlet and disconnect the antenna or cable 
system. 
- Accumulated dust can cause an electric shock, an electric 

leakage, or a fire bycaus
ing the powercord to generate 

sparks and heat or bycausing the insulation to deteriorate. 
• Use only a proper\y grounded plug and wall outlet. 

- An improper ground may cause electr
i

c shock or 
equipment damage. (Class I Equiprnent only.) 

• To turn offthis apparatus completely, disconnect it frorn the 
wall outlet To ensure you can unplug this apparatus quickly if 
necessary, make sure that the wall outtet and power plug are 
readily accessible . 



lnstallation 

• Do not place this apparatus near orover a radiatoror heat 

register, orwhere it is exposed to direct sunlight. 

• Do not place vessels (vases etc.) containing water on this 

apparatus, as this can result in a fire or electric shod<. 

• Do notexposethis apparatus to rain or moisture. 

• Be sure to contact an authorised Samsung service centre for 

information if you intend to install your TV in a location with 

heavy dust, high or lowtemperatures, high humidity, chemical 

substances, orwhere it will operate 24 hours a day such as 

in an airport, a train station, etc. Failureto do so may lead to 

serious damage to your TV. 

• Do not exposethis apparatus to dripping orsplashing. 

Mounting the TV on a wall 

lf you mou nt this TV on a wall, follow 

the instructions exactly as set out bythe 

manufacturer. lf it is not correctly mounted, the TV 

mayslide or fall and cause serious injuryto a child 

or adult and serious damage to the TV. 

• To o rderthe Samsung wall mou nt kit, contact Samsung 

service centre. 

• Samsung is not responsible for any damage to the product 

or injuryto yourself orothers if you choose to install thewall 

mou nt on your own. 

• Samsung is not liable for product damage or persona[ injury 

when a non-VESA ornon-specifíed wall mount is used or 

when the consumerfails to follow the product installation 

instructions. 

• You can install yourwall mount on a solid wall perpendicular 

to the floor. Before attaching thewall mount to surfaces other 

than plaster board, contact your nearest dealerfor additional 

information. lf you install the TV on a ceiling orslanted wal� it 

may fall and result in severe persona[ injury. 

• When installing a wall mou nt kit, we recommend you fasten 

all four VESA screws. 

• lfyouwant to install a wall mount kit that attachesto the 

wall using two top screws only, be sure to use a Samsung wall 

mou nt kit that supports this type of installation. (You may not 

be able to purchase this type of wall mou nt kit, depending on 

the geographical area.) 

• Do not mount the TV at more than a 15 degree tilt. 

• Standard dimensions for wall mount kits are shown in the 

table on the Quick Setup Guide. 

Do not install yourwall mount kit while your TV 
i

s 

tumed on. This mayresult in persona! injuryfrom 

electric shock. 

• Do not use screws that are longerthan the standard 

dimension or do not comply with the VESA standard screw 

specifications. Screws that are too long may cause damageto 

the inside of the TV set. 

• Forwall mounts that do not complyw
i

th the VESA standard 

screw specificatíons, the length of the screws may differ 

depending on thewall mount specifications. 

• Do not fasten the screws too fírrnly. This may damage the 

product orcause the product to fall, leading to persona[ injury. 

Samsung is not liable forthese kinds of accidents. 

• Always have two people mou nt the TV onto a wall. 

- For 82 inch or larger models, have four people mount the 

TV onto a wall. 

Providing properventilation foryourTV 

When you install your TV, maintain a distance of at leastlO cm 

between the TV and otherobjects (walls, cabinet sides, etc.Ho 

ensure properventilation. FaiUng to maintain properventilat
i

on 

may result in a fíre or a problem with the product caused by an 

increase in its interna[ temperature. 

• When you i nstall you r TV with a stand or a wall mou nt, we 

strongly recommend you use parts provided by Samsung on ly. 

Using parts provided by another manufacturer may cause 

diffKulties with the product or result 
i

n injury caused bythe 

productfalling. 

Safety Precaution 

caution: Pulling, pushing, orclimbing on 

the TVmay cause the TVto falL ln part
i

cular, 

ensure yourchildren do not hang on or 

destabilise the TV. This a cti on may cause 

the TV to tip over, causing serious injuries 

or death. Follow au safety precautions 

provided in the Safety Ryer included with 

your TV. For added stability and safe ty, 

you can purchase and install the anti-fall 

device, referring to "Preventing the TV from 

falling·. 

WARNING: Never place a telev
i

sion set in an 

u nstable location. The television set may fall, 

causing serious persona[ injury or death. Many 

injuries, particularly to children, can be avoided by 

taking simple precautions such as: 

English-3 



• Always use cabinets or stands or mountíng methods 

recommended bySamsung. 

• Always use furnitu re that ca n safely support the television set 

• Always ensure the television set is not overhanging the edge 

of the supporting furniture. 

• Always educate children about the dangers of climbing on 

furniture to reach the television set or its controls. 

• Always mute cords and cables connected to your television 50 

theycannot be tripped over, pulled orgrabbed. 

• Neverplace atelevision set in an unstable location. 

• Neverplace the television set on tall furniture (forexample, 

cupboards orbookcases) without anchoring both the furniture 

and the televisi on set to a suitable support 

• Never place the television set on cloth orother materials that 

may be located between the television set and supporting 

furniture. 

• Never place items that might ternpt children to climb, such 

as toys and remote controls, on the top of the television or 

furniture on which the television is placed. 

lf the existing television set is going to be retained and relocated, 

the same considerations as above should be applied. 

• When you have to relocate or lift the TV for replacernent or 

cleaning, be sure not to pull out the stand. 

Preventing the TVfrom falling 

1. Using the appmpriate screws, firmly fasten a set of brackets 

to thewall. Confirm that the screws are firmly attached to 

thewall. 

- You may need add itional material such as wa ll anchors 

depending on the type of wall. 

2. Using the appmpriately sized screws, fírmly fasten a set of 

brackets to the TV. 

- For the screw specifícatíons, refer to the standard screw 

part in the table on the Quick Setup Guide. 

EngUsh-4 

3. Connect the brackets fíxed to the TV and the brackets fíxed 

to the wall with a du rable, heavy-<:luty string, and then tie the 

string tightly. 

- lnstall the TV nearthe wall 50 that it does not fall 

backwards. 

- Connect the string 50 that the brackets fixed to thewall 

are at the same height as or lower than the brackets fíxed 

tothe TV. 

Operation 

• This apparatus uses batteries. ln your community, there might 

be environmental regulations that require you to dispose of 

these batteries property. Please contact your local authorities 

for d isposal or recycling information. 

• S tore the accessories (remote control, batteries, or etc.) in a 

location safely out of the reach of children. 

• Do not drop or strike the pmduct lf the product is damaged, 

disconnect the power cord and contact a Samsung service 

centre. 

• Do not dispose of remote control or batteries in a fire. 

• Do not short,ircuit, disassemble, or overfleat the batteries. 

• CAUTION: There is danger of an explosion ifyou replace the 

batteries used in the rernote with the wrong type of battery. 

Replace onlywith the same or equivalent type. 

• WARNING -TO PREVENTTHE SPREAD OF 

FIRE, KEEPCANDLESAND OTHER ITEMS 

WITH OPEN FLAMESAWAY FROM THIS 

PRODUCT AT ALL TIMES. 

Caring forthe TV 

• To clean this apparatu s, unplug the powercord from the wall 

outlet and wipe the pmductwith a soft, dry cloth. Do not 

use any chernicals such as wax, benzene, alcohol, thinners, 

insecticide, aerial fresheners, lubricants, or detergents. These 

chemicals can damage the appearance of the TV or erase the 

printing on the product 

• The exterior and screen of the TV can get scratched du ring 

cleaning. Be suretowipetheexteriorand screen carefully 

using a soft cloth to prevent scratches. 

• Do not spraywateror any liquid directly onto the TV. Any liquid 

that goes into the product may cause a failure, fire, or electric 

shock. 



01 Whaťs in the Box? 

Make sure the following items are included with your lV. lf any 
items are m issing, contact your dealer. 

• Remote Control & Batteríes (Depending on the model) 
• Samsung Smart Remote & Batteríes (Depending on the 

model) 
• UserManual 
• Cl Card Adapter 
• Warranty Card I Regulatory Guide (Not available in some 

locations) 
• 1V PowerCable 

• The type of battery mayvary depending on the model 
• The item s' cotours and shapes may vary depending on the 

models. 
• Cables not included can be purchased separately. 
• Check for any accessories hidden behind or in the packing 

materials when opening the box. 

� 

Waming: Screens can be damaged from 
direct pressurewhen handled incorrectly. We 
recommend l ifting the TV at the edges, as 
shown. For more information about handling, 
referto the Quick Setup Guide came with this 
product. 

� Do Not Touch 
\!S' ThisScreen! 

02 lnitial Setup 

When you turn on your TVforthe first time, it immediately 
starts the lnitial Setup. Followthe instructions displayed on the 
screen and confígure the TV's basic settings to suit your viewing 
environment 

Using the TV Controller 

You can turn on the 1V with the TV Controller button at the 
bottorn of the lV, and then use the Control menu. The Control 
menu appears when the TV Controller button is pressed while 
theTVisOn. 
• The screen may dím if the protective film on the SAM S U NG 

logo or the bottom of the TV is not detached. Please remove 
the prntective film. 

f) Control menu 
€) TV Controller button / Remote control sensor 

Settlng the sound sensor 

• This function is 
supported only in 
Q7*A/Q8*A/QN8*A/ 
QN9*A Series. 

You can turn on oroff the sound sensorby using its button at the 
bottom of the lV. 
With the TV on, you can push the button to the left (or backward) 
toturn on the sound sensor or to the right(or forward) to tum 
off it 
See the pop-up window on the 1V to check whether the sound 
sensor is tumed on or off. 
• The position and shape of the sound sensormay differ 

depending on the model. 
• Du ring analysis using data from the sound sensor, the data is 

not saved. 
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03 Troubleshooting and 
Maintenance 

Troubleshooting 

For more information, see "Troubleshooting" or"FAQ" in the 
e--Manual 
8 > ®Settings > e-Manual > Troubleshooting or FAQ 
lf none of the troubleshooting ti ps apply, please visit ·www. 
samsung.com" and click Support orcontact the Samsung setvice 
centre. 
• This TFT LED panel is made up of sub plxels which require 

sophisticated technology to produce .  There may be, however, 
a few bright or dark pixels on the screen .  These pixels will 
have no impact on the performance of the product 

• To keep your TV in optimum condition, upgrade to the [atest 
software. Use the Update Now or Auto update functions on 
the Ws menu <8 > ® 5ettings > Support > software Update 
> Update Now or Auto update). 

The TV won't turn on .  

• Make sure that the AC power cable is securely plugged in to 
the TV and the wall outlet 

• Make sure that thewall outlet is working and the remote 
control sensor at the bottom of the TV is lit and glowing a 
solid red. 

• T ry pressing the TV Controller button at the bottom of the TV 
to make sure that the problem is not with the remote control 

lf the TV tums on, referto "The remote control does not work". 

The remote control does not work.. 

• Check if the power indicator atthe bottom ofthe TVblinks 
when you press the remote's Powerbutton. 
- AU Series: lf it does not blink, replace the remote controťs 

batteries. Make sure that the batteries are installed with 
their poles ( + / -) in the correct direction. Alka line batteries 
are recommended for longer battery life. 

- Q Series: When the remote's battery is discharged, tum 
overthe remote control to charge with indoor light, or use 
the USB charging port 

• T ry pointing the remote directly at the TV from 1.5-1.8 m away. 
• lf your TV came with a Samsung Smart Remote (Bluetooth 

Remote), make sure to pa ir the remote to the TV. 
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Eco Sensor and screen brightness 

Eco Sensor adjusts the brightness of the TV automatically. This 
feature measures the Ught in your room and optimises the 
br ightness of the TV automaticallyto reduce powerconsumption. 
lf you want to turn th is off, go to 8 > íe3 5ettings > General > 
Power and Energy Saving > Brightness Optimisation. 
• The ecosensor is located at the bottom of the TV. Do not 

block the sensorwith any object This can decrease picture 
brightness. 

04 Specifications and Other 
lnformation 

Specifications 

Display Resolution 
3840x2160 

Sound (output) 
AlJl/AU8/AU9/Q6*A/Q7*ASeries: 20W 
Q8*A/QN8*A Series: 60 W 
QN9*ASeries (50"): 40 W, QN9*A Ser ies (55" -85"): 60 W 

Operati ng Temperature 
10 °c to 40 °C (50 °F to 104 °F) 
Operati ng Humidity 
10 % to 80 %, non-condensing 
Storage Temperature 
-2ooe to 45 •c C-4 °F to 113 °Fl 
Storage Humidity 
5 % to 95 %, non-condensing 



Notes 

• This device isa Clilss Bdigital apparatus. 

For information aboutthe power supply, and more information 

about powerconsumption, referto the information on the 

tabel attached to the product 

- On most models, the tabel is attached to the back of the TV. 

(On some models, the tabel is inside the cover terminal) 

• Typieal powerconsumption is measured according to IEC 

62087. 

• To connect a IAN rable, use a CAT7 ťSTPtype) cable forthe 

connection. (100/10 Mbps) 

* Shielded Twisted Pair 

• The imag es and specifications of the Quick Setup Guide may 

differ from the actual product 

• An administration fee may be charged in the following 

situations: 

(a) An engineer is called out at your request, but it is found 

that the product has no defect (i.e., where the usermanual has 

not been read). 

(bl You bring the unit to the Samsung service centre, but it 

is found that the product has no defect (i.e., where the user 

manual has not been read). 

• You will be informed of the administration fee amount before 

a technician visits. 

* Figures and illustrations in this User Manual are provided 

for reference only and may differ from the actual product 

appearance. Product design and specifications may change 

without notice. 

Following the repair by a n o n -authorised service provider, 

self-repair ornon-professional repair of the product, Samsung is 

not liable for any damage to the product, any in jury or any other 

product safety issue raused by any attempt to repair the product 

which does not rarefully followthese repair and maintenance 

instructions. Any damage to the product caused by an attempt to 

repairthe product by any person otherthan a Samsung cer tified 

service providerwill not be covered by the warranty. 

Pleasevisit samsung.com/support to find futher information 

about external power adapter and remote control associated with 

EU Ecodesign directive- ErP regulation 

Decreasing power consumption 

When you shut the TV off, it enters Stand by mode. ln Stand by 

mode, 
i

t continues to  draw a small amount of power. To decrease 

power consumption, unplug the power cord when you don't 

intend to use the TV for a long ti me. 

Licences 

li Dolby Audio 

POWERED BY 

QUICKSET. 
roViguide 

1-11: HEVc\dvance ™ 

� C Covered by Palents at palentlist.hevcadvance.com 

The terms HDMI and HDMI High-Definition Multimedia Interface, 

and the HDMI Logo are tradernarks or registered trademarks of 

HDMI Licensing LLC in the United States and other countries. 

Hereby, Samsung declares that this radio ecuipment is in 

compliance with Directive 2014/53/EU and the relevant UK 

statutory recuirements. 

The full text of the declaration of conformity is available at the 

following internet address: 

http://www.samsung.com go to Support and enterthe model 

name. 

This ecuipment may be operated in all EU countries and in the 

UK. 

The S GHz WLAN(Wi-Fi) function of this ecu
i

pment mayonly be 

operated indoors. 

BT max transmitter power : lO0mW at 2.4GHz-2.4835GHz 

Wi-Fl max transmitter power: l00mW at 2.4GHz-2.4835GHz, 

200mW at 5.15GHz-5.25GHz, l00mW 515GHz-5.35GHz & 5.47GHz 

-5.725GHz 
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Correct Disposal of This Product (Waste 

Electrkal & Electronic Eqoipment) 

(Appllcable in countriesWith separate 

collection systems) 

This marking on the product, accessones or literature indicates 

that the product and lts electronic accessor1es (e.g. charger, 

headset, USB cable) should not be disposed of wtth other 

household waste at the end of theirworking life. To prevent 

posslble harm to the environment or human health from 

uncontrolled WaSte disposa� p(ease separate these items from 

other types of WaSte and reqde thern responsibly to promote the 

sustalnable reuse of materia l resources. 

Ho usehold users should contact eitherthe retailerwhere 

they purchased thi s product, or their local government office, 

for details of where and how they can take these items for 

envlronmentally safe recyc\ing. 
Buslness users should contact their supp(ler and check the 

terms and conditions of the purchase contract. This product 

and lts electronic accessorles should not be mixed with other 

commercial WaStes fordisposal 

Removlng the battery 

• To remove the battery, contact an authorised service centre. 

To obtain battery removal instructions, p(ease visitwww. 

samsung.com/globaVecodesign_energy. 

• Hlí)'OUrsafety, )'OU rrust not attempt to remove the battery. lf 

the battery is not property removed, it may lead to damage to 
the battery and devlce, cause persona[ l njury, and/or result ln 

the device being unsafe. 
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Correct disposal of the batterles in this 

product 

(Applicable in countríes With sep.yate 

collection systems) 

This marking on battery, manual orpackaging lndicates that the 

batterles in this product should not be disposed of with other 

household waste at the end of theirworl<ing life. Where marked, 
the chemlcal symbols Hg, Cd or Pb indicate that the battery 

contains mercury, cadmium orlead abovethe reference levels 

in EC Dlrective 2006/66. lf batteries are not properly disposed 

ot, these substances can cause harm to human health orthe 

environment 
To protect natural resources and to promote material reuse, 

please separate batteries from othertypes of waste and recycle 

them through your local, free battery return systern. 

• Thetype of batterymayvary depending on the model 

A 
Correct disposal ci the batteries in this 

product 

(Applicable ln countrieswith separate 

collection systems) 

The marking on the battery, manual or packaging indicates that 

the battery in this product should not be disposed of with other 

household was te. Where marked, the chernical symbols Hg, Cd or 

Pb indicate that the battery contai ns merc ury, cadmium orlead 

above the reference levels ln EC Directive 2006/66. 
The battery incorporated in this product is not user replaceable. 

Hlíinformation on its replacement, p(ease contact )'OUrSffilÍCe 

provider. Do not atternpt to rernovethebatteryordispose i t  in 

a fire. Do not disassemble, crush, or puncture the battery. lf you 

intend to discard the produc t, the waste collectlon site will take 

the approprtate measures forthe reqding and treatment of the 

product, lncluding the battery. 

• The type of battery may vary depending on the model 





Mielótt a felhasználói kézikonyv 
olvasásába kezdene 

A tévékésziilék tartozéka ez a ťelhasználói kézikéinyv, de 
beágyazott e-Manual kézikonyvvel is rendelkezik ce > ® 
Beállítások > e-Manual). 

Figyelem! Fontos biztonsági 
utasítások 
A tévékésziilék használata elótt olvassa el a biztonsági 
utasításokat Az alábbi táblázatban megtalálhatja a jelzések 
ma<Jyarázatát, amelyekkel Samsung-termékén találkozhat. 

VIGYÁZAT: Al ÁRAMOTÉS KOCKÁZATÁNAK CSÓKKENTÉSE 
ÉRDEKÉBEN NE TÁVOÚTSA ELA BURKOLATOT 
(VAGY HÁTLAPOT). A KÉSZOLÉK NEM TARTALMAZ A 
FELHASZNÁLÓ ÁLTAL JAVÍTHATÓ ALKATRÉSZEKET. A 
JAVÍTÁST BfZZA KÉPZETTSZAKEMBERRE. 

� 

---

@i] 
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Ez a jel a készu lék belsejében uralkodó 
magasfesziiltségre figyelmeztet. 
Semmiképpen ne érjen a késziilék belsejében 
található alkatrészekhez. Veszélyes. 

Ez a jel azt jelzi, hogy a terméket olyan 
fontos információkkal látták el, amelyek 
az iizemeltetésre és karbantartásra 
vonatkoznak. 

li. osztályú termék: Ez a szimbólum azt jelzi, 
hogy nincs sziikség biztonsági elektromos 
foldelésre. Ha ez a jelzés nem található meg 
a hálózati tápellátású terméken, akkor a 
termék CSAK megťelelóen foldelt (védófóldl 
tápaljzatról múkodtethetó. 

Váltakozó áramú ťesziiltség: Ez a szimbólum 
azt jelzi, hogy a vele jelolt névleges érték 
váltakozó ťesziiltség. 

Egyenáramú fesziiltség: Ez a szimbólum 
azt jelzi, hogy a vele jelolt névleges érték 
egyenfesziiltség. 

Vigyázat! Olvassa el a használati utasítást 
Ez a szimbólum arra hívja ťel a figyelmet, 
hogy el kell olvasni a ťelhasználó i kézikónyv 
biztonságra vonatkozó tudnivalóit. 

CE 
Használati útmutató 

Kérjiik, hogy a késziilék múkodtetése elótt gondosan 
olvassa végig a kezelési útmutatót és órízze meg, mert 

késóbb sziiksége lehet rá. 

Áramellátás 

• Ne temelje túl a ťali aljzatot, a hosszabbítókábelt vagy 
az adaptert a névlegesnél nagyobb ťesziiltséggel és 
áramerósséggel. Ez tiizetvagy áramiitést okozhat. 
A ťesziiltség és az áramerósség értékét lásd a használati 
útmutató múszaki adatokat tartalrnazó részében és/vagy a 
termék tápkábelének címkéjén. 

• A tápellátás kábeleit olyan módon kell elhelyezni, hogy 
azokra senki se léphessen rá, valamint ne szoruljanak a 
rájuk helyezett tárgyak alá. Fordítson kiemelt fígyelrnet a 
csatlakozó utáni kábelrészre, a ťali aljzatokra, valamint arra a 
helyre, ahol a kábel kilép a késziilékból 

• Soha ne helyezzen ťémtárgyat a késziilék nyílásaiba. Ez 
áramiitéshezvezethet 

• Az áramiités elkeriilése érdekében ne é�en a késziilék 
belsejéhez. A késziiléket esa k képzett szakember nyithatja ki. 

• Dugja be a tápkábelcsatlakozóját úgy, hogy az szi lárdan 
iiljon az aljzatban. Amikor kihúzza a tápkábelt a fa U aljzatból, 
mindig a tápkábel csatlakozójánál ťogva húzza ki. Soha ne 
húzza ki a csatlakozót a tápkábelnél ťogva. Nedves kézzel ne 
érjen hozzá a tápkábelhez. 

• Ha a késziilék nem múkodik megťelelóen -ťóként, ha 
szokatlan hang vagy szag tapasztalható a kozelében 
-, azonnal sziintesse meg a tápellátást, és forduljon a 
márkakereskedéshez vagy a Samsung márkaszervizéhez. 

• A késziilék védelme érdekében vihar idején, vagy ha hosszabb 
idón keresztiil ťeliigyelet nélkiil hagyja (kiilonosen gyermek, 
ill idós Va<JY mozgássériilt személy jelenléte mellett), és nem 
használja a késziiléket, húzza k

i 

a tápkábelt a fali aljzatból és 
sziintesse meg az antenna, illetve a kábeltévé csatlakozását. 
- A ťelgyiilemlett por áramiitést, elektromos szivárgást 

vagytiizet okozhat a tápkábelben keletkezó szikra vagy 
túlrnelegedés, illetve a szigetelés megrongálása révén. 

• Csak megfelelóen foldelt dugót és aljzatot használjon. 
- A nem megfeleló ťoldelés áramiitést okozhat, illetve 

a késziilék károsodásához vezethet. (Csak I. osztályú 
termékek esetén) 

• A késziilék teljes kikapcsolásához húzza ki azt a ťali aljzatból 
Maradjon a ťali aljzat és a tápcsatlakozó dugasz konnyen 
elémetó, hogy sziikség esetén gyorsan kihúzhassa a 
késziiléket 



Telepítés 

• Ne helyezze a készuléket radiátor vagy fútóberendezés mellé 
vagyféilé, illetve olyan helyre, ahol kiizvetlen napfénynekvan 
kitéve. 

• Ne helyezzen a készulékre vizettartalmazó edényt ( vázát 
stb.), mível ez tuzetvagy áramiitést okozhat. 

• Ne tegye a készuléket olyan helyre, ahol esó vagy nedvesség 
émeti. 

• Ha olyan helyen szeretnéfelszerelni a készuléket, 
ahol szokatlanul poros, meleg vagy hideg, párás vagy 
vegyszerekkel telített a levegó, illetve a hol napi 24 órán 
keresztul iizemel (például reptéren, pályaudvaron stb.), vegye 
tel a kapcsolatot a Samsung már1<aszervizzeL Ha nem ígytesz, 
az komoly károsodást okozhat a készulékben. 

• Ne tegye ki a készuléket csepegó vagyfriiccsenó folyadéknak. 

A t v -késziilék fal@ szerelése 

� 

Ha a televízi ót falra szereU fe� akkor kiivesse 
pontosan a gyártó által megadott utasításokat. 
A nem megfelelóen felszerelt tévékészulék 
lecsúszhat vagy leeshet, súlyos személyi sérulést 
okozva ezzel gyermekeknek és felnótteknek 
egyaránt, és a tévékésziilék ís komolyan 
megsérulhet. 

• A Samsung ťalikonzol-készlet megrendeléséhez vegye tel a 
kapcsolatot a Samsung szervizkiizponttaL 

• A Samsung nem vállal felelósséget a készulékben keletkezett 
károkért, illetve az On vagy mások séruléseiért abban az 
esetben, ha On úgy dont, hogysaját maga szereli tel a ťali 
konzol!. 

• A Samsung nem vállal felelósséget azokért a terméket 
ért károsodásokért vagy az  olyan személyi sériilésekért, 
amelyeket a VESA szabványtól eltéró ťaU tartók használata 
vagy a szerelési utasításban leírta k  be nem tartása okoz. 

• A fali konzolt szilárd, a padlóra meróleges falra szerelje 
tel. Míelótt a fali konzol! gipszkartonon kíviil bármi másra 
felszerelné, további informác iókért forduljon a legkiizelebbí 
kereskedóhoz. A mennyezetre vagy ferde falra tiirténó 
felszerelés esetén a készulék lezuhanhat és súlyos személyi 
séruléseket okozhat 

• FaUkonzol-készlet felszerelése esetén javasoljuk, hogy 
riigzítse az iisszes VESA-csavart 

• Ha a falra csak a kétfelsó csavarral riigzuló faUkonzol
készletet  szeretne felszerelní, feltétleniil az ilyen jelleg ú 
riigzítést támogató Samsung falikonzol-készletet használjon. 
(Nern minden fóld@jzí teruleten kapható ilyen falikonzol
készlet.) 

• Ne szereljefel a TV-l<észuléket15 foknál jobban megdontve. 
• A ťali konzol tartozéka inakszabványos méretei a Quick Setup 

Guide oldalon látható táblázatban olvashatók. 

A fali konzol felszerelésekor a tv-készulék legyen 
kikapc:solva. A bekapcsolt készulék áramiitést 
okozhat 

• Ne használjon a szabványosnál hosszabb, illetve a VESA 
szabványnak nem megfeleló csavarokat.A túl hosszú 
csavarok megsérthetik a TV-készulék belsejét. 

• A VESA-szabványtól eltéró ťali konzol használata esetén 
a csavarok hossza a falí konzol múszaki adata itól fuggóen 
változhat. 

• Ne húzza meg túl erósen a csavarokat Ez a termék sérulését 
vagy a termék leesését okozhatja, ami személy

i 

séruléshez 
vezethet A Samsung nem vállal felelósséget az  ilyen 
balesetekért 

• Mindig két ernberszereljefel a falra a tv-l<észuléket. 
- A 82 hiivelykes vagy nagyobb modelleket négy személy 

rogzítse a ťal@. 

Megfeleló szellózés bíztosítása a tv-késziilék számára 

A tévékésziilék uzembe helyezésekor a megfeleló szellózés  
biztosítása érdekében hagyjon legalább 10 cm távolságot a 
tévékészulék és más tárgyak (fal, szekrénystb.) kiizott Ennek 
elmulasztása tiízet okozhat, vagy a készulék megh

i

básodását 
eredményezheti a belsó hómérséklet megemelkedése m

i

att 
• Ha állványra vagy ťali konzolra szereli a tv-késziiléket, esa k 

a Samsung termékeit használja. Más gyártó alkatrésze inek 
használata a készulékkel kapcsolatos problémákhoz vagy- a 
késziilék leesésének kiivetkeztében -személyi sériiléshez 
vezethet 

Biztonsági óvintézkedések 

Vígyázat! A tv-késziilék leeshet, ha 
elhúzzák, eltolják vagyfelmásznak rá. 
Kuliiniisen arra iigyeljen, hogy gyermeke

i 

ne borítsák tel a t v -készu léket, mert 
ez súlyos sérulést, sót a kár halált is 
okozhat Tartsa be a tv-készulékhez 
mellékelt bíztonsági tájékoztatóban 
foglalt iisszes biztonság

i 

elóírást A 
még nagyobb stabilitás és bíztonság 
érdekében megvásárolhatja a leesés elleni 
eszkiizt, lásd: .A tv-készulék leesésének 
megakadályozása". 

FIGYELMEZTETÉS: Soha ne helyezze a T V 
késziiléket instabíl feliiletre. A tévékésziilék 
leeshet, ami súlyos séruléshez vagy a kár halálhoz 

is vezethet A sérulések, fóképp a gyermekek 
sériilései, bízonyos óvintézkedésekkel nagyrészt 
elkerulhetók: 
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• Csak a Samsung által javasolt szekrényeket, állványokat és 
felszerelési módszereket használja. 

• Kizárólag olyan bútort használjon, amely biztonságosan 
megtartja a t v -késziiléket 

• Mindig gyózódjon meg arról, hogy a tv-késziilék nern lóg túl a 
bútor perernén. 

• Hívja fel a gyerrnekek figyelmét, hogy veszélyes felmászni 
a bútorokra azér t, hogyelérjék a tv-késziiléket vagy annak 
kezelószerveit 

• A tv-késziilékhez csatlakozó vezetékeket, kábeleket vezesse el 
úgy, hogy azokba ne botoljon el senki, ne ránthassák ki azokat 
és ne akadhassanak el benniik. 

• Soha ne helyezze a lV-késziilék et instabil feliiletre. 
• Csak abban az esetben helyezze a tv-l<észiiléket magas 

bútorokra (például faliszekrényre vagy konyvespolcra), ha 
mind a bútort, mind pedig a tv-késziiléket megfelelóen riigzíti. 

• Ne helyezze a tv-késziiléket terítóvel vagy hasonló 
ruhaanyaggal letakart bútorra. 

• Ne helyezzen a t v -késziilék tetejére vagy a bútorra, a mel yen 
a tv-késziilék áll olyan tárgyakat, amelyek a gyerrnekeket 
arra késztetik, hogy felmásszanak rá (például játékot vagy 
távvezértót). 

Abban esetben is tartsa be a fenti óvintézkedéséket, ha régebbi 
tv-késziilékét megórzi és máshová helyezi. 
• Amikorcserevagytisztítás céljából arrébb rakja vagyfelemeli 

a tévékésziiléket, vigyázzon, nehogy kihúzza az állványt. 

A tv -késziilék leesésének megakadályozása 

1. A megfeleló csavarokkal riigzítse szilárdan a fa Ira a 
tartóelemeket. Ellenórizze, hogy a csavarok szilárdan 
riigziiltek-e a ralban. 
- A ral típusától fiiggóen kiegészító eszkoz, például tipli 

használata iS sziikséges lehet. 
2. A megfeleló méretů csavarokkal rogzítse Szilárdan a tévére a 

tartóelemeket. 
- A csavarokra  vonatkozó elóírások tekintetében lásd a 

szabványos csavarra vonatkozó részta Quick Setup Guide 
oldalon látható táblázatban. 
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3. A tv-késziilékhez és a falhoz riigzített konzolokat kosse ossze 
erós zsinegge� majd húzza szorosra a zsineget. 
- Helyezze a tv-készii léket a fal kozelébe, nehogy 

hátrabillenjen. 
- A zsineget úgy riigzítse, hogy a ralhoz riigzített konzolok a 

tv-késziilékhez riigzített konzolokkal azonos magasságban 
vagy azoknál alacsonyabban legyenek. 

Míívelet 

• A késziilék telepeket tartalmaz. Bizonyos országokban 
k6myezetvédelmi elóírások vonatkoznak a telepek 
ártalmatlanítására. A hulladék elhelyezésével és 
újrahasznosításával kapcsolatos információkért forduljon a 
helyi hatóságokhoz. 

• A tartozékokat (távvezérló, elemek stb.) olyan helyen tárolja, 
a hol a gyermekek nem férhetnek hozzájuk. 

• Ne ejtse le és iisse meg a terméket. Ha a késziilék 
megrongálódik, sziintesse meg a tápellátást, és forduljon a 
Samsung szervizk6zponthoz. 

• Ne tegye ki a táwezértót vagy az elemeket tůz hatásának. 
• Az elemeket ne szedje szét, ne hevítse túl, illetve ne zálja 

rovidre. 
• FIGYELEM: Ha a táwezértóben használt elemeket nem a 

megfeleló típusra cseréli, robbanásveszély léphet tel Csak 
azonos vagy egyenértéků típusúra cserélje. 

• FIGYELMEZTETÉS-ATÚZTERJEDÉSÉNEK @ 
MEGAKADÁLYOZÁSA ÉRDEKÉBEN NE 
HELYEZZEN GYERTYÁTVAGY MÁS NYÍLT 
LÁNGOT A KÉSZOLÉK KOZELÉBE. 

A tv-késziilék gondozása 

• A tisztításhoz húzza ki a tápkábelt a ťali aljzatból, és puha, 
száraz t6rlókendóvel tórolje le a késziiléket. Ne használjon 
vegyszereket, például viaszt, benzolt, alkoholt, oldószert, 
rovarirtót, légfrissítót, kenóanyagotvagy tisztítószert. Ezek 
a vegyszerek a késziilék megrongálódását vagy a terrnéken 
található feliratok sériilését okozhatják. 

• A tv-késziilék kiilseje és képemyóje tiSztítás kózben 
megkarcolódhat. A késziilék kiilsejét és képemyójét puha 
kendóvel óvatosan téirólje le a karcolások elkeriilése 
érdekében. 

• Ne penmetezzen vizet vagy más folyadékot kozvetlenii l a  
tv-re. A termékbe keriiló folyadék meghibásodást, tiizet vagy 
áramiitést okozhat 



01 A doboz tartalma 

Ellenórizze, hogy az alábbi elemek mellékelve vannak--e a 
tévékésziilékhez. Ha bármelyik tartozék hiányzik, forduljon a 
márkakereskedóhoz. 

• Távvezérló & Hemek (modelltól fUggóenJ 
• Samsung Smart táwezérló & Elemek (modelltól fiiggóen) 
• Használati útmutató 
• Cl-kártyaadapter 
• Jótállási jegy/Szabályozási útmutató (egyes helyeken nem 

érhetóel) 
• TV-tápkábel 

• Az elem típusa a modelltól fUggóen változhat 
• A tartozékok színe és formája típustól fiiggóen eltérhet a 

képen láthatótól. 
• A csomagban nem mellékelt kábelek kiilon szerezhetók be. 
• A doboz kicsomagolásakorellenórizze, hogy a 

csomagolóanyagok mogott vagy kozott nem található--e 
további tartozék. 

Lt 
Figyelmeztetés: A képemyó a helytelen 
kezeléskor fellépó kozvetlen nyomástól 
megsériilhet Aztjavasoljuk, hogy a 
tévékészii léket az ábrán látható módon 
a szélénél fogva em elje fel A kezeléssel 
kapcsolatban további tájékoztatásért olvassa 
el a termékhez mellékelt Quick Setup Guide 
dokumentu mot. 

lliii".\ 
Neérintse 

\!Sl megezta 
képemyót! 

02 Kezdeti beállítás 

A tv-késziiléket elsó bekapcsolásakor azonnal elindul a 
Kezdeti beállítás. A képemyón megjelenó utasításokat kovetve 
konfigurálja a tv-késziilék alapvetó beállításait a tévézési 

komyezethez. 

A Távirányító használata 

A tv-késziiléketaz alsó részén található Távirányitó gombbal 
kapcsolhatja be, ezután használhatóvá váli k a vezérlés menu. A 
Vezérlés menu akkorjelenik meg, ha a tv-késziilék bekapcsolt 
állapotában megnyomja a Távirányító gombot 
• A képernyó halvány lehet, ha nem távolítja el a védófóliát a 

SAMSUNG--emblémáról vagy a tv-késziilék aljáról Távolítsa 
el a védófóliát 

(l Vezérlés menu 
€) Távirányitó gomb/Távvezérló--éaékeló 

A hangérzékeló beállítása 

• A funkciót csak a 
Q7*NQ8*NQN8*A/ 
QN9*A sorozat 
támogatja. 

A hangérzékelót a tv-késziilék alján található gombjával 
kapcsolhatja be és  ki. 
Bekapcsolt tv-késziiléknél a gombot balra (vagy hátra) 
bi llentve kapcsolhatja be, illetve a jobbra (vagy elóre) billentve 
kapcsolhatja ki a hangérzékelót 
A tv-késziilék képemyójén megjelenó felugró ablak mutatja, 
hogy a hangérzékeló be vagy ki van kapcsolva. 
• A hangérzékeló helyzete és alakja típusonként kiilonbózhet 
• A hangérzékelótól érkezó adatok elemzése során az adatok 

nem mentódnek. 

Magyar-5 



03 Hibaelhárítás és karbantartás 

Hibaelhárítás 

További információkért lásd a .Hibaelhárítás"vagy .GYlK" 
részeket itt: .e -Manuať. 
(&) >@ Beállítások > e-Manual > Hibaelhárítás vagy GY .  I .  K 
Ha ezek kiiziil a hibaelhárítási iitletek kiizUI egy i k sem vezet 
eredményre, látogasson el a .www.samsung.com"webhelyre, 
majd kattintson a Terméktámogatás pootra, vagyforduljon a 
Samsung márl<aszervizéhez 
• Ez a TFT LED-panel olyan alpixeleket alkalmaz, amelyek 

elóállításához kifinomult technológia sziikséges. Azonban a 
képernyón elófordulhat néhányfényes vagy siitét pixel Ezek a 
képpontok nem befolyásolják a készUlék teljesítményét. 

• Az optimál is állapota megtartásához frissítse a késziiléket 
a legfrissebb szoftverre. Használja a Most fri.ssít vagy az 
Automatikus frissités funkdót a tv--késziilék meniijében <$ > 
® Beállítások > Terrnéktám. > Szoftverfrissités > Most frissít 
vagy Automatikus frissítés). 

A tv-késziilék nem kapcsol be .  

• Ellenórizze, hogy a hálózati tápkábel stabilan illeszkedik-e a 
ťali aljzathoz és a tv-késziilékhez. 

• Ellenórizze, hogyvan-e áram a konnektorban, és a táwezértó 
érzékelóje a tv-késziilék alján pirosan világít-e. 

• A tv-késziilék jobb al só részén található TavirányÍ1lÍ gomb 
megnyomásával ellenórizze, hogy a probléma nem a 
táwezértóvel lépett -e fel. Ha a tv-késziilék beka pcsol, tekintse 
meg a .Nem múkiidik a táwezérló" címú részt. 

Nem múkodik a táwezérló .  

• Ellenórizze, hogyvillog-e a tápellátásjelzó fény a tv-késziilék 
alján, amikor megnyomja a táwezérlón a Be-ki kapcsolás 
gombot 
- AU sorozat: Ha nem villog, cseréYe ki a táwezérló elemeit 

Ellenórizze, hogy az elemek a megfeleló polaritással 
(+/-J vannak-e behelyezve. A hosszabb elem-élettartam 
érdekél:>en alkáli elemek használata javasolt 

- Q sorozat: Ha lemeriilt a táwezértó akkumulátora, a 
beltéri fényviszonyok melletti feltiiltéshezfordítsa meg a 
táwezérlót, vagy használja az USB-tiiltócsatlakozót 

• lrányítsa a táwezérlót kiizvetleniil a TVfelé 1 , 5 -1,8 m 
távolságról. 

• Ha a tévékésziilék Samsung Smart táwezértó (Bluetooth
rendszerúJ táwezérlóvel rendelkezik, feltétleniil párosítsa azt 
a tévékésziilékkel. 
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Az Eco-érzékeló és a képernyó fényereje 

Az Eco-érzékeló automatikusan állítja be a tv-késziilék 
fényerejét. Ez a funkc ió megméri a helyiségben lévó fényt, és 
automatikusan optimalizálja a tv-képemyó fényerejét úgy, 
hogy az energiafelhasznál ás minimális legyen. Ha ki szeretné 
kapcsolni a funkciót, lépjen a kiivetkezóre: (&) > ® Beállítások 

> Általános > Teljesítmény és energiagazdálkodás > Fényeró 
optimalizálása. 

• Az Eco-érzékeló a tv-késziilék hátulján található. Ne taka�a 
el az érzékelót semmilyen tárggyal. Ez csiikkentheti a kép 
fényerejét 

04 Muszaki adatok és egyéb 
információk 

Mííszaki leírás 

A SAMSUNG mindenkortermékei jav ítását, fejlesztéséttartja 
szem elótt Ezért a múszaki adatok és a használati útmutató 
megváltoztatásának jogát fenntartja .  2/1984. (111. 10.) BkM-lp M  
számú egyiittes rendelet alapján tanúsítjuk, hogy a AU7/AU8/ 
AU9/Q6*NQ7*NQ8*NQN8*NQN9*A sorozat típusú SAMSUNG 
gyártmányú színes televíziók megfelelnek az alábbi múszaki 
jellemzóknek: 

Képemyófelbontás 
3840x2160 

Hang (kimenet) 
AU7/AU8/AU9/Q6*NQ7*A sorozat 20W 
Q8*NQN8*A sorozat 60 W 
QN9*A sorozat (50"): 40 W, QN9*A sorozat (55" -85"): 60 W 

Múkodési hómérséklet 
10-40 •c 1so-104 °FJ 
Múkodési páratartalom 
10-80 %, nem lecsapódó 
Tarolási hómérséklet 
-2D-45 °C ( -4 -113 °F) 
Tárolási páratartalom 
5 -95 %, nem lecsapódó 



Megjegyzések 
• A késziilék 8 osztályú digitális eszkiiz. 

• A tápellátásra és az  energiafogyasztásra vonatkozó 

információk a termékre ragasztott címkén találhatók. 

- A címkét a legtobb modellnél a tv-késziilék hátoldalára 

ragasztva tatálhatja meg. (Egyes modelleknél a címke a 
fedólapon be!iil találhatÓ.) 

A jellemzó energiafogyasztás mérése az IEC 62087 szabvány 

elóírásai szerint tortént 

• A LAN-kábel csatlakoztatásához Cat 7f5 (*STPtípusú) kábelt 

használjon. (100/10 Mb/s) 
* Shielded Twisted Pair 

• A Quick Setup Guide leírásban szerepló képek és múszaki 

adatok eltémetnek a tényleges késziiléktól 

• A kovetkezó esetekben elófordulhat, hogy adminisztrációs 

dí jat kell fizetnie: 

(a) Szerelót hív, de kideriil, hogy a termék nem hibás (például, 
ha On nem olvasta el a használati útmutatót). 

(bl Eljuttatja a késziiléket a Samsung márkaszervizéhez, de 

kideriil, hogy nem hibás (például, ha On nem olvasta el a 

használati útmutatót). 

• Tájékoztatni fogjuk az adminisztrációs d0ról a szereló 
látogatása elótt 

• A jele n Használati útmutatóban szerepló ábrák és rajZok 

kizárólag referenciául szolgálnak, és eltémetnek a termék 

tényleges megjelenésétól. A termék kialakítása és jellemzói 

elózetes ér tesítés nélkiil megváltozhatnak. 

Ajótállás elvesztéséhez, valamint a szavatosság és a 

termékfelelósség megszůnéséhez vezethet ha késziilékét nem 

hivatalos Samsung Márkaszervizben javíttatja. A 5a msung nem 
tehetó felelóssé semmilyen, a termékben keletkezó kárért, 

személyi sériilésért, sem egyéb a termékbiztonság korébe esó 

eseményért, a mely szakszerůtlen, vagy a Samsung utasításainak 

nem megfeleló javítás eredményeképpen kovetkezik be. 

Kérjiik, látogass el a samsung.com/support oldalra, hogy 

további információkat tudj meg a kiilsó hálózati adapterról és 

távirányítóról a komyezettudatos teivezéséról szóló EU irányelv 

(ErP irányelv) kapcsán 

Az. áramfogyasztás csokkentése 

Amikor a t v -késziiléket kikapcsoija, az készenléti iizemmódba 
lép .  Készenléti iizemmódban a késziilék továbbra is fogyaszt 

kiS mennyiségů áramot Az energ
i

afogyasztás csokkentése 

érdekében húzza ki a tápkábelt, ha a tv-késziiléket hosszabb 

ideig nem kívánja használni. 

Licencek 

lt Dolby Audio 

POWERED BY 

QUICKSE·T 
� 

rov,gulde 

1-1e HEVC'\dvance ™ 
� C Covered by Patents at patentlist.hevcadvance.com 

Hi:lm1·· 

The terms HDMI and HDMI High-Definítion Multimedia Interface, 

and the HDMI Logo are trademarl<s or registered trademarks of 

HDMI Licensing LLC in the Un
i

ted States and other countries. 

A Samsung ezennel k
i

jelenti, hogy ez a késziilék megfelel a 

2014/53/EU irányelvnek és az Egyesiilt Királyság vonatkozó 

jogszabályi kovetelményeinek. 

A megfelelóségi nyi latkozat teljes sziivege a kiivetkezó 

intemetcímen érhetó et 
http://www.samsung.com, itt kattintson a Terméktámogatás 

lehetóségre, majd adja meg a modell nevét 

Jelen berendezés az EU osszes országában és az Egyesiilt 

Királyságban múkodtethetó. 

Jelen berendezés 5 GHz WLAN(Wi-Fi) funkciója csak beltéren 

használható. 
BT maxi má lis adóteijesítmény: 100 mW a 2,4 GHz -2,4835 GHz 

tartományban 

W i -Fl maximáliS adóteljesítmény: 100 mW / 2 , 4 -2,4835 GHz, 

200 mW I 5,15-5,25 GHz, 100 mW / 5,25-5,35 GHz és 5,47-

5,725 GHz 
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Meg feleló hulladékkezelés (leselejtezett 
elektromos és elektronikus késziilékek) 
CAszelektívgyújtórendszerekkel rendelkezó 
országokban alkalmazandó.) 

Ez a jelolés a terméken vagy az útmutatóban, a tartozékokon 
vagy azok útmu tatójában azt jelentí, hogy a késziiléket és 
elektronikus tartozékalt (pt toltó, fejhallgató, USB-kábell 
életta rtama végén nem szabad a háztartásl hulladékkal egyutt 
kidobnl. A Slabálytalan hulladékkezelés által okozott kómyezet
és egészségkárosodás megelózése érdekében kulórútse el a 
terméket és tartozékalt a tobbi hulladéktól, és felelósségteljesen 
gondoskodjon a hulladék leadásáról az anyagok fenntartható 
újrahasználása cél jából. 
A háztartási fel használók a késziílék értékesítójénél vagy a 
helyi ónkormányzatí szerveknél érdektódhetnek a késziiléknek 
és tartozékainak a kómyezet szempontjából biztonságos 
újrahasznosítási helyéról és rnódjáról . 
Az Oz letl felhasználók lépjenek kapcsolatba a forgalmazóva l, és 
vizsgál ják meg az adásvételi szerzódésben rógzített feltételeket 
A késziilék és elektronikus tartozékai nem kezelhetók háztartási 
hulladékként 

Az akkumulátor eltávolítása 
• Az akkumulátor e ltávolításához forduljon hivatalos 

nnárkaszervizhez. Az akkumulátor eltávol ításával kapcsolatos 
utasításokhoz, lásd: www.samsung.rom/globaVecodesign_ 

energy. 
• SaJát biztonsága érdekében ne kísérelJe meg eltávo lítani 

azakkumulátort Ha azakkumulátort nem megfelelóen 
távolítják el, az kárt tehet az akkumul átoroan és a 
késziilékben, ami személyi séruléshezvezethet, és/vag-J a 

késziiléket veszélyessé tehetí. 
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A termékben lévó telepek hetyes leselejtezése 
CA szelektív gyújtórendszerekkel rendel kezó 
Ol"Slágokban alkalmazandó.) 

Ha ez a Jelzés látható a telepen, a használatl útmutatóba n vagy a 
csomagoláson, az azt jelen ti, hogy élettartamának végén a telep 
nem kezelhetó háztartási hulladékként Ha a Hg, Cd vagy Pb 
vegyjel van feltiintetve, az azt jelentí, hogy az elem a 2006/66/ 
EKirányelvben meghatározott határérték fiilotti mértékben 
tartalmaz hi ganyt ,  kadmiu mot vagy ólmot. Az llyen telepek nem 
megfeleló selejtezése esetén ezek az anyagok káros hatással 
lehetnek az emberi egészségre és a kómyezetre. 
A természetl eróforrások megóvása és az újrahasznosítás 
etósegítése érdekében ne dobja az akkumulátorokat vagy az 
etemeket a háztartási hulladék kozé, hanem adja le óket a 
hasznátt etemek gyújtóhetyén . 
• Az elem típusa a modelltót fiiggóen váttozhat 

A tennékben lévó telepek helYes leselejtezése 
(A szelelctív gyújtórendszerekkel rendelkezó 
országokban alkalmazandó.) 

Az akkumulátoron, a használati útmutatóban vagy a 
csomagoláson ta látható jelzés arra uta� hogy a termékben levó 
akkumu látort tilos a háztartásl hulladék kózé hetyezni. A Hg, Cd 
vagy Pb vegyjelek Cha feltiintetlk) aztjelzik, hogy az akkumulátor 
a "l006/66 EK-irányelvben meghatározott referenciaszinteknél 
tóbb higanyt, kadmiu mot vagy ótmot tartalmaz. 
A termékben tatálható akkumulátor a fel hasznátó által nem 
cseréthetó. Az akkumutátorcserével kapcsolatos információkért 
forduljon szakszervizhez. Ne probáya eltávolítani, vagy túzbe 
dobni az akkumulátort Ne szerelje szét, zúzza ossze vagy 
lyukassza kJ az akkumutátort Ha a terméket el kívánjd dobni, 
a szelelctívgyújtóhety megteszl a sziikséges lnté2kedéseket 
a termék újrahasznosításához és ár talmatlanltásához, az 
akkumulátorrat egyiitt iS. 
• Az elem típusa a modeUtót fiiggóen váttozhat 





Przed przystqpieniem do czytania 
tej instrukcji obstugi 

Wzestawie z tym telewizorem dostarczana jest niniejsza 
instrukcja obslugi oraz wbudowanaw nim instrukcja 
elektroniczna e-Manual (e, > ® ustawienia > e-Manual). 

Ostrzezenie! Waine zasady 
bezpieczenstwa 
Przed przystqpieniem do korzystania z telewizora nalei:y 
przeczytaé instrukcje bezpieczer\stwa. Objašnienia symboli, które 
mogq si� znajdowaé na posiadanym produkcie Samsung mozna 
znaleíéwtabeli ponizej. 

PRZESTROGA: ABY ZMNIEJSZYČ RIBKO PORA2:ENIA 
Pll!\DEM, NIE NALE2Y ZDEJMOWAČ POKRYWY (LUB 
TYLNEJ Pl'.YTY). W ŠRODKU URZ,\DZENIA NIE MA 
2ADNYCH C�I, KrÓRE M02E NAPRAWIČ U2YTI<OWNIK. 
WSZVSTKlE CZVNNOŠCI SERWI SOWE NALE2Y ZLEClé 
WYKWALIFIKOWA NYM PRACOWNIKOM SERWISU. 

[g] 

"'-' 

---
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Ten symbol oznaaa wysokie napi�iew 
srooku urzqdzenia. Dotykan

i

e jakichkolwiek 
wewn�rznych � produktu jest niebezpieczne. 

Ten symbol oznacza, ze do Uflqdzen
i

a dolqCZono 
dokumentacj� zawíerajqcq wazne inforrnacje na 
temat jego obslugi i konserwacjí. 

Produkt klasy li: Ten symbol oznacza, ze 
nie jest konieczne polqczenie obudowy 
urz-idzenia z przewodem ochronnym 
(uziemiajqcym). Jeteli symbol ten nie 
wyst�uje na produkcie podlqczanym 
do sieci zasílajq<:eJ, produkt MUSI mieé 
niezawodne polqczenie z przewodem 
ochronnym (uziemiajq<:ym). 

Napi�ie prqdu przemiennego: Napi�ie 
znamionowe oznaczone tym symbolem jest 
napi�iem prqdu przemiennego. 

Napi�ie prqdu stalego: Napi�ie 
znamionowe oznaczone tym symbolem jest 
napi�iem prqdu stalego. 

Przestroga. Nalei:y zapoznaé si� z instrukcjq 
obslugi: Ten symbol oznacza zalecenie 
zapoznania si� z odpowiednim dokumentem 
w celu uzyskania przez ui:ytkown

i

ka datszych 

infonnacji zwiqzanych z bezpieczer\stwem. 

Zasilanie 

• Nie wolno powodowaé przeciqienia gniazdek elektrycznych, 
przedluiaczy i zasilaczy, wykraczajqc poza zakres 
nominalnego napi�a i pojemnosá. Maze to spowodowaé 
poiar lub poraienie prqdem. 
lnfonnacje dotyCZqCe napi�ia i prqdu mozna znaleíé wsekcj

i 

specyftkacji zasilania w instrukcji oraz na etykiecie zasilan
i

a 
na produkcie. 

• Przewody zasilajq<:e nalei:y poprowadzié w taki sposób, aby 
nie byly naratone na przydeptanie bqdz przycišni�e przez 
przedmioty umieszczone na nich lub obok nich. Szczególnq 
uwag� nalei:y zwrócié na odá nki przewodu w poblitu wtyczki 
i gniazdka elektrycznego oraz w miejscu 

i

ch podlqczenia do 
urzqdzenia. 

• Nie wotnowkladaé zadnych metalowych przedmiotów do 
otworóww urzqdzeniu. Maze to spowodowaé porazenie 
prqdem. 

• W celu unikn�ia porazenia prqdem nie nalezy dotykaé 
elementów wewnqtrz urzqdzenia. Obudo� urzqdzenia maze 
otworzyé jedynie wykwalifikowanyserwisant. 
Przy podlqczaniu przewodu zasilajqcego nalei:ysprawdzié, 
czy wtyczka jest dobrze wloiona do gniazdka. Przy odlqczania 
przewodu zasilajqcego od gniazdka nalei:y zawsze ciqgnqé za 

wtyczk�. Nie wolno ciqgnqéza przewód. Niewolno dotykaé 
przewodu zasilajqcego mokrymi r�koma. 

• Ješ li urzqdzenie nie dziala prawidlowo -w szczególnosc
i 

ješli 
z jego wn�trza dochodzq nietypowe díw

i

�i lub zapachy
nalei:y natychmiast odlqczyé je od sieci i skontaktowaé si� z 
autoryzowanym sprzedaweq lub punktem serwiSowym firmy 
Samsung. 

• W celu ochrany urzqdzenia na wypadek burzy oraz w 

przypadku, gdy nie jest ui:ywane przez dluiszy czas 
(zwlaszcza ješli w domu zostajq male dzieci, osoby starsze 
lub niepe!nosprawne), nalei:y odlqczyé je od gn

i

azdka 
elektrycznego. Nalei:ytakie odlqczyé anten� lub przewód 
tetewizji kablowej. 
- Zbierajqcy si� kurz moie spowodowaé wydz

i

etanie ciepla i 

iskier przez przewód zas
i

lajqcy oraz uszkodzenie izolacji, a 
wkonsekwencji porazen

i

e prqdem, uplyw prqdu lub poiar. 
• Nalei:y ui:ywaé wylqczn

i

e w!ašciw
i

e uziemionej wtyczki i 
gniazdka elektrycznego. 
- Niewtašciwe uziemienie grozi porazeniem prqdem 

elektrycznym lub uszkodzeniem urzqdzenia. (Tylko sprz� 
klasy I ) . 

• AfJy catkowic
i

e wylqczyé zasilan
i

e, nalezyodtqayé telewizor 
od gniazdka elektrycznego. Gniazdo sieci elektrycznej i 
wtyczka musz-i byé tatwo dos�pne, abyw razie potrzeby 
mozna bylo szybko odtqczyé to u rz-idzenie od sieci 
elektryanej. 



lnstalacja 

• Niewolno umieszczaé urzqdzenia obok lub powyiej grzejnika 
czy innego íródta ciepl:a ani narazaé go na bezposrednie 
dziatanie swíatta slonecznego .  

• N ie wolno stawiaé na urzqdzeniu naczylÍ z wodq (np .  wazonów), 
gdyi stwarza to ryzyko pozaru lub poraienia prqdem. 

• Niewolno wystawíaé tego urzqdzenia na dzíatanie deszau 
lub wilgoci. 

• W pnypadku zamiaru instalacj
í 

telewizora w miejscu, gdzie 
jest on narazony na dzíatanie duzych ilosci kurzu, wysokich 
lub niskích temperatur, znacznej wilgoci czy substancji 
chemianych oraz jego calodobowej eksploatacji na przyklad 
na lotnisku, dworcu kolejowym itp., nalezyskonsultowaési� z  
autoryzowanym punktem serwisowym Samsung. Konsultacja 
jest konieczna, gdyi korzystanie z urzqdzenía w takich 
warunkach moze spowodowaé jego powazne uszkodzenie. 

• Niewolno dopušcié do zamoczenia urzqdzenia lub rozlania 
na nie wody. 

Mocowanie telewizora na scianie 

� 

Mocujqc ten telewizor na sdanie, nalezy 
post�waé doktadniewedtug instrukcji podanych 
przez producenta. W przypadku nieprawidtowego 
montaiu telewizor moze si� zsunqé lub u pasé, 
powodujqc powaine obraienía ciala u dzieci lub 
doroslych, oraz moze zostaé powainie uszkodzony. 

• Aby zamówié zestaw uchwytu šciennego firmy Samsung, nalezy 
skontaktowaé si� z centrum serwisowym firmySamsung. 

• Firma Samsung nie ponosi odpowiedzialnosci za 
uszkodzenia produktu lub obraienía cíala powstalewwyniku 
samodzielnego montazu uchwytu šciennego. 

• Firma Samsung nie ponosi odpowiedzíalnošci za uszkodzenia 
produktu lub obraienía Ciata powstate wwyniku korzystania 
z uchwytu šciennego niespelníajqcego standardów VESA 
lub nieokrešlonegow specyfikacjach, a takiewwyniku 
niezastosowania si� uzytkownika do instrukcji montaiu produktu. 

• Uchwyt sdenny moina zamocowaé na lítej seianie 
prostopadlej do podtogi. Przed zamocowaniem uchwytu 
sciennego na powierzchníach innych nii okladzina tynkowa 
naleiyskontaktowaé si� z najblíiszym punktem sprzedazyw 
celu uzyskania dodatkowych informacji. Montai telewizora na 
sufície lub pochytej sdanie moze doprowadzié do jego upadku 
i skutkowaé powainymi obraieníami ciata. 

• Wskazane jest dokr�enie wszystkich czterech srub VESA 
podczas montazu zestawu uchwytu šciennego. 

• Jesl
í 

ma zostaé zamontowany zestaw uchwytu sciennego 
mocowany do šciany tylko dwiema górnymi srubami, nalezy uzyé 
zestawu uchwytu sciennego Samsu ng dopuszczajqcego tego 
typu montai. /W niektórych obszarach geografianych zestawu 
uchwytu šciennego tego typu moze nie byé w sprzedaiy). 

• Nie wolno montowaé telewizora przy nachylen
i

u wí�kszym nizl5°. 
• W tabeli w dokumencie Quick Setup Guide przedstawiono 

standardowe wymiary zestawów uchwytu šciennego .  

Nie nalezy instalowaé zestawu uchwytu šciennego, 
kiedytelewizor jest wtqczony. Moie to skutkowaé 
obraieniami Ciala wwyn

i

ku porazenia prqdem. 

• Nie uzy waj wkr�tów, które 5q dtuisze od standardowych 
lub nie spelniajq standardówVESA dla wkr�tów. Zby t dlugie 
wk�ty mogq uszkodzié w�trze telewizora. 

• W przypadku uchwytów šciennych, które nie spelniajq 
standardowych wymagalÍ VESA dla wkr�tów, dlugosé 
wk�tów moie si� róinié .  

• Nie nalezy dok�aé wkr�tów z byt mocno. Moie to 
spowodowaé uszkodzenie produktu lub doprowadzié do jego 
upadku i spowodowania obraierí ciata. Firma Samsung nie 
ponosi odpowiedzialnosd za tego typu wypadki. 

• Montaz telewizora na šcianie powinny zaw= przeprowadzaé 
dwie osoby. 
- W pnypadku modeli o przekqtnej ekranu 82 i lub 

wi�kszej montai telewizora na scianie powinny zaw= 
przeprowadzaé atery osoby .  

Zapewnien ie prawidtowej wentylacji telewizora 

Podaas in sta lowania telewizora nalezy zachowaé odst�p co 
najmniej 10 cm mi�zytelewizorem a innymi powierzchn

i

am
i 

(takimi jak sciany, boki szafek itp.)w celu zapewnienia 
prawidlowej wentylacji. Brak prawidlowej wentylacji moie 

spowodowaé pozar lub problemy z dzíataniem produktu na 
skutek wzrostu temperatury w jego wn�trzu. 
• lnstalujqc telewizor przy uiyciu podstawy lub uchwytu 

šciennego, zdecydowanie zaleca s
i

� uzywanie wylqan
i

e 
elementów dostaraonych przez fírm� Samsung. Uzycie 
elementów innego producenta moie spowodowaé problemy z 
produktem lub obraienia na skutek jego upadku. 

sroctki ostroznosci 

Przestroga: Wwyniku szarpania, pchania 
lub ciqgni�ia telewizor moze spasé. W 
szaególnosci naleiy dopilnowaé, a by dzieci 
nie uwieszaty si� na telewizorze ani nie 
powodowaty jego destab

i

lízacji. Moglobyto 
spowodowaé upadek telewizora i w rezultacie 
powaine obraienia lub nawet smieré. Naleiy 
zawsze zachowywaé srodki ostroinošci 
omówionew dotqczonej do telewizora ulotce 
dotyczqcej bezpieczerístwa. W celu poprawy 
stabilnosci oraz bezpieczerístwa mozna 
kupié i zamontowaé urzqdzenie chroniqee 
przed upadkiem i przewróceniem, zgodnie 
z informacjami w a�i ,,labezpieczanie 
telewizora przed upadkiem i przewróceniem•. 

OSTRZEÍENIE: Nigdy nie nalezy umieszaaé 
telewizora w niestabilnym miejscu. Telewizor 
moze spasé i spowodowaé powaine obraienia, 
a nawet smieré .  Wielu obraieniom, szaególnie 
u dz ieci, mozna zapobiec, zachowujqc poniisze 
srodki ostroinosci: 
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• l.imsze utywaj szafek, stojaków lub metod montazu 

zalecanych przez firm� Samsung. 

• Zaw,ze utywaj rnebli, które mogq bezpiecznie utrzymaé ci�ar 

telewizora. 

• Zawsze upewnij sit ze telewizor nie wystaje poza kraw�di 

mebla, na którym stoi. 
• Zaw,ze instruuj dzieci, ze nie wolno wspinaé si� na mebel, aby 

dosi�nqé telewiZora ustawienia bqdí jego przycisków, gdyí 

jest to bardzo niebezpieczne. 

• Zawsze ukladaj przewody i kable podl.j_czone do telewizora w 

taki sposób, aby nikt si� o nie nie potknql ani ich nie pociqgnql 
• Nigdy nie nalezy umieszczaé telewizora w niestabilnym 

miejscu. 

• Nigdy nie ustawiaj telewizora na wysokich meblach (np. 

kredens, biblioteczka) bez przytwierdzenia zarówno mebla, 

jak i telewizora do odpowiedniegowspornika .  

• Nigdy nie ustawiaj telewizora na obruSie lub innych 
materialach polozonych na meblu pod telewizor. 

• Nigdy na telewiZorze ani na meblach, na których sto i telewiZor, 

nie kladz przedmiotów, po które dzieci mogq si� wspinaé, 

takich jak zabawki i piloty. 
Podczas przenoszenia posiadanego telewizora w inne miejsce 
nalezyzachowaé te same, wyíej podane sroclki ostroznošci. 

• Podczas przenoszenia lub podnoszen
i

a telewiZora wcelu 

zmiany miejsea ustawienia lub czyszczenia nalezy zwrócié 

uwagt aby nie odlqczyé jego podstawy. 

Zabezpieczenie telewizora przed upadkiem 

1. Mocno przykr� zestaw wspomików do sciany przy uzyciu 

odpowiednich wkr�tów. Upewnij sit ze wkn;ty5q dobrze 

zamontowane w scianie. 

- W zaleznosci od rodzaju sciany konieczne maze byé uzycie 
dodatkowych elementów, takich jak kolki rozporowe. 

2 Mocno przykr� zestawwspomików do telewizora przy uzyciu 

w�tów odpow
i

edniej wielkošci. 

- Wymiary wkr�tów podano w cz�ci dotyezqcej 

standardowych wkr�tóww tabeli w dokumencie Quick 
Setup Guide. 
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3. Polqcz wsporniki przymocowane do telewizora i wsporniki 

przymocowane do sciany za pomocq wytrzymalej linki, a 

na�pnie doktadnie zwiqz Link� .  

- TelewiZornalezy zamontowaé bUsko sciany, aby nie upadl 

dotytu. 

- Przymocuj Link�. abywspomiki przymocowane do sciany 
znajdowaty si� na takiej samej wysokosci jak wsporniki 

przymocowane do telewizora lub nizej. 

Dziatanie 

• W tym urzqdzeniu uzywane sq baterie. Przepisy lokalne 
dotyezqce ochronysrodowiska mogq wymagaé odpowiedniej 

utylizacji baterii. I nfonmacje o utyliZacji i recykli ngu mozna 

uzyskaé u lokalnych wtadz. 

• Akcesoria (pilot, baterie itp.) nalezy przechowywaé w 

bezpiecznym m
i

ejscu, poza zas
i

�
i

em dzieci. 

• Urzqdzenia niewolno upuscié ani uderzyé. W razie uszkodzenia 
urzqdzenia na lezy je wyl.j_czyé, odl.j_czyé przewód zasilajqcy i 

skontaktowaé si� z punktem serwisowym Samsung. 

• Nie nalezy wrzucaé baterii ani pilota do ogn
i

a. 

• Nie nalezyzwieraé,demontowaéani przegrzewaé baterii. 

• PRZESTROGA: Wymiana baterii pilota na baterie 
nieprawidlowego typu stwarza n

i

ebezpieczenstwo ich 

wybuchu. Nowe bater ie powinny byé tego samego typu. 

• OSTRZE2ENIE - ABY ZAPOBIEC 

ROZPRZESTRZENIANIU Slf, OGNIA, 

ŠWIECZKI I INNE PRZEDMIOTY Z 
OTWARTYM OGNIEM NALE2YTRZVMA( 

ZAWSZE Z DALA OD URZJ\DZENIA 

Dbanie o telewizor 

Przed przystqpíeniem do czyszczenia urzqdzenia nalezywyjqé 
wtyczk� przewodu zasilajqcego z gniazdka elektrycznego 

i przetrzeé urzqdzenie mi�kkq, suchq szmatkq. Nie wolno 

uzywaé iadnych substancji chemicznych, takich jak wosk, 

benzyna, alkoho� rozpuszczaln
i

ki , srodki owadobójcze, 
odswiezacze powietrza, smaryczy detergenty. Substancje 
takie mogq wp!ynqé na wyglqd telewizora lub spowodowaé 

usuni�ie nadruku z powierzchni jego obudowy. 

• Obudowa i ekran telewizora mogq ulec zarysowaniu podczas 

czyszczen
i

a. Aby uniknqé zarysowaň, podczas czyszczenia 

obudowy i ekranu nalezy zachowaé ostroinosé i korzystaé z 

mi�kkiej szmatki. 
• Nie nalezy rozpylaé wody ani iadnej cieczy bezposredn

i

o na 

urzqdzenie. Dostanie si� do produktu dowolnego plynu moie 

spowodowaé awarit poiar lu b porazenie prqdem. 



01 Zawartosé opakowania 

Naleiy sprawdzié, czy wymienione elementy zastaly dostdrczone 
wraz z telewizorem. W przypadku braku któregokolwiek z 
elementów naleiy skontaktowaé s i� ze sprzedawcq. 

• Pilot & baterie (w zaleinosci od modelu) 
• Pilot Samsu119 Smart & baterie (wzaleinosd od modelu) 
• lnstrukcja obstugi 
• Adapter kart Cl 
• Karta gwarancyjna / przewodnik po przepi5ach (niecostE::pny 

w niektórych krajach} 
• Przewód zasilajqcy telewizora 

• Typ baterii maze si� róznié w zaleznošci od modelu. 
• Kolar i ksztalt elementów mogq si� róinié w zaleinosci od 

modelu. 
• Kable, które nie wchodzq w sklad zawartosci opakowania, 

mozna kupié oddzielnie. 
• Nateiysprawdzié, czy po opróznieniu opakowania zad ne 

akcesoria nie pozostatywewnqtrz lub nie zastaly przykryte 
elementami opakowania. 

� 

Ostrzezenie: Bezposrecni nacisk przy 
nieprawidtowym obchodzeniu si� maze 
spowodowaé uszkodzenie ekranu. Zaleca 
si� podnoszenie telewizora za kra�dzie, w 

pokazany sposób. Aby uzyskaé dodatkowe 
informacje dotyczqce obstugi, patrz Quick Setup 
Guide dostarczona z tym produktem. 

lliii".\ Nie dotykaj 
\!Y ekranu! 

02 Konfiguracja wst�pna 

Bezposrecnio po wtq<:zeniu telewizora po raz pierwszy 
uruchamiana jest konfiguracja wst�pna. Post�uj zgodnie z 
instrukcjami wyswietlanymi na ekranie, aby skonfigurowaé 
podstawowe ustawienia telewizora odpowiecnie do srodowiska 
oglqdania. 

Korzystanie z funkcji Kontrolertelewizora 

Telewizor mozna wtqczyé przy uiyciu przycisku Kontroler 
telewizora w dolnej cz�i telewizora, a nast�pnie uiyé Menu 
sterowania. Nacisni�ie przycisku Kontrotertelewizora 
wtqczonego telewizora spowoduje wyswietlenie Menu 

sterowania. 

• Jesli folia ochronna umieszczona na logo SAMSUNG lubw 
dolnej cz�i telewizora nie zostanie usuni�a. ekran moíe 

utec przyeiemnieniu. Naleiy usunqé foli� ochronnq. 

O Menu sterowania 
Przyeisk €) Kontrolertelewizora / aujnik pilota 

Ustawianie czujnika díwi�ku 

• Tafunkcja jest 
obstugiwana tylko 
przez telewizory 
serii Q7'A/Q8*N 
QN8'NQN9*A. 

Czujnik díwi�ku mozna wlqczyé lub wytqczyé za pomocq 
przycisku znajdujqcego si� w dolnej cz�d telewizora. 
Przywtq<:zanym telewizOrze mo.zna nacisnqé przycisk w lewo 
(lub do tylu), abywlqczyé czujnik díwi�ku, albow prawo (lub do 
przodu), aby go wyt;pyé. 
Aby sprawdzié, czy czujnik díwi�ku jest wtqezony, czywylqczony, 
naleiywyswietlié okno podr�e na ekranie t elewizora. 
• Polozenie i ksztalt czujnika díwi�ku mogq si� róznié w 

zaleinosci od modelu. 
• Podczas analizy z wykorzystaniem danych z czujnika díwi�ku 

dane te  nie sq zapisywane. 
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03 Rozwiqzywanie problemów i 
konserwacja 

Rozwi,gywanie problemów 

Wi�ej informacji zawiera sekcja .Rozwiqzywanie problemów" lub 
.Najcz�iej zadawane pytania"w instrukcji e-Manual. 
� > ® Ustawienia > e-Manual > Rozwi�zywanie problemów lub 
Naj�sciej zaclawane pytania 
Jesli zadne z podanych rozwiqzarí nie dotyczy danego problemu, 
nalezy przejsé na strom: .www.samsung.com· i klikn4é opcj� 
Wsparcie lub skontaktowaé si� z punktem serwísowym firmy 
Sarnsung. 
• Panel ekranu TFT LED sklada si� z subpikseli, których 

wytworzenie wymaga zaawansowanej technologii. Mimo 
to na ekranie moze wyst�powaé kilka jasnych lub ciemnych 
pikseli. Nie maj4 one negatywnego wplywu na dzialanie 
u�dzenía. 

• Aby utrzymaé telewizorwoptymalnym stanie, aktualizuj 
jego oprogramowanie do najnowszej wersji. Ui:yj funkcji 
Aktual izuj teraz lub Aktualizacja automatyczna w menu 
telewizora (� > ® Ustawienia > Pomoctechn. > Aktualizacja 
oprogramowania > Aktualizuj teraz lub Aktualizaqa 
automatyczna). 

Telewizor niewl,icza si�. 

• Sprawdí, czy przewód zasilaj4cy jeSt prawidlowo podt4czony 
zarówno do telewizora,jak i gniazdka elektrycznego. 

• Upewnij si� ze gniazdo sieci elektrycznej jest sprawne, a 
czujnik pilota na dole telewizora swieci w sposób ci

4gty na 
czerwono. 

• Nacisnij przycisk Kontrolertelewizora w dolnej �i 
telewizora, aby sprawdzié, czy problem nie dotyczy pilota. 
Jezeli telewizorwl4czysi�. nalezy zapoznaé si� z a�iq .Pilot 
nie dziata•. 

Pilot nie dziala. 

• Sprawdí., czy podczas naciskania przycisku Zasilanie na pilocie 
miga kontrolka zasílania w dolnej cz�i telewizora. 
- Seria AU: Jeteli nie miga, wymi

erí baterie pilota. Upewnij 
si�, ze bateriewlotone s4 zgodnie z oznaaeniami 
biegunów(+/-). Zaleca si� stosowanie baterii alkal

icznych, 
gdyz dzialaj4 one dlutej. 

- Seria Q: Gdy akumulator pilota roztaduje si� odwróé go, 
aby go naladowaé, wykorzystuj4c swiatto w pomieszaeniu, 
lub skorzystaj z portu USB do ladowan ia. 

• Skieruj pilota bezposredni

o na telewizor z odleglosci 1,5-1,8 m. 
• Jeslí telewizor zostal dostarczony z pilotem Pilot Samsung 

Smar t (Bluetooth), sparuj pilot z telewizorem. 

Polski-6 

Czujnik Eco ajasnosé ekranu 

Czujnik Eco powoduje automatyczne dostosowywanie jasnosci 
ekranu telewizora. Funkcja ta mierzy jasnosé otoaenía i 
optymalizuje jasnosé ekranu telewizora pod jej kij_tem. Dzi�ki 
ternu zutycie energii przez telewizorzmniejsza si�. Abywyt4czyé 
t� funkcj� wybierz� > ® Ustawienia > Ogólne > �nie 
energii> Optymalizacjajasnosci. 

• Czu jnik Eco znajduje si� w dolnej a�ci telewizora. 
Czujnika nie nalezy niczym zaslaniaé. Zasloni�ie powoduje 
zmniejszenie jasnosci obrazu. 

04 Dane techniczne i inne 
informacje 

Dane techniczne 

Rozdzielczosé ekranu 
3840x2160 

Džwí�k (wyjscie) 
Seria ALJ7/AU8/AU9/Q6*NQ7*k 20 W 
Seria Q8*A/QN8*A: 60 W 
Ser ia QN9*A (50"): 40 W, seria QN9*A (55" -85"): 60 W 

Temperatura podczas pracy 

10°(-40°( (50°F-104 °F) 
Wílgotnosé podczas pracy 

10 %-80 %, bez kondensacji 
Temperatura podczas przechowywania 

-20"C-45 °((-4 °F-113°F) 
Wílgotnosé podczas przechowywania 

5 % -95 %, bez kondensacji 



Uwagi 

• To urzqdzenie jest urzqdzeniem cyfrowym klasy B .  
• lnformacje dotyczqce zasTlania i poboru mocy mozna znaleíé 

na tabliczce znamionowej produktu. 
- W wi�kszosci model i tabliczka znajduje si� z tytu 

telewizora. (W niektórych modelach tabliczka znajduje si� 
pod os!on4 z!qczy). 

• Pomiartypowego po boru mocy zgodnie z normq IEC 62087. 
• Do uzyskania polqCZenia za pomoc4 kabla LAN naleíy uzyé 

kabla kategorii 7 (typu *STP). (100/10 Mb/s) 
* Shielded Twisted Pair • llustracje i typyzlqczy podanew podr�niku Quick 
Setup Guide mogq róznié si� od istniejqq,::h w uzywanym 
urzqdzeniu. 

• W ponizszych sytuacjach maze zostaé naliczona optata 
manipulacyjna: 
(a) SerwiSantzostat wezwany do naprawy urzqdzenia, w 
którym niewykryto zadnej usterki (tj. uiytkownik nie zapomat 
si� z instrukcjq obstugi). 
(b) Urzqdzenie dostarczono do punktu serwisowego firmy 
Samsung, gdzie ustalono, ze nie ma zadnych usterek (tj. 
uzytkownik nie zapozna! si� z instrukcjq obs!ugi) . 

• Uzytkowni k zostanie poinformowany o wysokosci o platy 
administracyjnej przed wizytq serwisanta. 

* Rysunki i ilustracje w niniejszej instrukcji obs!ugi s!uiq 
wytqcznie jako przyktad i mogq odbiegaé od faktycmego 
wyglqdu urzqdzenia. Wyglqd produktu i jego dane techniczne 
mogq utec zmianie bez uprzedzenia. 

Firma Samsung nie ponosi odpowiedzialnošci za jakiekolwiek 
zniszczenie, uszkodzenie lub problemy zwiqzane z 
bezpieczetÍstwem produktu spowodowane próbq naprawy 
przez nieautoryzowane punktyserwisowe oraz samodzielnq lub 
nieprofesjonalnq naprawq, podczas której nie byty przestrzegane 
instrukcje naprawy oraz konserwacji. Wszelkie uszkodzenia 
spowodowane próbq naprawy przez osoby inne níz autoryzowani 
partnerzy Samsung, nie �i! obj�te gwarancjq. 
Odwiedí stron� samsung.com/support, zeby sprawdzié 
dodatkowe informacje dotycz4ce zewn�trznego zasilacza OlilZ 
zdalnej kontroli zgodnie z europejskq dyrektywq Ecodesign 
(Ekoprojekt)-dyrektywa ErP 

Zmniejszanie poboru mocy 

Po wytqezeniu telewizor przechodzi w tryb gotowošci. W trybie 
tym w dalszym dqgu zuiywa nieco energii elektrycznej. Aby 
zmniejszyé pobórmocy, nalezy od!4czyé przewód zasilania, gdy 
telewizor nie j est uzywany przez clluzszy czas. 
Licencje 

li Dolby Audio 

POWERED BY 

QUICKSET
e 

roviguide 

1-1e HEVct\dvance ™ 
"4 C Covered by Palents at patentlist.hevcadvance.com 

Hi::Jm1·· 

The tenms HDMI and HDMI High-Definition Multimedia Interface, 
and the HDMI Logo are tradernarks or registered trademarks of 
HDMI Ucensing LLC in the United States and othercountries. 

Firma Samsung niniejszym zašwiadcza, ze to urzqdzenie radiowe 
jest zgodne z dyrektywq 2014/53/UE i odpowieďnimiwymogami ustawowymi Wielkiej Brytanii. 
Pelny tekst deklaracj i zgodnosci jest dost�pny na stronie 
internetowej pod adresern: 
Na stronie http://www.samsung.com przejdž do sekej i Wsparcie, 
a nast�ie wprowadž nazw� mocelu. 
Urzqdzenie maze byé uzywane we wszystkich krajach UE i w 
Wielkiej Brytanii. 
Funkcja WLAN (Wi--Fi) urzqdzeniaw pasmie 5 GHz maze byé 
uzytkowana wytqeznie w pomieszczeniach. 
Maks .  moc nadawcza Bluetooth: 100 mW przy2,4 GHz-
2,4835 GHz 
Maks. moc nadawcza Wi-Fi:100 mW przy2,4 GHz-2,4835 GHz, 
200 mW przy 5,15 G H z -5,25 GHz, 100 mW przy 5,25 GHz-5,35 GHz 
oraz 5,47 GHz-5,725 GHz 

Polski-7 



Prawídlowa utylizacja tego produktu (pr11!plsy 
d� zuiytego sp� elektrycznego I 
elektronicmego) 
(Dotyczy krajÓw korzysta�h z oddzíelnych 
systemówsegregacji odpadów). 

Oznaczenie umieszczone na produkcie, akcesoriach lub 
winstrukcjiwskazuje, ie produktu i jego elektronianych 
akcesoriów (np. tadowarkl, zestawu stuchawkowego, kabla USB 
itd.) po uptywie okresu ufytkowania nie nalefyusuwaé wraz 
z innymi odpadami pochodz<!C}'mi z gospodarstw domowych. 
W celu unikni�ia skaienla šrodowiska lub nara2enia na utrat� 
zdrowia z powodu nieprawldlowej utylizacji, naleiyoddzielié 
te odpady od innych i pozbyé si� ich w sposób odpowiedzialny I 
umoiliwiajqcy ponowne wykorzystanie su rowców. 
Uíytkownicy domowi powinni skontaktowaé si� ze sprzedaweq, u 
którego zakupili produkt, lub z organizacjami samorzqdowymlw 
celu uzyskania informacjl na temat miejsca f sposobu bezpieanej 
utyllzacji tych produktów. 
Uzytkownicy instytucjonalni powinni skontaktowaé si� ze swoim 
dostaweq i sprawdzié warunki umowy zakupu. Produktu nie 
na(eiy usuwaé wraz z lnnymi odpadami komercyjnymL 

Wyjmowanie baterii 
• Aby wyjqé bateri� naleiy skontaktowaé s l� z autoryzowanym 

centrum serwisowym. Aby uzyskaé informacje o usuwanlu 
bateói, odwiedí � www.samsung.com/g lobaV 

ecodesig n _  energy. 
• Z uwagi na bezpieczenstwo nie naleiy próbowaé wyjrnowaé 

bateói samodzielnie. Wyji:cíe baterii w nleprawidlowysposób 
mete doprowadzié do uszkodzenia baterii I urzqdzenia, 
skutkowaé obraieniaml Vlub spowodowaé, ie korzystanie z 
�enia nie � bezpieczne. 
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Prawidlowa utylizacja baterii uiywanych wraz 
z produktem 
(Dotyczy krajów korzystaMC)'Ch z oddzielnych 
systemów segregacji odpadów). 

Takie oznaczenie umieszczone na bateri i, w lnstrukcji lub na 
opakowaniu wskazuje, ie po uplywie okresu uiytkowania baterii 
nie naleiy usuwaéwraz z IMymi odpadami �i z 
gospodarstw dOOJOWYCh. Chemiane symbole Hg, Cd lub Pb 
wskazuJil, ie bateria zawiera rt�. kadm lub olóww iloseíach 
przekraczajqcych poziom ustalonywdyrektywle 200ó/6ó/WE. 
W przypadku nieprawidlowej utyl izacji baterii substancje te mogq 
staoo.vlé zagrozenie dia zdrowia czlowieka lub dia srodowiska. 
Af1t chronié zasoby naturalne oraz prornowaé ponowne 
wykorzystywanie materialów, naleiyoddziell é baterie od innych 
odpadów I utylizowaé je, korzystajijc z lokalnego, bezplatnego 
systemu zwrotu baterii. 
• Typbateói maze�rázniéwzaletnosá od modelu. 

Prawídlowa utylizacja baterii uiywanych wraz 
z produktem 
(Doty� krajów korzystajqeych z oddzielnych 
systernowsegregacji odpadów). 

NiniejsZe oznaczenie na bateói, instrukcji obslugl tub opakowaniu 
oznacza, ie baterie, w które wyposaiony byl etany produkt, nie 
mogq zostaé usuni�te wraz z lnnymi odpadaml pochodzqcymi z 
gospodarstw domowych. Priy zastosowaniu taklego oznaczenla 
symbole chemiane (Hg, Cd lub Pb) wskazujq, ie dana bateria 
zawiera rt� kadm lub cx.óww ilosci przewyžszaJ'1(ej poZíOmy 
odnieslenla opisane wdyrektywie WE 2006/66. 
Uzytkownlk nie moze samodzielnie wymieniaé akumulatorów 
stosowanych w ninie jszym produkcie. lnforrnacje na temat ich 
wymiany moma uzyskaé u lokalnego uslugodawcy. Baterii nie 
naleiywyjmowaé lubwystawiaé na dzialanieognia. Batenl nie 
wolno dernontowaé, miaidiyé lub przebijal Jeieli zamierzasz 
pozbyé sl� produktu, punkt segregacj i  odpadów poweímie 
odpowlednie kroki w celu odpowiedniej utyllzacji produktu, w 
tym batenL 
• Typ bateói moie si� rózniéwzaletnosá od modelu. 
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Am.ó lO aúµlloNJ UllOOELKVÚEL Ón UllopxEL 
ulj!flMi tó.011 oto EOúITTJlLKÓ TI], (Jl)(Jl(EUÍ],. Ehm 
ETILKLVÓIJVO vn QJ)(EOtE OE rnmJ)Í] µE OTIOLOOÍ]TIOtE 
EOWCEpLKÓ E�<Ípo]µn nm.oú tou r rpotóvta<;. 

Am.ó lO aúµlloNJ UllOOELKVÚEL ón UIJT.Ó to rrpoióv 
olJVOÓEúam arró o�µnvnKÓÉvtUlla uvaipopU<ó. 
µE TI] A!1mupy[n KUL ti) OUvtÍJPllOTl• 

ílpotóv Kntrivopin<; li: Am.ó to aúµflol.o 
UTIOÓELKVÚEL Ótl ÓEV mmmitul OŮVÓéOI) 
am)XUIELU<; µE TI]V íJAEKTpLKTJ VELWOTl-Eó.v 
mrró to aúµjlo.>.o ÓEV UTIÓPXEL rnó.vw OE 
KÓ.TIOlO npó[óv µE KUAWÓLO tpocpoóoolm;, 
to npotóv ílPEílEI vnóLnBÉm n�LÓmOTIJ 
OÚVÓEOTl OE VELWOTl npooi:na[n<;. 

Tó.o� éVUANJ.OOÓµEVOU pEúµutoc;: H ovoµnornoi 
tó.011 rrou rnw�µulvam µE am.ó to aúµjlo).o ElvnL 
tÓ.011 Evo».uooóµEVOU pEÚµuta<;. 

Tó.oq OUVEXOÚ<; pEúµntO<;: H ovoµnotLKÍ] 
tó.oq nou EmoqµniVEtm µE nm.ó to aúµflol.o 
ftVlll tÓOI) OUVE)(OÚ<; pEúµar0<;. 

ílpooo)(lÍ. foµflooo:uultE rn; oóqyú:<; 
XPÍ]OI)<;: Autó to oúµflo).o Kn8o6qyE[ to 
XPTIITTfl vn auµjlou/lEutEi to fVXElJllÓLo 
XPÍ]OI)<; VLU TIEpmtÉpW TIAl)Jl04>op[ E<; oXEtLKÓ. 
µE TI]V aocpó>,EtCL 

Tpocpo6ocrla 

• Ml)V UTIEMXJptWVffi tl<; TlpL�E<;. TU KUAWÓLU TipoÉKtUOI)<; Í] tu 
tpC>q)OÓot LKÓ. TIEpLOOÓtEpo anó TI]V tÚOll Km TI] XWPDUKÓTI]tÓ. 

tou<;. Evóťxam va lljlOKADBEl nupKnyLó ti flAEKtpoTIAD�lCL 
AvatpÉ�tE OTI]V EVÓTI]tU tou EYXEljllÓLOU Ol(ITLKÚµE tl<; 
npoómypn$ť<; LOl(ÚO<; Íj/Km OTI]V EtlKÉtu o tOLXELWV 
tpC>qloóoain<; pcúµm0<; rnó.vw oto rrpoTóv vm otowln 
Ol(HLKÚ µE TI]V tÚOI) Km TI]V Évtnori tou pEÚµnto<;. 

• TnKUAWÓLU l:JJO<l>oóoo[n<; pEÚµmo<; 8n npÉTIEl Vil 
tonoBEtoúvtm ÉWL WotE va µqv ELVlll m8avó va ITntqBoúv 
Í] va auv011Ljloúv anó KÓllOlO UvtlKELµEVO ITOU to llo8EtEitm 
nó.vw tou<; Í] ólTIAn tou<;. ílpoaÉ�tE LÓLa(upn ta KUAWÓLU 
otO ÚKpo TOU tl>L<;. Otl<; ITpl�E<; TOL)(OU Km otO oqµEio ÓITOU 
E�ÉPXOVtul UT IÓ TI] OUOKEUÍ]. 

• ílotÉ µriv ELOÚVE(E µITUAALKÓ. avtlKELµEVU ota UVOLX(Ó. 011µEla 
atmi<; TI]<; ouaKEUÍ]<;. Ev&xum va npoKADBEi flN:KTpoTIAfl�lCL 

• Íla Vil UTIO<l>ŮVETE TI]V ry,EKTpoTIAl)�ln, µriv avv[�EtE llotÉ to 
EOWTEPLKÓ UIJT.Í]<; ti)<; OUOKEUÍ]<;. Au(Í] 11 OUOKEUÍ] Ba ITPÉTIEL va 
avolvumµóvo anó E�ELÓLKEUµÉVO tfXVLKÓ. 

• <DpovtiotE va ELOŮVE(E (O KUAWÓW pEÚµntO<; µÉXpl Vil 

Ett>apµÓOEL omBEpá. Kutá TI]V mtOOÚVÓEOll TOU KUAWÓLOU 
pEÚµato<; anó µta npl(a tolxou, Vil IpnjlátE ITŮVTOTE (O 

Kn1'wów pEÚµatoc; aITó to tl>L<;. ílotť µqv to arroouv6Érn 
tpnjlwvta<; to Kn1'wóLo pEúµato<;. Mqv avvl�uE to KMwóLO 
pEÚµato<; µE �pEyµÉva XÉPLU. 

• Av autÍ] 11 OUOKEUÍ] ÓEV AELTOUPVEl KUVOVLKÓ- ELÓLKÓTEpU, 
av UKOÚVOvtm aouvÍ]BLotOL BÓpu�Ol ti avaóÚEtm OOµÍ] -
anoouvóÉotE TI]V aµÉow<; nnó Tl)V rrp{�a Km rnLKmvwvÍ]otE 
µE Évav E�UCJLOÓOTI]µÉvo avtmpóowno � tva KÉ Vtpo oÉpiJtc; 
TI]<; Samsung. 

• íLa va npoomuúorn nu(Í] TI] ouoKEUÍ] anó Katmyl&<; 
µE KEpClUVOÚ<; Í] ótav ÓEV TI]V rntTI]pEltE Km ÓEV TI] 
XPflOLµOTIOlELIE VLU µEVŮAO XpovLKÓ ÓláOTI]µa (ELÓlKÓ. 
av Ba att>tiorn µóvo TOU ITmó� flMKLwµÉVo ti átoµo µE 
avarrrip[a), tt>povtiotE va TI]V anoouv6ÉanE anó TI]V npl�a 
Km Vil UTIOOUVÓÉOEtE TI]V KEpnia Í] TO OÚOTI]µa KUAWÓLUKIÍ<; 
TIJAEÓpaOfK. 
- H OUOOWPEUOTl OKÓVI)<; µrropEl Vil ITpOKUAÉOEl 

rJAEKtpoHAD�la , ÓlappoÍ] flN:KtpLKoú pcúµm0<; q 
ITUpKUVLÓ, EllELÓÍ] npoKUN:l Il)V napnywyq omv0Íjpwv 
Km BEpµótqm<; q TI] tt>Bopá ti)<; µóvwori<; oto Kn1'ciJ&o 
pEÚµUI O<;. 

• XpqoLµOITOLELtE µóvo Kntó.Ml)AU VELWµÉvo tl>L<; KUL np[�a 
toixou. 
- H UKITTĎMl)Afl vElWOTl EVófynm Vil rrpOKUAÉOEL 

ri)lmpoTIAD�la Í] ��ó.llf\ OTIJ oooKEUÍ]. {Móvo VI.U 
�OTTALOµó KaTI]vopln<; I.] 

• ÍLU Vil UTIEVEpVOTIOLÍ]OEtE EVTOO<; TI] OUOKEUÍj, UTIOOUVÓÉOtE 
TIJV anó TIJV npl(a tolxou. íLa va óLaocpalllouE óu µITopcltE 
va anoouvóforn ypqvopa atmi TI] ouOKEuÍ] av ElvaL 
anapaltfl(o, tt>povtiotE va EivaL éÚKOAfl ri ITpoo�a011 OTIJV 
np[�a KUL to tl>L<; TOU KUAWÓLOU pEÚµnto<;. 
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• ílávm va XPTJOlµOTIOlEltE m VTO!Vláma, n, fláoEls � n<; 
µE0ó6oU<; OTEpÉWOI], rrou OUVlOTWVTUL aT IÓ TTJ Samsung. 

• íláVTu vaxpTJOlµOTIOlEltE ÉlllllAU rrou µrropoúv V<IOTl]p[�ouv 
tl]V tl]AEópaOI] µE UO�ELU. 

• íláVTu va6mo<!)aAl�HE ón 11 tl]AEÓpao11 6EV rrpoE�ÉXEL arró 
TTJV IÍl<pl] TOU rnlrr>.ou rrou ti] OTTJPL�EL 

• íláVTu vaµu8ulVHE OTUTIUL6Lá T lOLOLELVULOLKLv6UVOl 
ócuv OKap<!)aAWVOUV rrávw OTO ÉllLTIAO VLU V<I ct>Táoouv TTJV 
tl ]AEÓpUOI] � m XEljllOT�plá tT]\. 

• íláVTu va6poµOAOVELTE m KUAw6lU rrou ELV<Il ouv&6EµÉV<l 
OTl]V TTJAEÓpaOTJ ÉTOL WITTE va µl]V µrropoúv va llITT1]8oúv, va 
tpajlíJXIDÚV D va  muoroúv. 

• íloTÉ µl]V Torro8rn[TE TTJV TTJAEópaOI] OE UOTU8El, Ol]µEio. 
• íloTÉ µl]V Torro8rn[TE TTJV TTjAEópaOI] rrávw OE \J}l]Aá 

ÉTILTIAU CvLurrapá6nvµa, VTotv1árrm D PLll}lw8�KE<;J, xwpic; 
va OTEpEWOHE tÓOO TO ÉlllllAO ÓOO KUL TTJV TTJAEÓpaOI] OE 
KITTIÍMl]AO �plyµa. 

• íloTÉ µl]V TOTI08rn[TE tTjV Tl]AEópUOI] rrávw OE úct>aoµu � OE 
áMo IVILKÓ, TO orro[o pp[OKHUL uváµrnu OTl]V tl]AEÓpaOI] KUL 
to ÉllLTIAO rrou ti] OTTJpi�EL 

• ílÓTE µl]V Torro8rn[TE U\/TlKElµEVU rrou EV6ÉXEml va 
&J.Eáoouv rrUL6Lá va oKap<!)aAwoouv rrávw OTTJV TTJAEÓpao11 
� OTO ÉlllllAO OTO orro[o ELVUL TOTI08HI] µÉVI], ÓTIW<; llULXVl&u 
KUL TTJA[XEljlLOTDPLU. 

Av eu KpaTDOETE KUL eu UAM�rn efo11 OTTJV uct>lOTáµEVTJ 
tl]>.EópuoTJ, eu rrpÉllEL vaJ.ápHE n, i6LE, rrpoct>ul,á�n, rrou 
uvact>ÉpoVTUL rraparrávw. 
• 'Omv rrpÉllEL va µHUKL�OHE � va Ol]KWOHE TTJV tl]AEÓpaOI] 

VLU va tl]V UVTLKum�orn Dva TTJV Ku8apioHE, ct>poVTiOTE 
va µ11v tpaPfil:rn É�w TTJ fláoTJ. 

An01:ponD ITTW<1fl<; ti], tl]AEÓpaOTJ, 

l LTEPEWOTE OTU8Epá Éva OH OTl]pLyµáTwv OTOV TOL X O 
XPTJOlµorrOlwVTu, n, KITTIÍMTJAE, pi&,. BEPULw8EiTE ón m 
pi6E<; ÉXOUV OTEpEw8Ei KUAá OTOV TOiXo. 
- Ev6ÉXHUL va XPELUOTELTE rrpóo8HU UALKá, ÓTIW<; ávKLOTpU, 

avóJ..oya µE TOV TÚTIO TOU Toixou. 
2. l:TEpEWOTE OTU8Epá Éva OH OTTJPLVµITTWV OTTJV Tl]AEÓpaOI] 

XPTJOLµOTIOlWVTU<; p[&<; TOU KUTIÍMl]AOU µEVÉ8oLJ<;. 
- íLu TL, rrpo&avpa<!>É<; TWV PL6wv, uvmpÉ�TE OTTJ �Ail 

WTILKD<; p[6u<; OTOV rrivuKu rrou rrEpv.uµpávEL o Qu ick 
Setup Guíde. 

EllljvU<á -4 

3. LUV6ÉOTE m OTTjp[yµmu rrou ELVUL OTEpEWµÉV<IOTTJV 
TTJAEÓpaOI] KUL m OTTjp[yµmu rrou ELVUL OTEpEWµÉV<I OTOV 
TOLXO µE Éva Uv8EKTLKÓ oupµITTOOXOLVO pupLá<; XP�TJ, KU� 
OTT] OUVÉXELO, 6ÉOTE TO O<!>LXfil. 
- Torro8ETDOTE TTJV TTJAEopaOTJ KOVTá OTOV TOÍJ(o, WITTE va 

µT]V µrropEl va rrfon npo<; TU rriow. 
- LUV6ÉOTE TO oupµITTOOXOLVO ÉTOL WOTE TU OTTjp[yµam 

rrou ELV<Il OTEpEwµÉva OTOV TO[xo VU ppioKOVTUL OTO [6LO 
� OE XUµl]AIÍTEpo Ú!IK>'; arró TUOTTjp[yµmu rrou ELVUL 
OTEpEwµÉVu OTl]V TTJAEÓpaOI] .  

Arn:oupyia 

• AUTD TJ OOOKEU� XPTJOLµorrmi µrrmapiEc;. l: TTJV TIEPLoXD 
órrou 6LuµÉVHE, EV6ÉXHUL va urrápxouv TlEpLpa>->-oVTlKOL 
Kavovwµo[ rrou urrULToúv TTJ owOTD urróppL\JJTJ uurwv 
Twv µrrmapLwv. EmKOlVWVDOTE µE uc; TOmKÉ<; upxic; yLu 
TlAl]poct>opiE<; arróppL\JJTJ, D avaKÚKAwoTJ,. 

• <l>u>iá�TE m rrpóo8Hu E�apTDµam (Tl]AfXELPLOT�pw, 
µrrmupiE, K>irr.J oE ÉvaV uoct>aM xwpo µuKplá arró rrUL6Lá. 

• Ml]V pÍJ(VHE KITTW KULµl]V xrnrráTE TO rrpo{óv. Av TO rrpó(óv 
UllOOTEL \f]µLá, unoouv6ÉOTE TO KUAw6LO pEÚµITTo<; KUL 
rnLKmvw�OTE µE ÉVu KÉVTpo oÉpPL<; TTJ<; Samsung. 

• M11v u11opp[ITTHE TO Tl]AEX[ljll�pw � ne; µnampiEc; OE 
ct>wná. 

• Ml]v PpaxuKUKAWVHE, µl]V arroouvapµoAOyEiTE KUL µl]V 
urrEp8EpµuivETE ne; µrrmapiE,. 

• nPOroXH: YTiápX[l KiV6UVD<; ÉKpl]�TJ, uv UVTLKUTU�HE n, 
µrrmupiE, TOU TTJA[XEljllOTTjp[ou µE µrrmapiE<; Aav8UOµÉVOU 
TÚTlou. AVTLKUTUOT�OTE TL<; µóvo µE µrrmapiE, i&ou D 
Loo6ůvaµou TÚTIOU. 

• ílPOEll'IOílOIHl:H -í!A NA AílOTPAílEI 
H EKt.Hllill:H ílYPKAílAl:, NA KPATATE 
ílANTA TA KEPtA KAi M/-fl ílHíIT 
íYMNHl: <l>AOíAl: MAKPIA AílO AYTO TO 
ílPOlON. 

<Dpovti6a u1� 1:11:>.Eópaori� 

• ÍLU va KU8aplorn TI] OUOKEUÍJ. arroouv6ÉOTE TO KUAw&o 
pEÚµaTo<; UTIÓ Tl]V rrp[�u TOLXOU KUL OKOUTltOTE TO rrpo"(óv 
µE ÉVU µUAUKÓ, OTEVVÓ rravl Ml]V )(pl]OLµOTIOLELTE Xl]µlKá 
órrw, KEpi, PEV�lVTJ, OlVÓTIVEUµa, 6LUAUTLKá, EVToµoKTóvu, 
UTIOOµl]TU<á XWpOLI, AlllUVTLKá � arroppUTIUVTLKá. AUTá TU  
Xl]µLKá µnopoúv VU llpDKUAÉOOUV \f]µLá OTO TIEpljlAl]µa TI], 
TTJAEÓpaoíJs D vaop�oouv ne; Ev6Ei�EL<; nou EivaL wrrwµÉVE<; 
OTO rrpotÓV. 

• H E�WTEPtKD Emct>ávnu KUL TJ oeóvTJ TTJ\ TTJAEÓpaOTJ<; µrropEi 
VU ypaTOOUVlOTOÚV KITTá TOV KU8apLoµÓ TTJ<;. <l>poVÚOTE 
VU OKOUlltOETE TlpOOEKTlKá tTjV E�WTEPLKD Em<!>ávELU KUL 
TTJV o8ÓVTJ µE Éva µUAUKÓ úct>uoµa, '/lU µl]V TlpOKUAÉOETE 
VPITTOOUVLÉ<;. 

• MT]V \j)EKá�rn VEpó � OllOlo6�TIOTE áAAO uypó KUTEU8Eiuv 
rnávw OTTJV TTJAEÓpaOTJ. H ELOPOD orrowu6�noTE uypoú 
OTO rrpotóv EV6ÉXHUL va npoKUAÉoEL p>iápTJ, nupKayLá D 
TJAEKTpollAl]�[a. 



01 Tl TIEPLÉXEL rJ OUOKEUaola; 

&Jlmw8Etl:E TTW<; m rrupcIK<rrw El6n rrEpL\uµJlávov1m 
cmi OUOKEUUolu uic; UlAEÓpuonc;. Av hELTT El KÚTTOlO Ei6oc;, 
ElllKOlVWVTJOl:E µE uiv 10TTlKÍ) uvurrpoowrrlu. 

• Tl]hE)(EljllOl:TjplO & Mr rumpiEc; (Aváhoyo. µE 10 µovrD.o) 
• I�UllVO UlAE)(ElPLOl:TJPLO Samsung & Mmrrup[Ec; (AvóJ,oyo. µE 

10 µoll{O.o) 
• EvxE1p[6lo XPÍJCJT)c; 
• ílpooupµoyfoc; Kápmc; Cl Card 
• Kápm Evvůnoric; / 06nvóc; ouµµópqi�c; µE 10uc; Kavovmµoůc; 

(&V 6LU1L8CTUl OE OplOµÉVE<; TTEplOXÉ<;) 
• Ka>.w6LO pEúµmoc; UlAEópaonc; 

• O l:Úlloc; µrrmupiuc; EV6ĚXCTm va 6lmt>ÉpEt, aváhovu µE TO 
µoll{O.o. 

• To xpwµa Km 10 uxiJµu 1wv n6wv EV6É)(CTm va 6Lu()>lpn, 
avŮhOVU µE TO µoll{0.0. 

• Tu KOAW6lU 6EV TTEpL\aµJlávoV[Ul Km µnopoův va uvopao10úv 
�E)(WplOl:Ú. 

• 'Oruv uvolyCTE 10 KOUTI, úÉy�rr Eáv 1JITápxouv E�upl:/Jµmu 
Kpuµµiva rriow iJ µfoa Ol:U LIAlKÚ OUOKEUUoiuc;. 

npoo.6orrolnCJTJ: Ol OSÓVEc; µrropoúv vu 
urr001oúv qiµLá arró áµwn rriwn ómv 
ne; XELPL�EOIT EO()>OAµÉva. LUV LOl:OŮµE va 
uvaCJTJKWVETE 1� 1:nAEópuon arró m áKpa, 
Ó TTW<; ()>u[vrrmcmiv ELKÓVCL rm TTEplOOÓl:EpH, 
mnpcxJ>op[Ec; oXCTLKÚ µE 10V XEljllOµó, 
UVITTpÉ�1E 010 EV)(El pt6LO Quick Setup Guide TT0U 
OUVOOEUE Ul/IÓ 10 rrpó(óv. 

Tnvrrpwu] ()>opárrou EVEPVoT TOLELl:E uiv 11]hEÓpUCJT], EKKlVELTUl 
aµfowc; n 6LU6lKuolaupxlK/Jc; púSµL onc;. AKOAOU8Í)Ol:E uc; 
o6nv[Ec; TT0U Eµ()>av[�OV[Ul Ol:� oeóv n KUl Óluµop()>wol:E ne; 
JlaoLKÉc; puSµlow; 1ric; ui>.Eópaon-. worr vaEivm KmúMnAE<; 
VLU 10 6LKÓ ouc; TTEplJlúMov Sfoonc;. 

Xp�ari "COU XELplO"C�plO "Cf)AEÓpaari, 

Mr ropEirr VO EVEPVOTTOLTJOCTE uiv UlAEÓpaon µE 10 Kouµrr[ 
XE1.pt01/JplO l:T]hEÓpaCJT)c; 010 KÚl:W µipoc; uic; UlAEópaonc; 
KUt, CITfl OUVÉ)(ElG, VU XPnOljJOTTOlÍ]01E TO MEVOÚ W.VXOU. fo 
MEVOÚ U.ÉVXOU Eµ()>uv[�CTUl uv mrrn8Ei 10 Kouµrr[ XElplOl:Í)pto 
U1AEópaCJTJc;Evw n 1 nAEópaCJTJ EivulEVEpvarr oLnµÉV n. 
• H ()>wmVÓUll:U uic; o8óvnc; EV6É)(Eml VU µnwSE[ uv 6EV 

UTTOKoMnSE[ n Tlpo01U1EUUKTJ µEµJlpávn UTTÓ 10 A0VÓ1UTTO 
SAMSUNG Tj TO KÚ1W µÉpoc; 1nc; 1T]hffipaCJT)c;. ílupaKOAOÚµE 
U()>Olj)É01E l:� TTpo01ITTEITTlKTJ µEµJlpáv n. 

0 MEVOÚ EhÉV);OU 

€) Kouµrrl Xftpl01/Jpto ui>.Eópaonc; / Ato8n-i:/Jpac; 
UJMXEtpt01npiou 

PúSµ tOJJ mu ato8nuipa iJxou 

• Aurr'J n Amoupvlu 
1JITOOU1Pi�nm µóvo 
urró m µovrD.u uic; 
OElpÚ<; Q7*A/Q8*A/ 

QN8*A/QN9*A. 

MrropE[IT VU EVEpVOTTOlÍ]OCTE iJ vaarrEVEpyorrolÍ]OCTE TOV 
moSnu')pa iJxou xpnmµorrotwll{ac; TO K ouµnl wu, 010 Kál:w 
µipoc; Ul, UlAEópaCJT)c;. 
M E 1� 1nAEópaon EVEpVoTTO ll]µÉV n, µnopEL1E VU w8/JOCTE 
10 Kouµrr[ rrpoc; m uplorrpá (/J rrpoc; m rriow) VlU vu 
EVEpyorrouiouE 10v mo8nc/Jpa iJxou iJ rrpoc; m6E�Lá (TJ rrpoc; m 
Eµrrpóc;) VlU VU 10V OTTEVEPVoT TOlTJOEIT. 
t,ifrE 10 ava6uóµEVO rrupá8upo TT0U Eµ()>uvl�um cmiv 
UlA EÓpaon VlU VU EAfV�HE av o mo8n1/Jpac; iJxou ELWl 
EVEpyorrouiµivoc; iJ UTTEVEPV0TTotn µÉVoc;. 
• H eion Km 10 oXiJµa mu moSnu')paiJxou Ev6É)(CTm vu 

6m()>lpouv, avá>.oyo. µE 10 µ oVl:ÉAO. 
• Ta6E6oµiva6EV arro8nKEÚOV[mKa1á uiv avá>.JJmi µE xP'ion 

6E6oµÉvwv urró wv mo8nu')pa iJxou. 
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03 Avuµnwmcrri npo�Aí)µá1wv 
Kal OUVT�pí)Oí) 

Avnµawmari npo�Aí]µá"rwv 

ÍLUTlfj)LOOÓ{Ep!'<; llAl]�Íf<;. avcrrpť�{E (J{nv EVÓUJ{U 
«Avuµawmo1111po�Ánµihwv» ii «[uvfi8EL<; Epw{Í]OEL<;» (ITO e-ManuaL 
0 > ® Pu8µlon, > e--Manual > Avnµct:WT'llOll npollMJµén:wv iJ 
rwrj8n, Epf.J[Í!OEL, 
Av &v ÉXEL Ecpa,pµo'flÍ rnµia a11ó n, OU�UAÉ<; avnµEIWTILO!]<; 
lljlO�l]µái:wv, ElllOKE(jm'ÍTE li] 6La6UKIOOKÍ! TOTlol!EOia 
www.samsung.com KUL KIÍVl:E KALK OTO «Y11ootfipl�IJ» iJ 
ffil.KOLVWVÍ!OTE µr TO Kmpo OÉp�L<; U]<; Samsung. 
• AITTÍ] í] ollóvn m LED EÍVUL KITTQOKruaoµÉVí] UTIÓ 

6rutEpEÚOV{Q pixe� VLU lí]V KITTQOKEUÍ! TWV OTIOÍWV 
anULTEÍTUL UTIEPOÚVXPOVíJ u:xvo/..ovla. Ev6É)(EIUL, WOTÓOO, va 
Ullúpxouv µrpLKá qiwmvó. iJ OK OTEL vó. pixel OTf]V o6ÓV!]. Aui:á 
m p ixel &v m11prá�ouv lf]V UTlOOOOf] TOU npo-ióvrnc;. 

• í m vn 6LITTí]pEÍTE ll]V  U]ÁEÓpaO!] OE �TLOlí] KUTÓOTUOí], 
va EVf]µEpWVITE to >.oytoµLKÓ Tf]<; OlíJV IDEutaia ÉK6001]. 
Xpf]otµonotfiorr ne; >.moupyif<; Evl]µÉpWOll rupa iJ 
AlllĎµITTí] EVl]µÉpwol] OTO µEVOÚ Tf]<; lí]AEÓpaOí]<; (0 > 
® Pu8µloEl, > YnootÍ]pl�I] > EVí]µÉpú!OI] AOVlOµLKOÚ > 
EVf]µÉpc.xJI] twpa ii AlllĎµQ{I] EVf]µÉpwOll), 

H "'Cl]AEÓpaOI] &v avó:�L 

• &�ULwtlEÍTE ón TO KaAw6LO PEÚµITTo<; ElVQL ouv6E6EµÉvo 
OTU6Epá Olí]V ll]ÁEÓpaO!] KUL Olí]V Tlpl�a rnlxou. 
&�ULW6EÍTE ón ri npl�a ÁEnOUPVEÍ KUL Ótl o ato81Jliipa<; 
líJÁEXELPLOlfJplou OTO KÓlw µÉpo<; Tf]<; tl]AEópaOrJ<; Eivm 
avaµµťvo,; OTU6Epá µE KÓKKLVO XPWµa. 
lloKLµáOIE vn TTITTÍ!OEIE TO KOUµTIÍÁELTOUpy[a<; TOU XE4>WlÍ!ptO 
ll]AEÓpaOIJ, OTO KITTW &�LÓ µÉpo<; U]<; lí]AEópaOf]<;. 
VLU va ��ULW6EÍTE óu TO TlpĎ�í]µa 6EV ocj)EÍÁITUl OTO 
líJÁEXfl+llOTÍ!plO. Av I] lí]AEÓpaOf] EVEpvo110U ]6E� UVITTpÉ�lE 
ITTl]V EVÓlí]lU «To ll)ÁE)(El/>'-ITTÍ!PLO 6EV Amoupvrl». 

To lí]AE)(Elj)lOlrJPlO &v AEllOUpVEL 

• EÁÉV�lE av í] EV6ElKTLKÍ! ÁU)(VLQ >.moupyiac; OTO KÓTW 
µÉpo<; Tf]<; lí]ÁEÓpaCJf]<; avafloojliJvEL ó,av TlITTÓTE TO KOUµni 
Arn:oupvla OTO lí]ÁfXElplOTÍ!PlO. 
- LELpÚAU: Av 6EV avafloo�Í!VE� UVUKITTaotfiOTE tt<; 

µnampif<; TOU lf]ÁfXElplITTl]plou. BEjlmw8EÍlE Ó UOl 
µrrampÍf<; rival lOTI08Elí]µÉVE<; µE lOU<;TlÓÁOU<; lOU<; ( + / -) 
llpo<; Tf] OWOTÍ! KITTEÚ8UVOf]. 0LaAKaALKÉ<; µrrITTapÍE<; 
OUVLITTWV{Ql VLU µEyaAÚIEpí] 6Ló.pKELa �wfi<;. 

- I:Etpó. Q: Av ri µrra,apia TOU lf]AE)(ElPLITTIJplou É)(El 
UTlO(i>opuITTEÍ, ava11o6oyuplcm TO lí]AE)(ElplOTÍ!PLO 
VLU VU $<JpnITTEÍ µE TO <!Jw<; TOU EOWlEplKOÚ XWPOU iJ 

XPllOlj.lOTTOlÍ]OTE Tf] 8Úpa (j)ÓpUOf]<; USB. 
• ÓOKlµÓOTE va ITTpÉljJEIE TO lí]AE)(ELPlOTÍ!PLO QTTEU8Eia<; rrpo<; 

lí]V lí]AEópaori anó anóITTUOí] 1,5-1,8 m. 
• Av I] lí]ÁEÓpaOI] ouvo6Euói:av UTlÓ 'E�UTIVO líJÁEXELPlOlrJPLO 

Samsung (lf]ÁE)(ElpLOTÍ!PlO Bluetooth), (j)poVIlITTE va. 
rrpayµcrrorrotfioEIE <E�f') TOU lí]AfXElplOlf]plou µE lí]V 
lí]ÁEÓpUOf]. 

EÁAl]VLKÚ -6 

AL001']'t:�pac; Eco Kal <l>W't:ELVÓ'tl']'t:a o0óvric; 

0 ULo8fJlÍ!pa<; Eco 11pooapµ�El UUTÓµITTa li] (j)wmVÓlí]{U 
Tf]<; lí]AEópaOf]<;. AITTÍ] 1J 6uvatÓ1:l]lU µapá to (j)W<; ITTO 
6wµó.no KUL �EÁtlOTOTlOlEÍ UU1:Óµrrra líJ (j)WTElVÓlí]TU Tf]<; 
lí]AEÓpaOI]<;. VLU VU µnw8El 1J KITTUVÚAWOI] EVÉPVElll<;. Av BÉAITE 
va. QllEVEPVOTTOlÍ!OEIE UITTÍ] Tf] >.moupvla, µn�El,E Olí]V 
ElllAOyiJ@> ® Pu8µloa, > fEVLKÉ<; > E{OlKOVÓµl]Oll wxúoc; KUL 
EVÉPVElll<;) BEAlLOlOTlOÍJ\Oll (j)wmVÓTI]tac;. 
• O UL081]lfipa<; Eco �pÍOKE{Ql OTO KÓlW µÉpo<; TI]<; 

lí]ÁEÓpaO!]<;. Mf')V Eµ1106l�EIE lOV ULo81JuipaµE KUVÉW 
UVILKElµrvo. M11opEi va µnwt!El I] (j)wmVÓU){a Tf]<; ElKÓvn<;. 

04 ílpoÓLaypact>É\ Kal npócr8HE\ 
TIAflPO<l>OPlE\ 

n po6Laypaq>Éc; 

AIIIÍAUOI] OBóVI]<; 
3840x2160 

'HXo<; (E�o&l<) 
ú.lpáAU7/AU8/AU9/Q6*NQ7*A: 20 W 
í.Elpá Q8WQN8*A: 60 W 
ú.lpá QN9*A (50"): 40 W, orlpá QN9'A (55" -85"): 60 W 

BEpµoKpaoia>.ntoupviac; 
10 °( Éw<; 40 °( (50 °F Éwc;104 °F) 
Yypaoia>.moupyiac; 
10 o/o ÉW<; 80 o/o, xwpl<; ouµrrÚKVWO!] u6prrrµwv 
BEpµoKpaoia (j)ú>.a{l]c; 
-20 °C ÉW<; 45 °( ( -4 °F Éwc;113 °F) 
Yypaoia 4>ú>.a�1J<; 
5 % ÉW<; 95 %, xwpl<; ouµrrÚKVWOIJ u6paTµwv 



El]µElWOEl<; 
• AUÚ) I] OOOKEU� ELWl µta t!JJ]cj>UIK� OUOKEU� KCITJ]yop[ac; B .  
• rm lWlPO<J)OplEc; OJ(rnKá µr 1T1V Tpocj>o6oola prúµmoc; Kat 

l!Epi.OOÓCEpE<; TW]pocj>oplE<; OJ(CTLKáµE 1T1V KQTQVW.WOI] 
EVEPVElQ<;, avmpÉ�TE onc; !W]pocj>op(Ec; T!OU avavpácj>ovrnl 
01llV ffiKCTQ T!OU EtVatETllKOMr7µÉVI] OTO Tlpo.(ÓV. 
- r rn l!EplOOÓTq>a µoVTÉAa, I] rnKÉTa Elvat rrpooapTIJµÉVI] 

OTO rrlow µ!'.po<; TI]<; Tl]AEÓpaO!]<;. (LE opwµÉvaµOVTÉAa, 
I] mKÉrn IJplOKETat OTO EOWTEplKÓ TOU K<IAÚµµ<noc; 
IJT!OÓOXWV). 

• H HJT!U<� KITT<IVWIWOI] EVÉpynac; µETp<Íl:at oůµcj>wva µE TO 
rrpócurro IEC 62087 . 

• rm va OUVÓÉOETE K<IAWÓlO LAN, XPl]OlµOT!Ol�OTE ÉVa K<IAWÓlO 
CAT7 (TÚ!lou *STP). (100/10 Mbps) 
* Shielded Twisted Pair 

• Ot EU<ÓVE<; Kat Ol rrpo6taypacj>É<; TOU Quick Se tup Gu ide 
E\16É)(ETat va 6latj)ÉpOIN arró mm\ TOU Tl/JU'/µITTlKOÚ 
TlpolÓVTo<; . 

• Ev6f'.xnm va rrlújpwoaE µta XJJÉWOJ] 6lEKT!Epalwo!]<; oni; 
rrapaKm:w rrEptmwonc;: 
(a) Av Klúj8d t'.vac; TEXVU<Ó<; Kmómv m�µmóc; oac;, xwplc; va 
&amOTw8El KavÉVa EAáuwµa OTO rrp<iwv (611>.a6rí, av óEV 
&aJlúoITTE TO EVXEl pLÓlO XP�OI]<;). 
(�) Av rrpooKoµloETE 1Tl µováóaOTo KÉVTJJO OÉp�l<; 1T1<; 
Samsung, xwplc; va ÓlUTllOTW8El KUVÉVa E>.áuwµa OTO rrpo"ióv 
(óJ]Aaórí, av &v 6laJlúoarr TO EVXElplów XP�OI]<;) . 

• ílpornú oac; ElllOKEcj>TEl ÉVa<; TE)(VlKÓ<;, 8a EVJ]µEpw8ElTE VlQ 
TO KÓOTo<; &EKT!EpalWO!]c;. 

* Ol ElKÓVE<; T!OU urrápxouv OE UUTÓ TO EVXEl.jll&o XP�OI] <;  
TlapÉXOVTat µóvo '/lQ avacj>opá KatEVÓÉXETat va 6tacj>Épo1N 
a rró 1T1V rrpavµITTU<� EµcpáVlOI] TOU rrpo"iÓVToc;. H OJ(E6laOI] Kat 
Ol rrpoótavpacj>Éc; TOU rrpoiÓVTo<; EV6t'xETat va UAAiÍ�OIN xwplc; 
llpoELÓOllOÍJ'IOJ]. 

KITTÓTllV llJ)<I'/llITTOT!OlI]OI]<; ElllOKEU�<; TOU llpoLÓVTo<; arró µI] 
E�OUOlOÓ01TlµÉVO 11ápoxo T[XVLK�<; IJT!O�pl�I)<;, lólac; 11pá�11c; 
ElllOKEU�<; � ElllOKEU� a11ó µI] rnavvE>.µa tia, I] Samsung 
&v cj>Épn EU8ÚVJ] Vta orrota6�110TE (nµla OTO llpolÓV, VlQ 
OT!OlOVÓ�OTE cpauµanoµó � áMo 8Éµa aocj>a>.El.ac; TOU 
llp<ÍLÓVTo<; llOU µTIOpEl va rrpoKA�81]KE arró 1T1V arrórrnpa 
ElllOKEU�<; TOU rrpo'(óVTO<;, I] 011ola ÓEV QKOAOU8El TllOTá uc; 
EV Mvw o61]vlEc; rnWKEU� Kat ou�pl]O!]<; . Ollomó�rrrn:E 
(nµla OTO rrpmóv 'l orrola 11poKA�81]KE arró a11Ól!Etp(l 
ElllOKEU�, TOU llpoLÓVTo<; a11ó OllOlOO�llOTE 11póow110 EKTÓ<; 
TWV E(oUOLOÓ01TlµÉVWv a 11ó 1Tl Samsung 11apóxwv TE)(VlK� 
urr�pl�<;, &v 8a K<IAucj>8El arró 1T1V EVVŮl ]OI]. 

ílapnK<IAW ElllOKEcj>8EiTE TO samsung.com/gr/support VlU va 
�pElTE TlEJ)lOOÓCEpE<; !W]pocj>op(E<; OJ(ETlKáµE TO E�WTEpLKÓ 
Tpocj>oÓOUKÓ Kat TO Tl]A[XElpl�PlO T!OU O)(EÚ�OVTat µE OÓl]VlU 
1Tl, EE '/lQ TOV OlKOAOVU<Ó OJ(EÓtaoµó-06!]v[a ErP 

MEiwo17 KamváAwo17<; EVÉ:pyEta<; 

'01:av QllEVEj)VollO�OETE 1T1V Tl]AEÓpaOI], a� µaajlalVEL 
OE KaTáOTaOI] avaµ�c;. ú KITTiÍOTaOI] avaµo�<;, OUVEXL�El 
va TpaJ!á µLKP� llOOÓCl]TQ pEúµaTOc;. rm vn llEpLOp(OETE 1TlV 
KQTUVÓAWOI] prúµmoc;, Ql!OOUVÓÉETE TO K<IAW6lo pEúµaTO<; ócav 
6EV 11/JÓKELiat vn XPl]OljlOllO�OETE TI]V UjAEÓpaOI] Vln µEViíAO 
XPQVlKÓ 6lá01T1µa. 

:A6EtE<; 

lt Dolby Audio 

POWERED BY 

OUICKSET 
roviguide 

HE HEVCC\dvance ™ 

� C Covered by Patents at patentlist.hevcadvance.com 

The tenms HDMI and HDMI High-Defin
i

tion Multimedia Interface , 
and the HDMI Logo are trademarks or registered trademarks of 
HDMI Licensing LLC in the Un

i

ted States and other countries. 

Óla TI]<;  rrapOÚOI]<;, I] Samsung 6i]AWVEl Óu UUTÓ<; o 
pMLOE�OllAlOµÓ<; ouµµopcj)wVETat µE U]V 061]v(a 2014/53/EE Kat 
u� oXHlKÉ� voµLKÉ<; Ql!Qff�OEL� TOU HvwµÉVou Baol.l.Elou. 
To TIMJJE� KE[µEvo 1Tl, 6r'y,wol]c; ouwópcpwol]c; Etvm 6ta8ÉOLµo 
01llV aKÓAou8!] 6La&KTUQK� 6tEú8UVOI]: 
http://WWW.samsung.com µETn!lEiTE OTO 11apá8upo Support 
(Yrro�pl�I]} Kat noavávETE TO óvoµa TOU µoVTÉAOU. 
AUTóc; o E�OTIAlOµÓ<; µ11opE( va XJJl]OlµOllOlf\8El OE ÓAE<; ne; xwpE<; 
1Tl, E.E. Kat OTO Hvwµtvo BaolAno. 
H �rnoupvtaaoúpµmou 6U<TÚOU WLAN 5 GHz (Wi-Fi) aUTOÚ TOU 
E�OTIALoµOÚ µ11opEl vn X/Jl]OljlOT!OlEiTat µóvo OE EOWTEpi.KOÚ<; 
xwpouc;. 
Mtv. LO)(Ú<; llOµTIOÚ BT: 100 mW OTa2,4 GHz -2,4835 GHz 
Mtv. wxúc; llOµTIOÚ Wi-Fi: 100 mW OTa2,4 GHz-2,4835 GHz. 200 
mWornS,15 G H z -5,25GHz. 100 mW OTa5,2SGHz-5,35 GHz&S,47 
GHz -5,725 GHz 
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l:watÍ) IIllóppulJTJ alJt'Oú tou npolóvtoc; 
(Anóp>.!]ta l]AEKtplKOÚ TJAEKtp0VlKOÚ 
E�on>.wµoú} 
CIO):ÚEl OE XWpE\ µE �EXWPlotá OUotÍ)µata 
OUAAOVÍJQ 

AurÍ) TJ OfÍµ<IVOTJ návw oto npcf(óv, ota a�rnouáp ÍJ oto 
OUVOOEurlKÓ Ml/110 UTTOOELKVÚEL ón to ITpo(óv KUL ta 
TJAEKtpOVLKIÍ tou E�aptÍ) µata (IT,X. (j>opn�<;, <IKOUotlKÚ, 
KaAWÓLO USB} &v ITpÉT!El va anopp[movtUL µa([ µE á>.>.a 
OlKLaKá arrÓJl>.TJta <ITO TO.oc; TOU KÚKAOU (wrí<; to U<; .  Íla va 
aITo<j>EU)(8oúv maavo[ KiV6UVOl Vl<I to ITEplpáMov ÍJ TTJ 6TJµÓOLa 
UVEi<I aITÓ TTJV <IVE�u.EVKtTJ aITóppuJJTJ aIToPMTwv, &axwpiotE 
aurá ta EL61J arró TOU<; á>.>.OU<; lÚTTOU<; <IITOJl/,.Í)TWV K<Il 
UVUKUKAWotE ta l/TTEÚauvu, WotE VU EVLOXÚOCTE TTJV ITpoorráana 
PLwotµTJ, rnaVUXMoLµorroiTJons Twv u>.U<wv ITÓpwv. 
0L OlKL<IKOL XPÍJ<ITE\ au ITprnEL VU ouµpouAEÚOvt<IL ELTE TO 
KutáotTJµU arró ÓITOU avópaoav to ITapóv ITpcllÓV ELTE Tl\ toITlKÉ\ 
KputlKÉ\ UTTnpEO[E\ VlU rr).npo<j>OpÍ.E\ axrnKá µE TOV TÓITO 
K<IL tov tpóITo nou µITopoúv vu &aafoouv aurá ta Ei6JJ ITpoc; 
ITEpljla),.),.ovtLKá <IO� <IV<IKÚKAWOIJ. 
0L CTUlplKO[ XM<ITE<; 0a Tll)ffiEL VUETTLKOLVWVOÚV µE toV 
ITpoµTJaEurÍ) tou<; K<Il vu EAÉVXOUV TOU<; ópoU<; K<Il U<; 
ITpouIToafon<; rnc; oúµP<IoTJ<; avopá,. Auró to ITpo(óv K<IL ta 
TJAEKtpovLKá tou a�rnouáp 6Ev au ITprnEL vu aIToppiITTCTm µa([ 
µE illoU<; TÚTTOU<; EµITopLKWv aITDPMTwv. 

A<j>aípEan tTJ, µmnapi.a\ 
• ÍlU rnv a<j>a[pEOTJ rn, µITutapLU<; ETTLKOLVWV� µE ÉVU 

E�OUOlOOOTJJµÉVo OÉppl\. Íl<I VU� rr).npo<j>Op[E<; VLU TnV 
a<j>a[pEOTJ Tnš µITutap[a\ ETTlOKE<l>0EiTE rnv lotOOEA[6a www. 
samsung.com/globaVecodesign_energy. 

• ÍlU <n 6LKJÍ OU<; ao<j>á),.ELU, 6EV ITpÉT!EL VU ETTl)(ElpJÍOCTE vu 
a<j>aLpÉOm TTJV µIT<It<Ipi.a. Av TJ µITutapia 6EV a<j>atpEaEi 
owoi:á, µITopEi vu oonvfÍon oE (nµtá lnš µITutapim; KUL TTJ<; 
OOOKEUJÍ<;, V<I ITpoK<IAÉoEL ITpooWTTLKÓ rpauµauoµó JÍ/K<IL V<I 
ÉXEL W<; arrOTÉAEoµa V<I KutUotEi µn <IO�<; TJ OOOKEUÍ). 

E),.),.nvU<á-8 

LwatÍ) arrópplljJJJ tWV µITataplWV auroú tou 
npolóVto<; 
(10):ŮEl OE XWpE<; µE �EXWPLotáoootÍ)µuta 
ouAAovJÍ<;) 

AUTÍ) TJ OÍ)µUVOTJ ITávw <ITTJV µITutap[a, <ITO EYXELpi6Lo Íl <ITIJ 
OUOKEUUOLU UTTOOELKVÚEL ÓTL Ol µITutapí.Ec; ITOU ITEPLÉXOvt<Il 
OE auró to ITpo[óv &v ITpÉTTEl va aIToppimovtm µa(( µE á>.>.a 
OlKlUKá arróPAJJta oi:o illoc; TOU KúK>.ou (wJÍ<; TOU<;. 'Onou 
'."'ápxn TJ crxrnKÍJ ofÍµavoTJ, ta oúµP<I>.axTJµU<wv oooLwv Hg, Cd 
TJ Pb l/TTO&lKVÚOUV ón TJ µITutap[a ITEPLÉXEl u6pápvupo, Ká6µLO 
Íl µó>.up6o OE mlITEOOITOU lll1EPP<Iivouv ta EfilITEOO<IVU(j>opá<; 
rn, 06TJvla<; 2006/óó lnš E.K. Av Ol µITatapÍ.E<; &v aIToppt<l>Boúv 
owatá, mrrÉ<; Ol OUOÍ.E<; µrropE[ V<I p>.áljlouv TIJ 6TJµÓGLU UVELU Íl 
to ITEplpá),.),.oV. 
ÍLU VU ITpOOtalÉljJETE tou<; <j>OOlKOÚ<; ITÓpOU<; K<Il V<I EVlOXÚOCTE 
rnv rrpoorráana ETT<IVUXPIJOLµoITo[IJOIJ<; TWV UAlKWV, 6Laxwp[otE 
U<; µrrutapiEc; arró toU<; áAAOU<; TÚTTOU<; <IIT0PAÍJTWV K<Il 
<IV<IKUKAW<ITE ne; µÉow TOU toTTLKOŮ ou�µutoc; 6wpEáv 
ETTLotpo(j>ÍJ<; µrrutapLwv. 
• o TÚ ITO<; µITUTapla<; EVÓÉXCT<IL VU &a<j>ÉpEL, avá>.ova µE TO 

µovtO.o. 
r� anóppll!JTJ twv µnatapLwv auroů tou 
npoLoVto, 
(10):ŮElOE XWpE, µE �(XWplotáOootÍ)µata 
ouAAovJÍ,) 

H ETTLOT]µUVOIJ mávw <ITTJV µrrutap[a, to EVXELpi6Lo Íl TTJ 
OUOKEUUOL<I UTTOOELKVÚEL ÓTL TJ µrrutap[a <IUTOÚ tou ITpoióvtoc; 
6EV ITprnEL va arropp[ITTCT<Il µa(L µE ta á).).a OlKL<IKá 
arroppljlµutCL 'Onou lll1ápxouv, taXTJµLKáoúµpo).aHg, Cd ÍJ 
Pb UTTOOElKVÚOUV Óll  TJ µrrutap[a ITEPLÉXEL u6pápvupo, Ká6µLo 
Íl µó>.up6o ITávw arró taEmITE6a avu<j>opá<; TTJ<; EupwITaiKÍ)<; 
06TJvia<; 2006/óó. 
H µITatap[a ITOU ELV<Il EVOWµutwµÉVIJ OE UUTÓ to ITpoióv &v 
avtU<aaiotut<Il UITÓ TOV XPÍJorn. ÍLU rr).npo<j>op[E\ oXCTU<á µE 
rnv <IVUKutáotUOÍJ TOU<;, ITUp<IKaAOŮµE ETTLKOLVWVÍJITTE µE 
toV ITápoXO OUVTJÍPTJOTJ<; nou XPTJOLµOITOLELTE. MTJV ETTLXElpELTE 
VU <I<j>alpÉOCTE rnv µrraTap[a JÍ V<I rnv ITCTá�CTE <ITTJ ct>wná. 
MTJV aIToouvapµo>.ovEiTE, µnv ouv0>.lPm K<IL µTJV TpuITáTE rnv 
µITutapi.a. Eáv ÉXCTE TIJV ITpóaEOTJ V(l <IITOpp[ljlm TO ITpo[óv, TJ 
lll1TJpEO[a aV<IKoµu5rí<; arropptµµáTwv 0a ITápEL ta Kutá).).nA<I 
µÉtpa VLU TTJV UV<IKÚKAWOIJ K<Il rnv ETTE�Epyao[a TOU ITpoióvtoc;, 
ouµITEpt>.uµP<IvoµÉVTJ<; rn, µITutapia<;. 
• o TÚ ITO<; µITUTapia<; EVÓÉXCT<Il VU &a<j>ĚpEt, avá>.ova µE TO 

µovtO.o. 





ílpeA1r1 Ha npo4eTeTe rnsa 
pbKOBOACTBO 3a norpe61r1Tem1 

3aeJIHO C reneBl130jl<l non}"lilsare HaCTORWOTO pbKOB(),[ICTBO 3a 

noTpe6ITTeJJR 11 Bípa,lleHO eJJeKTpOHHO pbKOBO/ICTBO (e > ® 
Hacrpoi1K11 > e -Manual). 

ílpeAynpe>KAeH1r1e! Ba>KHl-1 
lr1HCTPYKU,lr11r1 3a 6e3onacHOCT 

ílp()',erere 11Hapy�1111re 3a 6e3onarnoa, npe1111 11a 113nomsare 

reneBIGOpa. Hanpasere cnpaBKa B ra6n1111ara no-11ony 3a 

06RCHeH11e Ha Cl1MBOnITTe, KOITTO MO)l(e 11a ce HaM11par Ha saw11R 

np011yKT Samsung. 

BHHMAHHE: 3AJlA HAMAJlHTE OílACHOCTTAOT 

TOKOB Y)lAP, HE H3BA>K)lAliiTE KAílAKA (WlH 3A,QHHSI 

KAílAJ<). BbTPE HSIMA YACTH, KOHTO JlA CE 3AMEHSIT 

OT ílOTPEEHTE/151. 3A CEPBH3HPAHE CE 06bPHETE KbM 

KBAJlH<l>HUHPAH ílEPCOHAJl. 

---

[4[!] 

6bnrapcK11 -2 

Tm11 C11MBOn nOKa3sa, Ye Bbrpe 11Ma B11COKO 

Hanpe)l(eHHe. Onarno e 11a OCblJ\ecTBRsare 
KaKbBTO 1111a e 611no KOfffilKT C BbTpewHara 

Yaa Ha npo11YKfa. 

Tm11 rnMBOn nOKaJsa, Ye B npo11yKTa e 

BKntoYeHa sa>KHa /IOKYMeHTal\11R 3a pa60TaTa 

11 nOII/IPb)l(KaTa. 

ílpo/lYKT OT KnaC li: lo311 C11MBOn noKa3sa, 

Ye He e Heo6X0/111MO 3a3eMRsaHe C uen 

6e30llaCHOCT. AKo T0311 Cl1MBOn He ce 

HaM11pa Ha npO/IYKT Cb( 3aXpaHsaW Ka6en, 

npo11YKfbT TPSl6BA11a 11Ma Hil,!le)l(,I\Ha 

Bpb3Ka CbC 3illljl1THO 3a3eMRsaHe (HYna). 

AC Hanpe>KeH11e: HoM11HanHoro 

Hanpe)l(eHHe, MapK11paHO C T0311 Cl1MBOn, e 

AC Haílpe>KeHHe. 

DC Hanpe)l(eH11e: HoM11HanHoTO 

Hanpe)l(eHHe, MapK11paHO C T031,1 C11MBOn, e 

DC Hanpe)l(eH11e. 

BH1,1MaH11e. Hanpasere cnpasKa c 
11HCTpyKL111ITTe 3a 1,13nomsaHe: lo31,1 

c11MBOn nOKaJsa, Ye TJ)ll6sa Aa Hanpas11re 

cnpaBKa s pbKOBO/ICTBOTO 3a norpe61,1renR 

3il/lOílbnHITTenHa 11HQXJPMalll1R OTHOCHO 

6e30llaCHOCTT<l. 

3axpaHeaHe 

• He nperosapsaiire creHH11re KOITTcKT1,t, Y.!lbn>KITTenHITTe 
Ka6en11 11n11 a,11anrepITTe c Hanpe>KeH1,1e, npee11wasawo 

TRXHOTO Hanpe>KeH11e 11 Kanat111reT. losa MO)l(e ,11a np11Yl1Hl1 

no>Kap 11n11 TOKOB y,11ap. 

Hanpasere cnpaBKa spa3,11ena 3a cnet111<1>11Kau1,111 Ha 

3aXpaHsaHeTO Ha pbKOB(),[ICTBOTO 11/11n1,1 er11KeTa 3a 

eneKTpo3axpaHsaHe Ha npo/lYKTa 3a 11HQXJPMau1rn 3a 
Hanpe)l(eH11ero 11 aMnepama. 

• 3axpaHsawITTe Ka6en11 TpR6sa ,!la 6b,!laT noaaBRHe TaKa, 

Ye ,11a He 6b,!laT HaCTbílsaHl1 l,lfll1 np11TMCKaH11 OT eneMeHTl1 

BbpxyrRX. 06bpHeTe oc:o6eHO BHl1MaH11e Ha Ka6en1,1re B 

6m13ocr ,110 wencen1,1re,,110 KOHTaKT11re 11 raM, Kb,lleTO 1,13n113ar 
orype,11a. 

• H11Kora He noaaBRITTe MeranH1,1 ílpe.!J,Mern s omopeHITTe 

YaCTl1 Ha anapaTa. losa MO>Ke ,11a np1,1Y11H11 TOKOB y,11ap. 

• 3a Aa 1,136ernere TOKOB y,11ap, Hl1 n11naii'Te BbTpeWHOCTT<l Ha 

anapaTa. CaMO Ksan11<1>111111paH rexHHK TpR6sa 11a orsapR 

anapara. 
Ysepere ce, Ye cre BKapan11 ,!IOJ<jlaii 3aXpaHsaw1,1R Ka6en. 

ílp111,13sa)l(,l\aHe Ha 3aXpaHsall\11li Ka6en OT KOHTaKTa, B11Har11 

,!lbpnaiire Ka6ena 3a wencena. H1,1Kora He 113Ba>K,l\aiire, Karo 

,!lbpnare caM11R Ka6en. He n11naii'Te 3aXpaHsaWHR Ka6en c 

MOKp11 pbl\e. 

• AKo TQ31,1 anapar He <l>YHKL1110Hi,tpa npaB11nHO, oco6eHO aKO 

113,llasa Heo611YaiÍHl1 3BYLll1 l,lfll,I M1,tp1,t3Ml,I, 1,13Ba,!leTe Be,!IHara 

3aXpaHsaW11R Ka6en 11 ce CBbp>Kere C orop1,131,tpaH .!111nhP 11nl1 

cepBlt3E'H 11eHTbp Ha Samsung. 

• 3a ,11a 3aWITTITTe yapoiiCTBOTO OT rpbMOTeBHYHa 6ypR 11nl1 
KOfaTO ro OCT<lBITTe 6e3 Ha,a;mp ílpo,!\bn>Kl1TeJJHO BpeMe 

(oco6eHo B cnyYaITTe Koraro Bb3paCTeH YOBeK 1,1n1,1 ,11ere 6bAaT 

OCTaBeHl1 caM11), HenpeMeHHO íO 113KntoYsaITTe OT CTeHHl1R 

KOHT<lKT 11 113KntoYsaiire aHTeHara 11n11 Ka6enHara rncreMa. 

- Harpynan11m ce npax MO>Ke 11a np11Y11H11 roKoB y,11ap, 
yreYKa Ha TOK 11n11 nomap Ype3 reHep1,1paHe Ha 11cKp11 11n11 

ronn1,1Ha Ha 3axpaHsaWHR Ka6en 11n11 HapywasaHe Ha 

113ona1111ma My .  

• HJnomsaiire caMo ,11o6pe 3a3eMeH wencen 11 KOHTaKT. 

- HenpaBl,lflHOTO 3a3eMRsaHe MO)l(e ,11a ílpe.!J,113B1,!Ka TOKOB 

y,11ap 11n11 ílOBpe.!J,a Ha ype11a. (caMO Ype/111 KnaC I.) 
• 3a Aa 1,t3KntoY11Te ro311 anaparnanhnHO, 113Ba,!lere 

3aXpaHsaW11R MY Ka6en OT KOHTaKTa. 3a ,!la MO>Kere 

Aa 1,13KntoYITTe 6bp30 reneBIGOpa np11 Heo6X0/111MOCT, 
eneKTp114ecKl1ITT KOfffilKT 11 wencena Ha 3aXpaHsaWHR Ka6en 

TJ)ll6sa ,11a ca necHO/IOCTbílHl,I. 



li1Hc1am1paHe 

• He nocras"i:\re anapara 611113011o <j>ypHa 111111 pa,!IMaTop 111111 

TeMneparypeH 113TOYHl1K MIi Ha np!IKa CllbHYeBa CBem11Ha. 

• He nocras"i:\re Cbi\OBe c 00,11a (Ba3M 11 T.H.l Ha anapara, Toi1 

KaTO TOBa MO)l(e 11a ,IIOBetle ,110 pHCK OT no)l(ap 111111 TOKOB y11ap. 

• He 113Jlarai:\re TOBa yapoi1CTBO Ha l\b)l(tl 111111 1111ara. 

• HenpeMeHHO ce CBbp)l(eTe C OTOjll1311paH cepB113eH ljeHlbp 

Ha Samsung, aKo Bb3HaMep!IBaTe ,11a MOHTl1pare re11eBl-tlOpa 

Ha MSICTO C MHOíO npax, Hl1CKl1 111111 B11COKl1 TeMneparyp11, 
BHCOKa Blla)l(HOCT 111111 Xl1Ml1Ye(Kl1 Bell)ecTBa 111111 Ha M"CTO, 

Kb,\eTo ll)e pa6or1124 Yaca, Hanp11Mep 11er11ll)e, rapa 11 T.H. B 

npor11seH CJ1yYai1 MO)l(e ,11a Bb3Hl1KHe cep1103Ha nospe,11a Ha 

re11es1130pa. 

• AnapalbT He 611sa ,11a ce 113nara Ha npbCKaHe 11 KaneHe. 

MoHT11paHe Ha re11ee1oopa Ha creHa 

AKo MOHTl1paTe T0311 TelleBl130p Ha CTeHa, 

CJ1et1sai1re TOYH11re 11HCTPYKl11111 or 

npo113B01\11Tell". AKo He e npaB1111HO MOHT11paH, 

re11eB1130pbT MO)l(e 11a ce nllb3He M11 ,11a na,11He 

1111a np11Yl1Hl1 Te)l(KO HapaH"BaHe Ha ,lleTe MIi 

Bb3paCTeH 11 cep1103Ha nospe,11a Ha re11eBl130pa. 

• 3a t1a nopbYaTe KOMnlleKTa 3a MOHTl1paHe Ha CTeHa Ha 

Samsung ce CBbp)l(eTe CbC cepB113eH 11eHlbp Ha Samsung. 

• Samsung He HOCl1 OTíOBOpHOCT 3a BrnKaKBl1 ílOBpe,1111 no 

npo,11yKTa 111111 re11ecH11 HapaH"BaHl1ll, aKo 1136epere ,11a 

MOHTl1paTe KOH30JlaTa 3a CTeHa caMl1. 

• Samsung He HOCl1 OTíOBOpHOCT 3a nOBpe,1111 Ha ílJ>OtlYKTa 

111111 HapaH"BaHl1" Ha xopa, B CJ1yYai1 Ye e mnomaaHa 

CTeHHa KOH30lla, HeoTrOBap!lll)a Ha CTaHt1apra VESA 111111 OT 

Hel13BeCTeH I\OCTaBY11K, MIi B CllYYaM Ye norpe611Tel1ITT He e 

cna31111 11HCTPYK111111Te 3a MOHTa)I( Ha npo,llyKTa. 

• MO)l(eTe ,11a MOHTl1pare CTeH Ha Ta KOH30lla Bbpxy 31\paBa 

creHa, nepneHt111Ky11"pHa Ha n0,11a. npe,111111a MOHT11pare 

CTeHHaTa KOH30lla Ha .!IPY™ CTp011TellHl1 Marep11an11, 

CBbp)l(eTe ce C HaÍ1-611113Kl1" TbpíOBelj Ha ,11pe6HO 3a 

I\Onbl1Hl1Te11Ha l1H<j>opMa1111". AKo re11eBl130pbT 6b,\e 

MOHTl1paH Ha TaBaHa Ml1 HaKJlOHeHa CTeHa, MO)l(e ,!la nat1He 11 

t1a npl1Yl1Hl1 TellecHl1 ílOBpe,1111. 

• KoraTO MOHT11paTe KOMnlleKT 3a CTeHeH MOHTa)I(, 

npenopbYBaMe ,11a 3aTerHere 11 Yer11p11re B11HTa VESA. 

• AKo 11CKaTe ,11a MOHT11paTe KOMnlleKT 3a CTeHeH MOHTa)I(, 

KOÍ1TO ce 3aKpensa KbM CTeHaTa caMO C I\Ba ropH11 B11HTa, 
HenpeMeHHO 113nOJ13BaÍ1Te KOMnlleKT 3a CTeHeH MOHTa)I( Ha 

Samsung, KOITTO nOMbp)l(a T0311 Tl1n MOHTa)I(. (8 3aBl1Cl1MOCT 

OT reorpa<j>cK11" peí110H e Bb3MO)l(H011a H"Mare Bb3MO)l(HOCT 

t1a nopbYaTe T0311 Tl1n KOMnJleKT 3a MOHTa)I( Ha CTeHa.) 

• He MOHT11pai:\rere11es113opa no,11 HaKJ10H, no-rornM or15 

rPa,11yca. 

• CraH,\apTH11Te pa3Mepi,1 Ha KOMnJ1eKT11Te 3a MOHTa)I( Ha CTeHa 

ca npe,11craseH11 B ra6111111ara BQuíck Setup Guíde. 

He MOHT11pai:\re KOMnlleKTa 3a CTeHeH MOHTaJt<, 

I\OKaTO Te/leBl130pbT e Bl(JllOYeH. losa MO)l(e 

11a tlOBetle 110 re11ecHa noope,11a nopa,1111 

e11eKTp11YecK11 y11ap .  

• He 113no11311ai1re B11HTOBe, nO-,llb/líl1 OT CTaH,\apTH11" pa3Mep 

111111 HecbOTBeTCTBall)l1 Ha cne1111<j>11Ka111111re 3a B11HTOBe 

Ha CTaH,\apra VESA. ílpeKalleHO ,llb/líl1 B11HTOBe MOraT 11a 

np11Yl1HITT nOBpe,1111 BbB BbTpeWHOCTTa Ha TelleBl130pa. 

• 3a KOH301111 3a CTeHa, KOl1TO He OTíOBapITT Ha 

cne1111<j>l1Kalj1111Te 3a B11HTOBe Ha CTaHt1apra VESA, l\bl1)1(11HaTa 

Ha B11HTOBeTe MO)l(e ,11a e Pa31111YHa, B 3aBl1Cl1MOCT OT 

cne1111<j>l1Ka111111Te Ha KOMnlleKTa 3a MOHT11paHe Ha CTeHa. 

• He 3aT"rai1re B11HTOBeTe TBbp,lle MHOíO. losa MO)l(e 11a 

ílOBpe,1111 npO,llyKTa 111111 ,11a C@He np11Y11Ha 3a HeíOBOTO 

na,11aHe 11 ,11a ,IIOBe,\e ,110 Te/lecHa ílOBpe,lla. Samsung He HOCl1 

OTíOBOpHOCT 3a TaKbB Tl1n 3J10nOJ1YKl1. 

• MoHTl1paHeTO Ha CTeHa Ha re11eB1130pa Bl1Haíl1 Tp"6Ba 11a ce 

113Bbpw Ba OT I\BaMa ,llyWl1. 

- 3a MOHTl1paHeTO Ha 82-11HYOBl1Te MIi no-ro11eM11 MOt1e1111 

Ha creHa ca H}')KHl1 Yer11p11 ,11yw11. 

Oc11ryp"eaHe Ha a,11eKearno npoeerp"eatte :ia eaw11" re11ee1130p 

Koraro MOHT11pare re11es1130pa, ocrasere noHe 10 CM pa3CTO"H11e 

Me)l(,lly Hero 11,11pyr11re npe,11MeT11 (CTeH11, wKa<j>ose 11 T.H.), 3a 11a 

OC11ryp11re t10CTalbYHO,llo6pa BeHT\.111a1111". Heoc11ryp!1BaHeTO 

Ha ,IIOCTalbYHO npOBeTp!IBaHe MO)l(e ,11a npHYl1Hl1 ílO)l(ap 111111 

npo611eM C nJ>OtlYKTa, CBbp3aH C nos11wa11aHe Ha BbTpeWHaTa 

reMneparypa. 

• KoraTO MOHTl1paTe TeJleBl130pa Ha CTOÍ1Ka 111111 Ha CTeHaTa, 
ropell)O npenopbYBaMe ,!la 113flOJ13BaTe ca MO YaCTII, 

npe,11ocraseH11 or 5a msu ng. AK o 113nomsare YaCTII or ,11pyr 

npo113B0,1111Tell, MO)l(e 11a Bb3Hl1KHaTílpo611eM11 C npo,11yKTa 

111111 Hapa�saHe nopat111 na,11aHe Ha npo,11yKTa. 

ílpeAfla3Hl1 MepK113a 6e30naCHOCT 

BHHMaH11e: ,Qi,pnaHe, 6yraHe 111111 
KaTepeHe Bbpxy re11eBl130pa MO)l(e 11a ro 
Cb6op11. 0co6eHO BHl1MaBai1Te 11e11ara 11a 
He ce yB11csar Ha re11es1130pa 11 ,11a He ro 
,11ecra611J111311par. losa MO)l(e ,11a ,11ose11e 110 
na,11aHe Ha TelleBl130pa, KoeTO 11a np11Yl1Hl1 
cepl103Hl1 Hapa�BaHl1R 111111 (MbpT. 
Cne11sai1Te BC11YKl1 npe,11na3Hl1 MepK11, 
ílOCO'leHl1 B npet10CTaBeHaTa 11 HCTOBKa 3a 
6e30naCHOCT . 3a I\Ollbl1H11Tel1Ha cra61111HOCT 
116e30nacHOCT MO)l(ere ,11a JaKYnITTe 11 
MOHTl1paTe ycrpoi1crno, oc11ryp"Bal.llO 3al.llITTil 
cpe1.11y na,\aHe, Karo 3a 11ema pa3r11e,11are 
.npe11ornparnsaHe Ha naJ1i1He Ha renes1130pď. 

ílPE.llYílPE>K.QEHl1E: H11Kora He noaaBRITTe 

TelleB1130p Ha HeCTa6MHO MRCTO •. Te11eBl130pbT 

MO)l(e t1a íla,IIHe, KoeTO ,11a ,IIOBe,\e ,110 

cep1103Ha re11ecHa nospe,11a 11J111 CMbpT. MHoro 

HapaH"BaH11", oco6eHo Ha ,11e11a, Morar 11a ce 

1136ernar, Karo ce B3eMaT CJ1e,11H11Te np11MepH11 

npocr11 npe,11na3Hl1 MepK11: 
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• B11Harn 113nomeaHre wKa<jx>Be, CTOHKH H/111 MeTOt\H Ha 

MOHTa)I(, npenopbYaHH 01 Samsung. 

• li13nomeaHre ca Mo Me6en11, KOITTO Morar 6e30naCHo t1a 

nOAAbP)l(aT reneBH30pa. 

• BHHarn ce yeepstBaHTe, Ye reneBH30pbT He ne)l(H H3BbH 

K?aHll(ara Ha nOA!lbp)l(all(ara Me6en. 

• B11Harn HHCTpyKTHpaHTe t1euara OTHOCHO onacHOCTHTe 

or KarepeHe no Me6en11re 3a ,!\OCTHraHe ,!\O re11ee1130pa 11 

HeroBHre opraH11 3a ynpaeneH11e. 

• BHHarn np11611paITTe Ka6enITTe, CBbp3aHH KbM TelleBH30pa, 

raKa Ye t1a He npeYar, t1a He 6b,!\aT 113,!lbpnaHH 11 t1a He cnbHar 

lll1KOíO. 

• HHKOra He nocraBIIHTe TelleBH30p Ha Hecra6HnHO MHCTO .. 

• HHKOra He nocraBIIHTe TelleBH30pa Ha BHCOKH Me6enH 

(Hanp11Mep ceKl.1)111 11n11 6to<j)ern), 6e3 t1a <jl11Krnpare KaKTO 

reneBH30pa, raKa 11 Me6ena KbM nO,(\)(Ot\ffll(a onopa. 

• HHKOra He nocraBIIHTe TelleBH30pa Ha Kbpn11 11n11 ,!\pyr11 

Marep11an1,1, KOITTO Morar t1a ca pa3nono)l(eHH Me)l(,(\y 

renee1130pa 11 noAAbp)l(all(ara Me6en. 

• H11Kora He nocraBIIHTe npet1Mern, KOHTO Morar t1a 113eywar 

t1euara ,(\a ce noKaTeps!T, HanpHMep HípaYKH H ,(\HCTaHUHOHHH 

ynpaeneHHH, Bbpxy reneBH30pa H/111 Me6en11re, Bbpxy KOHTO 

reneBH30pbT e nocraeeH. 

AKo 3ana3ea1e 11 npeMecreare Cbll(eCTBYBalll re11ee1130p, rpsi6ea 

t1a 11Mare npet1BW1 Cb06�eH11srra no-rape 11 3a  Hero. 

• Koraro npeMecreare 1,1n11 nOB,!\Hrare renee1130pa 3a CMllHa 

HnH ílOYHCTBaHe, BHHMaBaITTe ,(\a He 113,(\bpnare CTOHKaTa . 

ílpe,!\OTBpaTRBaHe Ha na,qaHe Ha reneBH30pa 

l li13nOIBBaITTe no,(\XO,!\ffll(H BHHTOBe, 3a ,(\a 3aKpenITTe 3,!\paBO 

CKo6ITTe KbM CTeHara. ílpoeepere ,!\anH BHHTOBeTe ca 3,!\paBO 

3aXBaHarn B creHara. 

- Mo)l(e ,(la ca BH Heo6XO,(IHMH ,(\OílbnHITTellHH Marep11an11, 

Hanp11Mep t1!o6e1111, B 3aBHCHMOCT OT BH,(\a CTeHa .. 

2. li13nomeaHTe no,(\XO,(\ffll(H no pa3Mep BHHTOBe, 3a ,(\a 

3aKpenITTe 3,!\paBO CK06ITTe KbM reneBH30pa. 

- 3a HH<jlopMaUHR OTHOCHO cneu11<j)HKaUHHTe 3a BHHTOBeTe 

pa3rnet1aITTe Yarna 3a BHHTosere s ra6n11uara not1 Quick 

Setup Guide. 
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3. (Bbp)l(eTe CKo6ITTe, <jlHKCHpaHH KbM TelleBH30pa, H Te3H, 

<jlHKCHpaHH KbM CTeHara, CbC 3,!\paB WHyp 3a íOJlllMO 

HaTOBapeaHe H cne,(I rosa 3aBbp)l(ere WHYpa 311,paBO. 

- ílocrasere renesH30pa 6n1130 ,!\O creHara, raKa Ye t1a He 

nat1a Ha3at\. 

- (Bbp)l(eTe WHY?a TaKa, Ye CK06Hre, <jlHKCHpaHH KbM 

CTeHara, ,(la ca Ha Cbll(ara BHCOYHHa H/111 no-HHCKO OT 

CK06KHTe, <jlHKCHpaHH KbM TelleBH30pa. 

• T03H a na par H3nomea 6arepHH. BbB BaWHff paHOH MO)l(e ,(\a 

HMa perynau111,1, KOHTO HlHCKBaT H3XBbpnHHeTO Ha 6arepHITTe 

no nO,(\XO,(\ffll( HaYHH, Cb06pa3eH c OKOnHara Cpe,(la. (Bbp)l(eTe 

ce C MeCTHHTe MaCTH 3a HH<jlopMaUHH 3a H3XBbpnHHe H 

pe1.111Kn11paHe. 

• (bXpalll1eaITTe aKcecoap11re (AHCTaHUHOHHOTO ynpaMeHHe, 

6arep1111 11 t1P.l Ha 6e30nacH11 Mecra, t1aneY or ,!\OCTbna Ha 

t1eua. 

• He HlnycKaHTe H He Yt\ps!HTe npO,(lyKTa. ílpH nOBpe,(la Ha 

1eneBH30pa H3KnlO'leTe 3aXpaHBall(Hff Ka6en OT KOHTaKTa H ce 

CBbp)l(ere CbC cepBH3eH ueHTup Ha Samsung. 

• He H3XBbpnHITTe ,(\HCTaHl.1)10HHOTO ynpaeneHHe HnH 

6arepHHTe B OíbH. 

• He Cb3,(laeaITTe KbCO Hanpe)l(eHHe, He pa3rno6HeaITTe 11 He 

nperpsieaITTe 6arep1111re. 

• BHl'1MAHl'1E: lilMa onaCHOCT OT eKcnnOOHR, aKO 3aMeHITTe 

6arepHHTe, H3nomBaHH B,(\HCTaHl.1)10HHOTO ynpasneHHe, C 

ípeWHHH rnn 6arepHH. (MeHRITTe caMO CbC Cbll(HR rnn HnH 

eKBHBaneHTHH. 

• íl PE,!lYllPE>l<,llEHlilE -3AJJ.A 

ílPf.llOTBPATlilTE PA3ílPOCTPAHEHli1ETO 

HA ílO)l(AP, .QPb>KTE CBEll.lli1 lil )lPYfl1 

ílPf.llMETlil C OTKPlilTn/lAMbK JJ.A)lf.Y 0T 

ílPO.QYl<TA ílPB U51/lOTO BPEME. 

rp11}f{a 3a reneB113opa 

• 3a ,(\a noYHCTHTe TOOH anapar, H3Ba,!\ere 3aXpaHBall(Hff t<a6en 

OT KOHTaKTa 11 H36bpwere npO,(lyKTa CbC cyxa 11 MeKa Kbpna. 

He H3nomBaHTe XHMHKanH KaTO BOCbUH, 6eH3eH, anKoxon, 

pa3pe,(11Uel1H, HHCeKTHUHt\H, OC�Ball(H npenaparn, 

ny6pHKaHTH H/111 nep11nHH npenaparn. Te3H XHMHKanH 

Morar t1a noBpe,!\HT o6n HKa Ha anapara HllH t1a H3TpHsrr 

HaneYaTaHOTO Bbpxy Hero. 

• BbHWHITTe 4aCTH H eKpaHbT Ha reneBH30pa Morar ,(\a ce 

Ha,(lpa(KaT npH noYHCTBaHe .  Ysepere ce, Ye noYHCTBaTe 

BbHWHHTe YacTH H eK?aHa BHHMaTenHO, KaTO H3ílOIBBaTe 

MeKa Kbpna, 3a ,(\a npe,(IOTBparnre Ha,!\pacKBaHHH. 

• He npbCKaHTe C BO,(\a HnH ,!\pyrn TeYHOCTH ,!\HpeKTHO Bbpxy 

TelleBH30pa. BcffKaKBa TeYHOCT, KOSITO sne3e B npo,!\yKTa, 

MO)l(e ,(\a npHYHHH HeH3npaBHOCT, no)l(ap H/lH TOKOB y,!\ap. 



01 KaKBO l-'!Ma B KYTl-151Ta? 

ílpo11epe1e 11anH cne,I\HHTe Yacrn r.a 11oaaeeHll 3ileJlHO 
C Te/leBH30pa. AKO HllKO!l YaCT 1111ncea, ce o6bpHeTe KbM 
,!IOCTilBYIIKa rn. 

• ,!\1'1CTaHl.(HOHHO ynpaBlleime & 5arep1111 (B 3ilBIICl'1MOCT OT 
MO,!le/la) 

• ,!\1'1CTaHUHOHHO Samsung Smart & 5arepHII (83aBHCl'1MOCT 
OT MO,l\e/la) 

• PbKOBO,!ICTBO 3a noTpe6MTellR 
• A.llamep 3a Cl Card 
• rapaHl.(OOHHa KapTa/HopMaTMBHO pbKOBO,!ICTBO (He ce 

npe,1111ara B HllKOII pernOHH) 
• 3axpaHBalJ.I Ka6en Ha Te/leBH30pa 

• THnbT Ha6arepHITTa MOlKe 11a e pa311HYeH B 3ilBIICl'1MOCT OT 
M0,11e11a. 

• UeeTOBeTe H <f)opMITTe Ha YaCTITTe MOlKe 11a ce pa311H'laear 3a 
pil311HYHIITe MO,!le/lH. 

• Ka6enme, KOITTO Her.a BKlllOYeHH e Cb,l\bplKaHlleTO Ha 
KOMn11eKTa, MOraT 11a ce 3aKYnITT OT,l\e/1 HO. 

• ílpoeepere 3a BCRKaKBII aKcecoap11, cKp11rn no,111111H e 
onaKOBb'lHITTe MaTepHanll, KoraTO OTBapITTe Kyn.1l1Ta. 

� 

ílpe,Qynpe)l(AeHMe: EKpaHbT MOlKe Ail ce 
ílOBpe,1111 OT ,!IHpeKTeH Hall'1CK, aKO C Hero 
ce 6opaeH HenpaeMHO. Korarn noB,11Hrare 
re11eeK1opa, npenopMeaMe Ail ro,11bplKITTe 
B KpdHIJ.laTa, KaKTO e íl0Kil3HO. 3a noeeYe 
HHqlOpMal.(1'1113a 6opaeeHeTO, Hanpaeere 
cnpaeKa B Quick Setup Guide, npe,110CTaBeHO c 
npo,!J,YKTa. 

Aiii'\ He ,D.OKOCBaITTe 
\!Y eKpaHa! 

02 ílbpBOHa4a/1Ha HaCTpO�Ka 

KoraTO BK/llOYITTe Te/leBM30pa rn 3a npbB nbT, TOH Be,l\Hara 
CTaprHpa ílbpBOHaYa/lHaTa HaCTPOHKa. Úle,!IBaÍ,ÍTe 
HHCTJJYKUIIITTe, ílOKa3aHH Ha eKpaHa, H KOHqlllf)lpHpai,ire 
OCHOBHITTe HaCTpoHK11 Ha Te/leBKIOpa cnope.11 cpe.11ara Ha 
ílle,!laHe. 

li13nomsaHe Ha KoHrponep Ha re11es1113opa 
MolKeTe 11a BK/llOYITTe Te/leB1130pa c 6yroHa KoHrpollep Ha 
reneBM30pa HaH-AOllY Ha Te/leBM30pa, a ílOC/le H3fl0/13BaITTe 
MeHIO 3a ynpaB11eHMe. MeHIOTO MeHIO 3a ynpaBlleHHe ce 
no110Hea, Koraro ce HaTMCHe 6yroHbT KoHrponep Ha re11eBK1opa 
npH BK/llOYeH Te/leBK30p. 
• EKpaHbT MOlKe 11a ce 3illbMHH, aKo npe,11na3HHIIT qlMM 

Ha 11ororo SAMSUNG MH OT,!IOllY Ha Te11ee1130pa He e 
npeMaXHar. T p116ea 11a ceam,ne npe.11na1H� <f)l'111M. 

o MeHIO 3a ynpaMeHMe 
6y rOH 0 KOHrpo11ep Ha reneBH30pa / Cett30p Ha 
,IIHCTaHl.(MOHHOTO ynpaBlleHHe 

HacrpoliKa Ha JBYKOBHll ceHJop 

• Ta3H qlyHKUMll ce 
ílOMbplKa f.aMO OT 
cepHR Q7*NQ8*N 

QN8*NQN9'A. 

MOlKeTe 11a BK/llOYITTe H/lH H3K/llOYHTe 3BYKOBHll ceH30p , KaTO 
1'13110/138aTe Heroe11116yroH B)\0/lHaTa YaCT Ha Te/leBM30pa. 
ílfll1 BK/llOYeH Te/leBH30p MOlKeTe p,a HaTMCHeTe 6yroHa Ha/lRBO 
(MH Hil3a)\), 3a 11a BK/llOYITTe 39YKOBHR ceH.JOp, H/lH HiJMCHO 
(111111 HanpeA), 3a 11a ro H3KlllOYITTe. 
llHlK Te HlCKaYalJ.IHll npo30peU Ha re11e e1nopa, 3a 11a npoeepme 
)lam, :JBYKOBIIIIT ceH30p e BK/llOYeH H/lH H3K/1HJYeH. 
• ílOOHl.(IIRTa H qlOJ)MaTa Ha 3BYKOBHR ceH.JOp MoraT Ail ce 

pa31111YaBaT 8 3alll1CHMOCT OT MO,l\eJld, 
• no BpeMe Ha aHallKJa, 113íl0113BaHKII )\aHHH OT3BYKOBl1R 

ceH30p, )\aHH ITTe He ce 3ilílllCBaT. 



03 OrcrpaH�BaHe Ha 

He1,13npaBH0CH1 1,1 íl0MPb>l<Ka 

OrcrpaHsisaHe Ha He1nnpaeHocrn 

3a /IOílb/lHITTeJJHa HHq>opMa[111R BH)l(fe .OrapaHRBaHe Ha 
HeH3ílpaBHOCTH. \,1/111. y3s• B e-Manual 
�) ® HaapoHKl1 ) e-Manual) OrcrpaHRBaHe Ha 
He1rn1paBHOCTl1 H/111 43B 
AKo HITTO ť/111H OT CbBeTITTe B pa3J\€/1a 3a OTCTpaHRBaHe Ha 
He113npaBHOCTH He BII noMorne , ncx:erere ·www.sarnsung.com· 
11 111paKHere Bbpxy .íl0/1/lpb)f{Ka. 111111 ce CBbp)f{eTe c or11e11a 3a 
rexH11YecKo o6cny)f{BaHe Ha Sarnsung. 
• T0311 TFT LED naHen ce CbCTOH or cy6n11Kcen11, 3a Y11ero 

npo113BO/ICTBO e Heo6xo1111Ma cnO)f{Ha TeXHO/lOíllH. 8bnpeKl1 
TOBa Ha eKpaHa MO)f{e 11a 11Ma HRKO/lKO CBern11 \,1/111 TbMHII 
íll1KCena. Te311 íll1KCeJ111 HRMa 11a íl0Bn11RRT Ha KaYeCTBOTO Ha 
pa6ora Ha npo11}'KTa. 

• 3a 11a ílO/l/lbp)f{aTe TeJle81130pa Cli B OITTl1M3nHO CbCTO!IH11e, 
Ho/lCTpOl'iTe /IO HoÍ+-HOBl1R co(j>ryep. "13íl0/13BaITTe 
<l>YHKlll1ITTe OT MeHIOTO Ha TeJleBl130pa AKTya/111311paHe cera 
111111 ABToMaTMYHO aKrya/111311paHe (� > ® HacrpoHKH > 
ílOAD.P,,)f{Ka > AKTyan11311paHe Ha co<j>ryep > AKTyan11311paHe 
cera 111111 ABTOMaTIIYHO aK,ya/l H311paHe) .  

TeneBH30pbT He \,1(1@ ,D,a ce BK/1I04H. 

• Yeepere ce, Ye 311amepbr 3a npoMeHl1HB TOK e BK1110YeH 
3/lpaBO 8 KOHTaKTa H TeJ1€81130pa. 

• Ysepere ce, Ye eneKTp11YecK11RT KOHTaKT pa6orn 11 Ye 
ceH30pbT 3a 1111craHl.lHOHHOTO ynpasneH11e OT/IOllY Ha 
Te/leB1130pa CBeTH HenpeKbCHoTO 8 4epBeHO. 

• Onmaiíre 11a Harnrnere 6yrnHa KoHrponep Ha renee113opa 
OT/10/lY Ha TeJleBl130pa, 3a ,D,a ce ygepITTe, Ye npo611eMbT He e B 
/IHCTaH[1110HHOTO ynpa8/leH11e. AKo reneBl130pbT ce BK/1IOYl1, 
BHlKTe Jl11aaHl.lllOHHOTO ynpaBlleHlle He pa6or11· . 

.QHCTaHllllOHHOTO ynpaeneHHe He pa6oTII. 

• ílpoeepere 11a11H 11H/111KaTOpbT 3 a  3aXpaHBaHe OT/IOl lY 
Ha TeJleBl130pa MHra, KOraTO HarnCHeTe 6yroHa Ha 
/IHCTaH[1110HHOTO E!JeKTpo3aXpaHBaHe. 
- CepHll AU: AKo He Ml1ra, CMeHere 6arep1111Te Ha 

1111aaH[1110HHOTO ynpas11eH11e. Yeepere ce, Ye 6arep11ITTe 
ca noaaeeH11 nexHme nomorn ( + / -) B npaw,mHara 
nocoKa. 3a no-Abllbr )1{11BOT ce npenopb4Ba 11a 
113110J13BaTe a11KanH11 6arep1111. 

- Cep Hli Q: Koraro 6arep1111Ta Ha /IIICTaHl.lHOHHOTO 
ynpae11eH11e ce H3TOll111, o6bplleTe /111CTaHl.ll10HHOTO 
ynpae11eH11e, 3a ,o,a R 33Pf/111Te Ha BbTpewHo ocserneH11e, 
111111 113110l13BaITTe USB nopra 3a 3apeJK11aHe. 

• Onmaiíre 11a HaCOYIITe /111CTaHlll10HHOTO ynpaBlleHlle 
/lllpeKTHO KbM reneBl130pa OT pa3CTORHl1e 1,5-1,8 Merpa. 

• AKO Te/1€81130pbT 811 e 11ocraseH B KOMíl/1€KT C .[\11CTaHllHOHHO 
Sarnsung Smart (Bluetooth 1111aaHlll10HHO), He 3a6paBRÍÍTe 
11a (J\BOITTe AMCTaH[1110HHOTO C Te/le81130pa. 

6bílrapCKl1 -6 

ECO ceH30p l'1 SlpK0CT Ha eKpaHa 

Eco ceH30p aBTOMaTH4HO pery1111pa Rpt<OCITa Ha TeileB1130pa. 
Ta311 cj>yHKllHll 113MepBa ocserneH11ero 8 CTaRTa 11 OITTIIMl1311pa 
RpKOCTra Ha renesioopa aBTOMaTl1YHO, 3a 11a HaM3nl1 
KOHcyMa[111RTa Ha eHepíllR. AKo HCKaTe ,D,a 113K/1IO'lITTe Ta311 
<l>YHK[111R, or11,11eree�>®HacrpoiiíKH > 06llll1 > necreHe Ha 
eHepr11R > OnrnMH3HpaHe Ha Rpt<OCTTa. 
• Eco ceH3opbT ce HaM11pa or11ony Ha reneB1130pa. He 

6JlOK11paITTe ceH30pa c HIIKaKBl1 npe11Mern. Tosa MO)f{e 11a 
HaMa1111 RpKOCTTa Ha 1<aprnHara .  

04 Cneu,1,1cp1,1Kau,1,11,1 1,1 Apyra 

IAH<p0pMaU,H� 

Cne1..11,tcl>1,1Ka1..11,11,t 

Pa3Aem1TenHa cnoco6HOCT Ha AHCnlle!I 
3840x2160 

3ByK (l13XOA) 
CeilffR AU7/AU8/AU9/Q6•AJQ7*A: 20 W 

CepHR Q8•AJQN8*A: 60 W 

Cel)ffR QN9•A (50"): 40 W, Ce p11R QN9*A (55" -85"): 60 W 

Pa6onia reMneparypa 
10 °( /IO 40 °( (50 °F /IO 104 'Fl 
Pa6oTHa B/lall<HOCT 
10 %110 80 o/o, 6€3 KOH/leH3 
TeMneparypa Ha CbXpaHRBaHe 
-20"C 11045 °C(-4 °F 110113 'F) 
Bnall<HOCT Ha CbXpaHRBaHe 
5 o/o /IO 95 o/o, 6e3 KOH,lleH3 



3a6eJ1e>IOOI 

• Tooa ycrpoocmo e 1111q,poso 113/J,e1111e or K11ac 6. 
• 3a IIHq>opMa[111R 3a 3aXpaHBaHeTO li íl0Be'-1e IIHq>opMa[11\R 3a 

KoHcyMa1111srra Ha eHepr!IR nposepere /J,aHH11re 01 er11Kera, 
3a11eneH Ha npo/J,Yl(Ta. 
- Ha ílOBeYeTO MO/J,e/111 eTIIKeTbT e nOCTaBeH Ha n,p6a Ha 

Te/leB1130pa. (Ha HRKOl1 MO/J,e/111 eTIIKeTbT e Ha BbTpeWHaTa 
crpaHa Ha KanaKa Ha repM11Han11re.) 

• T 11n11YHara KOHcyMaLII\R Ha eHepr!IR ce 113Mepoa cnope,11 IEC 
62087. 

• 3a /J,a CBbplKere LAN Ka6e11, 113íl0/13BaMTe Ka6en CAT7 (*STP 
Tlln) 3a CBbp3BaHeTO. (100/10 Mbps) 
* Shielded Twisted Pair 

• f1306palKeH11srra 11 r ne1111q,11Ka111111re e Quick Setup Guide 
MOlKe /J,a ce pa31111Yaoar OT CbW11HCKl1R npoJJ.YKT. 

• MolKe /J,a ce HaYI\C/111 a/J,Ml1H11CTpaTIIBHa TaKca B C/le/J,HIITe 
rniya111111: 
(a) f13B11KaH e TexHl1K no oawe HaCTORBaHe li HRMa /J,eq>eKT 
B ílpoJJ.yt(Ta (T.e. He cre npoYe/111 pbKOBO/J,CTBOTO 3a 
norpe6111e11R). 
(b) 3aHacme ype/J,a B cepBll3eH l.(eHTbp Ha Samsung, HO 
He e yc raHOBeH JJ.eq>eKT B npoJJ.YKTa (r .e. He cre npoYe1111 
pbKOBO/J,CTBOTO 3a norpe611Te/1R). 

• ll.le 6b,llere 11Hq>opM11paH11 3a d/J,Ml1H11crparn0Hara raKca 
npe,1111 noceweH11ero Ha rexH11Ka. 

* U11q,p11re 11 1111IOCTpa[11111Te B TOBa pbKOBO/J,C TBO 3a norpe611re11" 
ca npe,11ocraseH113a cnpaBKa II Morar /J,a ce pa31111Yaoar 
OT Ha<ll1Ha, no KOITTO l\3í/le}l(/J,il npOJJ.YKTbT .  TexHIIYecKITTe 
cne1111q>11Ka[11111 li ,11113aMflbT Ha npOJJ.YKTa ílO/J,/lelKaT Ha npOMRHa 
6e3 npe,11113BeCT11e. 

ílp11 peMOHT Ha ílpoJJ.YKT OT HeoTOpl1311paH /J,OCTaBYl1K Ha ycnyrn 
(cepBl\3), caMOCTORTeneH peMOHT 111111 Henpoq,ec110HaneH 
peMOHT, CaMcyHr He HOCl1 OTíOBOpHOCT 3a KaKBl1TO li /J,a e we111 
Ha ílpDJJ.YKTa, HapaHRBaHIIR 111111 npo611eM11 C 6e30nacHoma Ha 
ílpoJJ.yt(Ta 111111 /J,pyíl1 npo/J,)IKTl1, np11Y11HeH11 OT KaKbBTO 11 /J,a 
e Oíll1T 3a peMOHT Ha npOJJ.YKTa, KOMTO He C/le/J,Ba BHl1MaTe/1HO 
11HCTpYKl11111Te 3a peMOHT 11 ílOMPblKKa. 8CRKaKBl1 wer11 Ha 
ílpD/J,yt{Ta, np11Y11HeH11 OT KaKbBTO 11 /J,a e Oíll1T 3a peMOHT Ha 
ílpoJJ.yt(Ta OT KoeTO 11 /J,a e 111111e, pa31111YHO OT cepT11q>l1Ljl1paH 
OT CaMcyHr /J,OCTaBYl1K Ha ycnyrn, HRMa /J,a 6b/J,aT íl0Kp!1T11 OT 
rapaH111\"Ta. 

Mon", nocerere samsung.com/support, 3a /J,a HaMep11re 
/J,Oílb/1HIITe/1Ha IIHq>opMal.(I\R, OTHOCHO CBbp3aHITTe C /J,11peKTl1Ba 
Ha EC 3a eKO/J,113aMH -ErP per y1111paHe, BbHWHl1 3aXpaHBaW11 
a/J,amep11 11 /J,11CTaH111\0HHII ynpaMeHI\R 

HaMa11S1BaHe Ha KOHCyMal..\l.UITa Ha eHepn,rn 

KoraTO 113K/1!0'!11Te re11ee1130pa, TOM Bl1113a e pelKl1M Ha 
íOTOBHOCT. 8 pelK11M Ha íOTOBHOCT TOM ílpD/J,b/llKaBa /J,a 113íl0113Ba 
Ma/lKO K0/111YeCTBO eHeprnR. 3a /J,a HaMa/11\Te KOHcyMa[111ITTa 
Ha eHeprllR, 113BalK/J,aMre wence11a Ha 3aXpaHBaW11R Ka6e11 
or KOHTaKra, Koraro HRMa JJ.a 113nomoare re11es1130pa 
npo/J,bll>KI\Te/lHO BpeMe. 

tt Dolby Audio 

POWERED BY 

QUICKSET. 
rov'iguide 

.. ,e HEVct\dvance ™ 

""'C Covered by Patents at patentlist.hevcadvance.com 

Hi:Jm1·· 

The terms HDMI and HDMI High-Definition Multimedia Interface, 
and the HDMI Logo are tradernarks or registered trademarks of 
HDMI Licensing LLC in the United States and othercountries. 

3arooa Samsung JJ.eK11ap11pa, Ye TOoa Pd/J,110 o6opy/J,BaHe 
CbOTBeTCTBa Ha.!\11peKTl1Ba 2014/53/EC 11 ílPlll10lKl1MITTe 
3aKOHOBll 11311CKBaHl1R, Ba/111/J,Hl1 3a 8en11Ko6p11raHl1R 
ílbl1Hl1ITT TeKCT Ha /J,eK11apa1111RTa 3a CbBMeCTl1MOCT we HaMepITTe 
Ha C/le/J,Hl1R 11HTepHeT a/J,pec: 
http://www.samsung.com; or11/J,ere Ha Suppor t CíloMpb>KKa) 11 
BbBe/J,eTe 11MeTO Ha MO/J,e/la. 
Tooa o6opy/J,BaHe MOlKe /J,a ce 113íl0/13Ba BbB BCl1YKII CTpaHl1 Ha 
EC 11 Be1111Ko6p11raHl1R. 
d>yHK[111ITTa 5 GHz WLAN (Wi-Fí) Ha TOBa o6opy/l,BaHe MOlKe /J,a 
6b/J,e 113íl0/13BaHa caMO Ha 3aKPITTO .  
BT MaKC. MOWHOCT Ha npe,11aoaHe: 100 mW npi,12,4 GHz -2,4835 
GHz 
Wi-Fi MaKC. MOWHOCT Ha npe,11aoaHe: lOOmW np112.4GHz-
2.4835GHz, 200mW np115.15GHz-515GHz, lOOmW 525GHz-
5.35GHz & 5.47GHz -5.725GHz 

6bllrapcK11 - 7 



npaBMllHO H3XBbpllRHe Ha TCIJH npDAyKT 
(O'IT1a,Qb'jHO enet<TpH'!eCl(O H enet<Tp()HHO 
o6opy.a.saHe) 
(H.lnM�HO B CJpaHM CbC OICTeMH lil J)alllenHO 
CMeTOCb611paHe) 

Map101po111<a@ Ha npo,qyKTa, npMHa,llllell<HOCTHTe 111111 Heroea@ 
,D.OK}'MeHrau11R OOKa3BaT, �e npo,D.)IKTbT 11 HerOBHTe eneKTpOHHH 
r1plOla,ll/1eJI (Hallp. 3ilxpai-!Ballll<d6e/l, CJl)'Wa/11<11, USB 
t<a6en) He TpR6 sa,a.a ce 113XBbp11RT 3ae,o,Ho c 611TOBHTe 0Tlla,D.bU11 
cne.o. l<pi!R Ha e1«:llllOaTaUHOHHl1ll l1M H01BOT. 3a .a.a ce 1136enie 
B'b3MO>KHa onarnocr 3il OK0/1Hara cpe.a.a 111111 �BeWKoro 3,11paee 
OT HeKOHTpo1111paHo 113XBbp/1RHe Ha om�11. OT/le/lRHTe Te311 
eJleMellTH OT .a,pyrHTe BIIAOBe OTnaJlbllH H ro �K/lHpaKTe no 
OITOBOpeH Ha�l1H, 3il 11a Cb,D.ei:icrsare 3i1 ycroH�11BOTO OOBTOpHO 
113/lOJBBaHe Ha <:ypoilllHHTe. 
6H Tooi-rre norpe6i,rren11 TpR6ea 11a ce o6bpHaT 111 111 KbM 
MaíaJMHa, OTKb,lleTO ca 1<}'011/111 T0311 Yl)eA. 11/lM KbM MeCTHHTe 
0praH113il IJC\IU)o6HH ,D.aHHl1 Kl,lle 11 KaK MOraT ,D.a npe,a.a,a.ar Te311 
e11eMeHTH 3il peu11K1 111paHe, 6e30naC HO 3i1 OK0/1Halčl cpe.o.a. 
ílorpe6MTe/1HTe OT npe,a.npHllTMRra TpR6ea .a.a ce o6bpHaT KbM 
AOCTa�HKa c11 11.a.a npol!ej)IIT )'C/IOBHRTčl B .Q(ll"OBOpa 3i1 llOi<ynKa 
Tooa �en11e 11 HeíOBHTe elletCTJ)OHHH np11Ha,lllleJKHOCTl1 
He Tpll6ea .a.a ce CMeCBaT c .QPYrM TbjJr090(M Ollla,llbQM npM 
113XBbpllRHe. 

O!CTpaHReatte Ha 6aTepllllTa 

• 3a orcrpaHRsaHe Ha 6arep11RTa TPR6oa 11a ce CBbp>Kere c 

OTOpH311paH Cep8113eH ueHTb/1-3a ,D.a 00/JY'jHTe 11HCTpy,<lll111 
3il OTCTpaHRBaHe Ha 6a1ep11RTa, MO/lR nocerere www. 
samsung.corn/globaVecodesign_energy. 

• 3a oawa 6e3onacHOCT He Tpll6ea .a.a ommiare .a.a 

orcrpaHRoare caM11 6a1ep11m. Ali.o 6arepMRTa He ce orcrpaH11 
npaBl1/1HO, TOBa Mc»Ke .a.a npt,t�l1Hl1 noope,a.a Ha 6aTepMRTa M 
)'CTpOMCTBOTO, ,D.a npe,a.113Bl1Ka <j)l1311YecKO HapaHRBaHe 11/111111 
11a 11ooe.v,e 110 111,1nca Ha  6e3onarnocr Ha ycrpoi:ic rooro. 

6bllrapcKM-8 

A 
npaa111100 113Xllbp/lllHe Ha 6arep1111re a 103H 

"J>OAYKT 
(Han11YHO 8 CTpaHl1 CbCCl1CTeMl13il �e/lHO 
CMl!TOCb6HpaHe) 

Ta311 MapKHl)OBKa Ha 6arepMRTčl, pbKOBO,IICTBOTO 11/111 onaKOBKaTa 
110Kd3oa, 'fe 6aTepMMTe Ha npo,qyKTa He TpR6ea .a.a ce M3XBbp/lJIT 
C 611TOBl1R OTnaJli,K B KpaR Ha >K11BOTa 11M. Kb,lleTO e MapKHpaHo, 
CHMBO/l11re Ha x11M11YH11Te eneMeHT11 Hg, Cd 111111 Pb not<a3Bar, 'Je 
6aTepl1lml Cb,llbp,t<a >K11BaK, Ka,IIM11H 110/lOBO Ha,D. �HTe 
CTOHHOCTM e A11peKr11oa 2006/66 Ha EO. AKo 6arepM111e He ce 
M3XBbpllRT npaB1111HO, Te311 Belll«TBa MO>Ke .a.a "Pl1�11HRT Bl)e.lla 
Ha YOBeWKOTO 3,11paee M OKOllHaTa cpe.o.a. 
3a .a.a ce npe,D.na3oa OKO/lHara cpe.a.a 11,a.a ce CTHMYn11pa 
J)eWIK1111paHeTo, OT,D.enRITTe 6aTepMHTe 0T /JJlYTM THllOBe OTlla,D.bK 
11 rM peu11K1111paihe e MecTHITTe ueHrpoee 3a 8PblllaHe Ha 
6aTepMl1. 
• T 110bT Ha 6arep11Rra MO>Ke ,D.a e pa31l11YeH B 3i1B11Cl1MOCT OT 

MOAena. 

npaa111100 113Xfl'bplll!He Ha 6arep1111Te a rca11 
npDAyKT 
(Han11�HO 8 CTpaHl1 CbC Cl1CTeMl13il �enHO 
CMeTOCb611paHe) 

06o3Ha'feHMeTO Bbpxy 6arepMRTa, pbKOIIQIICTBOTO 111111 
onaK001<ara, noKa3oa, Ye 6arepM111e a 10311 npo,a.yKT He 6Moa 
.a.a ce H3XBbp/lRT C JlllYl'MTe 6KTOBH �bl\11. Kb,llero ca 
MapK11paHl1, X11MHYecKHTe CHMB0/111 Hg, (d 111111 Pb llOKa3BaT, 
�e 6arepMRra Cb,D.bl))Ka H01BaK, t<a,11M11i:i 111111 onooo Ha/I 
KOHTpOllHHTe HHBa B .ll11peKTHBa '2006/66 Ha EQ. 
6arep11m, nocraeeHa e ro311 npo,a.yKT, He TpR6oa ,a.a ce 3i1MeHR 
OT OOTpe611TeJIR. 3a .0.0IThllHHTenHa HH<j)opMaUHA OTHOCHO 
HeHHalčl 3aMRHa, MO/lR CBbp>Kere ce C BawMR cepBM:'leH 
11ocraoY111<. He on11roaITTe .a.a H3Ba)l(,!lare 6arepMRTa 11111111a R 
M3XBbp/lRTe B OíbH. He l)a3mo6lloaITTe, yY11ere 111111 npo6MoaITTe 
6arep11RTa.AKO Bb3HaMePRoaTe ,D.a 113XBbPlll1Te npo,rzy'Kla, 
MRCTOTo 3a Cb6itpaHe Ha o� 111e IIOeMe CbOTllermrre 
MepKH 3a peu11K1111paHe 11 o6pa6oTKa Ha npo,a.yKTa, BK/1Kl'll1TenHO 
6arepMm. 
• T llllbT Ha 6aTepHRTa MO>Ke ,a.a e pa31111'feH B 3i1B11(11MOCT OT 

M0,D,e11a. 





Prije nego što pročitate korisnički 
priručnik 

Ovaj televiZor iSporučuje se s korisničkim pliručnikom i 
ugraáenom opcijom e-Manual <<lil)>® Postavke > e-Manual). 

Upozorenje! Važne sigurnosne 
upute 

Prije korištenja televizora pročitajte sigumosne upute. 
Objašnjenja simbola kojí se mogu nalaziti na proiZvodu tvrtke 
Samsung potraŽite u tablici u nastavku. 

OPREZ: KAKO BI SE SMANJILA OPASNOST OD STRUJNOG 
UDARA, NE SKIDAJTE POKLOPA( (NITI STRALNJU 
STRANICU). UNUTAR UREflAJA NEMA SKLOPOVA KOJE 
BISTE SAMI MOGLJ POPRAVITI. SERVISIRANJE PREPUSTITE 
KVALIFICIRANOM OSOBUU. 

� 

---

@!] 
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Ovaj simbol značí da je struja u unutrašnjosti 
visokog napona. Opasno je dolaziti u bilo 
kakav doticaj s unutarnjim sklopovima 
proiZvoda. 

Ovaj simbol naznačuje da je uz ureáaj 
priložena važna dokumentacija o njegovom 
radu i održavanju. 

Proizvod li. razreda: Ovaj simbol označava da 
nije potrebna sigurnosna veza s uzemljenjem. 
Ako se taj simbol ne nalazi na kabelu za 
napajanje, proizvod MORA biti sigumo 
povezan s uzemljenjem. 

lzmjenični napon: nazivni napon označen 
navedením simbolom predstavlja izmjenični 
napon. 

lstosmjemi napon: nazivni napon označen 
navedením simbolom predstavlja istosmjemi 
napon. 

Oprez. Pogledajte upute za upotrebu: 
Ovaj simbol upuéuje korisnika da potraži 
dodatne informacije u pogledu sigumosti u 
korisničkom priručniku. 

Power 

• Nemojte preopteretiti zidne utičnice, produžne kabele ili 
adaptere više od njihovog napona i kapaciteta. To maže 
dovesti do požara ili strujnog udara. 
Za informacije o naponu i jakosti stnuje pogledajte odjeljak sa 
specifikacijama o napajanju u pliručniku i/ili oznaku napajanja 
na proizvodu. 

• Kabeli za napajanje trebaju se postav
iti tako da se izbjegne 

hodanje preko njih ili njihovo priklještenje predmetima kaji 
su postavljeni na njih ili uz njih. Posebno plipaz

ite na kabele 
na priključnim dijelovima, na zidnim utičnicama i mjestima na 
kojima oni iZlaze iZu reáaja. 

• U otvorene dijelove ureáaja nikada nemojte umetati metalne 
predmete. To maže dovesti do strujnog udara. 

• Kako biste izbjegli strujni udar, nikada nemojte dodirivati 
unutarnju stranu ureáaja. Ureáaj smije otvarati samo 
kvalific

i ran i tehn i čar .  
• Provjerite jeste li utaknuli kabel za napajanje do kraja. 

Prilikom iskopčavanja kabela za napajanje iz zidne utičnice 
uvije k ga držíte za utikač. Nemojte ga nikada iskopčavati 
povlačeéi kabel Kabel za napajanje ni pošto ne dodirujte 
vlažnim rukama. 

• Ako ureáaj ne radí normalno-naročito ako 
iz njega dopiru 

neobični zvukoví ili mirisi -odmah ga iSkopčajte iz napajanja 
i obratite se ovlaštenom distributeru ili Samsung servisnom 
centru. 

• Kako b
i se ureáaj zaštitio od udara groma, kao i u slučaju kada 

se ne upotrebljava ili se ostavlja bez nadzora duže vrijeme 
(posebice uz dijete, stariju ili nemoénu osobu bez naclzora), 
iskopčajte ga iz zidne utičnice i isključite antenu ili kabelski 
sustav. 
- Nakupljena prašina maže uzrokovati strujni udar, proboj 

struje ili požar jer zbog nje kabel za napajanje može stvarati 

iskre ili toplinu ili iZolacija maže iZgubiti svojstva. 
• KoriStite samo pravilno uzemljene utikače i zidne utičnice. 

- Neprav ilno uzemljenje maže prouzročiti električni udar ili 
ošteéenje opreme. (Samo oprema klase I.) 

• Ako želíte u potpunosti 
isključiti ovaj ureáaj, iskopčajte ga iz 

zidne utičnice .  Kako biste bili sigurni da ureáaj mažete prema 
potrebi brzo iSkopčati, pobrinite se da su zidna utičnica i utikač 
lako dostupni. 



lnstalacija 

• Ureélaj nemojte srnještati u blizini ili iznad radijatora ili otvora 

sustava grijanja kao ni na mjesta gdje bi bio izložen izravnom 

sunčevom SVjetlu. 

• Na ureélaj nemojte postavljati posude s vodom (vaze i sl) jer to 

maže dovesti do požara ili strujnog udara. 

• Ureélaj nemojte izlagati kiši ni prskanju. 

• Za informaci je svakako se obratite ovlaštenom servisnom 

centru ako planirate postaviti televizor na mjesto gdje 

ima mnogo praš i ne, mjesto izlaženo visokim ili niskim 

temperaturama, visokoj vlažnosti ili kernijskim tvarima, 

odnosno na mjesto gdje ée raditi 24 sata dnevno kao štosu 

zračne luke, željezničke stanice itd. Nepridržavanje ove upute 

maže dovesti do ozbiljnih ošteéenja televizora. 

• Ureélaj nemojte izlagati kapanju ni prskanju. 

Postavljanjetelevizora na zid 

� 

Ako ovaj televizor postavljate na zid, pažljivo 

slijedite upute proizvoóača. Ako nije pravilno 

montiran, TV bi mogao skliznuti ili pasti, što maže 

uzrokovati teške povrede djece ili odraslih osoba 

te ozbiljno ošteéenje TV -a. 

• Za naručivanje kompleta za montažu na zid, obratite se 

servisnom centru tvrtke Samsung. 

• Samsung ne snosí odgovornost za ošteéenja ureélaja ili ozljede 

korisnika ako korisnik odluči samostalno postaviti zidni nosač. 

• Tvrtka Samsung ne preuzima odgovornost za štetu na ureélaju 

ili tjelesne povrede proizašle iz upotrebe zidnog nosača koji ne 

odgovara VESA standardu ili nije specificiran ili ako korisnik ne 

prali upute za montažu ureélaja. 

• Zidni nosač postavíte na čvrsti zid okomit na pod. Prije nego 

što postavíte zidni nosač na neku pod logu koja nije gipsana 

ploča, obratite se svom najbližem distributeru za dodatne 

informacije. Ako televizor postavljate na strop ili nakošeni zid, 

može pasti i prouzročiti teške tjelesne ozljede. 

• Prilikom montiranja nosača na zid, preporučujerno da 

pričvrstite sva četiri vijka prema standardu VESA. 

• Ako želíte montirati zidni nosač kaji se na zid pričvršéuje 

samo s dva gornja vijka, svakako koristite zidni nosač tvrtke 

Samsung koji podržava ovu vrstu montaže. (Možda neéete 

moéi kupiti ovu vrstu zidnog nosača ovisno o geografskom 

području.) 

• Nernojte montirati televizortako da bude nagnut za više od 

15 stupnjeva. 

• Standardne dimenzije zidnih nosača prikazane su u tablici u 

Quick Setup Guide .  

Zidni nosač nemojte postavijati dok je televizor 

uključen. To maže dovesti do ozljeda uzrokovan
i

h 

strujnim udarom. 

• Ne koristite vijke koj i su duži od standardnih veličina ili nisu 

usklaéleni sa specifikacijama za vijke unutar standarda VESA. 

Predugački vijci mogu oštetití unutrašnjost televizora. 

• Kod zidnih nosača koji ne odgovaraju specifikacijama za vijke 

unutar standarda VESA, dužina vijaka može se razlikovati 
ovisno o specifikacijama zidnih nosača. 

• Nemojte prečvrsto zategnuti vij ke. To maže oštetiti ureélaj i 

uzrokovati njegov pad, što može dovesti do tjelesnih ozljeda. 

Tvrtka Samsung nije odgovorna za takve nesretne slučajeve. 

• Neka televizorna zid uvijek postavljaju dvije osobe. 

- Modele televizora veličine 82 i nča ili veée na zid trebaju 

postaviti četiri osobe. 

Osiguravanje odgovarajuéeg prozračivanja televizora 

Prilikom postavljanja televizora ostavite razmak od najmanje 10 

cm izmeélu televizora i drugih predmeta (zidovi, straníce ormariéa 

itd.) kako bi se zajamčila potrebna ventilacija. Nepostojanje 

odgovarajuée ventilacije maže uzrokovati požar ili probleme s 

proizvodom uslijed poveéanja njegove interne temperature. 

• Kad postavijate televizorna postolje ili na zidni nosač, 

preporučujemo da koristite isključ
i

vo dijelove koje je isporuč
i

o 

Samsung. Korištenje dijelova drugih proizvoóača može dovesti 
do poteškoéa s ureélajem ili do ozljeda uzrokovanih padom 

ureélaja. 

Sigumosne mjere opreza 

Oprez: potezanje, guranje ili penjanje na 

televizor može uzrokovati njegov pad. 

Naročito pr
i

pazite da se djeca ne ljuljaju na 

televizoru i da ga ne destabi liziraju. To može 

dovesti do prevrtanja televizora i rezultirati 
ozbiljnim ozljedama ili smréu. Slijedite sve 

sigumosne upute navedene u sigumosnom 

letku koji je isporučen s televizorom. Za 

dodatnu stabilnost i sigumost mažete kupiti 

i ugraditi ureélaj protiv pada, uz praéenje 

odjeljka .Sprečavanje pada televizora� 

UPOZORENJE: Televizor nemojte nikada 

postavljati na mjesto koje nijestabilno. Televizor 

može pasti i prouzročiti teške ozijede i li smrt. 

Kako biste spriječ
i

li ozljede, poseb
i

ce kada je 

riječ o djec
i

, slijed
i

te jednostavne mjere opreza 

navedene u nastavku: 
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• Uvijek upotrebljavajte ormariée ílí postolja ili načine 
montiranja koje preporučuje Samsung. 

• Uvijek upotrebljavajte namještaj kojí može poslužíti kao 
siguran oslonac za televizor. 

• Uvijek pazite da televizor ne prelazi rubove namještaja na 
kojemu se  nalazi. 

• Uvijek upozoríte djecu na opasnosti koje mogu nastati zbog 
penjanja na namještaj kako bi se  dosegnuo televizor ili 
njegove kontrole. 

• Uvijek postavíte žice i kabele spojene s vašim televizorom tako 
da nije moguée saplesti se o njih, povuéi ih ili uhvatiti. 

• Televizor nemojte nikada postavljati na mjesto koje nije 
stabilno. 

• Nikada ne postavljajte televizorna visoki namještaj (npr .  
ormare ili police za knjige), a da prethodno ne pričvrstite 
namještaj i televizor za odgovarajuéí oslonac. 

• lzmeáu televizora i namještaja na kojemu se  nalazi nemojte 
nikada postavljati tkaninu iLi sličan materijaL 

• Nikada ne postavljajte predmete koji bi mogli potaknuti djecu 
na penjanje, poput ig@čaka ili daljinskih upravljača, na vrh 
televizora ili na namještaj na kojemu je postavljen televizor. 

Ako želíte zadržati svoj trenutačni televizor i premjestiti ga, 
primjenjuju se iste smjemice kao gore navedene. 
• Ako televizortrebate premjestiti ili podiéí kako biste ga 

zamijenili ili očistili, pripazíte da ne izvučete postolje. 

Sprječavanje pada televizora 

l Koristeéi odgovarajuée vijke dobro pričvrstite nosače na zid. 
Provjerite jesu li vijd dobro pričvršéeni u zid. 
- Ovisno o vrsti zida, možda ée vam zatrebati dodatni 

materijal poput kotve. 
2 Koristeéi odgovarajuéu veličinu vijaka dobro priČVrstíte par 

nosača na televizor. 
- lnformadje o specífikacíjama za vijke pot@Žite u tablici u 

Quick Setup Guide. 
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3. Povežite nosače pričvršéene na televizor i nosače pričvršéene 
na zíd snažnom izdržljivom uzicom i zatím je čvrsto zavežíte. 
- Televizor postavíte blizu zida kako ne bi pao prema natrag. 
- PoveŽite uzicu tako da nosači pričvršéeni na zid budu na 

istoj ili nižoj visí ni od nosača pričvršéenih na stražnjoj stran i 
televizora. 

Radnja 

• Ovaj ureáaj koriSti bateríje. U vašoj zajednici možda su na 
snazi propisi o zaštiti okoliša koji ureáuju odlaganje baterija na 
p@vilan način. lnformacije o odlaganju i recikliranju zatražite 
od lokalnih vlasti. 

• Dodatke (daljinski upravljač, baterije 
i

td.) spremíte na sigumo 
mjesto izvan dohvata djece. 

• Ureáaj nemojte bacati niti udarati. Ako je ureáaj ošteéen, 
isključíte kabel za napajanje i obratíte se  servisnom centru 
tvrtke Samsung. 

• Dalj
i

nski uprav ljač i baterije nemojte bacati u vatru. 
• Baterije nemojte @stavljati, pregrijavati niti na njima izaz

i

vati 
kratki spoj. 

• OPREZ: Postoji opasnost od eksplozije ako baterije u 
daljinskom upravljaču zamijeníte krivom vrstom baterija. 
Baterije mijenjajte samo baterijama iste ili jednakovrijedne 
vrste. 

• UPOZORENJE -KAKO NE BI DOŠLO DO 
POžARA, UVUEK DRLJTE SVIJEČE Ill DRUGE 
IZVORE OTVORENOG PI.AMENA PODAUE 
ODUREOAJA. 

Briga o televizoru 

• Ako želíte očistiti ureáaj, iskopčajte kabel za napajanje 
iz zídne utičnice i mekorn, suhom krpom obrišíte ureáaj. 
Nemojte koristiti nikakve kemikalije poputvoska, benzena, 
alkohola, @zrjeélivača, insektic

i

da, osvjeŽivača zraka, maziva 
ili sredstava za p@nje. Ove kemikalije mogu oštetiti izg led 
televizo@ ili obrisati oznake otisnute na njemu. 

• Tijekom čišéenja mogu nastati ogrebotine na vanjskim 
površinama televizora i njegovorn zaslonu. Kako biste izbjeglí 
stva@nje ogrebotina, pažlj

i

vo briš
i

te vanjske površ
í 

ne i zaslon 
mekom krpom. 

• Nemojte prskati vodu ili neku drugu tekuéinu izravno na 
televizor. Tekuéina koja ué!e u proizvod može uzrokovati kvar, 
požar ili strujni udar. 



01 Sadržaj pakiranja 

Provjerite jesu li s televizorom isporučeni s ljedeéi dodad. Ako 
neki predmeti nedostaju, obratite se distributeru. 

• Daljinski upravljač & baterije (Ovísno o modelu) 
• Samsung pametni daijinski upravljač & baterije (Ovisno o 

modelu) 
• KorisniČki priručnik 
• Adapter za Cl karticu 
• Jamstvena karticaNodič kroz zakonske propise (nije dostupno 

na nekím lokacíjama) 
• Kabel za napajanje televizora 

• Vrsta bateríja može se razlikovatí ovísno o modelu. 
• Boja i oblík predmeta mogu se razlikovati ovisno o modelu. 
• Kabeli koj i nisu uključeni u paket mogu se kupiti zasebno. 
• Prilikom otvaranja pakiranja provjerite ima li dodataka iza 

materijala pakíranja ili u njemu. 

Upozorenje: zasloni se prilikom rukovanja mogu 
oštetiti izravnim pritiskom. Preporučujemo 
podizanje televizora za rubove kao što je 
príkazano. Više informacija o rukovanju 
proizvodom potraŽite u vodiČu Quick Setup 
Guide príloženom ovom proizvod u .  

,1iii".\ Ne dodírujte 
\!Y ovaj zaslon! 

02 Početno postavijanje 

Kada prví put uključite televizor, početno postavljanje pokrenut 
ée se automatski. Slijedite upute na zaslonu i konfigurirajte 
osnovne postavke televizora prema okruženju gledanja. 

Korištenje funkcije TV upravijač 

Televizo r možete uključiti pomoéu gumba TV upravljač pri dnu 
televiZora, a zatim upotrijebite lzbomikza upravljanje. Opcija 
lzbornik za upravljanje pojavijuje se kada pri tisnete gumb TV 
upravljač dok je televizoruključen. 
• Zaslon se može zatamniti ako zašti tna folija na logotipu 

SAMSUNG ili pri dnu televizora nije skinuta. Skinite zaštitnu 
foUju. 

O lzbomik za upravljanje 
Gumb za€) TV upravljač /Senzordaljinskog upravljača 

Postavljanje senzora zvuka 

• Ova je funkcija 
podržana samo kod 
serija Ql''NQB*N 
QNB*NQN'r'A. 

Možete uključiti ili isključiti senzorzvuka pomoéu njegova gumba 
na dnu televizora. 
Kada je televizor uključen, mažete gumuti gumb ulijevo (ili 
unazad) kako biste uključili senzor zvuka, ili udesno (ili prerna 
naprijedl kako biste ga isključili. 
N a  skočnom prozoru na televizoru provjerite je li senzor zvu ka 
uključen ili iSključen. 
• Položaj i oblik senzora zvuka mogu se razlikovati ovisno o 

modelu. 
• Prilikom analize podataka dobivenih putem senzora zvuka, 

podací nisu pohranjeni. 
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03 Rješavanje problema i 
održavanje 

Rješavanje problema 

Dodatne informacije potražite u odjeljku .Rješavanje problema" ili 
• često postavljana pitanja" u e-Manual. 
® > ® Postavke > e-Manual > RjeŠavanje problema ili Često 
postavijena pitanja 
Ako se ne može primijeniti nijedan savjet za rješavanje problema, 
posjetite web-mjesto .www.samsun<J.com·, a zatím pritisnite 
Podrška ili se obratite Samsung servisnom centru. 
• Ovaj TFT LED zaslon sastoj i  se od podpiksela kaji se proizvode 

pomoéu napredne tehnologije .  No, na zaslonu maže biti 
nekoliko svijetlih ili tamnih piksela. Ti pikseli nemaju utjecaj 
na radne karakteristike ureélaja. 

• Kako bi vaš televizor bio u optimalnom stanju, nadogradite 
ga na najnoviji softver. Upotrijebite funkciju Ažuríraj sada 

ili Automatsko ažuríranje. na izbomiku televizora ce > ® 
Postavke > Podrška > Ažuríranje softvera > Ažuriraj sada ili 
Automatsko ažuriranje.}. 

Televizorse ne može ukljuďti. 

• Provjerite je li kabel za napajanje izmjeničnom strujom dobro 
priključen u televizor i u zidnu utičnicu. 

• Provjerite radi li zidna utičnica i svijetli li senzOfdaijinskog 
upravijača na dnu televizora u crvenoj boji. 

• Pokušajte pritisnuti gumb TV upravljač na dnu televizora kako 
biste se uvjerili da problem nije u daljinskom upravljaču. Aka 
se televizor uključi, pogledajte odje i jak .Oaljinski upravljač 
ne radí". 

Daijinski upravijač ne rad i. 

• Provjerite treperi li indikatorpri dnu televizora kada pritisnete 
gumb Struja na daijinskom upravljaču. 
- Serija AU: Ako ne treperi, zamijenite baterije daljinskog 

upravljača. Provjerite jesu li baterije umetnute s pravilno 
okrenutim polovima (+/-). Za duije trajanje baterija 
preporučuje se korištenje alkalníh baterija. 

- Serija Q: Kad se baterija dalj inskog upravljača isprami, 
okrenite daljinski upravljač kako bi se mogao puniti 
unutarnjim osvjetl jenjem ili upotrijebite USB priključak za 
punjenje .  

• Pokušajte usmjeriti daljinski upravijač izravno prema 
televizoru s 1,5-1,8 m udaijenosti. 

• Aka je uz vaš televizor ísporučen upravljač Samsung pametni 
daljinski upravljač, (Bluetooth daljinski upravljač) uparite ga 
s televizorom. 
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Ekološkí senzor i svjetlina zaslona 

Ekološki senzor automatski podešava svjetlinu zaslona televizora. 
Ova značajka mjeri svjetlost u prostoriji i automatski optimizira 
Svjetlinu zaslona televizora kako bi se smanjila potrošnja energije. 
Aka želíte isključiti ovu funkciju, otvorite ® > ® Postavke > 
Opéenito > Napajanje i ušteda energije > Optimizacije svjetline . 
• Ekološki se senzor nalazi na dnu televizora. Nemojte blokirati 

senzor nikakvim predmetom. To može smanjiti svjetlinu slike. 

04 Specifikacije i ostale 
informacije 

Specifikacíje 

Rezolucija zaslona 
3840x2160 

zvuk (izlazl 
Serija AlJl/AU8/AU9/Q6*A/Q7*A-. 20 W 
Serija Q8*A/QN8*A: 60 W 
Serije QN9*A (50"): 40 W, QN9*A seri ja (55" -85"): 60 W 

Radna temperatura 
Od10 •c do 40 •c (od 50 °Fdo 104 °F) 
Rad na vlažnost 
Od 10 % do 80 %, bez kondenzacije 
Temperatura pohrane 
Od -20 °( do 45 °( (od -4 °F do 113 °F) 
Vlažnost prílikom pohrane 
Od 5 % do 95 %, bez kondenzacije 



Bílješke 

• Ovaj je uretlaj digítalní uretlaj k lase 8. 

• lnformacíje o napajanju i potrošnji energíje potražite u 

informacijama na naljepnici zalijepljenoj na proizvod. 

- Na veéini modela, naljepnica s oznakom nalazi se na 

stražnjoj straní televizora. (Na nekim modelima, naljepnica 

se nalazi na unutarnjoj straní poklope.a priključka .) 

• Tipična potrošnja energije izmjerena je u skladu sa 

standardom IEC 62087. 

• Za povezívanje lAN kabela upotrijebite kabel kategorije 7 

C*STPvrsta kabela). (100/10 Mb/s) 

* Shielded Twisted Pair 

• Slike i specifikacije u vodiču Quick Setup Guide mogu se 

razlikovati od stvarnog proizvoda. 

• Moguéa je na plata naknade za administracíju u slučaju: 

(a) pozívanja inženjera na vaš zahtjev, ako se ustanoví da je 

proízvod íspravan (tj. níste pročítali koriSnički priručnik) 

(b) dostave ureáaja u Samsung servisní centar, ako se ustanoví 

da je proizvod ispravan (tj. niSte pročítali korisnički priručnik). 

• O iznosu administrativne naknade bit éete obaviješteni prije 

tehničarovog posjeta. 

* Slike i crteži navedeni u ovom korisničkom priručniku 

infonmativne su prirode i mogu se razlikovati od stvamog izgleda 

uretlaja. Dizajn i specifikacije proizvoda mogu se promijenit i  bez 

prethodne najave. 

Samsung nije odgovoran za ošteéenja uretlaja, ozljede ili bilo 

kojí drugi problern u vezí sigurnosti uretlaja kojí su uzrokovani 

popravkom ureóaja od strane neovtaštenog servisa, od strane 

samog korisnika uretlaja ili od strane nestručne osobe, ili 

pokušajem popravka ureáaja prilikom kojega nisu pažljivo 

poštivane ove upute za poprava k i održavanje. Bilo kakvo 

ošteéenje uretlaja nastalo kao posljedica pokušaja popravka 

uretlaja od strane druge osobe osim ovlaštenog Samsung 

pružatelja servisnih usluga neée biti pokriveno jamstvom za 

iSpravnost uretlaja. 

Posjetite Samsung.com/support kako biSte pronašli detaljnije 

infonmacije o vanjskom adapteru za napajanje te dal jinskom 

upravljaču kojí su povezani s EU direktivom o ekološkom dizajnu 

- ErP regulativa 

Smanjenje potrošnje energije 

Kad isključite televizor, on ulaz
i 

u stanje pripravnosti. U stanju 
pripravnosti televiZor i dalje koristi malu količinu energije. Kako 

biste smanjili potrošnju energije, iSkopčajte kabel za napajanje 

ako televizor neéete koristiti tijekom dužeg razdoblja. 

Licence 

li Dolby Audio 

POWERED BY 

QUICKSET. 
roViguide 

1-11: HEVc\dvance ™ 

� C Covered by Palents at palentlist.hevcadvance.com 

The terms HDMI and HDMI High-Definition Mult imedia Interface, 
and the HDMI Logo are tradernarks or registered trademarks of 

HDMI Licensing LLC in the United States and other countries. 

Samsung ovime iZjavljuje daje ova radijska oprema u skladu s 

Direktivom 2014/53/EU i relevantním zakonskim odredbama 

Ujedinjene Kraljevine. 

(jelokupan tekst iZjave o sukladnosti dostupan je na sljedeéoj 

intemetskoj adresi: 

http://www.samsung.com odaberite Podrška i unesite naziv 

modela. 

Ova se oprerna smije upotrebljavati u svim državama EU-a i u 

Ujedinjenoj Kraljevini. 

Funkcija WlAN(Wi-Fl) od 5 GHz ove oprerne može se koristiti 

samo u zatvorenim prostorima. 

BT maks. snaga odašiljača: 100 mW pri 2,4GHz-2,4835 GHz 

Wi-Fl maks. snaga odašiljača: 100 mW pri 2,4G Hz-2,4835 GHz, 

200 mW pri 5,15 GHz - 5,25 GHz, 100 mW 5,25 GHz - 5,35 GHz i 

5,47 GHz -5,725 GHz 
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Pravllno odlaganje ovog uredaja (otpadna 
električna & elektronička oprema) 
(Prtmjenjivo u državama sa sustavima 
odvojenog prikupljanja otpada) 

Ova oznaka na proizvodu, dodacíma i dokumentaa]í označavaju 
da se proizwd i njegOVI elektroničkí dodacl (npr. punjač, slušalice, 
US8 kabel) na kraju svog Vijeka trajanja ne smiju odlagati s 
ost alim otpadom iz doma�instva. Kako blste spriječili zagamvanje 
okoliša ili narušavanje zdravija ijudi zbog nekontroliranog 
odl aganja otpada, rNe predmete svakako odvojite od ostal ih vista 
otpada I odgovomo ih reciklirajte kako biste potpomogli održivo 
iskorlštavanje materijalnih resursa. 
Prlvatni korisnici informacije o mjestima I načinu recikliranJa ovog 
prolzvoda koje je sigumo za okotíš mogu zatražiti od trgovca kod 
kojeg su kupili pmizvod ili ureda lokalnih vlasti. 
Tvrtke bi se trebale obratiti svorn dobavljaču I provjeriti odredbe 
i uvjete ugovora o kupovini. Ovaj pmizvod I njegovi elektroničld 
dodacl se prilikom odlaganja nebi smjel i  mlJešati s os talim 
komerdjalnim otpadom. 

Uldanjanje baten]e 
• Za uklanjanje bater1Je kontaktirajte ovlašteni servisní 

centar. 
Za upute o uklanjanju baterije posjeti te stranicu www. 
samsung.com/globaVecodesign_energy. 

• Zbog vlaStite sigurnosti nemojte pokušavati ukloniti bater1Ju. 
Ako baten]a nije iSpravno uldon)ena. to maže drNeSti do 
oštečenja na baterijl IU ure<Jaju, prouzročiti Ol!jedu i/ili narušiti 
slgurnost ureďaja. 
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Pravilno odlaga nje baterija lz ovog proizvoda 
(Primjenjlvo u državarna sa sustavirna 
odvojenog prikup(janja otpada) 

Ova oznaka na bateriji, prl ručniku ili pakiranJu označava d a  
se baterlja u ovom pmizvodu na kraj u vijeka trajanja ne smije 
odlagati s ostalim kuéanskom otpadom. Kemijski simboli Hg, Cd 
ili Pb na oznakarna upuéuje da baterija sadržl razme ilve, kadmlja 
ili olova više od referentnlh razina u DirektM EZ 2006/66. Ako 
se baterl)e ne odlože na pravilan način te tvarl mogu naškoditi 
zdraviju l)udi i okolišu. 
Radí zaštite primdnih resursa i promicanja ponovnog korištenja 
sirovina, baterije odvojite od ostalog otpada I redklirajte ih u 
sklopu lokalnog sustava besplatnog vraéanja baterija. 
• Vrsta baterija može se razlikovati ovisno o modelu. 

A 
Pravílno odlaganje baterija lz ovog proizvoda 
(Primjenjlvo u državarna sa sustavirna 
odvoienog prikupljanja otpada) 

Ova oznaka na bateriji, pr
l

ručniku iU paki ranJu označava da se 
baterija u ovom proizvodu ne smije odlagati s ostalim kuéanskom 
otpadom. Kemijski simboll Hg, Cd i Pb na oznakarna govore da 
baterija sadrži razine žive, kadmija ili olova više od referentnih 
razina u Oirektivi EU 2006/66. 
Korisnik ne može zamijenitl bateriju koja je ugral!ena u ovaj 
ureďaj. lnfonnacije o zamjenl baterije zatražite od davatelja 
usluga. Nemojte pokušavatl vaditi baten]u ftl Je bacati u vatru. 
Nemojte rastavijati, gnječ lt l niti bušiti bateriju. Namjeravate 
li baciti prolzvod, služba za prikupljanje otpada poduzet ée 
odgovarajoce mjere s ciljern redkUranja i obrade proizvoda, 
uldjučujuél I njegow bateíi)U. 
• Vrsta baterija može se razlíkovati ovisno o modelu. 





Než si přečtete tuto uživatelskou 
příručku 

Tento televizor se dodává s uživatelskou příručkou a zabudovanou 
elektronickou příručkou <(li!)>® Nastavení> e-Manual). 

Varování! Důležité bezpečnostní 
pokyny 

Dříve než začnete televizor používat, přečtěte si bezpečnostní 
pokyny. V tabulce níže naleznete vysvětlivky k symbolům, které 
se mohou nacházet na vašem výrobku Sarnsung. 

UPOZORNtNÍ: ABY SE SNÍLILO RIZIKO ÚRAZU 
ELEKTRICKÝM PROUDEM, NESNÍMEJTE KRYT(ANI 
ZADNÍ PANEL). UVNITŘ SE NENACHÁZEJÍ LÁDNÉ DÍLY, 
KTERÉ BY MOHL ULIVATEL SÁM OPRAVIT. VŠECHNY 
OPRAVY PŘENECHEJTE KVALIFIKOVANÉMU SERVISNÍMU 
TECHNIKOVI .  

Lh 

� 

---

@!] 
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Tento symbol mamená, že součásti uvnitř 
jsou pod vysokým napětím. Jakýkoli kontakt 
s vnitřní částí přístroje je n ebezpečný. 

Tento symbol označuje, že k tomuto přístroji 
byla přiložena důležitá dokumentace týkající 
se provozu a údržby. 

Výrobek třídy li: Tento symbol indikuje, že 
zařízení nevyžaduje ochranné elektrické 
uzemnění. Pokud se na výrobku, který je 
napájen napájecím kabelem, nevyskytuje 
tentosymbo� výrobek MUSÍ BÝT uzemněn 
spolehUvým připojením. 

Střídavé napětí (A(r. Jmenovité napětí 
označené tímto symbolem je napětí AC. 

Stejnosměrné napětí (DC): Jmenovité napětí 
označené tímto symbolem je napětí DC 

Upozornění. Nahlédněte do pokynu k použití: 
Tento symbol radí uživateli, aby nahlédl 
do uživatelské příručky, kde najde další 
informace související s bezpečností. 

Napájení 

• Nepřetěžujte elektrické zásuvky, prodlužovací kabely ani 
adaptéry nad určené napětí a kapacitu. Mohlo by dojít 
k požáru nebo úrazu elektrickým proudem. 
Údaje napětí a proudu najdete v části příručky s údaji 
o napájení nebo na štítku s údaji o napájení umístěném na 
výrobku. 

• Napájecí kabely by měly být vedeny tak, aby se snížila 
pravděpodobnost jejich pošlapání nebo sevření předměty 
umístěnými na nich nebo pod nimi. Věnujte zvláštní pozornost 
kabelům v oblasti zástrček, zásuvek a míst, kde vycházejí ze 
spotřebiče. 

• Nikdy nevkládejte do otvoru přístroje žádné kovové předměty. 
Mohlo by dojít k úrazu elektrickým proudem. 

• Abyste se vyhnuli úrazu elektrickým proudem, nedotýkejte se 
nikdyvnitřních částí přístroje. Tento přístroj smí otevírat pouze 
kvalifikovaný technik. 

• Zástrčku napájecího kabelu zasuňte pevně do zásuvky. Při 
odpojování ze zásuvky vždy držte napájecí kabel za zástrčku. 
Při odpojování nikdy netahejte za kabel Napájecího kabelu se 
nedotýkejte mokrýma rukama. 

• Pokud televizornefunguje normálně-zvláště pokud z něho 
vychází neobvyklý zvuk nebo zápach -okamžitě jej odpojte 
a kontaktujte autorizovaného prodejce nebo servisní středisko 
společnosti Samsung. 

• Z důvodu ochrany spotřebiče během bouřky nebo v případě, 
že jej zanecháte bez dozoru nebo jej delší dobu nepoužíváte 
(především pokud je s ním ponecháno bez dozoru dítě, 
starší osoba nebo hendikepovaná osoba), odpojte spotřebič 
z elektrické zásuvky spolu s anténou nebo systémem 
kabelové televize . 
- Velké množství prachu může způsobit úraz elektrickým 

proudem, elektrické ztriíty nebo požárv důsledku jisker 
a zahřívání na napájecím kabelu nebo porušení izolace. 

• Používejte pouze správně uzemněnou zástrčku a zásuvku. 
- Nesprávné uzemnění muže způsobit úraz elektrickým 

proudem nebo poškodit zařízení. (Platí pouze pro zařízení 
třídy L) 

• Chcete-l i  přístroj zcelil vypnout, vytáhněte jeho napájecí kabel 
ze zásuvky. Abyste zajistili, že zařízení půjde v případě potřeby 
rychle odpojit, ujistěte se, že zásuvka a zástrčka na pájecího 
kabelu jsou snad no dostupné. 



Instalace 

• Neumísťujte tento spotřebič do blízkosti radiátorů nebo zdrojů 
tepla nebo nad ně a ani do míst, kde by byl vystaven přímému 
slunečnímu záření. 

• Na spotřebič nepokládejte nádoby s vodou (vázy apod.), mohlo 
by dojít k požáru nebo úrazu elektrickým proudem. 

• Spotřebič nesmí být vystavován dešti ani vlhkosti. 
• V případě, že instalujete televizor v místě s velkým množstvím 

prachu, vysokou nebo nízkou teplotou, vysokou vlhkostí, 
chemickými látkami a nepřetržitým provozem, např. na letišti 
nebo vlakovém nádraží atd., obratle se na autorizované 
servisní středisko Samsung, kde získáte příslušné informace. 
Pokud tak neučiníte, může dojít k vážnému poškození 
televizoru. 

• Přístroj nesmí být vystavován kapající nebo střík ající vodě. 

Montáž televizoru na zeď 

� 

Jestliže budete televizor upevňovat na zeď, 
postupujte přesně podle pokynů výrobce . 
V případě nesprávné montáže může televizor 
spadnout a vážně se poškodit nebo způsobit vážné 
zranění dětí či dospělých. 

• Chcete-li si objednat sadu Samsung pro upevnění na stěnu, 
obratle se na servisní středisko Samsung. 

• Společnost Samsung není zodpovědná za žádná poškození 
televizoru ani zranění způsobená chybnou instalací držáku na 
zeďzákazníkem. 

• Společnost Samsung nenese odpovědnost za poškození 
televizoru nebo zranění v případě použití nespecifikovaného 
držáku na zeď, popřípadě držáku, který neodpovídá standardu 
VESA, nebo v případě nedodržení pokynů k instalaci 
televizoru. 

• Sadu pro upevnění na zeď můžete instalovat na pevnou zeď 
kolmou k podlaze. Před upevněním sady na povrch, jako je 
sádrokarton, kontaktujte svého nejbližšího prodejce, aby vám 
poskytl další informace. Provádíte-li montáž televizoru na 
strop nebo šikmou s těnu, může dojít k jeho pádu a následně 
k vážnému zranění osob. 

• Při montáži sady pro upevnění na zeď doporučujeme upevnit 
všechny čtyři šrouby VESA. 

• Pokud chcete instalovat sadu pro upevnění na zeď, která 
se připevní ke zdi pouze dvěma horními šrouby, použijte 
montážní sadu Samsung, která podporuje tento typ instalace. 
(Tento typ sady pro upevnění na zeďnemusí být ve vaší 
zeměpisné oblasti dostupný.) 

• Neinstalujte televizor s náklonem větším než15 stupňů. 
• Standardní rozměry sad pro upevnění na zeď jsou uvedeny 

vtabulce vQuick Setup Guide. 

Sadu pro upevnění na zeď neinstalu jte, když je 
televizor zapnutý. Mohlo by dojít ke zranění osob 
elektrickým proudem. 

• Nepoužívejte šrouby del ší, než je standardní rozměr .  
Nepoužívejte šrouby, které neodpovídají specifikacím šroubů 
standardu VESA Př�

i

š dlouhé šrouby mohou poškodit vnitřní 
části televizoru. 

• V případě sad pro upevnění na zeď, které neodpovídají 
specifikacím pro šrouby VESA, se může délka šroubů lišit 
v závislosti na jejich specifikacích. 

• Neutahujte šrouby pmiš pevně. Mohlo by dojít k poškození 
televizoru nebo k jeho pádu a následně ke zranění osob. 
Společnost Samsung není zodpovědná za tento druh 
poškození nebo zranění. 

• Upevnění televizoru na zeď by měly vždy provádět alespoň 
dvě osoby. 
- 82palcové nebo větší modely televizorů by měli na zeď 

upevňovat čtyři lidé. 

Zajištění dostatečného větrání televizoru 

Při instalaci televizoru zajistěte, aby mez
i 

televizorem a ostatními 
předměty(stěnou, stranami skříněk apod.) byla vzdálenost 
alespoň 10 cm z důvodu řádného větrání. Pokud nebude mít 
výrobek prostor pro dostatečné větrání, může dojít k problémům 
s výrobkem způsobeným jeho přehřátím nebo k požáru. 
• Muž použijete stojan nebo budete montovattelevizorna 

zeď, důrazně doporučujeme používat pouze d�y společnosti 
Samsung. Použijete-li díly jiného výrobce, může dojít k potížím 
s televizorem nebo ke zranění způsobenému jeho pádem. 

Bezpečnostní pokyny 

Upozornění: Na televizornetlačte, netahejte 
za něj ani se na něj nezavěšujte. Mohlo 
by dojít k jeho pádu. Zejména dbejte na 
to, aby se na televizor nezavěšovaly děti 
nebo jiným způsobem nenarušovaly jeho 
stabilitu. Mohlo by dojít k převrhnutí 
televizoru a vážnému nebo i smrtelnému 
zranění. Dodržujte všechna bezpečnostní 
opatření uvedená na dodaném 
bezpečnostním letáku. Chcete-li zvýši t 
stabilitu a bezpečnost, můžete zakoup

i

t 
a namontovat zařízení zabraňující pádu 
televizoru popsané v části ,labriínění pádu 
televizoru·. 

VAROVÁNÍ: Nikdy neumísťujte televizor na 
nestabilní místo. Televizor by mohl spadnout 
a způsobit vážné zranění nebo smrt Mnoha 
zraněním, zvláště dětí, lze předdiázet, pokud 
učiníte jednoduchá opatření, např. 
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• Vždy používejte skříňky, stojany nebo způsoby připevnění 

doporučené společností Samsung. 
• Vždy používejte pouze takový nábytek, který bezpečně 

televizor udrží. 
• Vždy zkontrolujte, zda televizor nepřesahuje přes okraj 

nábytku, na kterém stojí. 
• Vždy poučte děti o nebezpečí, které hrozí při šplhání 

na nábytek, pokud chtějí ovládattelevizornebos ním 
manipulovat. 

• Kabely připojené k televizoru vždy veďte tak, aby o ně nebylo 
možné zakopnout nebo za ně tahat či je chytat. 

• Nikdy neumístujte televizor na nestabilní místo. 
• Nikdy neumístujte televizor na vysoký nábytek (například 

police nebo knihovny), aniž by byly jak nábytek, tak i televizor 
bezpečně zajištěny. 

• Nikdy neumístujte televizor na ubrus nebo jiné materiály, 
které se mohou nacházet meZí televizorem a nábytkem. 

• Na vrchní stranu televizoru nebo nábytku, na kterém je 
televizor umístěn, nikdy neumísťujte předměty, ke kterým 
by mohly děti chtít vyšplhat,jako jsou hračky nebo dálkové 
ovladače. 

Pokud i nadále budete používat nebo chcete přemístit stávající 
televizor, měli byste se řídit stejnými pokyny, které jsou uvedeny 
výše. 
• Kdykoli je nutné pohybovat s televizorem nebo ho zvedat, 

například při přemisťování nebo úklidu, nikdy neodpojujte 
stojan. 

Zabránění pádu televizoru 

1. S pouŽitím správných šroubů pevně připevněte sad u konzol ke 
stěně. UJ

7

stěte se, že jsou šrouby pevně připevněny ke zdi. 
- V závislosti na typu zdi je možné, že budete potřebovat 

další matená� například hmoždinky. 
2. S pouŽitím šroubů správné velikosti připevněte sadu konzol 

k televizoru. 
- Specifikaci šroubů naleznete v části .Standardní šroub" 

v tabulce v Quick Setup Guide. 
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3. Pomocí pevného odolného lanka k sobě spojte konzoly 
připevněné k televizoru a konzoly připevněné ke zd

i 

a poté 
lanko pevně zavažte. 
- Umístěte televizor ke zdi, aby nemohl přepadnout dozadu .  
- Lanko veďte tak, aby bylyadaptéiy připevněné ke zdi 

ve stejné výšce nebo níže než adaptéry připevněné 
k televizoru. 

Provoz 

• Součástí tohoto spotřebiče jsou bater
i

e. Ve vaší zemi mohou 
platit nařízení, která vám ukládají tyto bater

i

e zlikv
i

dovat 
řádným způsobem s ohledem na životní prostředí. Informace 
o likvidaci či recyklaci získáte u příslušných orgánů místní 
správy. 

• Příslušenství (dálkový ovladač, baterie atd.) skladujte na 
bezpečném místě mimo dosah dětí. 

• Přístroj chraňte před nárazy a zabraňte jeho pádu. Pokud 
dojde k poškození přístroje, vypněte jej, odpojte od elektrické 
sítě a obraťte se na servisní středisko Samsung. 

• Dálkový ovladač ani baterie nevyhazujte do ohně. 
• Baterie nezkratujte, nerozebírejte ani nepřehřívejte. 
• UPOZORNĚNÍ: Pokud vyměníte bater

i

e dálkového ovladače za 
nesprávný typ, může dojít k exploZí. Baterie vyměňujte pouze 
za baterie stejného typu. 

• VAROVÁNÍ:ABYSTEZABRÁNILI VZNIKU @ 
POŽÁRU, NIKDY NEUMÍSŤUJTE V BLÍZKOSTI 
TELEVIZORU SVÍČKY ANI JINÉ ZDROJE 
OTEV�ENÉHO OHNĚ. 

Péče o televizor 

• Při čištění přístroje vytáhněte zástrčku napájecího kabelu 
ze zásuvky a přístroj očistěte měkkým suchým hadříkem. 
Nepoužívejte chemikálie jako vosk, benzen, alkohol, ředidla, 
insekticidy, osvěžovačevzduchu, maZíva nebo saponáty. Při 
použití těchto chemických látek by mohlo dojít k poškození 
povrchu telev

i

zoru nebo k odstranění jeho potisku. 
• Při čištění může dojít k poškrábání povrchu televizoru a jeho 

obrazovky. Při otírání povrchu a obrazovky postupujte opatrně 
a používejte jemnou tkaninu, která nepůsobí škrábance. 

• Nestříkejte vodu ani žádnou jinou kapalinu přímo na 
televizo r. Kapalina, která vn

i

kne do výrobku, může způsobit 
nefunkčnost, požár nebo úraz elektrickým proudem. 



01 Obsah balení 

Zkontrolujte, zda jste spolu s televizorem obdrželi všechny 
uvedené položky. Pokud některé položky chybí, obratte se na 
prodejce. 

• Dálkové ovládání & Baterie (Závisí na modelu) 
• Dálkové ovl ádání Samsung Smart & Baterie (Závisí na modelu) 
• Uživatelská příručka 
• Adaptér karet Cl 
• Záruční list/ Regulační příručka (v některých zemích není 

k dispozici) 
• Napájecí kabel televizoru 

• Typ baterie se může lišit v závislosti na modelu. 
• Barva a tvarvýrobku se mohou u jednotlivých modelu lišit 
• Kabely, které nejsou součástí balení, lze dokoupit samostatně. 
• Při otvírání krabice zkontrolu jte, zda se nějaké příslušenství 

nenachází za balicím materiálem nebo uvnitř balicího 
mat eriálu. 

� 

Varování: Obrazovky mohou být při nesprávném 
zacházení poškozeny přímým tlakem. 
Doporučujeme televizor při zvedání držet za 
okraje,jak vidíte na obrázku. Další informace 
o manipulaci naleznete v příručce Quick Setup 
Guide dodané s tímto produktem. 

� Nedotýkejte se 
\!Y obrazovky! 

02 Počátečnínastavení 

Při prvním spuštění televizoru se okamžitě spustí nabídka 
Počáteční nastavení. Postupujte podle pokynu zobra zených na 
obrazovce a nakonfigurujte základní nastavení televizoru podle 
svých podmínek sledování. 

Používání příručky Ovladač televizoru 

Televizor můžete zapnout stisknutím tlačítka Ovladač televizoru 
v dolní části televizoru a pak můžete používat Systémové menu. 
Je-li televizor zapnutý, zobrazí se nabídka Systémové menu po 
stisknutí tlačítka Ovladač televizoru. 
• Pokud není odstraněna ochranná fólie z loga SAMSUNG nebo 

spodní části televizoru, obrazovka může ztmavnout Odstraňte 
ochrannou fólii. 

O Systémové menu 
Tlačitko €) ovladač televizoru / Snímač dálkového ovládání 

Nastavení snímače zvuku 

• Tutofunkci 
podporují pouze 
řada Q7*A/Q8*A/ 
QN8*A/QN9*A. 

Snímač zvuku můžete zapnout nebo vypnout pomocí příslušného 
tlačrt:ka v dolní části televizoru. 
Pokud je televizor zapnutý, můžete snímač zvuku zapnout 
přepnutím tlačítka doleva (nebo dozadu) Či jej vypnout přepnutím 
tlačítka doprava (nebo dopředu). 
Sledujte vyskakovací okno na televizoru a ověřte, zda je snímač 
zvuku zapnutý, nebo vypnutý. 
• Umístění a tvar snímače zvuku se mohou liši

t podle modelu. 
• Během analýzy, která využívá data ze snímače zvuku, se data 

neukládajÍ. 
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03 Odstraňování potíží a údržba 

Odstraňování potíží 

Další informace získáte vč.ásti ,Odstraňování potížr nebo 
.Nejčastější dotazy" v e-Manual 
0 >@Nastavení> e-Manual > Odstraňování potíží nebo 
Nejčastější dotazy 

Pokud se žádný z těchto tipů pro odstraňování potíží netýká vaší 
s ituace, navštiv te webové stránkywwwsamsung.com a klikněte 
na tlačítko Podpora. Pňpadně můžete kontaktovat servisní 
středisko spoleéllOSti Samsung. 
• Tento panel TFT LED se skládá ze subpixelů zpracovaných 

vysoce vyspělou technologií. Na obrazovce se však přesto 
může vyskytovat několik světlých nebo tmavých pixelů. Tyto 
pixely nebudou mít žádnývliv na výkon televizoru. 

• Z důvodu zajištění optimálního stavu televizoru upgradujte 
jeho software na nejnovější verzi. Použijte funkce Aktualizovat 
nebo funkce Automatická aktualizace v nabídce televizoru 
<0 >®Nastaveni> Podpora> Aktualizace softwaru> 
Aktualizovat nebo Automatická aktualizace). 

Televízorse nezapn e .  

• Zkontrolujte, zda je napájecí kabel řádně zapojen do televizoru 
a do elektrické zásuvky. 

• Ujistěte se, že je snímač dálkového ovládání funkční a že ve 
spodní části telev izoru nepřerušovaně červeně svítí kontrolka 
napájení. 

• Stisknutím tlačítka ovladač televizoru ve spodní č.ásti 
televizoru ověřte, zda není problém způsoben dálkovým 
ovladačem. Pokud se  televizor zapne, přejděte k č.ásti .Dálkový 
ovladač nefunguje". 

Dálkový ovladač nefunguje. 

• Zkontrolujte, zda při stisknuti tlačítka Zapnout na dálkovém 
ovladači bliká kontrolka napájení ve spodní části televizoru. 
- Řada AU: Pokud nebliká, vyměňte baterie v dálkovém 

ovladači. Dbejte na to, aby póly baterií(+/-) při vkládání 
směřovaly správným směrem. Doporučujeme používat 
alkalické baterie, které mají delší životnost 

- Řada Q: Je-li baterie v dálkovém ovladači vybitá, dálkový 
ovladač otočte tak, aby se nabíjel pomocí světla v interiéru, 
nebo použijte dobijecí USB port. 

• Zkuste namířit dálkový ovladač přímo na televizor ze 
vzdálenosti1,5 až1,8 m. 

• Pokud je televizor vybavený dálkovým ovladačem Dálkové 
ovládání Samsung Smart (ovladačem Bluetooth), ujistěte se, 
zda je spárován s televizorem. 
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Eko čidlo a jas obrazovky 

Eko Čidlo umožňuje automaticky nastavit jas televizoru. Tato 
funkce měří úroveň světla v místnosti a automaticky optimalizuje 
jas televizoru, čímž šetří energ ii. Jestliže chcete tuto funkci 
vypnout, přejděte na nabídku 0 >@Nastavení> Obecné> 
úspora energie a řízení spotřeby> Optimalizace jasu. 
• Eko čidlo je umístěno v dolní č.ásti televizoru. Čidlo by nemělo 

být ničím zakryté. To by mohlo způsobit přílišné ztmavení 
obrazu. 

04 Specifikace a další informace 

Specifikace 

Rozlišení displeje 
3840x2160 

ZVUkovývýstup 
Řada AU7/AU8/AU9/Q6*NQ7*A: 20 W 
Řada Q8'NQN8*A: 60W 
Řada QN9*A(5 0"): 40W, Řada QN9*A(55"-85"): 60W 

Provozní teplota 
10 °C až 40 "C (50 °F až 104 °F) 
Provozní vlhkost 
10 % až 80 %, bez kondenzace 
Skladovací teplota 
-20 "C až45 °( (-4 °F až113 °F) 
Skladovací vlhkost 
5 % až 95 %, bez kondenzace 



Poznámky 

• Tento přístroj je digitální zařízení třídy 8. 
• Údaje o napájení a spotřebě energie nalemete na štítku 

umístěném na výrobku. 
- U většiny modelů je výrobní štítek umístěn na zadní straně 

televizoru. (U některých modelů je štítek umístěn uvnitř 
krytu konektorů.) 

• Obvyklá spotřeba je měřena podle normy IEC 62087. 
• Chcete-li připojit kabelu sítě LAN, pouŽíjte připojení kabel CAT 

7 (typ *STP). (100/10 Mb/s) 
* Shielded Twisted Pair 

• Obrázky a specifikace uvedené v příručce Quick Setup Guide 
se mohou u skutečného produktu lišit 

• V následujících případech může být účtován správní poplatek: 
(a) Pokud přivoláte technika, ale na výrobku nebude zjištěna 
žádná závada (např. protože jste si nepřečetli uŽívatelskou 
př íručku). 
(b) Pokud přístroj přinesete do servisního střediska 
společnosti Samsung, ale na výrobku nel>ude zjištěna žádná 
závada (např. protože jste si nepřečetli uŽívatelskou příručku). 

• O výši správního poplatku budete informováni před návštěvou 
technika. 

* Obr.ízky a nákresy v této uživatelské příručce slouží pouze pro 
referend a mohou se lišit od skutečného vzhledu spotřebiče. 
Provedení a specifikace spotřebiče se mohou změnit bez 
předchozího upozornění. 

V případě opravy produktu provedené neautorizovaným 
poskytovatelem servisních služeb, neodbornou opravou nebo 
opravou svépomocí, nenese společnost Samsung odpovědnost 
za žádné škody na výrobku, zranění ani za jiné problémy týkající 
se bezpečnosti výrobku způsobené výše zrní něným pokusem o 
opravu produktu, pokud nel>yta provedena striktně v souladu 
s těmito pokyny pro opravu a údržbu. Záruka se nevztahuje 
na žádná poškození produktu způsobené pokusem o opravu 
produktu jinou osobou, nežli certifikovaným servisním 
střediskem společnosti Samsung. 

Navštivte samsung .com/suppor t, kde najdete další informace o 
externím napájecím adaptéru a dálkovém ovládání související se 
směrnicí EU o spotřebě energie -nařízení ErP. 

Nižší spotřeba energie 

Po vypnutí přejde televizor do pohotovostního režimu. 
V pohotovostním režimu bude spotřebovávat malé množství 
energie. Spotřebu energie lze snížit odpojením napájecího 
kabelu, pokud televizor delší dobu nepoužíváte. 

Licence 

li Dolby Audio 

POWERED BY 

QUICKSET. 
roViguide 

1-11: HEVc\dvance ™ 
� C Covered by Palents at patentlist.hevcadvance.com 

The terms HDMI and HDMI High-Definition Multimedia Interface, 
and the HDMI Logo are tradernarks or registered trademarks of 
HDMI licensing LLC in the United States and other countries. 

Společnost Samsung tímto prohlašuje, že toto rádiové zařízení 
je v souladu s Nařízením 2014/53/EU a příslušnými statutárními 

požadavky Spojeného království. 
Celé znění prohlášení o shodě naleznete na webové stránce: 
http://www.samsung.com, přejděte na položku Podpora a zadejte 
název modelu. 
Toto zařízení může l>ýt provozováno ve všech zemích EU a ve 
Spojeném království. 
Funkci 5GHz sítě WLAN (Wi-Fl) tohoto zařízení je dovoleno 
poožívat pouze v interiérech. 
Maximální výkon vysílače BT: 100 mW při 2,4 Ghz až 2,4835 GHz 
Maximální výkon vysílače Wi-Fl: 100 mW při 2,4 GHz až 
2,4835 GHz,200 mW při 5,15 GHz až 5,25 GHz, 100 mW 5,25 GHz 
až 5,35 GHz & 5,47 GHz až 5,725 GHz 
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Pokyny k řádné likvidaci tohoto spotřebiče 
(likvidace elektrických a elektronických 
zařízeno 
(platí v zemích se zavedenými systémy třídění 
odpadu) 

Toto označení na výrobku, na příslušenství a vtiŠtěných 
materiálech znamená, že by se tento výrobek a jeho elektronická 
příslušenství (např. nabíječka, sluchátka či kabel USB) na konci 
Životností neměly likvidovat společně s jiným domovním 
odpadem. Oddělením od jiných druhů odpadu a zodpovědnou 
recyklací podpoříte trvale udržitelné opakované využití 
materiálních zdrojů, zabráníte znečištění životního prostředí nebo 
poškození zdraví způsobenému neřízenou likvidací odpadu. 
Domácí uživatelé by měli kontaktovat buď maloobchodního 
prodejce, u kterého tento výrobek zakoupili, nebo úřad místní 
správy a vyžádat si informace o tom, kam a jak mohou tyto 
jed notky dopravit za účelem recyklace bezpečné pro životní 
prostředí . 
Firemní uživatelé byse měli obrátit na svého dodavatele 
a zkontrolovat podmínky kupní smlouvy. Tento výrobek a jeho 
elektronická příslušenství by neměla být slučována s jiným 
hospodářským odpadem. 

Vyjmutí baterie 
• l.a účelem vyjmutí baterie se obraťte na autorizované 

servisní centrum. Pokyny pro vyjmutí baterie naleznete na 
adresewww.samsung.com/global/ecodesign_energy. 

• Pro svou bezpečnost se nepokoušejte vyjmout baterii sami. 
Pokud by nebyla baterie spravněvyjmuta, mohlo by dojít 
k poškození baterie a zařízení, k poranění osob a/nebo by 
zařízení mohlo přestat být bezpečné. 
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Správná likvidace baterií v tomto spotřebič
i 

(platí v zemích se zavedenými systémy třídění 
odpadu) 

Toto označení na baterii, v příručce nebo na obalu znamená, že by 
baterie na konci své životnosti neměla být likvidována společně 
s jiným komunálním odpadem. Případně vyznačené chemické 
značky Hg, Cd nebo Pb upozorňují na to, že baterie obsahuje rtu(, 
kadmium nebo olovo v množství překračujícím referenční úrovně 
stanovené směm icí 2006/66/fS. Pokud nebudou baterie správně 
zlikvidovány, mohou tyto látky poškodit zdraví osob nebo životní 
prostředí. 
V zájmu ochrany přírodních zdrojů a opětovného použ

i

tí 
materiálů vás žádáme, abyste oddělili baterie od ostatních typů 
odpadu a recyklovali je v rámci místního systému recyklace 
baterií. 
• Typ baterie se může Ušit v závislosti na modelu. 

Správná likvidace baterií v tomto spotřebič
i 

(platí v zemích se zavedenými systémy třídění 
odpadu) 

Tato značka na bateri i, v příručce nebo na obalu znamená, že by 
baterie v tomto výrobku neměla být likvidována společně s j

i

ným 
domovním odpadem. Případně vyznačené symboly chemikálií 
Hg, Cd nebo Pb upozorňují na to, že baterie obsahuje rtuť, 
kadmium nebo olovo v množství překračujícím referenční úrovně 
stanovené směm icí fS 2006/66. 
Baterii integrovanou v tomto výrobku nesmí vyměňovat 
uživatel. Informace o výměnách vám poskytne příslušný servis. 
Nepokoušejte se baterii vyjmout ani j

i 

nevyhazujte do ohně. 
Nerozebírejte, nerozbíjejte ani nedělejte otvory do baterie. Pokud 
se chystáte výrobek zlikvidovat, místní sběrné místo se postará o 
recyklaci a řádnou likvidaci výrobku včetně baterie. 
• Typ baterie se může Ušit v závislosti na modelu. 





Skor než si prečítate túto 
používatel'skú príručku 

Tento televízor sa dodáva s touto používateťskou príručkou a s 
integrovanou elektronickou príručkou CE)>® Nastavenía > 
e-Manual). 

Upozornenie! Doležité 
bezpečnostné pokyny 
Pred používaním televízora si prečítajte bezpečnostné pokyny. 
V nižšie uvedenej tabulke nájdete vysvetlenia symbolov, ktoré sa 
mažu nachádzat na vašom výrobku značky Samsung. 

VÝSTRAHA: NESKlADAJ1E KRYT (ANI ZADNÚ ČASŤ)
ZNÍLITE TAK NEBEZPEČENSIVO ZÁSAHU ELEKTRIC KÝM 
PRÚDOM. VNÚTRI SA NENACHÁOZAJÚ ŽIADNE SÚČAST I, 
KTORÝCH SERVIS BY MOHOL VYKONÁVAf POUŽÍVATEr. 
SERVIS ZVERTE KVALIFIKOVANÉMU SERVISNÉMU 
PERSONÁLU. 

---

lm] 

Slovenčina -2 

Tento symbol označuje, že vo vnútri je vysoké 
napatie. Akýkol'vek kontakt s vnútomými 
súčastami tohto produktu je nebezpečný. 

Tento symbol znamená, že k produktu je 
priložená daleŽitá literatúra o prevádzke a 
údržbe. 

Produkt triedy li: Tento symbol znamená, 
že sa nevyžaduje ochranné elektrické 
uzemnenie . Ak sa tento symbol nenachádza 
na výrobku s hlavným prívodom elektriny, 
výrobo k MUSÍ mat spofahlivé pripojenie 
k ochrannému uzemneniu (uzemnenie). 

Sietové napatie (AC): Menovité napatie 
označené týmto symbolom je sielové 
napatie. 

Jednosmemé napatie (DC): Menovité napatie 
označené týmto symbolom je jednosmerné 
napatie. 

Upozomenie. Naštudujte si pokyny: Tento 
symbol inštruuje používatera, aby si 
naštudoval ďalši e bezpečnostné pokyny v 
používatel"skej príručke. 

Napájanie 

• Nevystavujte sietové zásuvky, predlžovacie káble alebo 
adaptéry nadmernému napatiu a nepretažujte ich kapacit u .  
Maže to spasobít požiar alebo zásah elektrickým prúdom. 
lnformácie o potrebnom napatí a intenzite elektrického prúdu 
nájdete v častí príručkyo špecifikáciách napájania alebo na 
štítku s údajmi o požadovanom zdroji napájania na výrobku. 

• Napájacie káble sa musia umiestnít tak, abysa po nich 
nechodilo alebo aby nehrozilo ich privretie predmetmi. 
Mimoriadnu pozomostvenujte častí kábla pri zástrčke, pri 
sielovej zásuvke a na mieste výstupu zo zariadenia. 

• Nikdynestrkajte kovové predmetydo otvorených častí 
zaríadenia. Maže to spasobít zásah elektrickým prúdom. 

• Nikdysa nedotýkajte vnútomých častí zariadenia, aby nedošlo 
k zásahu elektrickým prúdom. Zariadenie by mal otvorít len 
kvalifikovaný technik. 

• Uistíte sa, že ste napájací kábel poriadne zasunuli. Pli odpájaní 
napájacieho kábla od sielovej zásuvkyvždytahajte za zástrčku 
napájacieho kábla. Nikdy ju neodpájajte tahaním za samotný 
kábel. Napájacieho kábla sa nedotýkajte mokrými rukami. 

• Ak zariadenie nefunguje bežným sposobom (najma ak vydáva 
nezvyčajné zvuky alebo sa z neho šíri zápach), okamŽite ho 
odpojte od elektrickej siete a kontaktujte autorizovaného 
predajcu a lebo servisné stredisko spoločnosti Samsung. 

• V záujme ochrany zariaden
ia pred búrkou alebo v prípadoch, 

keďje ponechané bez dozoru a dlho sa nepoužíva (najma 
vtedy, ak je ponechané osamote s dietalom, seniorom alebo 
hendikepovanou osobou), nezabudnite zariadenie vytiahnut 
zo sietovej zásuvky a od pojít anténu alebo káblový systém. 
- Nahromadený prach maže zapríčinit zásah elektrickým 

prúdom, rozptyl elektriny alebo požiarvdosledku 

iskrenia a vytvárania tepla na napájacom kábli, prípadne 
opotrebovaním jeho izolácie . 

• Používajte len riad ne uzemnenú zástrčku a sielovú zásuvku. 
- NesJ)fiÍvne uzemnenie maže sposobit zásah elektrickým 

prúdom alebo poškodenie zariadenia. (len vybavenie 
triedyl.) 

• Zariadenie úplne vypnete jeho odpojením od napájacej 
zásuvky. Aby ste mohli toto za riadenie v prípade potreby 
rýchlo odpojit od siete, zabezpečte, aby boli napájacia zásuvka 
a zástrčka napájacieho kábla fahko prístupné. 



lnštalácia 

• Zariadenie neumiestňujte do blízkosti radiátora Či prieduchu 
kúrenia ani na miesto, kde bude vystavené priamemu 
slnečnému svetlu. 

• Na zariadenie neumiestňujte nádoby obsahujúcu vodu 
(vázy atď.), pretože može hrozit riziko požiaru alebo zásahu 
elektrickým prúdom. 

• Zariadenie nevystavujte pósobeniu dažďa ani vlhkosti. 
• Ak chcete televízornainštalovať na miestach s vysokou 

prašnostou, vysokou alebo nízkou teplotou, vysokou 
vlhkostou, chemickými látkami a na miestach s 24-hodinovou 
prevádzkou, ako sú napr. letiská, železničné stanice atď., vždy 
kontaktujte autorizované servisné stredisko spoločnosti 
Samsung a požiadajte o informácie. Nedodržanietohto 
pokynu može spósobit vážne poškodenie televízora. 

• Zariadenie nevystavujte pokvapkaniu ani ostriekaniu vodou. 

Upevnenietelevízora na stenu 

� 

Ak tento televízormontujete ria stenu, presne 
dodržiavajte pokyny, ktoré stanovujevýrobca. Ak 
televízornie je správne riamontovaný, može sa 
zošmyknúl alebo spadnúť, pričom može vážne 
zranit dieta alebo dospelú osobu. Može tiež dojsť k 
závažnému poškodeniu televízora. 

• Ak si chcete objednal súpravu nástenného držiaka Samsung, 
kontaktujte servisné stredisko spoločnosti Samsung. 

• V prípade,že sa rozhodnete pre svojpomocnú montáž 
nástenného držiaka, spoločnost Samsung nebude niesť 

zodpovednost za akékoťvek poškodenie produktu, vaše 
zranenie ani zranenie iných osób. 

• Spoločnost Samsung nezodpovedá za poškodenie produktu 
alebofyzické zranenie, ked'sa pouŽije nástennýdrži ak, ktorý 
nie je v súlade s normou VESAalebov nej nie je uvedený, 
prípadne ak spotrebitef nedodrŽi pokyny pre inštaláciu 
produktu. 

• Nástenný držiak rnožete namontoval na pevnú stenu kolmú 
voči podlahe. Skor než nástenný držiak namontujete na iný 
povrch ako sadrokar tón, požiadajte najbližšieho predajcu 
o ďalšie informácie. Ak televízor namontujete na strop alebo 
šikmú stenu, može spadnút a sposobitvážne fyzické zranenie. 

• Ak inštalujete súpravu nástenného držiaka, odporúčame 
pripevnit všetky štyri skrutkyVESA. 

• Ak chcete nainštalovat súpravu nástenného držiaka, 
ktorá sa pripevňuje k stene len pomocou dvoch homých 
skrutiek, uistite sa, že používate súpravu nástenného držiaka 
Samsung, ktorá podporuje tento typ inštaláde. (V závislosti 
od geografickej oblasti nemusí byt možné zakúpit tento typ 
súpravy nástenného držiaka.) 

• Televízor neupevňujte pri sklone presahujúcom 15 stupňov. 
• Štandardné rozmeiy pre súpravy nástenného držiaka sú 

znázornené vtabull<e príručkyQuick Setup Guide. 

Neinštalujte súpravu nástenného držiaka, ked'je 
televízor zapnutý. Mohlo by to zapríčinit fyzické 
zranenie sposobené zásahom elektrického prúdu .  

• Nepoužívajte Skrutky, ktoré sú dlhšiev  porovnaní so 
štandardným rozmerom alebo nevyhovujú technickým 
požiadavkám na skrutky pod[a štandardu VESA. Príliš dlhé 
skrutky možu poškodil vnútro televízora. 

• Pri nástenných držiakoch, ktoré nie sú v súlade s technickými 

údajmi pre skrutky podta normy VESA, sa može dÍžka skrutiek 
odlišoval v závislosti od technických údajov nástenného 
držiaka. 

• Skrutky nadmeme nedotahujte. Može to spósobit poškodenie 
produktu alebo jeho pád a následné zranenie osób. Spoločnost 
Samsung nie je zodpovedná za tento druh nehod. 

• Montáž televízora ria stenu musia vždy vykonávat dve osoby. 
- Pre 8 2 -palcové či vačšie modely je potrebné, abysa 

inštalácie ria stenu zúčastnili štyri osoby. 

Zaistenie dostatočného vetrania televízora 

Pri inštalácii televízora dodržiavajte vzdialenost najmenej 10 
cm medzi televízorom a ostatnými predmetmi (steny, boky 
skri ne atď.), aby boto zaistené dostatočné vetranie. V prípade 
nezabezpečenia dostatočnej ventilácie može dojsť k požiaru 
alebo problému so zariadením z dovodu nárastu jeho vnútomej 
teploty. 
• Ak na inštalác iu televízora používate stojan alebo držiak na 

stenu, doraznevám odporúčame používat výlučne súčasti 
poskytované spoločnosťou Samsung.Ak použijete súčasti od 
iného výrobcu, možu spósobiť problémy s produktom alebo 
zapríčiniť zranenie vdosledku pádu produktu. 

Bezpečnostné opatrenie 

Upozornenie: t ahanie, tlačenie alebo 
lezenie na televízor može sposobit, že 
televízor spadne. Zaistite najma, aby sa deti 
nevešali na televízor a nenarušili tak jeho 
stabilitu. Možeto spósobiť prevrhnutie 
televízora a v dosledku toho vážne zranenie 
alebo smrt Dodržujte všetky bezpečnostné 
opatrenia uvedenév bezpečnostnom letáku 
pribalenom k televízoru. Na zaistenie vyššej 
stability a bezpečnosti si možete kúpiť a 
nainštalovať zariadenie zabraňujúce pádu 
pod ta pokynov v častí .Zabránenie pád u 
televízora·. 

VAROVANIE: Nikdy neumiestňujte televíznu 
súpravu na nestabilnom mieste. Televízny 
prijímač može spadnút a spósobiť vážne fyzické 
zranenie alebo smrt Vera zraneniam sa dá predíst, 
hlavne zraneniam detí, vykonaním jednoduchých 
opatrení, ako napríklad 
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• Používajte výhrad ne skrínky, stojany a montážne postupy 
odporúčané spoločnosfou Samsung. 

• Vždy používajte nábytok, ktorý poskytuje bezpečnú podperu 
pre televízor. 

• Vždy zabezpečte, abytelevízor neprečnieval cez hranu 
podperného nábytku. 

• Vždy poučte deti o tom, že je nebezpečné liezf na nábytok, aby 
dosiahli na televízor alebo jeho ovládače. 

• Káble vždy veďte smerom k televízoru tak, aby o ne nebolo 
možné zakopnúť, vytiahnul ich alebo strhnút 

• Nikdy neumiestňujtetelevíznu súpravu na nestabilnom 
mieste. 

• Nikdy neumiestňujtetelevíznu súpravu na vysoké kusy 
nábytku (napríldad skriňa alebo knížníca) bez ukotvenia 
nábytku a televíznej súpravy na vhodnú podperu. 

• Nikdy neumiestňujtetelevíznu súpravu na látku alebo iný 
materíá� ktorý je možné umiestniť medZi televíznu súpravu a 
podperný nábytok. 

• Na vrch televízora ani na nábytok, na ktorom je televízor 
umiestnený, nikdy neumiestňujte predmety, ktoré by mohli 
lákat detí, napríklad hračky a díalkové ovládače. 

Ak chcete naďalej používal už existujúcu televíznu súpravu a 
premíestnil ju, postupujte pod[a zásad uvedených vyššíe. 
• Ak televízor musíte kvali výmene alebo čisteniu premiestniť, 

dávajte pozor, abyste stojan nevytiahli. 

Zabránenie pádu televízora 

l Pomocou vhodných skrutiek pevne pripevníte súpravu konzol 
na stenu. Uístite sa, čí sú skrutky dakladne upevnené k stene. 
- V závislostí od typu steny možno budete potrebovaf 

dodatočný materiá� ako napn1dad kotvy. 
2 Pomocou skrutíek vhodnej velkosti pevne prípevnite súpravu 

konzol k televízoru. 
- Špecifíkácíe skrutiek nájdete v častí 

venovanej štandardným skrutkám v tabull<e príručky Quick 
Setup Guide. 
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3. Konzoly upevnené k televízoru a konzoly upevnené na stene 
spojte odolným viazacím prostriedkom navrhnutým na velké 
zafaženie a pevne ho zv

i
ažte. 

- Televízor naínštalujte blízko pri stene, aby nemohol 
spadnúf dozadu. 

- Víazací prostnedok pripojte ta k, abysa konzoly pripevnené 
na stene nachádzali v rovnakej výške (alebo nížšíe) ako 
konzoly pr

í 
pevnené na televízore. 

Činnosť 

• V zariadení sa používajú batérie. Vo vašej oblast
i 
mažu 

platil envíronmentálne nariadenía, ktoré vyžadujú správnu 
likvidácíu týchto batérií. Ak potrebujete ínformácíe o likvídácí

i 

alebo recyklácíi, obrátte sa na miestne úrady. 
• Príslušenstvo (díalkový ovládač, batérie atď.) uskladníte na 

mieste, ktoré je bezpečne mimo dosahu detí. 
• Produkt nenechajte spadnúf na zem ani ho nevystavujte 

nárazom. Ak je produkt poškodený, odpojte napájací kábel a 
kontaktujte servisné stredisko spoločnosti Samsung. 

• Díalkový ovládač ani batérie nelikvidujte v ohni. 
• Batérie neskratujte, nerozoberajte ani nadmeme 

nezahrievajte. 
• UPOZORNENIE: V prípade výmeny batérií v díalkovom 

ovládači za nesprávnytyp hrozí riziko výbuchu. Vymeňte len za 
rovna ký alebo ekvivalentný typ. 

• UPOZORNENlE-ABYSTEZABRÁNILI @ 
ŠÍRENIU OHŇA, UCHOVÁVAJTE SVIEČKY A 
INÉ ZDROJE OTVORENÉHO OHŇA PO CELÝ 

ČAS MIMO DOSAHU PRODUKTU. 

Starostlivosť o televízor 

• Ak chcete zariadenie vyčistit, odpojte napájací kábel zo 
sieťovej zásuvky a produkt poutierajte makkou suchou 
handričkou. Nepoužívajte ž

i
adne chemikálie ako vosk, benzén, 

alkohol, ríedídlá, insekticídy, osvíežovače vzduchu, mazadlá 
ani čístiace prostríedky. neto chemické látky móžu mať 
negatívnyvplyv na vzh[ad produktu alebo mažu poškodil 

potlač na produkte. 
• Počas čistenía móže dajsť k poškriabaniu povrchu a obrazovky 

televízora. Vonkajšie časti a obrazovku ut
i
erajte opatrne 

pomocou jemnej handríčky, aby nedošlo k poškriabaniu. 
• Nestnekajte vodu ani inú kvapalinu príamo na televízor .  

Akákorvek kvapalina, ktorá prenikne do produktu, maže 
spósob

í
f zlyhaníe, poŽiar alebo zásah elektrickým prúdom. 



01 Obsah balenia 

Uistite sa, že vám boli spolu s televízorom dodané nasledujúce 
položky.Akakákorvek položka chýba, kontaktujte vášho predajcu. 
• Diatkový ovládat & batérie CV závislosti od modelu) 
• Samsung Smart & batélie CV závislosti od modelu) 
• Používatel'ská príručka 
• Adaptér kartyCI • Záručný lis t/príručka s reg u lačnými usmemeniami 

(v niektmých lokalitách nie je k dispozícii) 
• Napájací kábel televízora 
• Typ t)atélie sa móže líŠit v závislosti od modelu. 
• Farby a tvary sa móžu odlišovat v závislosti od modelov. 
• Káble, ktoré nie sú súčastou Dalenia,je možné zakúpit 

samostatne. 
• Po otvorení škatule skontrolujte, či sa za baliacimi materiálmi 

alebo v nich neskrýva žiadne príslušenstvo. 
Varovanie: Obrazovkysa pri nesprávnej 
manipulácii móžu vplyvom priameho tlaku 
poškodiť. Televizor odporúčame zdvíhat 
uchopením za okraje, ako je zobrazené na 
obrázku. Viac informácii o manipulácii nájdete 
v pr íruéke Quick Setup Guide dodanej s týmto 
výrobkom. 

Nedotýkajte 

@satejto 
obrazovky! 

02 Počiatočné nastavenie 

Po prvom zapnuti televizora sa okamžite spustí úvodné 
nastavenie. Podl'a pokynov na obrazovke nakonfigurujte základné 
nastavenia tak, aby zodpovedali prostrediu, v ktorom televízor 
sledujete. 
Používanie príručky Ovládač televízora 
Televízormóžete zapnúť pomocou tlačidla ovládač televízora 
na spodnej strane televízora, a potom móžete používat Ponuka 
ovládania. Ponuka ovládania sa zobrazí, ak sa stlačí tlačidlo 
Ovládačtelevízora, keďje televízorzapnutý. 
• Jas obrazovky sa móže znížif, ak n ie je odstránená ochran na 

fólia na logu SAMSUNG alebo spodnej časti telev izora. 
Nezabudnite odstránit ochrannú fóUu. 

O Ponuka ovládania 

0 Tlačidlo ovládač televízora/Senzor dial'kového ovládača 

Nastaven ie zvukového senzora 

• Táto funkcia je 
podporovaná len pri 
radeQ7*A/Q8*A/ 
QN8*A/QN9*A. 

Zvukový senzor móžete zapnút alebovypnút pomocou 
príslušného tlačidla v dolnej casti televizora. 
Ak je televizor zapnutý, stlačením tlač idla dol'ava (alebo dozadu) 
zapnete zvukový senzor, stl ačením tlačidla doprava (alebo 
dopreduJ ho vypnete. 
V rozbafovacom okne na televizore uvidíte, či je zvukový senzor 
zapnutý alebo vypnutý. 
• Poloha a tvar zvukového senzora sa móžu líšit v závislosti od 

modelu. 
• Počas analýzy pomocou údajov zo zvukového sen zora sa údaje 

neuložia. 
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03 Riešenie problémov a údržba 

Riešenie problémov 

óalšie informácie nájdete v častí .Riešenie problémov• alebo 
.Najč.astejšie otázky" v príručke e-ManuaL 
0 > ® Nastavenia > e-Manual > Riešenie problémov alebo 
často kladené otázky 

Ak Žiadny z tipov na riešenie problémov nie je relevantný, 
navštivte lokalit u .www.samsung.com• a kUknite na položku 
Podpora, prípadne sa obrátte na servisné stredisko spoločnosti 
Samsung. 
• Tento panel TFT LED sa skla dá z podpixelov, ktoré vyžadujú 

sofistikovanú tech nológi u výroby. Preto sa móže na obrazovke 
vyskytnút n ieko[ko svetlých alebo tmavých pixelov. T ieto pixle 
nemajú žiadnyvplyv na výkon produktu. 

• Abyste zachovali optimálnystav televizora, inovujte na 
najnovší softvér. Použite funkcie Aktualizovatteraz alebo 
Automatická aktualizácia v ponuke televízora <0 > ® 
Nastavenia >Podpora> Aktualizácia softvéru > Aktualizovat 
teraz alebo Automatická aktualizácia). 

Televízorsa nechce zapnút. 

• Uist ite sa, že je napájací kábel pevne zapojený do te<evizora a 
siefovej zásuvky. 

• Uist ite sa, že zásuvka v stene je funkčná a senzor dial'kového 
ovládania v spodnej častí televízora svieti načerveno. 

• Skúste stlačit tlačidlo OViádač televízora v spad nej častí 
televizora s cie[om uistiť sa, že problém nie je v diatkovom 
ovládači. Ak sa televízor zapne, pozrite si časť .Dia[kový 
ovládač nefunguje". 

Dialkový ovládač nefunguje. 

• Skontrolujte, či blikne indikátornapájania vspodnej častí 
televízora, keďstlačíte tlačidlo Napájanie na dial'kovom 
ovládači. 
- Rad AU: Ak neblikne, vymeňte batérie v dia[kovom 

ovládači. Uistite sa, že sú batérie vložené so správne 
orientovanými pólmi (+/-) .  Na dosiahnutie dlhšej 
životnosti sa odporúčajú alkalické batérie. 

- Rad Q: Keďje batéria v dia[kovom ovládači vybitá, otočte 
dia[kový ovl ádač tak, aby sa nabíjal z interiérového 
osvetlenia, alebo pouŽite nabíjac í  USB konektOf. 

• Vyskúšajte namieriť diallcový ovládač priamo na te<evizorzo 
vzdialenosti 1,5 až1 ,8 metra. 

• Ak ste k te<evízoru dostali aj dial'kový ovládač Samsung 
Smart ( dia[kový ovládač Bluetooth), nezabudnlte ho spárovat 
s televízorom. 
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Eko senzor a jas obrazovky 

Eko senzor automaticky nastavuje jas televízora. Táto funkcia 
meria svetlo v miestnosti a automaticky optimalizuje jas 
televizora, aby sa znížila spotreba energie. Ak chcete túto funkci u 
vypnú� prejdlte na 0 > ® Nastavenia >Všeobecné> Napájanie 
a úspora energie> Optimalizáciajasu. 
• Snímač Eco sa nachádza v spodnej častí te<evízora. Senzor 

nezakrývajte žiadnym predmetom. Maže dójsť k zníženiu jasu 
obrazu. 

04 Technické údaje a dalšie 
informácie 

Technické údaje 

Rozlíšenie displeja 
3840x2160 

zvuk (výstup) 

Rad Alfl/AU8/AU9/Q6*NQ7'A-. 20 W 
Rad Q8*NQN8*A: 60 W 
Rad QN9*A (50"): 4 0  W, Rad QN9*A (55" -85"): 6 0  W 

Prevádzková teplota 
10 °C až 40 "C [50 °F až 104 °F) 
Prevádzková vlhkosť 
10 % až 80 %, bez kondenzácie 
Skladovacia teplot.a 
-20 "C až45 •c (-4 °F až113 °FJ 
Skladovacia vlhkost 
5 % až 95 %, bez kondenzácie 



Poznámky 

• Toto zariadenie je klasifikované ako digitálny prístroj triedy B. 
• lnformácie o sieťovom napájaní a ďalšie informácie o spotrebe 

energie nájdete na štítku upevnenom na produkte. 
- Štítok sa u vačšiny modelov nachádza na zadnej strane 

televízora. (U niektorých mcx1elovsa štítok nachádza 
z vnútomej strany krytu terminálu.) 

• Typieká spotreba energie sa meria podfa normy IEC 6208Z 
• Na pripojenie kábla LAN použite kábel Cat 7 (typ STP"). 

(100/10 Mb/sJ 
* Shielded Twisted Pair 

• Obrázky a technické parametre v príručke Quiek Setup Guide 
sa možu od konkrétneho výrobku lišiť. 

• Správny poplatok méiže byť účtovaný v nasledujúcich 
situáciách: 
(a) Privoláte na vlastnú žiadost technika, no listí sa , že 
produkt nevykazuje žiadnu chybu (napr. v prípadoch, keď ste si 
neprečítali používatefskú prí ručku). 
(bl Prinesiete zariadenie do servisného strediska spoločnosti 
Samsung, no zistí sa, že produkt nevykazuje žiadnu chybu 
(napr. v prípadoch, keďste si neprečítali používatel'skú 
príručku). 

• O výške správneho poplatku budete informovaní pred 
návštevou technika. 

* Obrázky a ilustrácie v tejto používatel'skej príručke sú len 
orientačně a nemusia zodpovedat skutočnému vzhtadu 
produktu. Dizajn a technické údaje produktu sa méižu zmeniť bez 
predchádzajúceho upozornenia. 

V prípade opravy produktu vykonanej neautorizovaným 
poskytovaterom servisných sluŽieb, neodbornou opravou 
alebo opravou svojpomocne, nenesie spoločnost Samsung 
zodpovednost za žiadne škody na výrobku, zranenie ani za iné 
problémytýkajúce sa bezpečnosti výrobku spéisobené vyššie 
zmieneným poku50m o opravu produktu, pokia[ nebola vykonaná 
stríktne v súlade s týmito pokyn mi pre opravu a údržbu. Záruka sa 
nevztahuje na Žiadne poškodenia produktu spósobené poku50m 
o opravu produktu inou osobou, než certifikovaným servisným 
strediskom spoločnosti Samsung. 

Navštivte samsung.com/suppor t, kde nájdete ďalšie informácie o 
extemom napájacom adaptéri a diatkovom ovládaní súvisiace 50 
smemicou EU o spotrebe energie-nariadenie ErP. 

Zníženie spotreby energie 

Po vypnutí televízor prejde do pohotovostného režimu. 
V pohotovostnom režime naďalej spotrebúva malé množstvo 
energie. Ak plánujete televízordlhší čas nepoužívat, v záujme 
zníženia spotreby energie odpojte napájací kábel. 

Licencie 

li Dolby Audio 

POWERED BY 

QUICKSET. 
roViguide 

1-11: HEVc\dvance ™ 

� C Covered by Patents at patentlist.hevcadvance.com 

The terms HDMI and HDMI High-Definition Multimedia Interface, 
and the HDMI Logo are trademarks or registered trademarks of 
HDMI Lieensing LLC in the United States and other countríes. 

Týmto spoločnost Samsung vyhlasuje, že toto rádiové zar
i

adenie 
je v súlade 50 smemicou 2014/53/EÚ a príslušnými zákonnými 
požiadavkami Spojeného krárovstva. 
Plné znenievyhlásenia o zhode je k dispozíci

i 

na nasledujúcej 
intemetovej adrese: 
Na lokalite http://www.samsung.com prejdite na položku 
Podpora a zadajte názov modelu. 
Toto zariadenie možno používal vo všetkých krajinách EÚ a 
v Spojenom krátovstve. 
Funkcia tohto zariadenia na pripojenie k bezdréitovej sieti 5 GHz 
WLAN (Wi-Fil sa méiže používat len v interiéri. 
Maximálnyvýkon vysielača BT: 100 mW pri 2,4 GHz-2,4835 GHz 
Maximálnyvýkon vysielača Wi-Fi: 100 mW pri 
2,4 GHz -2,4835 GHz, 200 mW pri 5,15 GHz -5,25 GHz, 100 mW 
5,25 GHz -5,35 GHz & 5,47 GHz-5,725 GHz 
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Správna likvídácía tohtovýrobku (Odpadové 

elektrické a elektronické zaríadenía) 

(Platné v krajinách 50 systémom separovaného 

zberu) 

Toto označeníe na výrobku, príslušenstve alebo v sprievodnej 

brožúre hovorí, že po skončení životností produktu a 
elektronického príslušenstva (napr. nabijačka, náhlavná 

súprava, kábel USB) by sa tíeto položky nemalí likvidovat s íným 

komunálnym odpadom. /my ste zabrání Li možnému poškodeniu 

životného prostred ía alebo ťudského zdravía sposobeného 

nekontrolovanou likvídácíou odpadu , tak , prosím, odde[tetíeto 

položky od iných typov odpadu a zodpovedne ich recyklujte, 

abyste podporíli nepretržité opatovnévyužívaníe materiálnych 

zdrojov. 

Používatelía produktovv domácností získajú ínformácíe o míeste 

a sposobe recyklááe ohraduplnej k životnému prostredíu 
buď u predajcu, u ktorého sí daný produkt zakúpili, alebo na 

príslušnom mestskom úrade. 
Priemyselní používatelia bymali kontaktovat svojho dodávatela 

a preveriť si podmienky kúpnej zmluvy. Tentovýrobok a 

elektronické príslušenstvo bysa nemalí likvidovat spolu s 

ostatným priemyselným odpadom. 

Vyberan ie batérie 

• Ak chcete vybrat batérí u, obráťte sa na autorizované servisné 

stredisko. Pokyny na vybratíe batérie nájdete na adrese www. 

samsung.com/globaVecodesígn _ energy. 

• Z dovodu vlastnej bezpečností sa nesmiete pokúšaťvyberať 

batériu sami. Ak batéría nebude vybratá správne, može to 

mať za následok poškodenie batérie a zaríadenía, sposobiť 

zranenie alebo narušit bezpečnost zaríadenia. 
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Správna likvidácia batérií obsiahnutých 

vtomto produkte 

(Platné v krajinách 50 systémom 

separovaného zberu) 

Toto označeníe na batéri
í

, príručke alebo balení indikuje, 

že batérie v tomto zariadení by sa po skončení životnosti 

nemalí likvidovat s iným komunálnym odpadom. V prípade 

označenia chemické symboly Hg, Cd alebo Pb znamenajú, že 

batéria obsahuje ortut', kadmium alebo olovo, ktoré presahujú 

referenčné hladiny uvedené v smern icí ES 2006/66. Ak sa batérie 

správne nelíkvidujú, tíeto látky možu poškodí! rudské zdravíe 

alebo Ž
i

votné prostredíe. 
S cíeťom chránit prírodné zdroje a podporovat opatovné 

využívaníe materíálov oddeOJjte batérie od iných typov odpadu a 

recyklujte ich prostredníctvom miestneho bezplatného systému 

na vrátenie batér
i

í. 

• Typ batérie sa može líšitv závislostí od modelu. 

Správna likvidácia batérií obsiahnutých 

vtomto produkte 

(Platné v krajinách 50 systémom 

separovaného zberu) 

Označeníe na batérii, príručke alebo balení hovorí, že batérie 

v tomto výrobku bysa nemalí l ikvídovaťspolu s ostatným 

domovým odpadom. V prípade takéhoto označenía chemické 

symboly Hg, Cd a lebo Pb znamenajú, že batéria obsahuje or tut', 
kadmium alebo olovo v množstve presahujúcom referenčné 

hodnoty smernice 2006/66/ES. 

Batériu v tomto výrobku nie je možné vymeniť užívatetom. 

Ohťadom ínformácíí týkajúcích sa výmeny batérie, prosím, 

kontaktujte posky tovatera služby. Nepokúšajte sa batériu 

odstrániť alebo zLikvídovať v ohni. Nerozoberajte, nedrvte 

ani neprepichujte batéríu.Ak chcete produkt vyradiť, míesto 

na zber odpadu vykoná potrebné opatrenia na recykláciu a 

zaobchádzanie s produktom, vrátane batérie. 

• Typ batérie sa može líšitv závislostí od modelu. 





lnainte de citirea acestui manual 
de utilizare 
Acest televiZor este turnizat impreuna cu acest Manual de 
utilízare �i cu un Manu al electroníe incorporat c(!!!) > ®setar

i > 
e-Manual). 

Avertisment! lnstruqiuni 
importante de siguranta 
Vá rugám sá dtiti instnuqiunile de sigurantá inainte de utilizarea 
televizoru lu i. Consultati tabelul de mai jos pentru explicatii 

reteritoare la simbolurile care pot aparea pe produsele dvs. dvs. 
Samsung. 

ATENJIE: PENTRU A REDUCE PERICOLUL DE 
ELECTROCUTARE, NUfNDEPÁRTAJI CAPACUL (SAU 
PARTEA POSlERIOARÁ). fN INTERIOR NU EXISTÁ 
COMPONENTE CARE POTFI DEPANATE DE UTILIZATOR. 
1NCREDINJATI TOATE OPERAJIILE DE SERVICE 
PERSONALULUI CALIFICAT. 

lm] 
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Acest simbol indidí faptul ca tensiunea din 
interior este ridicatá. Orice tel de contact 
cu partile interioare ale acestui produs este 
períeulos. 

Acest simbol indidí faptul ca produsul este 
insotit de documentatie importantá privind 
utiliZarea �i intretinerea. 

Produs clasa li: Acest simbol indíea faptul 
ca nu este necesara legarea de siguranta 
la impamantare. Dadí acest simbol nu este 
prezent pe un produs cu cablu de alimentare, 
produsul TREBUIE sá aiba o legátu@ 
corespunzatoare la pamant(impámantare). 

Tensiune CA: Tensiunea nominalá marcatá cu 
acest simbol este tensiune de CA 

Tensiune CC: Tensiunea nominalá marcatá cu 
acest simbol este tensiune de CC. 

Atentie. Consultati instruqiunile de utilizare: 
Acest simbol instrui�te utilizatorul sá 
consulte manualul de utilízare pent ru mai 
multe informatii legate de siguranta. 

Alimentare 

• Nu supraindírca\i prizele de perete, prelungitoarele sau 
adaptoarele, dep�ind astfel tensiunea �i capadtatea 
acestora. Poate provoca incendiu sau electrocutare. 
Consultati sectiunea de specificatii din manual privind energia 
electricá �i/sau eticheta sursei de alimentare de pe produs 
pentru informatii despre tensiune �i intensitatea curentului. 

• Cablurile de alímentare t rebuie pozitionate astfel incat sá 
se evite dílcarea pe acestea sau perforarea de cátre obiecte 
pozitionate peste sau langá acestea. Acorclati o mare atentie 
cablurilor la capatul cu mufá, de la priza, precum �i in punctul 
de i�ire din aparat 

• Nu introducet i níeiun obiect metalic in deschiderile acestui 
produs. Acest lucnu poate provoca electrocutarea. 

• Pentru a evita electrocutarea, nu atingeti niciodatá partea 
interioará a acestui produs. Produsul t rebuie deschis numai de 
dítre un tehnician caUficat. 

• Asigurati-vá dí ati conectat term cablul de alimentare la 
priza. La deconectarea cablului de alimentare de la o priZá de 
perete, trageti intotdeauna de fi� cablului de alimentare. Nu 
scoateti níeiodatá cablul din priza t rágand chiar de cablu. Nu 
atingeti cablul de alimentare cu main

ile ude. 
• Dadí acest produs nu tunqioneazá normal - in special, dacá 

sunt emise sunete sau mirosuri neobi�nuite din interior
deconectati-l imediat �i contactati un distribuitor autorizat 
sau un centru de service Samsung. 

• Pentru a proteja acest aparat de furtunile cu desdírcari 
electrice sau pentnu a-l lása nesupravegheat �i neutilizat mult 
timp (mai a les atunci cand un copil, varstníe sau o persoaná 
cu dezabilitá!i este lásat singur) asigura\i-vá dí í1 deconectati 
de la priza de perete �i deconectati antena sau sistemul de 
cabluri. 
- Praful acumulat poate cauza electrocutarea, scurgeri de 

energie sau un incendiu, determinand cablul de alimentare 
sá genereze scantei sau díldura sau deteriorarea izolat

iei. 
• UtiliZati numai �echere � prize de perete cu impamantare 

corespunzatoare . 
- O impamantare necorespunzatoare poate cauza 

electrocutári sau deteriorarea echipamentului. (Numai 
echipament e din clasa I.) 

• Pentru a opri complet acest aparat, deconectati-1 de la priZa 
de perete. Pentru a ft siguri dí puteti scoate acest aparat din 
prizá rapid in caz de urgenta, asigurati-va ca priza �i �echenul 
aparatului sunt u�r accesibile. 



lnstalarea 

• Nu pozqiona\í acest produs in apropierea sau deasupra unui 
calorifer sau corp de indílzire ori in locuri in care este expus la 
lumina directa a soarelui. 

• Nu �eza\í recipiente (vaze etc.) cu apa pe acest aparat, 
deoarece exista pericolul de incendiu sau electrocutare. 

• Nu expuneti acest aparat la ploaie sau umezeala. 
• Contactati un centru de service autorizat Samsung pentru 

informatii, daca intentiona\í sa instala\í televizoru[ intr-o 
locatie cu mult praf, la temperaturi ridicate sau scazute, in 
conditii de umiditate ridicata, intr-un mediu cu substante 
chimice sauintr-o loca\íe unde va funqiona non-stop, precum 
in aeroporturi, gari etc. Nerespectarea acestor instru(\íuni 
poate duce la deteriorarea grava a televizorului dvs. 

• Nu expune\í acest aparat la apa sub forma de picaturi sau 
stropi. 

Montarea televizorului pe un perete 

� 

Daca montati acest televizor pe un perete, 
urmati cu exactitate instruqiunile speeíficate de 
producator. Daca acesta nu este montat corect, 
televizorul poate aluneca sau cadea  �i poate cauza 
accidentari grave ale copiilor�i adul\ilor, precum �i 
deteriorari majore ale televizoru lu i. 

• Pentru a comanda kitul Samsung de montare pe perete, 
contactati un centru de service Samsung. 

• Samsung nu este raspunzator pentru niáo deteriorare a 
produsului sau pentru ranirea dvs. sau a altor persoane daca 
alege\i sa instala\i singursuportul de montare pe perete. 

• Samsung nu este raspunzatoare pentru deteriorarea  
produsului sau pentruvatamarea corporala survenita in urma 
utilizarii unui suport de perete nespecificat sau care nu este 
conform standardului VESA sau in cazul in care clientul nu 
respecta instruqiunile de instalare a produsului. 

• Pute\i instala suportul de montare pe perete pe un zid solid, 
perpendicular pe podea. Tnainte de instalarea kitului de 
montare pe perete pe alte suprafe\e decat rigips, contacta\í 
cel mai apropiat distribuitorpentru informatii suplimentare. 
Daca televizoru[ se instaleaza pe un plafon sau pe un perete 
inclinat, este posibil ca acesta sa cada, producand vatamari 
corporale g rave. 

• La fixarea unui kit de montare pe perete, va recomandam sa 
fo los i ti toate cele patru �u rubu ri VESA. 

• Daca dori\í sa instalati un kit de montare pe perete care se 
ata�aza folosind doarcele doua �ruburi din partea de sus, 
folositi un kit de montare pe perete Samsung care permite 
acest tip de montaj. (Este posibil sa nu puteti achizitiona 
acest tip de kit pentru montarea pe perete, in funqie de zona 
geografica.) 

• Nu mcnta\i televizoru[ cu o inclinare mai mare de 15 grade. 
• Dimensiunile standard pentru kiturile de montare pe perete 

sunt prezentate in tabelul din Quick Setup Guide. 

Nu instala\i kitul de montare pe perete cu 
televizorul ponnit Acest lucru poate conduce la 
vatamari corporale prin electrocutare. 

• Nu folositi �uruburi mai Lung i decat dimensiunea standard 
sau care nu respecta specifica\íile referitoare la �uruburi ale 
standardului VESA. �uruburile prea lungi pot avaria interiorul 
televizorului. 

• Pentru su porturile de perete care nu respecta specificatiile 
referitoare la �uruburi ale standardului VESA, lungimea 
�uruburilorpoate fi diferita, in funqie de specificatiile 
suportului de perete. 

• Nu strange\í prea putemiquruburile. Acest lucru poate 
deteriora produsul sau poate provoca caderea acestuia, 
ducand la vatamari corporale. Samsung nu este raspunzatoare 
pentru aceste tipuri de acádente. 

• Televizoru[ trebuie intotdeauna montat pe perete de catre 
doua persoane. 
- Pentru modelele de 82 de toli sau mai mari, este nevoie de 

4 persoane care sa mcnteze televizoru[ pe perete. 

Asigu rarea ventilarii corespunzatoare a televizonului 

La instalarea televizorului, men\íne\i o distan\a de cel puti n 1 O 
cm intre televizor�i alte ob

iecte (pere\i, margini ale dulapului 
etc.), pentru a asigura o ventilare corespunzatoare. Daca nu este 
asigurata o ventilare corespunzatoare, exista pericolul de aparttie 
a unui incendiu sau a unei probleme cu produsul din cauza 
temperaturii inteme crescute a acestuia. 
• La instalarea televizorului utilizand un stat

ivsau un suport de 
perete, va recomandam insistent sa utilizati exclusiv piese oferite 
de Samsung. Utilizarea de piese fu mizate de un alt producator 
poate cauza dificulta\í in montarea produsulu

i sau poate avea ca 
rezultatvatamari 

corporale cauzate de caderea produsului. 

Masuri desiguranta 

Atentie: Daca trageti de televizor, daca 
il impinge\í sau daca va urcati pe acesta, 
televizoru[ poate cadea. Tn special, nu 
lasa ti copiii sa se aga\e de televizorsau 
sa il destabilizeze. Aceasta poate cauza 
rastu rnarea televizorulu

i, producand vatamari 
corporale grave sau decesuL Respectati 
toate masurile de siguranta oferite in br�ra 
cu informa\ii de siguran\a inclusa odata cu 
televizoru!. Pentru mai multa stabilitate 
�i siguranta, puteti achizqiona � instala 
dispozitivul ant

i

-cadere, consultand 5eetiunea 
.cum sa impiedicam caderea televizorului". 

AVERTISMENT: Nu amplasa\í niciodata televizoru[ 
intr-o loca\íe instabila. Este posibil ca televizoru[ 
sa cada, provocand ranirea persoanelorsau 
decesuL Unele cazur

i de raniri, in special in cazul 
copiilor, pot fi evitate prin luarea de masuri simple 
de precautie cum arii: 
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• Utiliza\iTntotcleauna dutapuri, suporturi sau metode de 
montare recomandate cle Samsung. 

• Utilizati intotcleauna mobiliercare poate sustine in siguranta 
televizorul 

• Asiguratf-va intotdeauna ca televizoru[ nu depa�e 
marginea mobilierului de sustinere. 

• lnstruiti intotdeauna copiii cu privire la pericolele urcarii 
pe mobila pentru a ajunge la televizor sau la butoanele de 
comanda ale acestu ia. 

• Pozati intotdeauna firele �i cabturile conectate la televizor 
astfel incat sa nu va impiedicati de ele, sa nu Le calcatf �i sa nu 
le agatati. 

• Nu amplasati niciodata televizoru[ intr-o locatfe instabila. 
• Nu amplasati niciodata televizoru[ pe piese inalte de mobilier 

(de exemplu, dulapuri cle bucatarie sau biblioteci) fara a 
ancora atat mobila, cat �i televizoru! de un supor t adecvat 

• Nu amplasati niciodata televizoru[ pe textile sau alte 
materiate aflate intre televizor� mobilierut de sustfnere .  

• Nu amplasati niciodata obiecte care i-ar putea tenta pe copii 
sa se catare, precum jucariile �i telecomenzile, pe televizor sau 
pe mobilierul pe care este a�at acesta. 

Dadi televizoru[ existent va fi pastrat �i relocat, se vor aplica 
acele�i considerente ca �i cele de mai sus. 
• Atunci cand trebuie sa mutati sau sa ridicatf televizorul pentru 

a-l inlocui sau �terge, asiguratf-va ca nu scoateti stativul 

Prevenirea caderii televizoru lu i 

l Utilizand �uruburile aclecvate, fixati term de perete un set 
de suporturi. Verificati ca �uruburile sa fie introduse term in 
perete. 
- Este posibil sa aveti nevoie de materiale suplimentare, 

precum dibluri, in fun(tie de ti pul de perete. 
2 Utilizand �uruburile adecvate, fixati term supor turile de 

televizor. 
- Pentru specifJca\iile �uruburitor, consulta\i tipul de �urub 

standard in tabelul  din Quick Setup Guide. 
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3. lmbinati consolele fixate de televizor�i consolele fixate de 
perete cu ajutorul unui cablu durabil , pentru sarcini grele, apoi 
legati strans cablul. 
- lnstalati televizoru[ Langa perete, astfel incat sa nu cada 

inspate. 
- Conectati firul astfel incat consolele fixate pe perete sa se 

afle ta aceea�i inaltfme cu consolele fixate pe televizor sau 
la o inaltfme inferioara acestora. 

Functionare 

• Acest aparat utilizeaza baterii. Pot exista regternentari in 
comunitatea dvs. care sa impuna eliminarea corespunzatoare 
a bateriilor. Va rugam sa contactati autoritatile locale pentru 
informatii privind eliminarea sau reciclarea. 

• Accesoriile (telecomanda, bateriile etc.) trebuie pastrate in t r 
un loc sigur, unde nu se afla la indernana copiilor. 

• Nu scapatf pe jas �i nu loviti produs ul ln cazul deteriorarii 

produsului, deconectati cablut de alimentare �i contactati un 
centru de service Samsung. 

• Nu aruncati telecomanda sau bateriile in toc. 
• Nu scurtcircuitati, nu dezasamblati � nu supraincalzitf 

bateriite. 
• AITNJ1E: Exista pericot de explozie daca inlocuiti bateriile 

utilizate pentru telecomanda cu baterii de un alt tip. lnlocuiti 
bateria cu una de acela�i tip sau de un tip echivalent 

• AVERTISMENT - PENTRU A PREVENI 
RÁSPANDIREA FOCULUI, NU JINETI 
NICIODAT/\ LUMANARI �I ALTE OBIECTE 
CU FLAc/\R/\ DESCHls/\1N APROPIEREA 
PRODUSULUI. 

Tntretinerea televizoru lu i 
• Pentru curatarea acestui aparat, deconectati cablul de 

alimentare cle ta priza de perete �i �ergetf produsul cu o 
laveta moale �i uscata. Nu utilizati substante chimice, precum 
ceara, benzen, atcool, diluanti, insectidd, odorizant de camera, 
lubrifiant sau detergent. Aceste substante pot deteriora 
aspectul televizorului sau �terge elementele imprimate pe 
produs. 

• Supratata exterioara �i ecranul televizorului se pot zgaria in 
timput curatarii. Asigurati-va ca �tergetf suprafata exterioara 
�i ecranul cu atentfe, utilizand o laveta moale, pentru a evita 
zgarieturile. 

• Nu putverizati apa sau alt lichid directin interiorut 
televizorului. Un lichid care intra in produs poate cauza o 
defectiune, un incendiu sau electrocutarea. 



01 Care este continutul cutiei? 

Asigurap-va ca televizoru[ este inso\it de urmatoarele articole. 
Dadi vreunul dintre aceste articole lipsey:e, contactati 
distribuitorul. 

• Telecomanda & baterii <Tn funqie de model) 
• Telecomanda inteligenta Samsung & baterii (ln funqie de 

model) 
• Manual de utiUzare 
• Ada ptorCI Card 
• Certificat de garan\ie / Ghid de conformitate (nu sunt 

disponibile in unele locatii) 
• Cablu alimentare TV 

• Tipul de baterie poate varia in funqie de model. 
• Culorile ?i formele articolelorpot varia in funqie de model 
• Cablurile care nu sunt incluse pot fi achizitionate separat 
• Verifícati sa nu existe accesorii ascunse dupa sau sub 

materialele de ambalare dupa ce desface\i cutia. 

� 

Avertisment: Ecranele pot fi avariate de 
presiunea directa daca sunt manevrate incorect 
Este recomandat sa ridica\i televizoru[ de 
margini, conform ilustra\ iei. Pentru mai multe 
informa\ii despre manipulare, consulta\i Quick 
Setup Guide fumizat impreuna cu produsul. 

� Nu atingeti 
\!Y acestecran! 

02 Configurare initiala 

Atunci cand pomiti pentru prima data televizoru[, acesta 
pomeye imediat dupa configurarea initiala. Urma\i instruqiunile 
afi?ate pe ecran ?i configura\i setarile de baza ale televizoru lu i 
care sa se potriveasca mediului dvs. de vizionare. 

Utilizarea ControlerTV 

Pute\i sa pomiti televizoru[ din butonul ControlerlV din partea 
de jos a televizoru lu i ?i apoi sa utiliza\i Meniu Control Meniu 
Control apare atund ci nd buton ul Controler lV este apasat in 
timp ce televizoru[ este pornit 
• Ecranul poate fi intunecat daca filmul protectorde pe sigla 

SAMSUNG sau din partea de jos a televizoru lu i nu este scos. 
Scoate\ i filmul pro tector. 

O Meniu Control 
0 Buton ControlerlV /Senzortelecomanda 

Setarea senzorului de sunet 

• Aceasta funqie este 
disponibila numai la 
seria Q7*A/Q8*A/ 
QN8*A/QN9*A. 

Pute\i sa activa\i sau sa dezactiva\i senzoru! de sunet utilizand 
butonu[ acestuia din partea de jos a televizorului. 
Cu televizoru[ pornit, putep apasa buton ul spre stanga (sau spre 
spate) pentru a activa senzoru[ de sunet ori spre dreapta (sau 
inainte) pentru a-l dezactiva. 
Consulta\i fereastra pop-up de pe ecranul televiZorului pentru a 
verifica daca senzoru[ de sunet este activat sau dezactivat 
• Pozi\ia ?i forma senzorului de sunet potvaria, in funqie de 

model 
• ln timpul analizei care utilizeaza date de la senzoru[ de sunet, 

datele nu sunt salvate. 
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03 Depanare �i 1ntretinere 

Depanare 

Pentru mai multe informatii, consultati _Depanare· sau Jntrebári 
frecvente"in e-Manual. 
e > ® Setari > e--Manual > Depanare sau intrebarifrecvente 
Dacá nu se aplic.á niciunul din sfaturile de depanare, vá rugám 
sá vizilati .www.samsung.com• �i faceti dic pe Asistenta sau 
contactati centrul de service Samsung. 
• Acest ecran LED TFT este format din pixeli secundari, a 

c.áror realizare necesitá o tehnologie sofisticatá. Este, totu�i, 
posibil ca pe ecran sá existe ca\iva pixeli mai luminQ'?i sau 
mai intuneca\i. Ac�i pixeli nu au nieiun impact asupra 
performan\elor produsului. 

• Pentru a vá pástra televizoru[ in stare optima, face\i upgrade 
la cea mai recentá versiune software. Utiliza\i fun(\iile 
Actualizare imediatá sau Actualizare automatá din meniul 
televizoru lu i ce > ® Setari >Asistenta> Actuali zare 
software> Actualizare imediatá sau Actualizare automatá). 

Televizoru! nu pom�e. 

• Verifica\i conectarea corectá a cablului de alimentare c.a. la 
priza de perete �i la televizor. 

• Asigura\i-vá cá priza de perete fun(\ioneazá �i c.á senzoru! de 
telecomandá din partea de jas a televizoru lu i este aprins �i 
lumineazá permanentin �-

• Tncerca\i sá apása\i butonu! ControlerTV din partea de jas 
a televizorului pentru a vá asigura cá problema nu este 
provocatá de telecomandá. Dac.á televizoru[ porn�e. 
consulta\i seqiunea .Telecomanda nu funqioneaza·. 

Telecomanda nu funqioneaza. 

• Verifica\i dacá indicatorul de alimentare din partea de jas a 
televizoru lu i lumineazá intermitent atunci cand apása\i pe 
buton ul Alimentare al telecomenzii. 
- Seria AU: Dac.á nu lumineazá intermitent, inlocuiii bateriile 

telecomenzii. Asigura\i-vá c.á bateriile sunt instalate cu 
polaritatea ( + / -) in dire(\ie corectá. Pentru o duratá mai 
mare de via\a, se recomandá bateriile alcaline. 

- Seria Q: Cand bateria telecomenzii este descarcatá, 
intoarceµ telecomanda pentru a o inc.árca cu lumina de 
interior sau utilizaµ portul de incarcare USB. 

• Tncerca\i sá indrepta\i telecomanda direct cátre televizor la 
1,5-1,8 m depártare. 

• Dacá televizoru l dvs. a fost livrat cu o telecomandá 
Telecomandá inteligenta Samsung ( telecomandá Bluetooth), 
asocia\i telecomanda cu televizoruL 
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Senzoru[ Eco �i luminozitatea ecranului 

Senza rul Eco regleazá automat luminozitatea televizorului. 
Aceasta func\ie masoara lumina din incapere �i op timizeaza 
automat luminazitatea televizorului pentru a reduce consumul 
de energie. Dac.á dori\i sa dezactiva\i aceastá funqie, accesa\i 
e > ® Setari > General > Economisire de energie �i reducere 
consum > Optimizare luminozitate. 
• Senzoru[ Eco poate fi gásit pe partea inferioará a televizoru lu i. 

Nu bloca\i senzoru[ cu n iciu n obiect Aceasta poate reduce 
luminozitatea imaginii. 

04 Specificatii �i alte informatii 

Specificatii 

Rezolutie de afl�re 
3840x2160 

Sunet (i�ire) 
Seria AlJ1/AU8/AU9/Q6*NQ7*A'. 20 W 
Seria Q8*A/QN8*A: 60 W 
Seria QN9*A (50"): 40 W, Seria QN9*A (55" -85"): 60 W 

Temperatura de funqionare 
10 "C-40 °C (50 °F-104 °Fl 
Umiditate defunqionare 
10 % - 80 %, fara condens 
Temperatura de depozitare 
-20 "C-45 °( (-4 °F - 113 °Fl 
Umiditate de depozitare 
5 %-95 o/o, fárá condens 



Note 

• Acest echipament este un aparat digital din clasa B. 
• Pentru informatii prMnd alimentarea cu energie electrica 

�i pentru rnai multe informatii despre consumul de energie, 
consulta\i informa\jile de pe eticheta ata�at'í pe produs. 
- la rnajoritatea rnodelelor, eticheta este ata�t'í pe 

spatele televizoru lu i. (la unele modele, eticheta se afla in 
interiorul terminalului cu capac.) 

• Consu mul ti pic de energie este masurat conform I EC 62087. 
• Pentru a conecta un cablu LAN, utiliza!i un cablu CAT7 (tip 

*STP) pentru conexiune. (100/10 Mbps) 
* Shielded Twisted Pair 

• lrnaginile �i specificatiile din Quick Setup Guide pot diferi fata 
de produsul real 

• Este posibil sa se perceapa o taxa de administrare in 
urmatoarele situati i: 
(a) Un inginerva fi solicitat pentru cererea dvs., darnu s-a 

identíficat niciun defect al produsului (de ex. atunci cand 
manualul de utilizare nu a fost citit). 
(b) Aduce\i unitatea la centru[ de service Samsung, dar 
se constat'í ca produsul nu are niciun defect (de ex., cand 
manualul de util izare nu a fost citit). 

• Veti fí informat cu privire la taxa de administrareinainte de 
vizita tehnidanului. 

* lmaginile �i ilustratiile din acest manual de utilizare sunt 
fumizate doarin scop orientativ �i pot diferi de aspectul real al 
produsului. Designu! �i specificatiile produsului se pot schimba 
fara notificare prealabila. 

Va rugam sa aveti in vedere faptul ca in urrna reparatiei efectuate 
de catre un fumizorde servidi neautorizat, reparatiei efectuate 
de dumneavoastra sau a oricarei interventi i non-profesionale 
asupra produsului, Samsung nu este responsabila pentru nicio 
deteriorare a aparatului, orice vat'ímare sau orice alt'í problema 
de siguranta a acestuia cauzat'í de Orice incercare de reparare a 
dispozitivului care nu respect'í cu atentie aceste instruqiuni de 
reparatie �i intreti nere. Grice deteriorare a prod usu lu i cauzat'í 
de incercarea de a repara produsul de catre orice a Ita persoana 
decat un fumizorde servicii certificat Samsung, nu va f i  acoperita 
de garan\je. 

Translation -Va rugam sa vizita\i samsung.com/ro/support 
pentru a afla mai multe informa\ji despre adaptorul de 
aUmentare extern �i controlul la distanta asodate cu directiva UE 
Ecodesign -Reglementare ErP 

Reducerea consumului de energie 

la oprirea televizorului, acesta intra in modul Stand by .  in 
modulStandby, acesta continua sa consume o cantitate redusa 

de energie electrica. Pentru a reduce consumul de energie, 
deconectati cablul de alimentare atunci cand nu intentiona\i sa 

utiliza\i televizoru I o perioada rnaiindelungat'í. 

Licente 

lt Dolby Audio 

POWERED BY 

QUICKSET. 
"" 

rov,gulde 

t-11: HEVo\dvance ™ 

�c Covered by Patents at patentlist.hevcadvance.com 

Hi:Jm1·· 

The terms HDMI and HDMI High-Definition Multimedia Interface, 
and the HDMI logo are trademarks or registered tradernarks of 
HDMI Licensing LLC in the United States and other countries. 

Prin prezenta, Samsung declara ca acest echipament radio este 
conform cu Directiva 2014/53NE �i cu regulamentele relevante 
in vigoare din Regatu[ Unit 
Textu I complet al declaratiei de conformitate este dispon ibil la 
urmatoarea adresa i ntemet: 
http://www.samsung.com accesati Asistenta �i introduceti 
numele rnodelului. 
Acest echipament poate fi operat in toate tarile din UE �i in 
Regatul Unit 
Funqia WLAN (Wi-Fll 5 GHz a acestui echipament poate fi 
utilizata numai in spa\ji interioare. 
Putere maxima BTtransmitator : 100 mW la 2,4 GHz -2,4835 GHz 
Putere maxima transmitatorWi-Fi : 100 mW la 2,4 GHz-2,4835 
GHz, 200 mW la 5,15 G Hz -5,25 GHz, 100 mW 5,25 GHz-5,35 GHz & 
5,47 GHz-5,725 GHz 
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casarea corecta a acestul produs (d�ri de 
echipamente electrice & electronice) 
(Aplicabíl in \iírile cu sisteme de colectare 
separata) 

Acest marr.aj apUcat pe produs sau accesor1i sau inclus in 
documentatie indíeá faptul cá produsul �I acceson1le sale 
electronice (de exemplu, incárcátorul, cá�íle, cablul USB) nu 
trebule casate impreuná cu alte deyuri menajere la sfa�ib.ll 
duratel de via\a. Pentru a 1mpiedica afectarea mediului 
inconJuratorsau a sanatatll umane din rauz:a eUminárii 
necontrolate a �nor, vá rugam sá separa\j aceste articole de 
alte tlpuri de d�ri �I sá le recicla\i in mod responsabil pentru a 
promova reutilizarea durabilá a resursel or materiale. 
Utiliz:atorii casníei trebule sá contacteze comerciantul de la care 
au achlzi\jonat acest produs sau autoritatea guvemamentalá 
localá pentru a afla detalli despre locul �I modaUtatea in care 
aceste articole pot fi reclclate ecologic in conditii de sigurantá. 
Utiliz:atorii industriali trebuie sá contactez e fumiZorul �i sá 
consulte temienii �i conditl ile contractulul de achiZi\je. Acest 
produs� accesoriile sale electroníee nu trebuie amestecate cu 
alte� comerciale pentru casare. 
Scoaterea bateriei 
• Pentru a scoate baterla, contactati un centru de service 

autoriz:at Pentru a ob\jne infonnatii despre scoaterea 
bateriei, va rugam sá Vizita ti www.samsung.com/globaV 
ecodesign_energy. 

• Pentru siguranta dvs., nu trebuie sá incercati sá scoateti 
bateria. Dacá baterla nu este scoasá corect, 

0

acest lucru
0 

poate conduce la deteriorarea acesteia � a diSpozitivului, la 
vátAmári persooale, �/sau poate face ca dispozmvul sá nu 
prezinte sigurant,i. 
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EUminarea corecta a baterlllor din acest 
produs 
(Aplícabil in t;arile cu sístemede colectare 
separataJ 

Acest marcaj aplicat pe baterie, pe manual sau pe ambalaj indlcá 
faptul cá bateriile din acest produs nu tre!Jule eliminate impreuná 
cu alte� rnenajere la �l duratel de ut ili zare. Dac.a 
sunt marr.ate, Símbolurile chimice Hg, Cd sau Pb indíeá faptul 
cá bateriile contin mercur, cadmiu sau plumb peste nivelurile 
de referlntá stipulate prin Dlrectiva CE 2006/66. Dacá bateriile 
nu sunt casate adecvat, aceste substante pot afecta sánátatea 
umaná sau pot prollOCil daune mediului inconJurator. 
Pentru a proteja resursete naturale � a prornova reutiliZarea 
materialelor, vá rugám sá separa\j bateriile de alte tipuri de 
deyurl �I sá le rec íelati prln lntermediul sistemului local gratult 
de colectare a bateriilor. 
• Tipul de baterie poate varia i n funqíe de model 

Eliminarea corecta a batenllor din acest 
produs 
(Aplíeabil in t;artle cu sisteme de colectare 
separata) 

Marcajul de pe baterie, de pe maooalul de uUllzare sau de 
pe ambalaj indíeá faptul cá bateria acestui produs nu trebuie 
eliminatá impreuná cu alte d�ri menajere. Dacá sunt marcate 
simbolurile chimice Hg, Cd sau Pb indíeá faptul cá bateria contin� 
mercur, radmiu sau plumb peste nivelurile de referintá prevazute 
in Dírectiva CE 2f1J6/66. 
Bater ia lntegratá in acest produs nu poate fi inlocuitá de 
utilizator. Pentru informatll legate de inlocuirea bateri ei vá 
rugám sá contactati fumiZorul dumneavoastrá de servi�e. 
Nu incerca\j sá scoate\j baterla � nu o ar unratJ in foc. Nu 
dezasambla\j, nu stJMti sau gáuri\j bateria. Oacá inten\ionatl sá 
aruncatJ produsu� centrul de colectare a d��lorse va ocupa 
de recíelarea�i prelucrarea produsului, incluslv a baterie!. 
• Tipu l de baterie poate varia in funqie de model 





Pre čitanja ovog korisničkog 
priručnika 

Televizor se isporučuje sa ovim koriSničkim priručnikom i 
ugraáenim e-príručnikom ce > l:83 Podešavanja > e-Manual). 

Upozorenje! Važna bezbednosna 
uputstva 

Pre korišéenja televizora pročitajte bezbednosna uputstva. 
Objašnjenja simbola kaji se mogu naéi na proizvodu kompanije 
Samsung potraŽite u sledeéoj tabeli. 

OPREZ: DA BISTE SMANJILI RIZIK OD STRUJNOG UDARA, 
NEMOJTESKIDATI POKLOPA( (NITI POLE01NU). U 
UNUTRAŠNJOSTI UREOAJA NEMA DELOVA KOJE SAMI 
MOŽETE DA SERVISIRATE. SVE VRSTE SERVISIRANJA 
PREPUSTITE KVALIFIKOVANIM SERVISERIMA. 

� 

---

@!] 
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Ovaj simbol ukamje na to da je unutar 
ureáaja prisutan visoki napon. Svaka vrsta 
kontakta sa unutrašnjim komponentama 
ovog ureáaja predstavlja opasnost. 

Ovaj simbol ukamje na to da se uz proizvod 
isporučuje važna dokumentacija koja se 
odnosí na rukovanje i održavanje. 

Proizvod klase li: Ovaj si mbol označava da 
povezivanje na zaštitno električno uzemljenje 
nije neophodno. Aka na kablu za napajanje 
proizvoda nema simbola, proizvod MORA biti 
sigumo povezan sa uzemljenjem. 

Naizmenična struja: Nominalni napon 
označen ovim simbolom je napon 
naizmenične struje. 

Jednosmema struja: Nominalni napon 
označen ovim simbolom je napon 
jednosmerne struje. 

Oprez. Pogledajte uputstva za upotrebu: Ovaj 
simbol upuéuje korisnika da u korisničkom 
príručniku pročita dodatne informacije u vezi 
sa bezbednošéu. 

Napajanje 

• Nemojte da optereéujete zidne utičnice, produžne kablove i 
adaptere v

i

še od njihovog napona i kapaciteta. Maže doéi do 
požara ili strujnog udara. 
Pogledajte odeljak o specifíkacijama napajanja u príručniku i/ 
ili oznaku o napajanju na proizvodu za informadje o naponu i 
jačini struje. 

• Kablovi za napajanje treba da se sprovedu tako da se ne gazi 
po njima i da ne budu pr

iklješteni predmelima postavljenim 
preko iU pored njih. Posebnu pažnju treba obratili na utikače, 
zidne uličnice i na mesta gde kablovi izlaze iz ureáaja. 

• Nemojte ubacivali metalne predmete u otvore na ureáaju. 
Maže doéi do strujnog udara. 

• Da ne bi došlo do strujnog udara, nipošto ne dodirujte 
unutrašnje komponente ovog ureáaja. Otvaranje ovog ureáaja 
trebalo bi da obavlja isključivo kvalifikovaní serviser. 

• Kabl za napajanje prikl jučite tako da utikač pravilno uáe u 
utičnicu. Kada isključujete kabl za napajanje iz uličnice, vucite 
ga držeéi utikač. Nemojte vuéi kabl pri isključivanju kabla. Ne 
dodirujte kabl za napajanje mokrim rukama. 

• Ako ureáaj ne radí pravilno -na primer, ako iz njega dopiru 
neobični zvukoví ili miris -odmah ga isključite iz zidne 
Uličnice i obratite se ovlašéenom prodavcu ili servisnom 
centru kompanije Samsung. 

• Da biste zaštitili ovaj ureáaj od udara groma, odnosno u 
slučaju da on duže vreme bude ostavljen bez nadzora 

i

li 
se ne koristili (naročito ako deca, starije osobe ili osobe sa 
invaliditetom borave same u kuén, obavezno ga iskl jučite iz 
zidne uličnice i izvucite kabl antene. 
- Nagomilavanje praš

ine maže dovesti do strujnog udara, 
curenja struje ili požara zbogvam

i

čenja ili pregrevanja 
kabla za napajanje ili zbog propadanja izolacije. 

• Koristite samo ispravno uzemljen ulikač i utičnicu .  
- Neispravno uzemljenje maže da dovede do strujnog udara 

ili ošteéenja opreme. (Sarno za opremu klase L) 
• lsključite ureáaj iz zidne uličnice da biSte ga potpuno 

iSključili. Da b
i

ste ovaj ureáaj magii lako da iskljuČite kada 
bude potrebno, postarajte se da zidna uličnica i ulikač budu 
priStupačni. 



Montiranje 

• Nernojte postavljati ovaj ureélaj na radijator ili neki drugi 

izvortoplote niti bliZu njega, kao ni na mesta na kojima bi bio 

izložen direktnoj sunčevoj svetlosti. 

• Nernojte da stavljate posude (vaze itd.) sa vodom na ovaj 

ureélaj,jer može doéi do požara ili strujnog udara. 

• Ureélaj se ne sme iZlagati kiši ni vlazi. 

• Obavezno se obratite ovlašéenorn Samsung servisnom centru 

kada televizor postavljate na rnesto sa mnogo prašine, visokim 

ili niskim temperaturama, visokim stepenom vlažnosti, 

hemijskim supstancama i na mesta gde ée neprestano raditi, 

kao što su aerodrom, železnička staniea itd. U suprotnom, 

televizor može biti ozbilj no ošteéen. 

• Ureélaj se ne sme iZlagati vodi koja kaplje ili prska. 

Montiranje televizora na zid 

Ako ovaj televiZor montirate na zid, tačno 

se pridržavajte uputstava koja je definisao 

proizvoclač. U slučaju neodgovarajuée montaže, 

televiZor može da skliZne ili padne i tako dovede 

do ozbiljnih povreda dece ili odraslih, kao i do 

ozbilj nog ošteéenja televizora. 

• Da biste na ručili komplet za montažu na zid kompaníje 

Samsung, obratite se servisnom centru kompanije Samsung. 

• Kompanija Samsung ne snosi odgovornost za eventualno 

ošteéenje proizvoda niti za povrede koje nanesete sebi ili 

drugima ako odlučite da sami postavíte televizor na zid. 

• Kompanija Samsung ne odgovara za ošteéenja ureélaja niti 

za telesne povrede nastale usled korišéenja kom pleta za 

montažu na zid koji nije u skladu sa VESA standardima ili 

potiče od nepoznatog proizvoclača, odnosno ako se korisnik ne 

pridržava uputstava za instalaciju ureélaja. 

• Zidni nosač postavíte na čvrst zid koji je pod pravím uglom 

u odnosu na pod. Pre montiranja zidnog nosača na površine 

koje nernaju rigips ploče potražite dodatne informacije od 

najbližeg prodavca. Ako televiZor montirate na plafon ili 

kosi zid, imajte na umu da može da padne i nekoga ozbil jno 

povredi. 

• Preporučujemo da pričvrstite sve zavrtnje prema VESA 

standardu prilikom postavljanja kompleta za montažu na zid. 

• Ako želíte da postavíte zidni nosač koji se montira na zid samo 

pomoéu dva gornja zavrtnja, obavezno koristite komplet za 

montažu na zid kompanije Samsung koji podržava ovu vrstu 

montaže. (Kupovina ovog tipa kompleta za montažu na zid 

možda neée biti moguéa, u zavisnosti od regiona.) 

• Nernojte da montirate televizor pod nagibom veéim od 15 

stepeni. 

• Standardne dimenzije kom pleta za montiranje na zid 

prikazane su u tabeli u dokumentu Quick Setup Guide 

Komplet za montažu na zid nernojte da montirate 

dok je televizor ukl jučen. U suprotnom, izlažete se 

opasnosti od strujnog udara. 

• Nemojte da koristite zavrtnje koji su duži od standardnih 

dimenzija niti one koji nisu uskladeni sa standardnorn VESA 

specifikacijom za zavrtnje. Predugački zavrtnji mogu da 

izazovu ošteéenja u unutrašnjosti televizora .  

• Kod kompleta za montažu na zid koj
i 

nisu u skladu sa 

specifikacijom za zavrtnje prerna VESA standardu, duŽina 

zavrtanja može da se razliku je u zavísnosti od spec
i

fikacija 

zidnog nosača. 

• Zavrtnje nemojte prejako da zatežete. U suprotnom, proiZvod 

se može oštetiti ili pasti i nekoga povrediti. Kompanija 

Samsung ne odgovara za ovakve nesre éne slučajeve. 

• Za montiranjetelevizora na zid potrebne su dve osobe. 

- Modele televizora sa dijagonalorn ekrana od 82 inča ili 

veéorn na zid treba da postave čet
i

ri osobe. 

Obezbedivanje odgovarajuéeventilacije za televizor 

Pri postavljanju televizora, vod
í

te računa da rastojanje izmeélu 

televiZora i drugih predmeta (z
i

dova, straniea ormara itd.) 

ne bude man je od 10 cm da bi televizor imao odgovarajuéu 

ventilaóju. U suprotnom, može da docle do požara ili problema sa 

proiZvodom usled poveéanja njegove unutrašnje ternperature 

• Ako koristite postolje ili zidni nosač, preporučujerno da 

koristite isključivo one koje je proizvela kompanija Samsung. 

Ako budete koristili delove drugih proizvoclača, može doéi do 

problema sa proizvodorn ili povreda usled pada proiZvoda. 

Meraopreza 

Oprez: Vučenje, guranje ili penjanje 

na televizor može da dovede do pada 

televizora. Posebno vodíte računa da 

se deca ne kače za televizor i da ga ne 

pomeraju. U suprotnom, televizor može 

da se prevme i nanese ozbiljne povrede, 
Čak i sa smrtnim ishodom. Pratite sve 

mere opreza navedene u brošuri sa 

bezbednosnim uputstvima koju ste dobili 

sa televiZorom. Radi dodatne stabilnosti i 

bezbednosti, možete da kupíte i instalirate 

ureélaj prot
i

v pada, što je op
i

sano u odeljku 

.Sprečavanje pada televizora·. 

UPOZORENJE: N
i 

pošto ne stavljajte televizor na 

nestabilan predmet Televizor može da padne što 

za posledieu može imati teške telesne povrede 

ili smrtní ishod. Mnoge povrede, naročito dece, 

mogu da se izbegnu primenom jednostavnih 

mera opreza, na primer. 
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• Uvek koriStite ormare, postoija ili načine rnontiranja koje 
preporučuje Samsung. 

• KoriStite samo nameštaj kojí može da izdrži težinu televizora. 
• Vodíte računa da televizor ne štrči preko Mce komada 

namešta na kom stoji. 
• Podučite decu o opasnostima penjanja na nameštaj kako bi se 

dohvatio televizor ili njegove komande .  
• Sprovedite žKe i kablove povezane sa televizorom tako da ne 

mažete da se sapletete o njih, da ih povučete ili dohvatite. 
• Ni pošto ne stavijajte televizor na nestabilan predmet 
• Ne stavljajte televizorna visok komad nameštaja (npr. na 

kredenac ili stalažu za knjige) ako niste pričvrstili i nameštaj i 
televizor za odgovarajuéu fiksnu tačku. 

• lspod televizora kojí se nalazi na nekom komadu nameštaja ne 
stavijajte stolnjake ni druge slične materijale. 

• Na televizor i li komad nameštaja na kaji je postavljen televizor 
nemojte da stavljate predmete, kaošto su igračke i daljinski 
upravijači, kaji mogu da izazovu decu da počnu da se penju. 

Ako éete postojeéi televizorzadržati i premestiti na drugo mesto, i 
na njega primenite mere opreza navedene iznad. 
• Kada treba da premestite  ili podignete televizor radí zamene 

ili čišéenja pazite  da ne izvučete postoije. 

Sprečavanje pada televizora 

1. Dobro pričvrstite komplet nosača na zid pomoéu 
odgovarajuéih zavrtanja. Proverite da li su zavrtnji čvrsto 
pričvršéeni na zíd. 
- U zavisnosti od tipa zida, možda ée vam biti potreban 

dodatni materijal, kao štosu tiplovi. 
2. Dobro pričvrstite komplet nosača za televizor pomoéu 

zavrtanja odgovarajuée veličine. 
- Specifikacije zavrtanja potraŽite u odeljku za standardne 

zavrtnje u tabeli dokumenta Quick Setup Guide. 
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3. Jakom žicom poveŽite nosače koj
i 

su pričvršéen
i 

za televizor i 
nosače k oji su monti ran i na zid, a zatím čvrsto vežite ž

i

cu. 
- Postavite televizor blizu zida, tako da ne može da padne 

u nazad. 
- PoveŽite žicu tako da nosači mont

i

rani na zid budu u istoj 
visini kao nosači pričvršéen

i 

za televizor ili niži. 

Funkcija 

• Ovaj uredaj koristí baterije. Uvašoj lokalnoj zajednici možda 
postoje ekološki propisi koji nalažu da se baterije odlože na 
odgovarajuéi način. lnformac ije o odlaganju i recikliranju 
zatražite od nadležnih lokalnih institucija. 

• Dodatnu opremu (daijinski upravljač, baterije itd.) držíte van 
domašaja dece. 

• Ne dozvolite da proizvod padne i nemojte da ga udarate. 
Ako se ureóaj ošteti, isključ

i

te kabl za napajanje i obrat
i

te se 
Samsung servisnom centru. 

• Ne bacajte daljinski upravljač ni baterije u vatru. 
• Vod

í

te računa da ne izazovete kratak spoj na baterijama i 
nemojte ih rastavijati i pregrevati. 

• OPREZ: Postoji opasnost od eksplozije ako baterije u 
daljinskom upravljaču zamenite pogrešn

i

m tipom baterije. 
Baterije zamenite iskijučivo novim baterijama iStog tipa. 

• UPOZORENJE -DA NE BI DOŠLO DO 
P02ARA, U BUZINI PROIZVODA NE SMETE 
DA DRLITE SVEČE I DRUGE PREDMETE SA 
IZVOROM OTVORENOG PI.AMENA. 

Održavanje televizora 

• Da biSte OČistili proizvod, isključite kabl za napajanje iz 
zidne uličnice i obrišite ga mekom, suvom krpom. Nemojte 
koriStiti hemijska sredstva kao štosu vosak, benzen, alkohol, 
razreďivači, insekticidi, osveživači vazduha, lubrikanti i 
deterdženti. Ta sredstva mogu da pramene izgled proizvoda i 
izbrišu natpis na njemu. 

• Spoljašnjost i ekran televizora mogu da se ogrebu tokom 
čišéenja. Spoljašnjost i ekran pažljivo obrišite mekanom 
krpom kako biSte sprečili grebanje. 

• Nemojte prskati vodu ili drugu tečnost direktno na televizor. 
Ako tečnost dospe u unutrašnjost proizvoda, može da dooe do 
kvara, požara ili strujnog udara. 



01 šta se nalazi u kutiji? 
Proverite da li su sledeée stavke isporučene sa televizorom. Ako 
nešto nedostaje, obratite se prodavcu. 

• Daljinski upravljač & baterije (U zavisnosti od modela) 
• Samsung pametni daijinski & baterije (U zavisnosti od modela) 
• Korisnički priručnik 
• Ada pter za Cl kartiGU 
• Garantni list/vodič za propise (nije dostupan na nekim 

lokacijama) 
• Kabl za napajanje televizora 

• Vrsta baterije može da se razUkuje u zavisnosti od modela. 
• Boja i oblikstavki mogu da se razlikuju u zavisnosti od 

modela. 
• Kablovi koji se ne isporučuju uz proizvod mogu zasebno da 

se kupe. 
• Kada otvorite kutiju, proverite da iza materijala za pakovanje 

il i  u njemu nije sakriven neki deo pribora. 

� 

Upozorenje: Ekran se može oš tetiti direktním 
pritiskanjem prilikom nepravilnog rukovanja. 
Preporučujemo da televizor podiŽete držeéi 
ga za ivice, kao što je prikazano na slici. Više 
informacija o rukovanju potražite u dokumentu 
Quick Setup Guide, koj i se isporučuje sa ovim 
proizvodom. 

� Ne dodirujte 
\!Y ovaj ekran ! 

02 Početno podešavanje 
Kada prvi put uključite televizor, odmah se pokreée početno 
podešavanje. Pratite uputstva prikazana na ekranu i konfigurišite 
osnovna podešavanja televizora da bi odgovarala okruženju u 
kojem gledate sadržaj. 

Korišéenje dugmeta TV kontroler 

Ukijučite televizOrpomoéu dugmeta 1V kontroler sa donje strane 
televizora, a zatím koristite Kontrolní meni. Kontrolní meni se 
prikazuje kada dugme 1V kontroler pritisnete dok je televizor 
uključen. 
• Ekran maže zatamneti ako zaštitna folija logotipa SAMSUNG 

ili donje strane televizora nije skinuta. Skinite zaštitnu foliju. 

O Kontrolní meni 
Dugme €) 1V kontroler / senzor za daijinski upravijač 

Podešavanje senzora zvuka 

• Ova funkdja je 
podržana samo u 
seriji Q7*A/Q8*A/ 
QN8*A/QN'r'A. 

Možete da uključite ili iskijučite senzorzvuka pomoéu dugmeta 
sa donje strane televizora. 
Kada je televizoruključen, pritisnite dugme ulevo Oli unazad) da 
biste ukijučil i  senzor zvuka ili udesno (ili unapred) da biste ga 
isključili. 
Pog ledajte iskačuéi prozor na televizoru da biste proverili da li je 
senzor zvuka uključen ili iSključen. 
• Položaj i oblik senzora zvuka mogu da se razlikuju u zavisnosti 

odmodela. 
• Podací koj i se koriste prilikom a na lize podataka sa senzora 

zvuka neée biti sačuvani. 
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03 Rešavanje problema i 
održavanje 

Rešavanje problema 

Više infonnacija potražite u odeijku .Rešavanje problema· ili u 
najčešéim pitanjima u dokumentu e-Manual 
0 > ® Podešavanja > e-Manual > Rešavanje problema ili 

Najčešéa pitanja 
Ako nijedan od saveta za rešavanje problema nije primenjiv, 
posetite lokadju .www.samsung.com· i kliknite na opciju 
.Podrška� ili se obratite servisnom centru kompanije Samsung. 
• TFT LED ekran se sastoji od potpiksela za čiju se proizvodnju 

koristi napredna tehnologija. Meďutim, na ekranu može da se 
pojavi nekoliko svetlih ili tamnih piksela. Ti pikseli ne utiču na 
perfonnanse televizora. 

• Da biste očuvali optimalan rad televizora, preuzmite najnoviji 
softver. lzaberite funkciju Ažuriraj odmah ili Automat5ko 
ažuriranje u meniju televizora <0 > ® Podešavanja > 
Pod�ka > Ažuriranje softvera > Ažuriraj odmah ili Automatsko 
ažuriranje). 

Televizorne može da se uključi. 

• Proverite da li je kabl za napajanje naizmeničnom strujom 
pravilno uključen u televizor i zidnu utičnicu. 

• Proverite da li je zidna utičniGJ 
i

spravna i da li senzor 
daljinskog upravljača na dnu televizora neprekídno sija 
crveno. 

• Pritisnite dugme TV kontroler na dnu televizora da biste 
proverili dali je problem u daljinskom upravijaču. Ako se 
televizor uključi, pogledajte odeljak .Daljinski upravljač ne 
radr. 

Dal jin ski upravljač ne radi. 

• Proverite da li indikator napajanja na dnu televizora treperi 
kada pritisnete dugme Napajanje na daljinskom upravljaéu. 
- Serija AU: Ako ne treperi, promenite baterije daljinskog 

upravljača. Proverite da li su potoví baterija (+/-) dobro 
okrenuti. Alkalne baterije se preporučuju zbog dužeg 
radnog veka. 

- Serija Q: Ako je baterija daljinskog upravljača ispražnjena, 
okrenite ga kako biste ga napunili pornoéu svetla u 
prostoriji ili upotrebite USB prikljuČak za punjenje .  

• Usmerite daljinski upravljač direktno k a  televizoru sa 
udaljenosti od 1,5-1,8 m. 

• Ako je uz televizorisporuéen daljinskí upravijaé Samsung 
pametni daljinski (Bluetooth daljinski upravijač ), proverite da 
li je daljinski upravljač u paren sa televizorom. 
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Eko senzor i osvetljenost ekrana 

Eko senzor automatskí podešava osvetljenost ekrana. Ova 
funkdja meri osvetljenje u prostoriji i automatski prilagoilava 
osvetljenost ekrana televizora da bi smanjila potrošnju struje. Ako 
želíte da isključite ovu funkciju, izaber

i

te 0 > ® Podešavanja > 
Opšte > štednja struje i energije > Optimizacija osvetljenja. 
• Eko senzor se nalazi na dnu televizora. Vodíte računa da senzor 

ne bude prekriven. Na taj način se može smanjiti osvetljenost 
slike. 

04 Specifikacije i druge 
informacije 

Specifikacije 

Rezoludja ekrana 
3840x2160 

zvuk (izlaz) 
Serija AlJl/AU8/AU9/Q6*A/Q7*A: 20 W 
Serija Q8*A/QN8* A: 60 W 
Serija QN9*A (50"): 40 W, serija QN9*A (55" -85'): 60 W 

Rad na temperatura 
Odl0°Cdo40°C(Od 50°Fdol04 °F) 
Vlažnostvazduha pri radu 
Od 10 % do 80 %, bez kondenzacije 
Temperatura pri skladištenju 
Od -20 °c do 45 °c <Od -4 °F do 113 °F) 
Vlažnost pri skladištenju 
Od 5 o/o do 95 %, bez kondenzacije 



Napomene 

• Ovaj ureóaj pripada klasi B digitalnih ureóaja. 

• lnformacije o napajanju i dodatne informacije o potrošnji 

energije potraŽite meóu podacíma na nalepnid na proizvodu. 

- Na veéini modela oznaka se nalazi na zadnjoj straní 

televizora. (Na nekim modelima oznaka se nalazi unutar 

poklopca priključka.) 

• Uobičajena potrošnja struje izmerena je u skladu sa 

standardom IEC 62087. 

• Za povezívanje LAN kabla koristite kabl CAT7 (tip *STP). 

(100/10 Mb/s) 

• Shielded Twisted Pair 

• SUke i specifikacije u vodiču Quick Setup Guide mogu se 

razlikovati od onih za stvami proizvod. 

• Administrativna nadoknada možda ée biti naplaéena ako: 

(a) pozovete tehničara kojí ne otkrije nikakav kvarna ureóaju 

(tj. u slučaju da niste pročítali ovaj korisnički príručnik). 

(b) odnesete ureóaj u servis ni centar kompanije Samsung i 

tamo se ne otkrije nikakav kvar (tj. u slučaju da niste pročítali 

ovaj korisnički priručnik). 

• Pre dolaska tehničara biéete obavešteni o iznosu 

administrativne nadoknade. 

• Slike i ilustracije u ovom korisničkom priručniku služe samo 

kao referenca i mogu da se razUku ju od stvamog izgleda ureóaja. 

Dizajn ureóaja i specifikacije mogu da se pramene bez najave. 

U slučaju popravka od strane neautoriziranog servisa, popravke 

od strane korisnika ili nestručnog popravka ureóaja, Samsung 

nije odgovoran u slučaj u nastan ka ošteéenja na ureóaju, 

nastanka povrede ili bilo kojeg drugog slučaja vezanog za 

sigurnosti ureóaja nastalog kao posljedica pokušaja popravka 

ureóaja koja pažljivo ne sUjedi ova uputstva za popravak i 

održavanje. Bilo kakvo ošteéenje ureóaja nastalo kao posljedica 

pokušaja popravka ureďaja od strane drugog lica osim Samsung 

autoriziranog servisa pružitelja usluga, neée biti pokriveno 

garancijom. 

Molimo posjetite samsung .com/support kako biste pronašli 

detaljnije informacije ovanjskom adapteru za napajanje i 

daljinskom upravljaču koj i su povezani sa EU direktivom o 

ekodifikacij i -ErP regulativa 

Smanjivanje potrošnje električne energije 

Kada isključite televizor, on prelaz
i 

u režim mi rov a nja. U tom 

režimu televizortroši malu količinu električne energije. Da biste 

smanjili potrošnju električne energije, isključite kabl za napajanje 

iz utičn
i

ce ako televizor ne nameravate da koristite duže vreme. 

Licence 

li Dolby Audio 

POWERED BY 

QUICKSET. 
roViguide 

1-11: HEVc\dvance ™ 

� C Covered by Palents at palentlist.hevcadvance.com 

The tenms HDMI and HDMI High-Definition Multimedia Interface, 

and the HDMI Logo are trademarl<s or registered trademarks of 

HDMI Licensing LLC in the United States and other countries. 

Ovim putem Samsung izjavljuje da je ova radio oprema 

usklaélena sa Direktivom 2014/53/EU i relevantním ustavnim 

zahtevima u Ujedinjenom Kraljevstvu. 

Celokupan tekst 
i

zjave o usklaélenosti dostupan je na sledeéoj 

internet adresi: 

http://www.samsung.com u odeljku "Podrška" unesite naziv 

modela. 

Ova oprema se može koristiti u sv
i

m zemljama EU i u 

Ujedinjenom Kraljevstvu. 

Funkcija WIAN(Wi-Fl) od 5 GHz ove opreme može da se koristi 

samo u zatvorenom prostorima. 

BT maks .  snaga predajn
i

ka : 100 mW pri 2,4 GHz- 2,4835 GHz 

Wi-Fl maks. snaga predajnika : 100 mW pri 2,4 GHz - 2,4835 GHz, 
200 mW pri 5,15 GHz - 5,25 GHz, 100 mW 5,25 GHz - 5,35 GHz i 

5,47 GHz -5,725 GHz 
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Pravílno odlaganje ovog proizvoda (otpadna 
električna i elektronska oprema) 
(Primenjuje se u zemljarna sa odvojenim 
sistemima za prikupljanje) 

Ova oznaka na proizvodu, priboru ilí propratnoj Uteraturi ukazuje 
na to da se ovaj proÍZVod i nj egov elektronski dodatni pri bor 
(npr. punjač, slušalice, USB kabl) ne smeju odlagati sa običnim 
otpadom iz domaéinstva nakon iSteka radnog veka. Da biste 
sprečili moguée štetne posledice po životnu sredinu íli yudsko 
zdravlje usled nekontrolisanog odlaganja otpada, odvojte 
ovaj proÍZVod od drugih vrsta otpada i reciklirajte ga da biste 
potpomoglí održivo korišéenje materijalnih resursa. 
Korisnici kojí proÍZVod koriSte kod kuée trebalo bi da se obrate 
prodavcu kod kojeg su kupili proizvod ili lokalnoj up@vi kako 
bi dobili detayne informacije o tome gde mogu da reciklí@ju 
proizvod na način kojí je bezbedan po životnu sredinu. 
Komercijalni korisniá treba da kontaktiraju svog dobavljača i da 
provere uslove i odredbe kupoprodajnog uovora. Ovaj proizvod i 
njegov elektronski dodatni priborne treba da se odlaže sa ostalim 
komercijalnim otpadom. 
Uklanjanje baterije 
• Da biste uklonili bateriju, obratite se ovlašéenom servisnom 

centru. Da biste dobili uputstva za uklanjanje baterije, idite na 
www.samsung.com/globaVecodesign _ energy. 

• Radi vaše bezbednosti, ne smete da pokušate sami da 
ukloníte bateriju. Ako baterija nije pravilno uklonjena, može 
doéi do ošteéenja baterije i ureélaja, telesnih povreda i/ilí 
dovesti do toga da ureélaj nij e bezbedan. 
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Pravilno_ odlaganje baterija iZ ovog proizvoda 
(PnmenJUJe se u zemyama sa odvojenim 
sistem

i

maza prikupljanje) 

Ova oznaka na bateriji, u priručniku íli na pakovanju označava 
da se baterije iz ovog ureélaja ne smeju odlagati sa ostalim 
otpadom iz domaéinstva nakon isteka njihovog radnog veka. 
U koliko postoji oznaka hernijskih simbola Hg, Cd ili Pb, to značí da 
baterija sadrži količinu žive, kadmijuma ili olova koja prekoračuje 
referentní nivo iz Direktive 2006/66 Evropske komisije. Ako se 
baterije ne odlože na propiSan način, ove supstance mogu da 
ugroze zdravlje ljudi ili životnu sredinu. 
Radi zaštite prirodnih resursa i potpomaganja recikliranja 
materijala, odvojte baterije od drugih vrsta otpada i predajte ih 
na reciklažu putem lokalnog, besplatnog sistema za prikupljan je 
baterija. 
• Vrsta baterije može da se razlikuje u zavisnosti od modela. 

Pravilno_ odlaganje baterija iZ ovog proizvoda 

(PnmenJUJe se u zemljama sa odvojenim 
sistemimaza prikupljanje) 

Oznaka na bateriji, u prinučniku íli na pakovanju ukazuje na to 
da bateriju iz ovog proizvoca ne bi trebalo odlagati sa drugim 
otpadom iz domaéinstva. Ukoliko postoji oznaka hemijskih 
simbola Hg, Cd il i Pb, to značí da baterija sadrži kolíčinu žive 
kadrnijuma ili olova koja prekoračuje referentní nivo iz Dire�ive 
2006/66 Evropske komisije. 
Bateriju u ovom proizvocu ne maže da zameni koriSnik. 
lnformaáje o njenoj zameni potražite od dobavljača usluga. 
Nemojte da pokušavate da ÍZVadite bateriju niti da je odložíte 
u vatru. Nemojte da rastavyate, gnječite niti da bušíte bateriju. 
Ako nameravate da ocložite proizvoc, ustanova za prikupljanje 
otpada preduzeée odgova@juée mere radí recikliranja i obrade 
proÍZVoda, što pod@zurneva bateriju. 
• Vrsta baterije može da se razlikuje u zavisnosti oc modela. 





Pěrpara setě lexoni kětě manual 
pěrdorimi 

Televizori vjen bashkě me kětě Manual Perdorími dhe njě manual 
elektronik tě integruarce > ®Cílesimet > e-Manual). 

Paralajměrim! Udhězime tě 
rěnděsishme tě sigurisě 

Lexoni udhezimet e sigurise perpara se tě pěrdomi televizorin. 
Shihni tabelěn mě poshtě pěr njě shpjegim tě simboleve qě mund 
tě ndodhen ně produktintuaj "Samsung·. 

KUJDES: PERTE ULUR RREZIKUN E GODITJEVE ELEKTRIKE, 
MOS E HIQNI KAPAKUN (OSE PJESEN E PASME). BRENDA 
NUK KA PJESE TE RIPARUESHME NGA PERDORUESI. 
DREJTOJUNI PERSONELITTE KUALIFIKUAR PER 
SHERBIME RIPARIMI. 

LL 

"""'-' 

---
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Ky simbol tregon qě brenda ka tension tě 
lartě .  Eshtě e rrezikshme tě prekni pjesět e 
brendshme tě produktit 

Kysimbol tregon se produkti pěrfshin 
dokumentacion tě renděsishěm ně lídhje me 
pěrdorimin dhe mirembajtjen. 

Produkt i kategorisě li: Ky simbol tregon se 
nuk nevojitet lidhje sigurie metokězimin 
elektrik Ctokezi mil. Nese ky simbol nuk 
ěshtě i pranishěm ne njě produkt me kordon 
elektrik, produkti DUHET tě ketě njě lidhje tě 
qěndrueshme tokězimi. 

Tensioni AC: Tensioni nominal i shenuar me 
kětě simbol ěshtě tensioni AC. 

Tensioni DC: Tensioni nominal i shěnuar me 
kětě simbol ěshtě tensioni DC. 

Kujdes. Drejtojuni udhězimeve per 
pěrdorimin: Kysimbol udhezon perdoruesin 
qě ťi drejtohet manu a li t  tě perdorimit per 
infonmacion tě metejshem ně lidhje me 
sigurině. 

Energjia 

• Mos i mbingarkoni prizat ně mur, kabllot zgjatuese apo 
pěrshtatěsit pěrtej nonměs dhe kapacitetittě tensionit tě tyre. 
Kjo mund tě shkaktojě zjarr ose goditjeje elektrike. 
Referojuni seksionit tě specifikimeve tě energjise ně manual 
dhe/ose etiketěs se fumizimit me energji ně produkt per 
informacione mbi tensionin dhe korrentin. 

• Kordonět elektrikě duhettěvendosen ně menyrě qě tě 
mos shkelen apo kapen nga objekte qě vendosen mbi to. 
Kushtojuni věmendje tě posa<;me skajeve tě kordoneve, ně 
priza dhe ne pjeset ku dalin nga pajisja. 

• Mos Mni asgjě metalike ně hapěsirat e pajiSjes. Kjo mund tě 
shkaktojě goditjeje elektrike. 

• Perte shmangur goditjet elektrike, mos prekni asnjeherě 
pjeset e brendshme tě pajiSjes. Pajisja duhettě hapet vetem 
nga tekniku i kualifikuar .  

• Sigurohun i ta shtyni spiněn ně prizě deriSa tě puthitet míre. 
Kur ta hiqni kordonin elektrik nga póza, těrhiqeni gjithnjě nga 
spina. Mos e hiqni kurrě duke e těrhequrnga kord oni. Mos e 
prekni kordonin elektrik me duartě lagura. 

• Nese pajisja nuk funksionon normaliSht -sidomos nese 
lěshon zhunme ose aromě tě pazakonte-hiqeni menjeherě 
nga prizadhe kontaktoni shitěsin ose qendren e autorizuartě 
shěrbimit "Samsung". 

• Per ta mbrojtur pajiSjen nga rrufetě, apo kurnuk pěrdoret 
pěr njě kohě tě gjatě (ve<;aněriSht ně pranině e njě fěmije, 
tě moshuari apo personi me aftěsi tě kufizuara kur ata janě 
vetem), sigurohuni qěta hiqni nga póza dhe shkěputeni 
sistemin e anteněs apo kabllor. 
- Grumbullimi i pluhurit mund te shkaktojě goditje elektrike, 

shkarkim elektrik ose zjarr duke běrě qě kordoni tě lěshojě 
shkěndija dhe nxehtěsi, oseťi priShet veshja izoluese. 

• Perdorni vetem spina dhe priza tě tokězuara si<; duhet 
- Tokězimi i papěrshtatshem mund tě shkaktojě goditje 

elektrike ose děmtim tě pajiSjes. (Vetem pajiSje tě 
kategorisě I.) 

• Per ta fikurtěrěsiSht kětě pajisje, shkěputeni nga priza. Per 
ťu siguruar se mund ta shkěputni shpejt aparaturěn nese e 
shikoni tě nevojshme, sigurohuni qě spina dhe priza tě jene ne 
pozicion praktik. 



lnstalimi 

• Mos e vendosni asnjěhere pajisjen praně kaloriferit ose mbi tě, 

ose mbi kanale ajrimi, ose něvende ku mund tě ekspozohet 

nelaj rrezeve tě diellit. 

• Mos vendosni eně me ujě (vazo etj.) mbi pajisje, pasi mund tě 

shkaktohet zjarr ose goditje elektrike . 

• Mos e ekspozoni pajisjen ndaj shiut apo lageshtires. 

• Sigurohuni tě kontaktoni qendrěn e autorizuartě 

informacionit "Samsung· kur synoni ta instaloni televizorin 

ně vend me shumě pluhur, me terr pera tura tě lar ta ose tě 

ulěta, me shumě lagěshti, me substanca kimike, ose kur do tě 

punojě 24 orě rresht, si psh. ně aeroporte, stacione treni etj. 

Pěrndryshe, televizori mund tě děmtohet rěndě. 

• Mos e ekspozoni pajisjen ndaj pikimit ose spěrkatjes. 

Montimi i televízorít ne mur 

Nese e montoni tele vizorin ně mur, ndiqni 

udhězimet me pěrpikeri sipas rekomandimit 

nga prodhuesi. Nese nuk montohet s� duhet, 

televiZori mund tě rrěshqase ose tě rrezohet, 

duke shkaktuar lěndimetěrěnda tefěmijětapo tě 

rriturit dhe děmtim tě rendě tě televiZorit. 

• Per te porositur kompletin e suportit per murtě "Samsung", 

kontaktoni qend ren e shěrbimit tě "5a msung". 

• Samsung nuk mban pěrgjegjěsi per ndonjě děmtim tě 

produktit ose lěndimin tuaj apo tě personave tě tjerě nese 

zgjidhni ta montoni vetě bazamentin per mur. 

• "Samsung" nuk mban pergjegjesi pěr demtimin e produktit 

ose lendimet personale kurpěrdoret bazament permur i 

paspecíftkuar ose j o -"VtSA" ose nese konsumatori nuk ndjek 

udhězimet e instalimit tě produktit. 

• Bazamentin permurmund ta instaloni ně njě murte fortě 

pingul dyshemese. Pěrpara seta montoni bazamentin pěrmur 

ně s ipěrfaqe tě ndryshme nga kartonxhesi, kontaktoni me 

shitěsin tuaj mětěafert perinformacione tě mětejshme. Nese 

e instaloni televizorin ne tavan ose ně murte pjerr et, mund tě 

bjerě dhe tě lěndojě rěndě njerezit pěrreth. 

• Kur instaloni bazament per mur, ju rekomandojmě tě 

shtrengoni tě katěrvidat "VESA". 

• Nese deshironi tě instaloni njě bazament per murqě 

montohet ne mur duke perdorurvetěm dy vidat e si perme; 

sigurohuni qetě pěrdomi bazament permurtě "Samsung" 

qě mbeshtet kětě lloj instalimi. (Mund tě mos keni mundesi 

tě blini ketě lloj bazamenti per mur, ně varesi tě zones tuaj 

gjeografike.) 

• Mos e montoni televizorin me pjerresi mě tě madhe se 15 

grade. 

• Pěrmasat standarde tě bazamentit per mur janě paraqitur ně 

tabelěn ně Quid< Setup Guide. 

�os 
_
e instaloni bazan1entin permur kur televizori 

eshte ndezur. Mund te lendoheni nga goditja 

elektrike. 

• Mos pěrdomi vida mě tě gjata se pěrrnasat standarde ose qě 

nuk pěrputhen me spedfikimet perv
i

dat standarde VESA. 

Vídat me tě gjata mund tě shkaktojně demtim ně brenděsi tě 

televizorit. 

• Per bazamentet permurqě nuk pěrputhen me specifikimet e 

vidave standarde VtSA, gjates
i

a e vidave mund tě ndryshojě 

ně varesi tě specíftkimeve tě tyre. 

• Mos i shtrengoni shumě fort vidat. Perndryshe mund tě 

děmtoni produktin ose tě shkaktoni rěnien e tij, duke lěnduar 

njerězit pěrreth. Samsung nuk mban pěrgjegjěsi perkěto llOj 

aksidentesh. 

• Viní gjithnje dy persona per ta montuartelevizorin ne mur .  

- Per modelet 82 in�ě ose mě tě mědha, mermi kater 

persona perta montuar televízorin ne mur. 

Sígurimi i ajrimit teduhur per televizorin 

Gjate instalimit tě televizorit ruani nje distance prej se paku 10 cm 

midis televiZorit dhe objekteve tě tjera (mureve, aněve tě bufese 

etj.) pěrtěsiguruarajrosjen e duhur. Mosajrimi i duhur mund tě 

rezultojě ně zjarr ose ně problem me pro du ktin, tě shkaktuarnga 

rritja e temperaturěs se brendshme. 

• Kur ta instaloni televizorin me mbajtese ose bazament per 

mur, rekomandOjme pěrdorimin vetem tě pjesěve tě ofruara 

nga Samsung. Perdorimi i pjeseve tě ofruara nga prodhues tě 

tjere mund tě shkaktojeveshtiresi me produktin ose lěndime 

tě mundshm e  nga rrezimi i tij. 

Masa paraprake te sig urise 

Kujdes: Těrheqja, shtyrja ose ngjitja mbi 
televizor mund tě bejě qe televiZori tě 

rrězohet. Neveyinti, sigurohuni qe fěmijět 

tě mos varen apo tě mos ta destab
i

lizo jne 

televizorin. Kyveprim mund tě shkaktojě 

rrězimin e televizorit, duke shkaktuar 

lendime tě renda osevdekje. Ndiqni tě 

gjitha masat e sigurisětě permendura ně 

broshurěn e sigur
i

se qě Vjen me televizor
i

n. 

Perte rritur qěnd rueshměrině d he siguri ne, 

mund tě bl
i

ni dhe tě instaloni pajisjen 

kunděrrenies, duke iu refenuar "Parandalimi 

i rrezimit te televizorit". 

PARALAJMERIM: Mos evendosni kurrě televiZorin 

ně njě vend tě paqěndrueshěm. Televizori mund 

tě bjerě, duke shkaktuar lěndim tě rende personal 

ose vdekje. Shume lendime, veyiněrisht ndaj 

fem ijeve, mund tě shmangen duke marrě masa tě 

thjeshta paraprake si: 
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• Perdomi gjithnje komote apo mbeshteteset, ose menyrat e 

montimit te rekomanduara nga Samsung. 

• Perdomi gjithnje mobilie qě mund ta mbajně ne menyrě te 

sigurt televizorin. 

• Sigurohuni gjithnje qě televizori te mas tejkaloje anet e 

mobilies mběshtetese. 
• T regojuni gjithnjě fémijeve rreziqet qevijne nga hipja neper 

mobilie perte arriturtelevizorin ose komanda! e lij. 

• Vendosini gjithnje kordone! e kabllot e lidhur me televiZorin 

ne měnyrě te atille qě te mas pengoheni, tě mas i těrhiqni 

apokapni. 
• Mase vendosni kurre televizorin ně njevend tě 

paqendrueshěm. 

• Mase vendosni kurre televizorin mbi mobilie tě larta (per 

sherrbull bufe ose rafte librash) pa e fiksuar si mobiUen, edhe 

televizorin ne nje mběshtetese te pěrshtatshme. 

• Mase vendosni kurre televizorin mbi lecke apo materiale 
te tjera qe mund te gjenden midis televizorit dhe mobilies 

mběshtetese. 

• Mas vendosni kurrě artikuj qe mund te nxisin hipjen e 

fémijěve, si p.sh. lodra apo tele komanda, pěrmbi televizor apo 

mobilien mbi tě dlen eshte vendosurtelevizori. 
Nese do ta ruani dhe zhvendosni televizorin tuaj ekzistues, duhet 

tě zbatohen te njejtat masa si me siper. 

• Nese ju duhet te lěvizni ose te ngrini televizorin per 

zěvendesim ose pastrim, sigurohuni te mas nxirrni 

bazamentin. 

Parandalimi i rrezimíttetelevizorit 

1. Shtrengoni fort njě grup kapesesh ně mur duke perdorurvidat 

e duhura. Sigurohuni qe vidat te jene montuar míre ne mur. 

- Mund te keni nevojě per materiale shtesě, si psh. pajisje 
m berthyese, ne varesi te llojit te mu rit 

2. Shtrengoni fort nje grup kapesesh ně mur duke pěrdorurvida 

te madhesise se duhur. 

- Pěrspecifikat e vidave, referojuni pjeses standarde per 

vídat ne tabele ne Quick Setup Guide. 
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3. Lidhini kapeset efiksuara ne telev
i

zordhe kapeset e 

fiksuara ne murme nje kavo rezistente eteforte dhe me pas 

shtrěngoheni mirě. 
- lnstalojeni televízorin prane mu rit ně menyre qe te mas 

bjere mbrapsht. 

- Lidheni kavon ne měnyre te atille qě kapěset e fiksuara ne 
mur tě jene ně te njejten lartes

i 

ose me poshte se kapeset e 

fiksuara ne televizor. 

Veprimi 

• Kjo pajisje perdor bateri. Ně komunitetin ku ndodheni mund 
te kete rregullore mjedisore qě kěrkojne ťi h

i

dhni baterite 

si pas masave te caktuara. Kontaktoni autoritetet Lokaie per 

informacion mbi hedhjen ose riciklimin. 

• Ruajini aksesoret (telekomanden, baterite etj.) ne njěvend tě 

sigurt ku nuk mund ťi gjejně fémijet. 

• Mas e rrezoni dhe mas e godisni produktin. Nese produkti 
děmtohet, hiqeni kordonin elektrikdhe kontaktoni qendren e 

sherbimit te "Samsung·. 

• Mas e hidhni telekomanden ose baterite ne zjarr. 

• Mas krijoni lidhje te shkurtěr, �montoni apo mb
i

nxehni 

baterite. 
• KUJDES: Ka rrezik shperthimi nese i zevendesoni me t

i 

pin e  

gabuar baterite e perdorura ně telekomande. Zěvenděsoj
i

ni 

me bateri lloji tě ngjashem apo ekuivalent 

• PARALAJMĚRIM - PER TĚ PARANDALUAR 

PERHAPJEN E ZJARRIT, MBAJINI QIRINJTĚ 
DHEARTIKUJTE TJERĚ ME FLAKĚ TĚ 

HAPURA LARG KĚTIJ PRODUKT! NE CDO 

KOHt 

Kujdesi pertelevizorin 

• Per ta pastruar pajisjen, hiqeni nga príza dhe fshijeni produktin 

me nje lecke te bute dhe tě thate. Mas perdomi kimikate s
i 

dylli, benzeni, alkooli, holluesit, insekticide!, aromatizuesit, 

lubrifikuesit ose detergjentet. Keto kimikate mund tě 

děmtojne pamjen e jashtmetě televizorit ose tě fshijne 
printimet mbi produkt. 

• Pjesa e jashtme dhe ekrani i televizor
i

t mund tě gervishten 

gjate pastrimit. Perte evituar gervishtjet, sigurohuni ta 

pastroni me kujdes pjesen e jashtme dhe ekran
i

n me nje cope 

te bute. 

• Mas sperl<atni uje ose lengje drejtperdrejt mbi televizor. Cdo 
lloj lěngu qě hyn ně produkt mund tě shkaktojě avari, flake 

ose goditje elektrike. 



01 �farě pěrmban kutia? 

Sigurohuni qě artikujt e měposhtěm vijně me televizorin. Nese 
mungon ndonjě artikuli, kontaktoni shitěsin. 

• Telekomanda & Bateritě (Ně varěsi tě modelitJ 
• Telekomanda inteligjente "Samsung· & Bateritě (Ně varěsi tě 

modelitJ 
• Manuali i perdorimit 
• Pershtatěsi n e kartěs Cl 
• Aetěgarancia / Udhězuesi rregullator(nukjepet ne disa 

vende) 
• Kablloja elektrike e televizorit 

• Lloji i baterise mund tě ndryshojě ně varěsi tě modelit 
• Ngjyrat dhe fonmat e artikujve mund tě ndryshojně ne varěsi 

tě modeleve. 
• Kabllot e papěrfshira mund tě blihen ve<;mas. 
• KontroUoni per aksesorětě fshehur prapa ose brenda 

materialeve tě paketimit gjatě hapjes se kutise. 

� 

Paralajmerim: Ekranet mund tě děmtohen 
ne rast shtypjeje tě drejtpěrdrejte, nese nuk 
kapen si� duhet. Rekomando jme qě televizori tě 
mbahet nga anět, sk; tregohet Perme shumě 
informacion rreth pěrdorimit, shihni Quick Setup 
Guide qě ka ardhur me produktin .  

� Mos e prekni 
\!Y kete ekran! 

02 Konfigurimi fillestar 

Heren e parě qě ndizni televizorin, fillon menjěhere konfigurimi 
fillestar. Ndiqni udhězimet e shfaqura ně ekran dhe konfiguroni 
cilěsimet baze tě televizor it pěrťiu pěrshtatur mjedisit tuaj tě 
shikimit. 

Pěrdorimi i Pulti i televizorit 

Televizorin mund ta ndizni me buton in PUlti i televizorit ně 
pjesen e poshtmetě televizorit dhe mě pas pěrdomi Menyja e 

komandimit. Menyja e komandimit shfaqet kur shtypet butoni 
PUlti i televizorit nděrkohě qě televizori ěshtě ndezur. 
• Ekrani mund tě errěsohet nese nuk hiqet shtresa mbrojtěse 

ně stemen "SAMSUNG" ose ně pjesěn e poshtme tě televizorit. 
Hiqni membraněn mbrojtese. 

f.) Menyja e komandimit 
Buton i i 0 PUlti i televizorit /Sensori i telekomandes 

Caktimi i sensorit tě zem: 

• Kyfunksion 
mběshtetet vetem 
ně serině Q7*N 

QB*NQNB*N 

QN9*A. 

Sensorin e zěr it mund ta aktivizoni apo �ktivizoni duke i pěrdorur 
buton in ně fund tě televizorit. 
Me televizorin tě ndezur, mund ta shtypni butonin pěr majtas (apo 
mbrapa) per te aktivizuarsensorin e zěrit ose djathtas (apo paral 
perta �ktivizuar. 
Shihni dritaren qě hapet ně televizorper tě parě nese sensori i 
zěrit ěshtě i ndezurapo i fikur. 
• Pozicioni dhe ngjyra e sensorit tě zěrit mund tě ndryshojě ně 

varěsi tě modelit . 
• Gjatě analizěs duke perdorur tě dhěna nga sensori i zerit, tě 

dhěnat nuk ruhen. 
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03 Zgjidhja e problemeve dhe 
mirěmbajtja 

Zgjidhja e problemeve 

Pěr mě shume infonnacion, shihni "Zgjidhja e problemeve· ose 
"FAQ" ne e-Manual 
e > i:§3 Cilesimet > e-Manual > Zgjidhja e problemeve ose 
Pyetjet e shpeshta 
Nese asnjera nga keshillat e sugjeruara nuk e zgjidh problemin, 
vízitoní "www.samsung.com· dhe klikoni "Mbeshtetja teknike" 
ose kontaktoní qendren e shěrbimit Samsung. 
• Ky panel TFT LED perběhet nga nenpikeza qe kerl<ojne 

teknologji tě sofistikuar perťu prodhuar .  Megjithate, mund 
te kete disa píkězd me shkelqím ose te erreta ne ekran. 
K"éto píkeza nuk do tě keně asnjě ndíkím ne funksíonimín e 
produktit. 

• Pěrta mbajtur televizorin ně njě gjendje optímale, perdorni 
softuerin mě tě rí. Pěrdomi funksionet Perditesotani ose 
Pěrditesímí automat. ne menu ne e televízorit ce > i:§3 
Cilési met> Mbeshtet > Perdítesímí i softuerit > Perdíteso taní 
ose Perditesimí automat.). 

Televizorí nuk ndízet. 

• Sigurohuni qe kordon i elektrik (ACJtě jete futursí\ duhet ně 
televizor dhe ně prízě. 

• Sigurohuni qe priza eshtě ne rregull dhe sensorí i 
telekomandě ne fund tě televizorit eshte e ndezu r ně tě kuqe 
teforte. 

• Provoní tě shtypni butonín Pultí í televízorit ně pjesěn e 
poshtme tě televízorit pěrťu síguruar qe problemi nuk 
qěndron te telekomanda. Nese televizorí ndízet, referojuní 
"Telekomanda nuk punon". 

Telekomanda nuk punon. 

• Kontrolloni nese llamba treguese ne pjesen e poshtme tě 
televizorit pulson kurshtypni butonin Rryma tě telekomandes. 
- Seria AU: Nese nuk pulson, nděrroní baterite e 

telekomandes. Sígurohuní qě baterite jane vendosur 
me polet ( + / -) ně pozicíonet e duhura. Rekomandohen 
bateríte alkaline per mě shume jetegjatesi. 

- Seria Q: Kur batería e telekomandes shkarkohet, kthejeni 
permbys telekomanden pe r  ta ngarkuarnepermjet drites 
se brendshme ose perdorni foleně e ngarkimit USB. 

• Provoní tě drejtoni telekomanděn direkt nga televizorí ne 
largesil,5 -1,8 m. 

• Nese televizori vjen me Telekomanda íntel igjente "Samsung· 
(telekomande me "Bluetooth"), sígurohuni qě ta <;iftoni me 
televizori n. 
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Sensori i kursimit dhe ndrh;imi i ekranit 

Sensori í kursímit rregullon automatikishtndri\
imin etelevizorít .  

Ky funksion mat drítěn ne dhomen tuaj dhe optimizon 
automatíkísht ndrí\ímin e televízorít perte reduktuar konsumín 
e energjísě. Nese deshíroní ta \aktivizoní, shkoní te e > i:§3 
Cilesímet > Té pergjithshme > Kursimí i energjise > Optímízími í 
ndrí�ímít 
• Sensorí ekonomik ndodhet ne pjesen e poshtme tě televizorit. 

Mos e bilo koní sensorín me objekte. Kjo mund tě ule ndri\
imin 

efigures. 

04 Specifikimet dhe 
informacione tě tjera 

Specifikimet 

Rezolucí oní í ekranít 
3840x2160 

Zerí (dalja) 
Seria AIJ7/AU8/AU9/Q6*NQ7*A-. 20 W 
Seria Q8*A/QN8*A: 60 W 
Seria QN9*A (50"): 40 W, sería QN9*A (55" -85"): 60 W 

Temperatura e perdorímít 
10 "C den ně 40 "C (50 °F deri ne 104 °Fl 
L.ageshtía e perdorímít 
10 % -80 %,jokondensuese 
Temperatura e ruajtjes 
-20 "C deri ně 45 •c C-4 °F deri ně 113 °Fl 
L.ageshtía e ruajtjes 
5 % -95 %, jokondensuese 



Shenime 

• Kjo pajísje eshte nje aparat digjítal i Klasit B. 

• Per informacione rreth furnizuesit te energjise dhe pěr 

konsumin e energjise, shihni informacionin ne etiketen e 

bashkengjitur me produ ktin. 

- Ne shumicen e modeleve, etiketa ěshtě e ngjiturne pjesen 

e pasme tě televizorit (Ně d isa modele, etiketa ndodhet 

brenda fishes se kapakut.) 

• Konsumi i zakonshem i energjísě matet sipas IEC 62087. 

• Perte lidhurkabullin LAN, pěrdorni kabllo tě kategorise CAT7 

([lo ji STP') pěrlidhjen. (100/10 Mbps) 

* Shielded Twisted Pair 

• Figurat dhe specifikimet Quick Setup Guide mund tě 

ndryshojně nga produkti konkret. 

• Ně situatat e meposhtme mu nd tě kete tarife administri mi: 

(a) Thirret nje teknik sipas kerkeses, porrezulton qe produkti 

nuk ka defekt(p.sh. nese nuk eshtě lexuar manualí i 

pěrdorimitl. 

(a) E síllni njěsine ne piken e servisit tě "Samsung·, por 

rezulton qě produkti nuk ka defekt (p.sh. nese nukěshte 

lexuar manuali i pěrdorimit). 

• Do tě informoheni pěrtarifěn e adminístrimit pěrpara 

kontrollit nga tekniku. 

* Shifrat dhe ilustrimet ne kětě manual perdorimi jepen vetem 

per reference dhe mund te ndryshojne nga pamja e produktit 

aktuaL Modeli i produktit dhe specifikimet mund te ndryshohen 

pa njoftuar. 

Pas riparimit nga nje servis jo I autorizuar, apovetě-riparim ose 

riparim jo-profesional i produktit, Samsung nuk ěshtě pergjegjěs 

per ndonje děmtim tě produktit, ndonje děmtim ose ndonje 

�eshtje tjeter tě sigurise se produktit tě shkaktuar nga ndonje 

perpjekje perte riparuar produktin i cíli nuk i ndjek me kujdes 

keto udhezime tě riparimit dhe mirembajtjes. Demtim i produktit 

i shkaktuar nga njě perpjekje pěrtě riparuarproduktin nga ndonjě 

person tjetěrpěrv� Servisit tě certifikuarnga Samsung nuk do tě 

mbulohet nga garancia. 

Ju lutern vizitoni https://www.samsung.com/aVsupport perme 

shume informacion ne lidhje me paisjet periferike Samsung 

Adaptor dhe rernote control dhe si eshte e lidhur me direktiva e 

funditte EU Ecodesign ErP 

Ulja e konsumittě energjisě 

Kurte fikni televizorin, do te hyje ne modalitet pritjeje. Ne 

modalitet in e pritjes, ai vijon tě terheqe njě sasi tě vogěl energjie. 

Perte ulurkonsumin e energjise, hiqeni televizorin nga priza kur 

nuk synoni ta pěrdomi pěr nje kohe te gjate. 

Licencat 

li Dolby Audio 

POWERED BY 

QUICKSET. 
roViguide 

1-11: HEVc\dvance ™ 

� C Covered by Patents at patentlist.hevcadvance.com 

The terms HDMI and HDMI High-Definit ion Mult imedia Interfa ce , 

and the HDMI Logo are tradernarl<s or re gistered trademarks of 

HDMI Ucensing LLC in the United States and othercountries. 

Nepermjet kětij dokumenti, Samsung deklaron se kjo pajisje 

radio ěshtě  ne pěrputhje me Direktiven 2014/53/BE dhe me 

kěrkesat perkatese statutore tě Britanise sě Madhe. 

Teksti i plote i deklaratěs zyrtare tě pajtueshmerísě ofrohet ne 

adresen e meposhtme tě intemetit: 

http://www.samsung.com shkoni te "Support (Mběshtetja)" dhe 

vendosni emrin e modelit 

Kjo paj
i

sje mund tě perdoret ne tě gjitha shtetet e Be-5i' dhe ne 

Britanine e Madhe. 

Funksioni ·5 GHz WLAN (Wi-Fi)" i kesaj pajisjeje mund tě perdoret 

vetem ně mjedise tě brendshme. 

Fuqia maksimale e transmetuesit BT: 100 mW ne 2,4 GHz-

2,4835 GHz 

Fuqia maksimale e transmetuesit W i -Fi: 100 mW ne 2,4-2,4835 

GHz; 200 mW ne 5,15-5,25 GHz; 100 mW ne 5,25-5,35 GHz & 

5,47-5,7 25 GHz 

Sh qip- 7 



Hedhja e duhur e  produktít (mbetjet e pajisjeve 

elektrike dhe elektronike) 

(Vlen per shtete me sisteme grumbullimi tě 

diferencuar} 

Kjo shenjě mbi produkt, aksesorě ose dokumentacionin 

shoqěrues tregon se produkti dhe aksesorět e tij elektronikě 

(psh. ngarkuesi, kufjet, kablloja USB), pasi tě kene mbaruar 

funksionin e tyre, nuk duhen hedhur bashkě me mbeturínat e 

tjera te shtěpise. Perte parandaluar děmtimet e mundshme te 

mjedisit ose te shendetit njerězornga hedhja e pakontrolluar e 

mbeturinave, nelaji ni kěta artikuj nga llojet e tjera te mbeturinave 

dhe riciklojini ne menyre tě pergjegjshme pěrtě nxitur 

riperdorimin e qěndrueshěm tě burimeve materiale. 

Per hollěsi se ku dhe si mund t'i děrgojně keto pajisje pěrriciklim 

tě sigurt mjedisor, perdoruesit shtěpiakě duhet tě kontaktojně 

me shitěsin e pakices ku kane blerě produktin ose me autorítetin 

vendor. 

Perdoruesit e kompanive duhet tě kontaktojně fumizuesin e tyre 

dhe te kontrollojne kushtet e kontrates sě blerjes. Ky produkt dhe 

aksesorět e tij elektronike nuk duhet te perzihen me mbeturina 

tě tjera tregtare gjate hedhjes. 

Heqja e bateri.se 

• Per te hequr baterině, kontaktoni njě qenděr sherbimi te 

autorizuar. Per te marrě udhězimet per heqjen e baterise,ju 

lutem vizito ni www.samsung.com/g lobaVecodesig n _ energy. 

• Per sigurine tuaj, nuk duhet tě provoní ta hiqni baterině. 
Nese batería nuk hiqet si duhet, mund tě �oje ně demtime tě 

baterise dhe pajisjes duke shkaktuarděmtime dhe/ose tě bějě 

qě pajisja tě mos jete mě e sigurt. 
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Hedhja eduhure bateriveteproduktít 

(Vlen pěrshtete me sisteme grumbullimi tě 

diferencuar) 

Ky shěnim mbi baterí, manual ose paketim tregon qě bateritě 

ne kete produkt, pasi kane mbaruar funksionin e tyre, nuk duhet 

te hidhen bashke me mbeturinat e tjera te shtepisě. Atyku 

shěnohen, simbolet kimike Hg, Cd ose Pb tregojně se bateria 

pěrmban merkur, kadmium ose plumb mbi nivelet e references 

ne Direktiven 2006/66 tě KE�e. Nese baterite nuk hidhen si� 

duhet, kěto substanca mund tě demtojne shendetin e njeríu t ose 

mjedisin. 

Perte mbrojtur burimet natyrore dhe perte nxitur rípěrdorimin 

e materialeve, ndajini bateritě nga llojet e tjera tě mbeturínave 

dhe riciklojini nepěrmjet sistemi t vendas dhe fa las te kthimit te 

bateríve. 

• Lloji i bateríse mund tě ndryshoje nevaresi te modelit 

Hedhja e duhure baterive tě produktít 

(Vlen pěrshtete me sisteme grumbullimi tě 

diferencuar) 

Ky shenim mbi baterí, manual ose paketim tregon qe bateria ně 

kětě produkt nuk duhet tě hidhet bashke me mbeturínat e tjera 

tě shtěpise. Aty ku shěnohen, simbolet k
i

mike Hg, Cd ose Pb 

tregojne se bateria permban merkur, kadmium ose plumb mbi 

nivelet e references ně Direktivěn 2006/66 te KE�e. 

Batería e integruar ne kete produkt nuk duhet te nderrohet 

nga pěrdoruesi. Per informacion ně lid hje me nděrrím 
i

n e saj, 

kontakton
i 

ofruesin tuaj te sherbimit Mos u pěrpiqni ta hiqni 

bateríne apo ta hidh ni ně zjarr. Mos e �montoni, therrmoni a po 

shponi baleríně. Nese synoni ta hidhni produkt
i

n, ne impiantin 

e grumbullimit se mbetjeve dote merren masat e duhura per 

ríciklimin dhetrajtímin e produktít, duke pěrfsh
i

re baterině. 

• Lloji i bateríse mund tě ndryshojě nevarěsi te modelit 





ílpeA Aa ro npo41-1rare 
np1-1pa4H"1KOT 3a KOp"1CTel-be 

Tenes1nopor ce 11cnopayysa co oBOj np11paYHl1K 3a KOp11crett,e 11 
srpa,11eH e-Manual <(lil)>® nocraayeatt>e > e-Manual). 

n peAyn peAyBa 1-be ! Ba>+<H 1-1 
6e36eAHOCH"11-1HcrpyKu,1-11-1 

Be M0/111Me ílpoYl1Tajre rn 6e36e,ti.HOCHITTe 11HCTPYKl.ll111 npe,11 
,!la 3aílOYHeTe Aa ro KOp11CTITTe BaW110T reneBICOp .  ílorne,llHeTe 
ja ra6e11ara no,11ony 3a ,11a ro ,!I03Haere o6jaoiysatt>ero 3a 
C11M6o1111re co K011 MO>Ke Aa 6"1,!le o6e11e>KaH saw11or npo113B0,!I 
OASamsung. 

BHHMAHHE: 3AJlA ro HAMAílHTE PH3HKOTO/l 
Ef1EKTPH4EH Y/lAP, HE OTCTPAHYBAJTE ro KAllAKOT 
(HHTY 3A)lHATACTPAHA). BO BHATPEWHOCTAHEMA 
/lE/lOBH KOH MO>KE JlA CE ílOílPABAT 0/l CTPAHA HA 
KOPIKHHKOT. nPmYWTETE ro CEPBHCHPAH,ETO HA 
KBAílH<bHKYBAH íl EPCOHAíl. 

� 

� 

---

� 

MaKe,llOHCKl1 -2 

Osoj rnM6011 nocoYysa ,11eKa BO 
BHarpeWHOCTa 11Ma B"1COK HanoH. Onarno 
e ,!la ,!IDaíaTe BO KaKOB 611110 KOHTaKT CO 
BHarpewH ITTe ,11enos11 Ha OBOj npOIGIIOA, 

Osoj rnM6011 03HaYYBa AeKa CO OBOj 
npo113BO,!I ce 11cnopayYBa Ba>KHa 1111reparypa 
BO BpCKa CO HeroBOTO <l>YHKl.l"10H11patt,e 11 
O,!lp>Kysa tbe. 

ílpo1G110,11 0,11 K11aca li: Oooj C11M6011 
03HayYBa ,!leKa He e noljle6HO 6e36e,llHOCHO 
3a3eMjysatbe. AKO OBOj Cl1M6oll He e 
np11cyreH Ha npo113BO,!IOT CO Ka6en 3a 
Hanojysatbe, roraw roj npo11380,11 MOPA ,11a 
6"1,!le np11K11yYeH BO WTeKep co 3a3eMjysatt,e, 

AC HaílOH: HOMl1Ha/lHl10T HaílOH 03HaYeH CO 
BaKOB C11M6oll e Hal13MeHl1YeH (AC) HanoH. 

DC HanoH: HOMl1Ha/lHl10T HaílOH 03HaYeH CO 
BaKOB C11M6oll e e,llHOHaCOYeH (0() HanoH. 

BH11MaH11e. ílOílle,llHeTe BO 11HCTpyKl.l11ITTe 3a 
KOp11crett,e: O soj Cl1 M6oll MY Ha/lO>KYBa Ha 
KOp11CHl1KOT ,!la ílOílle,llHe BO np11paYHl1KOT 3a 
KOp11crett,e 3a ,!IOílOIIHITTe/lHl1 11H(j)opMal.ll111 
ílOBp3aHl1 co 6e36e.D.Hocra. 

Hanojysafbe 

• He omosapysajre ™ SM,11H11re np11KIJYYOl.ll1 3a crpyja, 
ílpo.!IOll>Kl1TenHITTe Ka61111 111111 il,!laílTepITTe co Ha,!IMl1Hysatt,e 
Ha Hl1BHl10T KanauITTer .  Toa MO>Ke ,11a ílpe,ll1G1111Ka no>Kap 111111 
e11eKTp114eH YAap. 
ílorne,llHere ro ,11e1101 co cneu11(j)l1Kal.ll111 3a HanojysatbeTO 0,11 
np11paYHl1KOT 11/111111 03HaKaTa 3a Hanojysatbe Ha npo113BO,!IOT 
3a 11H(j)opMal.ll1113a HaílOHOT 11 aMnepa>KaTa. 

• Ka611ITTe 3a Hanojysatt,e rpe6a ,11a ce nocrasar Ha Ha411H co 
Koj Ke ce 1136erne Hl1BHOTO ra3etbe 111111 np11K11ewrysatbe 
co ílpe,llMeTl1 KOl1 ce ílOCTaBeHl1 Bp3 111111,!IO Hl1B .  06�ere 
noce6Ho BH11MaH11e Ha np11K11Y40l.l11Te Ha KpaeB11re 0,11 
Ka6enOT, S"1,!IHl1Te np11K11Y401.ll1 3a crpyja 11 Mecrara Ha KOl1 
11311erysaar 0,11 ype.,11or .  

• H11Koraw He BMernysajre MeTa/lHl1 ílpe,llMern BO OTBOpeH11Te 
,11e11os11 Ha oooj ype,ll. Osa MO>Ke ,11a npe,ll113B11Ka e11eKTp11YeH 
y,11ap. 

• 3a ,11a 1136erHere e11eKTP114eH y,11a p, Hl1Koraw He ,11on11 pajre ja 
BHaT peWHOCTa Ha OBOj YPe.il· CaMO KBalll1(j)l1KYBaH rexH11Yap 
CMee ,11a ro OTBOpa OBOj ype,[l. 

• ílp11K11yYeTe ro Ka6enOT 3a Hanojysatt,e J1YP11 OTKaKO Ke 
ro ílJ)l,11.lBpCTITTe ype,llOT .  Kora ro 11CKIIY4YBaTe Ka6enOT 3a 
Hanojysatt>e 0,11 s11,11eH np11K11Y40K 3a crpyja, ceKoraw B11eYere 
:ia np+1K11Y40KOT Ha Ka6enor 3a Hanojysatt>e. H11Koraw He 
11cK11Y4ysajre ro co B11eYett>e Ha caM1101 Ka6e11. He ,11on11pajre 
ro Ka6e/lOT :ia Ha nojysatt>e co B11a>KH 11 paue. 

• AKo OBOj YPe.il He pa6orn HOpMallHO - ílOT04HO, aKO O.li Hero 
ce C11ywaar Hesoo6114aeH11 3BYl.ll1111111 11311erysa HeKoja 
M11p1136a - ee,11Haw 11cK11Y4ere ro 0,11 Hanojysatt,e 11 o6parere 
ce Kaj 0B11acreH1101 npoAaBaY 111111 so ceps11ceH ueHTap Ha 
Samsung. 

• 3a ,11a ro 3aWTITTl1Te oooj ype,11 0,11 y,11ap 0,11 rpoM 111111 ,11a ro 
ocras11re ,11011ro speMe ,11a He ce Ha,11rne,11Ysa 11,11a He ce 
Kop11cr11 (oco6eHo Kora ,11ere, nocrapo 1111ue 1111111111ue co 
noce6H11 noljle611 ce ocraseH11 caM11), 113BaJ1eTe r o  Ka6e11or 0,11 
Sl,1,!IHOOT np+1K11Y40K 3a crpyja 11 11CK11Y4ere ja aHTeHara 111111 
Ka6enCKl10T rncreM. 
- Haco6paH1101 npas MO>Ke Aa npe,11113e11Ka eneKTP11�eH 

y,11ap, 11creKYBatt>e Ha crpyja 111111 no>Kap, 6"1,!lej1<11 nopa,1111 
npasra Ka6e1101 :ia Hanojysatt>e MO>Ke ,11a co3,11a,11e 11cKp11 
11 ron1111Ha 111111 113011au11jara MO>Ke ,11a rn 113ry611 cooITTe 
CBOjCTBa. 

• Kop11crere ca MO COOABeT HO 3a3eMjeHl1 np11 KIIY401.ll1 11 
WTeKep11. 
- HenpaB11/IHOTO 3a3eMjysatt,e MO>Ke ,11a npe,ll113B11Ka 

eneKTPl14eH y,11ap 111111 owrerysatt>e Ha onpeMara. (caMo 
onpeMa 0,11 Krnca L) 

• 3a ,!la ro 11CKIJYYl1Te ue110CHO OBOj ype,11, 113BaJ1eTe ro 
HeroBl10T Ka6ell 0,11 S11AH110T WTeKep. 3a ,11a MO>Kere 6p30 ,11a 
ro 11CKIJYYl1Te Ka6e/lOT 3a Hanojysatt,e Ha ype,1101 ,11()f(OIIKY 
11Ma raKBa norpe6a, OB03MO>Kere 11eceH np11cran ,110 s11,11H110T 
WTeKep 11 ílplo1KIIY40KOT 3a Hanojysatbe. 



li1Hc1am1pa1-1,e 

• He ro nocrasyeajre 00oj ype,!l 80 6nl13HHa MH Ha.A pa,!IMjaTOp 
MnM rpejHM rena MnM, naK, Ha Mecra Ka.Ae WTO Ke fot,11e 

M3JlO>KeH Ha i\MpeKTHa COH4eBa ceemMHa. 

• He nocrasysajre Cil,A08M (Ba3HH ITTH.) KOH CO,IJJ)>KaT 80)\a 8p3 

osoj ype11, 6HJ1ej1<11 roa MO>Ke 11a npe)1H3BMKa no>Kap HnH 

eneKTp11YeH y11ap. 

• He M3no>Kysajre ro ype,!lor Ha J10>KJ1 MnH snara. 
• 06parere ce 80 oll/lacreH cepsMce« ueHrap Ha Samsung :ia 

11a 11o6Mere nose Ke MH<P<JpMal.lMM i\OKOnKy nnaHMpare 11a ro 

MHCTanMpare reneBM30poT Ha Mecro CO MHOIY npaB, 8HCOKM HnM 

HMCKM reMneparypM, roneMa 11/la>KHOCT, xeMMCKM cyncraHl.lM 

HnM Ha MeCTa Kil,Ae WTO Ke ce KOpMCTH 80 nepMO)\ 0)124 Yaca 
KaKO Ha aepo11poMM, >Kene3HM4KH craHMl.ll1 HTH. Bo cnpoTHBHO 

MO>Ke 11a npe,11113811Kare cepoo3Hl1 oWTeryeatt,a Ha reneeH30por. 

• He 113nO>Kysajre ro Ype,!lOT Ha KaílKH MH npcKalbe. 

MOHTHpalbe Ha reneBH30poT Ha SMP, 

� 

A1<0 ro MOHTHpare o80j renes1130p Ha SH,IJ,, TOraw 
íl pi1i\P>KYGaire ce crporo )10 HHCTpYKl.lMHTe WTO 
rn HaBeJ1YBa npo113BOJ1HTenor. J\OKOn1<y He 
ce MOHTHpa npas11nHO, reneBH30pOT MO>Ke 11a 
M3Jle31' OJ1 ne>KHWTeTO 11n1111a ílil,AHe, a np11roa 
)\a ílpe,!lM3BMKa cepM03Hl1 ílOBpei\M Kaj ,11,eua 11nM 
803paCHM M cep11mHM owrerysatt,a Ha reneeH30por. 

• 3a 11a ro  HapaYare KOMnneTOT co sH)1eH HOGl4 Ha Samsung, 

KOHTaKnHpajre co cepeHCHHOT ueHTap Ha Samsung. 

• KOMnaHHjara Samsung He e 011rosol)Ha :ia oWTeryeatt,ara 

Ha npo113BOAOT MH nospe,AITTe Kaj eac Hm,1 p,pyrnre nHua, 

)\OKOnKy H36epere CaMl1 )\a ro MOHTHpare SH)1HHOT H0ca4. 

• KOM naHMjara Samsung He OJ),fOBapa :ia owrerysatt,ara Ha 
ílpclH3BD,QOT Mnl1 nl14HITTe ílOBpei\H WTO MO>Ke /lil HaCTaHaT 

np11 ynolpe6a Ha SHJ1HM HOCaYM KOM He rn Mmomyeaar VF5A 

CTaH)1ap,IIITTe HnM cneuM<i>HKallMITTe 3a MOHT11palbe HnH BO C/1}'4aM 

Kora KOpMCHHKOT He rocne,IIH ynaTCTBOTO 3a 11HCTanHpalbe. 

• 5H)1HHOT Hoca4 MOlKe 11a ro HHCTanHpaTe Ha LlBpCT SHi\ Koj 
e nocraeeH HOpManHO Ha ílD,QOT. ílpe.11.11a ro ílPMl.lBpcTHTe 

SH.IIHHOT Hoca4 Ha íl08pW11Hl1 KOM He ce 113pa6oreHM 0)1 íl1íl( 

KapTOH, o6parere ce Kaj Haj6nMCKMOT npo11aea4 3a 11a 110611ere 

)\OílMHMTenHM HH<j>opMal.lHH, AKo ro nocraBITTe rene8H30pOT 

Ha raeaH HnH SHJ\ Koj e Koco nocraeeH, TOj MO>Ke 11a na11He H 
11a ílpe,!lH38HKa cep1103HH ílOBpe,!lH. 

• ílpM MOHTMpalbe Ha KOMnneTOT CO 5H.11eH HOCa4, BM 

npenopa4ysaMe 11a íH ílPl11.l8pcTHTe CHTe 4eTHPH VESA 

3a8PTKl1. 

• AKo caKare 11a HHCTanHpare KOMnner co SHi\eH Hoca4 WTO 

ce MOHTHpa Ha SHJ\ ca  MO co )18e 3a8pTKM Ha íOJ)HHOT 11en, 
TOr aw Kop11crere KOMnner co 5H.11eH HOCaY OJ1 Samsung 

WTO ílOMPlKYBa BaK08 8H)1 Ha HHCTanauHja. (BaKO B BHi\ 

Ha KOMnner co SHJ1eH Hoca4 MO>Ke 11a He 611,11e 11ocraneH :ia 

1<ynyealbe 00 3a8HCHOCT 011 reorpa<l)cKara o6nacr.) 

• Hero MOHTHpajre reneBH30poT co 3aKocyBalbe Ha.A 15 creneHH. 
• (TaH)\al).IIHHTe )1HMeH3HM 3a 5H.11HITTe HOCa4H ce npMKa>KaHH 

so ra6enara Ha Quick Setup Guide. 

He ro MOHTHpajTe Sll,l\HMOT Hoca4 )10)\eKa reneeH30poT 
e BKnyYeH. Toa MOlKe 11a ílpeJ1H3BHKanH4HM ílOBpei\M 

KaKO nome,IIMl.la Ha eneKTpH4eH Y/lilP, 

• He ynorpe6yeajre :iaspTKM KOM ce no.11onn.1 011 CTaH)1ap,!IHITTe 
J1HMeH3HM HnM He™ HcnonHyeaar VESA CTaHi\ap,!IMTe 3a 
Cíle llM<i>MKal.lMja Ha 3aBpT KH. 3aBpT KMTe KOM ce npeMHOry 11onrM 
MO>KaT )\a ja OWTerar BHaTpeWHOCTa Ha BaWHOTTeneBH30p. 

• 3a SHi\HHre HocaYM KOM He ce so cornacHocr co VESA 
craHJ1ap1111re :ia cneuH<j)HKal.lMja Ha :ia0pTKHre, 11onlKHHara 
Ha 3aBpTKITTe MOlKe .11a ce pa3nH1<yBa 80 3a8HCHOCT 0)1 
cneuM<j>HKal.lHITTe Ha SH)1HHOT HOca4. 

• He npHl.l8pcryeajre íH 3a0pTKMTe npeMHory. Ha TOj Ha4HH 
npoM3BO.IIOT MOlKe .11a ce owrerH HnM, naK, .11a na11He H 
.11a ee no0pe,!l11. KoMnaHHjara Samsung HeMa .11a cHorn 
0)1í080pHOCT 3a 080j 8H)1 Ha HecpeKM. 

• 3a MOHTMpalbe Ha reneBM30poT Ha SHi\ ceKoraw ce norpe6HH 
11se nMua. 
- 3a MOHTHpalbe Ha reneBH30pHTe 0)182 HH4H MH 

noroneMH Ha SHJ\ ce norpe6HM YeTMJlll nHua .  

06e36e,eyBalbe Ha C00,IIBeTHa BeHTMllal.lMja 3a BaWMOTTeneBH30p 

ílp11 MHCTanMpalbe Ha BaWHOT rene8H30p, OJ\P>KYBajTe 
pacrojaHHe 011 HajManKylO cm nOMe(y rene8M3opor H 

ocraHaTITTe o6jeKnH (SHJ108H, CTpaHITTe Ha KOMO)\aTa ITTH.) 3a  11a 

08Q3MO>KITTe (00,IIBeTHa BeHTHnauHja. J\OKOíll<y He Oi\P>KysaTe 

C00)18eTHa BeHTMnal.lHja, roa MOlKe 11a npe)1H3BHKa ílOlKap HnH 

npo6neM Kaj npoH380i\OT Koj Ke HaCTaHe nopa,!IH 3roneMyealhe 
Ha Heroeara BHarpewHa reMneparypa. 

• AKo 3a MHCTanal.lHjara Ha rene8H30poT KOpMCTITTe i1P>Ka4 MM 

sH)1eH HOca4, crporo 011 npenopaYyeaMe 11a Kop11cr11re 11enoo11 

o6e36e11eH11 caMO 0.11 KOMnaH11jara Samsung. KopHcrelbeTO 

11enoB11 o.1111pyr npoM3110J1ITTen MOlKe11a ílpe,l\113BMKa 

HenpaB11nHa pa6ora Ha npo11380J10T 11n11 MOlKe .11a 11oi.11e 110 
íl08pe)1a ílpe,!ll13BMKaHa 0)1 HeHcnpaBHOCT Ha Ype,!lOT .  

MepKH 3a 6e36eP,HOCT 

BHMMaHHe: ílOBnel<yBalbeTO, rypKalbeTO 
HnH Ka<!)'BalbeTO Ha renee1130por MO)l(e /lil 
ílpe,11113B1'1Ka naralbe Ha TeneBM30pclT. 0co6eHO 
BHMMasajTe eawMre11eua11a Hece11p)l(ar1a 
reneBM30poT M /lil He ro 11ecra611n113MpaaT. Osa 
)\BHlKelbe MOlKe )\a )\OBe)\e /JP npeepryealbe 
Ha reneeM30poT, ílpeJ1H3BMl<yBajKM cepM<BHH 
ílOBpei\11 HílM CMpT. ílpl1J1PlKYBajTe ce )10 CMTe 
6e36e,I\HOCHH MepKM KOM ce HaBe)\eHM 00 
6e36e,I\HOCHMOT neTOK Koj ce 11cnopa4yea CO 
eawMOT renes1130p. 3a noroneMa cra611nHoc r  11 
6e36e,I\HOCT MO)l(e /lil ro KynHTe M MHCTan11pare 
CHCTeMOT WTO Cílpe<l}'Ba nařalbe Ha ype/!PT, 
ílOme,11,HeTe BO .MepKM co KOM Ke Cílpe4HTe 
naralbe Ha renes1130poť'. 

ílPE.llYílPEAYBAl-bE: HMKOraw He ro 
nocraeysajre rene0H30por Ha Hecra6MHO MecTO. 
Tenee1130por MOlKe 11a na,D,He 11 11a npe)1H3BMKa 
cepM03Hl1 íl08pei\M HnH CMpT. MHory íl08pe,IIM, 
OCo6eHO Kaj )\etjaTa, MOlKaT 11a ce H36eíHaT co 
ílpe31'Malbe HeKOnKY e,IIHOCTa8HH Mept<M Ha 
npema3n�eocr, KaKO Ha np11Mep: 
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• CeKoraw KOpHCTeTe KOMOAH HJIH MaCHYKH HJIH HaYHHH 3a 

nocraeyeatbe WTO rn npenopaYyea Samsung. 

• CeKoraw KOpHCTeTe Me6en WTO MO>t<e 6e36e,o,HO Aa íOAP>t<M 

TeneBM30poT. 

• CeKoraw npoeepyeajre .!l<IIIM TeneBH30por BHrn Ha pa6oT OA 

Me6enoT Ha Koj e nocraeeH. 

• CeKoraw noY'lyeajre rH Aet1aTa 3a onacHOCTHTe OA Ka'l}'Baft>e 

BJB Me6enoT 3a Aa ro AO(j>aTaT TeneBH30pOT l1llH HeíOBHTe 

KOílYHft>a. 

• CeKoraw noc:Taeyeajre ™ Ka6JIHTe ílOBp3aHH BO BaWHOT 

TeneBM30p Ha HaYHH Ha Koj HeMa Aa MO>t<eTe Aa ce conHeTe OA 

HHB, Aa rn no=eTe MIIM MCTprHeTe. 

• HMKoraw Hero nocraeyeajre reneBK30poT Ha Hecra6HnHo 

MeCTO. 

• HMKoraw He nocraeyeajre ro TeneBK30poT Ha Bl-1COK Me6en 

(Ha npHMep, opMaHH HJIH ílOJIHLjH) 6e3Aa rn npHLjBpCTHTe M 

Me6enOT M TeJleBH30poT Ha COQABeTHa ílOMOra. 

• HMKoraw He nocTaeyeajTe ro TeneBK30poT Ha TKaeHHHM 

HJIH APYíH MaTepMjanM WTO MO>t<aT Aa ce cra BaT noMeřy 

TeneBM30poT M Me6e110T Ha Koj e nocraeeH. 

• HMKOraw He nocraeyeajre ílpe,!IMeTH, KaKO WTO ce HípaYKH 

H AaneYMHCKH ynpaByeaYH, KOM MO>t<e Aa rn ílpe,!IH381-1KaaT 

Aeljalo Aa ce KaYaT Bp3 TeJleBH30poT MJIH Me6eJIOT Ha Koj e 

nocraeeH Tenee1GOpor. 

ílpH KOpMCTetbe H npeMeCTyBaft>e Ha TeJleBK30poT Ba>t<aT MCTHTe 

MepKH Ha npema311MBOCT HaBeAeHM norope. 

• AKo rpe6a Aa ro npeMeCTHTe l1llM Aa ro nQAMrneTe 

TeJleBM30pOT3a .11<1 ro 3aMeHITTe HJIM 3aAa íO YMCTHTe, 

BHHMaBajre Aa He ro K3BJleYeTe AP>t<aYOT. 

1. HocaYITTe Tpe6a Ao6po Aa ce npHLjBpcraT 3a SHAOT co ílOMOW 

Ha COOABeTHM 3aBpTKH. ílpoeepeTe AaflH 3aBpTKHTe ce LjBpCTO 

npMKaYeHM Ha SMAOT. 

- Mo>t<e .11<1 BM 6HAaT noTpe6HM AOílOJIHMTeJIHM MaTepHjaJIM 

KaKO SHAHM THílJIH, BO 3aBHCHOCT OA TMílOT Ha SHAOT. 

2. HocaYITTe Tpe6a Ao6po Aa ce npMLjBpcraT 3a TeneBH30poT co 

ílOMOW Ha 3aBpTKH co COOABeTHa roneMHHa. 

- 3a cneuM(j)HKaljHH 3a 3aBPTKITTe, norne,o.HeTe íOAeJIOT 3a 

CTaHAaPAHH 3aBpTKH BO 1o6e11aTa Ha Quick Setup Guide. 
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3. ílOBp3eTe rn HGCaYITTe npMLjBpCTeHH 3a reneBH30poT H 

HOCaYITTe npMLjBpCTeHM Ha SMAOT co 113,11p)t(JIMBa M LjBpcra 

>t<ML1a, a noToa rnnHo npi,14epcreTe ja >t<M4a1o. 

- ílOCloBeTe ro TeJleBM30poT 6JIHCKY AO SMAOT 3a Aa He MO>t<e 

Aa ílaAHe HaHa3aA, 

- ílOBpJeTe ja )t(Hljalo TaKa WTO HOCaYITTe npHUBpCTeHM 

3a SHAOT Aa ce HaofaaT Ha Hera BHCHHa MJIH ílOHHCKO OA 

HGCaYITTe npMI.\BpCTeHH 3a reneBH30poT. 

Kopi,icreH>e 

• Oeoj ype,11 KOpMCTM 6aTepMM. Bo eawaTa 3ae,!J,HMUa MO>t<e6H 

nocrojaT eKOJIOWKH perynaTHBM cnope,11 KOM Tpe6a npaBl-1IIHO 

.11<1 rn OTCTpaHHTe OBMe 6aTepMH. Be MOJIMMe o6paTeTe ce 

Kaj BaWITTe JIOKaJIHM BJlaCTH 3a Aa Ao6Mere HH<l>oPMaUMH 3a 

OTCTpaHYl3atbe MJIH peLjMKIIHpatbe. 

• ranaHTepi,tjaTa (AaneYMHCKH ynpaeyeaY, 6arepMH HTH.)Tpe6a 

Aa ce CKJlaAM pa Ha 6e36eAHO MeCTO KOe He e Ha Ao(j>aT Ha 

Ae[1a. 

• Hero MCnywlojTe l1llM YAHpajTe npoM3BQAOT. AKO npoM3BQAOT 

e owTeTeH, HCKIIY'leTe ro Ka6e110T 3a Hanojyeaft>e M 06paTeTe 

ce eo cepBMCeH 4eHTap Ha Samsung. 

• He <!Jpnajre rn AaJleYMHCKMOT ynpaByeaY HJIH 6aTepMHTe BO 

oraH. 

• He rn pacKnonyeajre, nperpeeajre, l1llH npaeeTe KpaTOK cnoj 

Ha 6aTepHITTe. 

• BHl'1MAHl'1E: ílOCTOM onaCHOCT OA eKCílJl03Hja AOKOIIKY 

6aTepMHTe WTO cre rn KopMcrene BO AafleY MHCKHOT 

ynpaeyeay rn 3aMeHITTe co 6aTepMH OA norpeweH BHA. 

3aMeHeTe rn caMO co HCT l1llM eKBMBaneHTeH BHA, 

• ílPE,!lYllPE,llYBAfbE-3A,lJ,ACílPE41'1TE 

ílOJABA HA ílO>KAP, CEKOíAW 4YBAJTE 

íl'1 CBEKl'1TE 1'1,UPYíl'1TE 1'13BOPl'1 HA 
OTBOPEH OíAH ílO,lJ,A/lEKY O.U OBOJ 

ílPOl'13BO,U. 

rpi,i}f{a 3a reneB113opor 

• 3a .11<1 ro HCYMCTMTe ype,110T, HCKilyYeTe ro Ka6enOT 3a 

Hanojyeaft>e OA SMAHHOT WTeKep H M36pHWeTe ro npoK3BOAOT 

co MeKa H cyea Kpna. He KOpHcrere HHKaKBM xeMHKaJIHM 

KaKO BOCOK, 6eH3eH, anKOXOJI, pa3pe,!lyeaYM, MHCeKTHUHJIM, 

OCBe>t<yeaYH Ha 803,!IYX, 11y6pMKaHTH HJIM AeTepreHTH. 0BMe 

xeMMKaJIM M MO>t<aT Aa ro OWTeTaT HaABOpeW HMOT M3ífleA Ha 

TeJleBH30poT 111lM Aa rn M36pi,iwaT MCneYaTeHHTe 03HaKH Ha 

npoH3BOAOT .  

• H<JABOpeWHHOT Aefl H eKpaHOT Ha TeJleBH30poT MO>t<e Aa ce 

H3rpe6aT npH YMCTetbe. He 3a6opaeajre BHMMaTeJIHO Aa ro 

H36pi,iweTe HaABOpeWHHOT Aefl M eKpaHOT co MeKa Kpna 3a 

Aa He Hanpaeme rpe6HaTMHM. 

• He npcKajre BOAa HJIH KaKBa 6HJIO Te<IHOCT AMpeKTHO Ha 

TeneBM30poT. CeKoja TeYHOCT KOja Ke HaBJle3e BO npoM3BOAOT 

MO>t<e Aa npeAK3BHKa HeMcnpaBHOCT, no>t<ap HJIH eneKTpi,tYeH 

YAap. 



01 WTO HMa BO naKeTOT? 

ílpoBepeTe AaJJH cneAHHTe e/leMeHTl1 ce 11CílOpaYaHl1 co BaWHOT 

re11es11JOp. ,ll,0Ko11i<y HeK011 e11eMeHT11 HeAorncyBaaT, o6parere 

ce AO BaWl10T npoAaBa4. 

• ,ll,a/le411HCKl1 ynpaeyBa4 & 6arep1111 (Bo 3aBl1CHOCT OA 

MQ,l\e/lOT) 

• ,ll,ane411HCKa KOHTpolla Ha Samsung Smart & 6arep1111 (Bo 

3aBHCHOCT OA MOAeJJOT) 

• flp11paYHHK 3a KOp11CTetbl' 

• A,qamep :ia Cl Kaprn4Ka 

• Kaprn4Ka :ia rapaH11J.1ja / BOAH4 co perynan1s11 (He e 

AOCTaíleH BO HeKOl1 /lOKal\1111) 

• Ka6en 3a Haíl OjyBatt,e Ha Te/leB1130poT 

• BH,l\OT Ha 6arep11ja1a MO>Ke Aa ce pa31111K}'Ba BO 3aBl1CHOCT 

OA MQ,l\e/lOT. 

• 6oja"Ja 1100/111KOT Ha ílpe.llMernre MO>Ke ,li<! ce pa311HK}'BaaT BO 

3aBHCHOCT OA MOAe/ lHTe. 

• Ka611ITTe KOM He ce 11CílOpa4yBaaT MO>KaT Aa ce KynaT 

OMe/lHO. 

• ílposepere Aam1 HMa cKp11eHa ranaHrep11ja 3a11 H/111 so 

nai<yBatbl'TO Kora Ke ja ornop11re i<yrnjara. 

� 

ílpe,qynpe,izyeatt,e: EKpaHITTe MOlKe 

Aa ce owTeTaT OA ,l\HpeKTeH npITTHC()I(, 

np11 HenpaBHllHO pai<yBatbl' CO HHB. 811 

npenopa4yBaMe Aa ro noAHrHere re11es113opor 

:ia pa60BITTe, KaKO WTO e ílp11Ka>KaHO. 3a ílOBeKe 

11H<i>opMa11J.111 3a pai<yBatt,eTO CO OBOj npo113B(),I\, 

norne,o.Here B O  Quick Setup Guide WTO ce 

11cnopaYyBa co Hero. 

Hero 

@ A011HpajTeOBOj 

eKpaHI 

02 íloYeTHo nocrasysal-be 

Kora :ia npB nar Ke ro BKllyYITTe Baw11onenes1130p, mj 

Be,o.Haw 1<e ro aKT11B11pa noYernorn nooasyBatbl'. Ci1e,o.ere 

rH  HHCTpYKI\HITTe WTO ce npl1KaJKYBaaT Ha eKpaHOT 11 

KOHcj)MrypHpajTe rH OCHOBHHTe nOCTaBKH Ha Te/leBH30por cnope,o. 

OílKpy>KyBatbl'TO BQ Koe ro  KOpHCTHTe. 

Kop1-1creH:>e Ha TB-KOHTponop 

8K11yYeTe ro Te/leB1130pOT CO ílOMOW Ha KOíl4eTO TB-KOHTJl0110p 

Ha A011Hď@ CTpaHa Ha Te/leBH30poT, a noroa KOpl1CTeTe ja 

<pyHKI\HjaTa MeHH 3a KOHTpO/la. <byHKI\HjaTa MeHH 3a KOITTJ)O/la 

ce nojaeyBa Kora Ke ro np11rnrnere KOn4eTO TB-KOHTponop Kora 

Te/leBH30poT e BK/ly4eH. 

• EKpaHOT MO>Ke Ad ce 3aTeMHH AOK0/11<}' Heja OTCTpaHHTe 

3aWTlffHaTa <jlo1111ja Ha /lOrQTO SAMSUNG H/111 Ha AOllHďTa 

crpaHa Ha Te/leBll30poT. Be MOil HMe OTCTpaHeTe ja 

:iawrnrnara <jlo1111ja. 

o MeHH 3a KOHTpolla 

Koíl4e €) TB-KOHTJlOllOP / CeH30p 3a Aa/le4HHCKHOT ynpaey5a4 

nocraeysaH>e Ha ceH3opoT :ia lBYK 

• <byHK11J.1jaBa e 

nQAAp>KaHa caMo 

BO cep11ja1a Q7*N 

QB'NQNB*N 

QN9'A. 

CeH30poT 3a 3BYK MOlKe Ad ce BK/1Y41111/111 l1CK/1Y4H CO ílOMCHJJ Ha 

KOíl4eTO WTO e nOCTaBeHO Ha A0/1 Ha Ta CTpaHa Ha Te/leBl130jlOT. 

Kora Te/leBH30pOT e BK/lyYeH, rypHeTe íO KOíl4eTO HaJleBO (H/111 

HaHil3a,I\) 3a Aa ro BK/1Y4ITTe ceH30pol 3a 3BYK H/111 Ha,!leCHO (H/111 

Ha Han pe.11) :ia Aa ro HCK/lyYITTe. 

ílorne,o.Here ro np030Jlet10T WTO Ke ce np11Ka>Ke Ha renes1130por 

3a Ad npoBepITTe Ad/111 ceH30pOT 3a 3BYK e BK11Y4eH H/111 

HCK11Y4eH. 

• ílo11o>K6ara 11 <i><>PMaTa Ha ceH30poT :ia 3BYK MO>Ke Aa 611AaT 

pa311114HH B0 3aBHCHOCT OA MOAe/lOT. 

• ílOAaT01111re OA CeH30poT 3a 3BYK WTO ce KClpvlCTdT 3a aHaJ1113a 

He ce 3a4YBYBaaT. 



03 Pewasal-be Ha npo611eM1r11r1 
0Ap>KyBal-be 

PewasaH>e Ha npo611eM111 

3a noBei<e 11Hcp<>pMat11111, norne.o.HeTe .PewaBatbe npo6neM11• 
111111. Ynn· oo e-Manual. 
EI' > ® nocraeyeatt,e > e--Manual > Pewaeatt,e Ha npo611eMl1 
111111 'lecro noc1asyeaH11 npawatt,a 
AKo coBernTe 3a pewaBatt,e Ha npo611eM11 He noMaraaT, 
nocereTe ja .www.samsung.com· 11 Klll1KHeTe Ha ílQMpwKa H/111 
KOHTaKrnpajTe CO cepB11CHIIOT l\€HTap Ha Samsung. 
• O Boj TFT LED €KpilH ce COCTOl1 OJI ílO,[\nllKce/111 3a 411e 

(03,[\aBatbe e íl0Tpe6Ha COq>l1CTHL\HpaHa TeJCH0/10rHja. Ha 
eKpaHoT, cena1<, MO)l(e 11a ce nojaBaT HeKonKy rnern11 111111 
TeMHII n11Kce1111. Os11e nHKCe/111 HeMa 11a 11MaaT H11KaKBO 
BlllljaHlle Bp3 nepq>opMaHCHTe Ha ypeAOT. 

• 3a  11a ro JIOBe)leTe BaW 110TTe/1€B1130p BO OITTl1ManHa 
coaoj6a, Ha]lrpa,D.eTe ro co HajHOBIIOT coq,rnep. 1'1cKOpHCTeTe 
ja <l>YHKL111jara A>Kyp11paj cera 111111 ABTOMaTCKO illKYJ)llpatt,e 
so MeHITTO Ha Tenes113opoT (EI' > ® noaaayeatt,e > 
ílQD,ApWKa > A)l(yp11patt,e Ha c<><prnepor > A)l(yp11paj cera 111111 
ABTOMaTCKOa�p11patt,e), 

TeneBl130pOT He MO>Ke /JjJ ce BK/fy'411. 

• ílpoBepeTe 11a1111 A C -Ka6enOT 3a HaílOjyBatt,e e 11o6po 
np11KllyYeH B0 TeneBH30poT 11 BO SH]IHIIOT np11K 11yYOK. 

• ílpoBepere /131111 SHJIHHOT np11KllyYOK 3a HanojyBatbe 
q>yHKL\110H 11pa 11 /131111 ceH30poT 3a J1311€411HCKHOT ynpaeyBaY 
Ha 11011Hara apaHa Ha re11ee113opo1 e BKllyYeH 11 rner11 
HenpeK11HaTO BO LIPBeHa 6oja. 

• 06H]lere ce Aa ro np11THCHeTe KOnYeTO IB -KOHTpollOp Ha 
11011HaTa apaHa Ha renee1130por 3 a  11a npoBePHTe 11an11 11Ma 
npo6neM CO 11aneYl1HCK110T ynpaByBaY. }lOK0/11<}' TeneBH30poT 
ce BKJlyYII, norne.o.Here íO,[\e/lOT .}laneYl1HCKIIOT ynpaByBaY 
He <PYHKL\IIOH11pa'. 

,IJ,ane<il1HCKl10T ynpaeyea4 He <l>YHKL1110Hl1pa. 

• ílpoeepere 11a1111 IIHJll1Karopor 3a HanojyBatbe Ha 11011Hara 
apaHa Ha renee1130por rpenKa Kora Ke ro np11r11rnere 
KOnYero Hanoj. Ha 11aneYl1HCKOTO. 
- Cep11ja AU: AKo He rpenKa, 3aMeHeTe rn 6arep1111Te Ha 

11aneY11HcK11or ynpaByBaY. ílpoBepere 11an11 nonap11rero1 
( + / -) Ha 6a1ep11jara e noaaBeH eo TOYHara HaCOKa. Ce 
npenopaYyBaar a11Ka11H11 6arep1111 3a no11011r pa6oreH eeK. 

- Cep11ja Q: Kora 6arep!1jara Ha ,[\alleYl1HCKoro ce 
11cnpa3H11na, 3aBprere ro 11aneY11Hc1<1101 ynpaByBaY 11a ce 
nonH11 co BHarpewHa rnern11Ha 111111 Kop11aere ro USB-
np11K11yYOKOT 3a nonHetbe. 

• 06H]lere ce 11a ro HacOY11re 11aneY11HcK110T ynpaeyBaY 
1111peKTHO KOH Te/leBH30poT Ha 01111ane4eHOCT OJI 1,5--1,8 m. 

• AKo BaWl10T Te/leBH30p B11 6Hll 11cnopa4aH co }lane411HCKa 
KOHTpona Ha Samsung Smart (Aa11eY11HcK11 ynpaeyeay 
co Bluetooth), npeo Tpe6a 11a ro enap11re JldlleYl1HCK11or 
ynpaeyBaY co 1e11eel130por. 
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EKO ceH30p Ill ocserneHOCT Ha eKpaHOT 

O>yHKL1Hjara [KO CeH30p aBTOMaTCKl1 ja npHllaro,[\yBa 
ocBerneHoaa Ha renee1130Por. Oeaa <l>YHKL111ja ja Mep11 
rnern11Hara eo eawara co6a 11 aeroMaTc1<11 ja om11M11311pa 
ornerneHoaa Ha re11ee1130Por 3a 11a ja HaMan11 noTpowyBaYKara 
Ha eHeprnja. AKo caKare Aa ja 11cK11yY11re oeaa ont111ja, 011eTe oo 
EI' > ® nocraayeatt,e > Onwro > 3aw1e,o,a Ha crpyja 11 eHepr11ja > 

0ITTl1Ml13al\llja Ha 11 HTett311TeT. 
• EKo ceH30por ce Haofa Ha11011Hara apaHa Ha reneel130poT. He 

ro 6110K11pajTe C€H30por CO KaKB11 611110 npe.o.M€Tl1. Osa MO)!(€ 
11a ílPeJl113BHKa HaMallYBatbe Ha OCBeT/1€HOCTa Ha C/111Kara. 

04 Cneu,1r1cp1r1Kau,1r11r1 1r1 APYrlr1 
lr1Hcp0pMaLJ,lr11r1 

CneL1111cp111Kal.\li'lli'I 

f'e3ol1Yl\Mja Ha e1<paHOT 
3840x2160 

35YK (11311€3) 

Cep11ja AU7/AU8/AU9/Q6*NQ7*A: 20 W 
Cep!1ja Q8*NQN8*A: 60 W 
CePHia QN9*A cso·i: 40 w, Cep11 ja QN<r'A css· -85"): 60 w 

Pa6oTHa reMneparypa 
10 ·c /IO 40 °( (50 °F JIO 104 °F) 
Pa6oTHa ena>KHocr 
10 o/oJIO 80 %, 6€3 K()lj,[\€H3al\11ja 
TeMneparypa Ha YYBaH>e 

-20"( /IO 45 °( (-4 °F 110113 °F) 
Bna)KHQCT Ha Yyeatt,e 
5 o/o /IO 95 o/o, 6e3 KOH,l\€H3al\Hja 



3a6eJ1etJJKM 

• Oeoj ype.Ae.1111rnraneH anapaT OA Kllaca 6 .  
• 3a noeeKe 11Hq>OpMa[11111 BO BpCKa CO HanojyBaH>eTO M 

nolpOUJyBaYKara Ha eHeprnja, norne.AHere rn 11H4>opMa[1MITTe 
Ha HanenHMUaTa 3a11eneHa Ha npoM3BOAOT. 
- Kaj noeeKern MOAenM eTMKerara e JaKaYeHa Ha 3a,ll,Hara 

CTpaHa Ha reneBM30poT.(Kaj HeKOM MOAenM eT11KeTa@ e BO 
KaílaKOT 3a ílplo1Kll}"IOI.IM,) 

• T 1,1n11YHara nolpOUJyBaYKa Ha eHeprnja ce Mep11 cnope.,11 IEC 
62087. 

• 3a Aa np11K11YYITTe LAN-Ka6en, KOp11CTeTe Ka6en CAT 7 (*TMn 
STP)Ja noep.3yeafheTO. (100/10 Mbps) 
* Shielded Twisted Pair 

• Cn11KMTe 11 cne1.111q>MKa1.1MITTe Ha Quick Setup Guide MO>Ke Aa 
ce pa3n11KyeaaT OA B11CTl1HCKMOT npoM3BOA, 

• MO>KHO e .11a BM HannaTaT AOnOnHITTenHO BO (nE',llHl1Te 
rnrya1.11,111: 
(a) Al<o noB11Kare 11H>KeHep, HO He e npo1-1ajAeH Aeq>eKT 
Ha npoM3BOAOT (T.e., eo cnyYaj Kora He ae ro npo4ITTane 
np11pa4HMKOT 3a KOp11CTefbe). 
(b) AKo ro QAHecere YJJe.AOT BO cepel1CHl10T ueHTap Ha 
Samsung, Ka,!le WTO Ke ce YTBP/111 AeKa HeMa Aeq>eKT Ha 
npo113BOAOT (T.e., BO cnyYaj Kora He ae ro npoY11rane 
npM pa4HMKOT 3a KOp11CTefhe). 

• ílpe.,11 .11a ee noceTM rexH11YKOTOn111.1e , Ke 61111ere 113BeCTeH11 3a 
CYMaTa Ha a)1Ml1Hl1CTpaTMBHITTe TpOWOljM. 

* 6poeBITTe M cn11KMTe 0A OBOj np11pa4HMK 3a KOp11CTefbe 
cny>KaT CaMO KaKO pe<l>epeHua M MO>Ke ,!la ce pa3nl1KYBaaT 
OA BMCTMHCKl10T np11Ka3 Ha npolo13BOJIOT. J],MJajHOT M 
cne1.1M<i>l1KaL11111Te Ha npoM3BOAOT MO>Ke Aa ce npoMeHaT 6e3 
npeTXOAHO 113BeCTYBafbe. 

ílocne nonpaBKara OA apaHa Ha HeoenaaeH cepBMC, caMo
nonpaeKa 11n11 Henpo<l>ecooHanHa nonpaBKa Ha npo113BOAOT, 
Samsung He e OJlíOBOpeH 3a KaKBa 6MJJO WTeTa Ha npoM3BQAOT, 
3a KaKBa 61,1no noepe.11a 1,1n11 3a Koe 61100 11pyro npawaH>e BO 
BpcKa CO 6e36E',llHOCT Ha np0113BOAOT ílpeJIM3Bl1KaHO 0A 061,1J13a 
nonpaBKa npM WTO He ce cnE',lleHl1 BHMMaTenHO 0B11e ynaTCTBa 
3a nonpaBKa 1,1 OAP>KYBafhe. CeKoe owreryeafhe Ha npoi,13BQAOT 
ílpeJIM3BMKaHO OA 061,1J1 ,!la ce nonpaBl1 npo113BOAOT OA KOe 61,1no 
Al)yro n1,11.1e, oceeH oenaaeH11 cepe11rn11 1.1eHrp11 Ha Samsung, 
HeMa .11a 6MAaT onq>areH11 co rapaH1.111jara. 

ílocerere ja samsung.com/support 3a .11a npoHajAere 
noHaTaMOWHM 11Hq>OpMa[111M 3a Ha)1B0peWHMOT a.11amep 
3a HaílOjyeafbe 11 11aneYMHCKMOTynpaeyea4 BO Bp(Ka CO 
JJ,MpeKTMBaTa Ha EY EKOA113ajH - perynaTMBa EPll 

HaMa11yea1-1,e Ha norpowysa4Kara Ha eHeprnja 

Kora Ke ro 11cK11Y411Te rene01,130por, mj npeMMHYBa 00 pe>KMM Ha 
íl0/1íOT8eHOCT. Kora e 80 pe>KMM Ha íl0AíOT8eHOCT, npo.11on>KYBa 
.11a rpow11 Mano Kon11Yeaeo Ha eHeprnja. 3a .11a ja HaMan11re 
norpowyeaYKaTa Ha eHeprnja, 11cK11Y4ere ro Ka6enor 3a 
HanojyeaH>e Kora He nnaH11pare .11a ro KOJllo1CTITTe rene01,13opor 
no11onr speMeHcK11 nepMOJI. 

tt Dolby Audio 

POWERED BY 

QUICKSET. 
rov'iguide 

.. ,e HEVct\dvance ™ 

""'C Covered by Patents at patentlist.hevcadvance.com 

Hi:Jm1·· 

The terms HDMI and HDMI High-Definition Multimedia Interface, 
and the HDMI Logo are trademarks or registered trademarks of 
HDMI Licensing LLC in the United States and othercountries. 

Samsung 113ja0yea 11eKa oeaa Pa,11110 onpeMa e BO coo6pa3HOCT 
co JJ.MpeKTMBaTa 2014/53/EY 11 COO,!IBeTHl1Te 3aKOHCKl1 6apafba 
Ha 06e,i\11HeTOTO KpanCTBO. 
UenocHMOT TeKCT Ha 113jaeara 3a coo6pa3HOCT e .11oaanHa Ha 
cne.AHaBa 11HTe�er-a,o,peca: 
http://www.samsung.com, o.11ere BO .11enor 3a íloMpWKa 11 
BHecere ro 11MeTO Ha MQAenor .  
Oeaa onpeMa MO>Ke Ail ce ynorpe6yea 00 cITTe AP>Ka8M Ha EY M 
BO 06E',llMHeTOTO KpanCT80. 
d>yHK1.111jara 3a 5 GHz WLAN(Wi-Fí) Ha oeaa onpeMa MO>Ke 11a ce 
KOp11CTl1 caMO BO 3aTBOpeHl1 npoCTOpM11. 
MaKc. MOKHOCT Ha npe.,11aearenor 3a BT: 100 mW np11 2,4 GHz-
2,4835 GHz 
MaKC. MOl<HOCT Ha npe.,11aearenOT 3a Wi-Fi: 100 mW np112,4 G H z -
2,4835 GHz, 200 mW npM 5 ,15 GHz-5,25 GHz, 100 mW 5,25GHz-
5,35 GHz & 5,47 GHz-5,725 GHz 

MaKE',llOHCKl1 - 7 



npaBMllHO orcrpaHyBaH,e Ha oeoj npo1tl80,!I 

(OTcrpaH)l8att,e Ha e/leKTJ)ll'tHa & enet<Tpoooca 

onpeMa) 

(npHMeHnltllO IIO Aj))KaBM CO noce6tflt CMCTeMM 

3a cnpiHIYBatbe co Om,!AOT) 

Oaaa 03llaKa Ha nl)OIBBOAOT, ra/laHTepltjaTa H/llt llMTeparypara 

ílOCO'l}'Ba ,11e1<a npol13BQJIOT lt Heroeara eneKTpoHCI@ 

AOllonHMTenHa OOpeMa (Ha np. nom�. cnyuJa/11(11 co Mltl<jlO(pOll, 

USB Ka6en) He Tpe6a .11a ce OTCTpaHaT 3ae,!IHO co OCTaHaTMOT 

Offii!A OJI AOMaKMHCTBoTO Ha t<pajOT OJI paoolHMOT Bet(. 3a .11a ce 

Cílpe<llt MO)f(Ha WTeTa Bp3 01<0/lHHaTa H/llt 409e'!ICOTO �pasje QA 

HeKOHTpom1paHO OTCTpaHYBatt>e Ha Offla,Q, Be MO/lltMe OAAenere 
nt OBHe llpeAMeTM OJIAP}'lllTe BM,AOBM Ha OTl1a,q 11 petl\tK/111pajTe 

nt 3a .11a npoMOBltpare nOBTOpHO KOpltCTett>e Ha MaTep1tjan1tre . 
cl>m.t4101Te 1111� MOlKaT Aa ce o6parar H111t BO ílj)OAaBH�ara 

Ka,!le wro ro 1<Yf111ne oBOj npoK3BOJ111n11 00 cny>t<6Kre Ha 

OOKanHaTa caMoynpaea, :ia .11eran11 Ka,!le 11 KaKO .11a 1130pwar 
petl\tl</lltpiltt>e Ha íll)OIBBOAOT Ha Ha411H 6e36eJleH no 

OICO/lltHaTa, 

.llenoBHMTe Kop11CH11UH TJ)e6a .11a ce o6pa@r .110 ceojor Ha6aeysa4 

1t Aa nt npoeepar ycnosMTe H QApe,1161tre o.11.11oroeopor 

3a KYflYBatt>e. 000j npo113BOJ1 H Heroeara eneKTpoHCKa 

,!IOllonHMTenHa OOpeMa He TJ)e6a /ta ce OTCTpaH)'Ba Jae,!IHO CO 

,!lpyrnre KOMep411janH1t B\tAOBlt Ha oma,,i 

OmpaH)'8att,e Ha 6aTepMjaTa 

• 3a .11a ja OTCTpaHltTe 6arep1tja@, KOHTaKT1tpajre CO 08/laCTeH 

Cep!!ltceH t1eHlilp. 3a Ita .11o6Mere ynamea 3a OTCTpaHYBall,I' 

Ha 6arep11jara, Be MO/lHMe nocerere ja www.samsung.com/ 

globaVecodesign_energy. 

• 3a Bawa lie36eAHOCT, He o6lt,qyoajre ce .11a ja OTcrpaMMTe 

6arep1tjaTa, AKO 6arep11jara He e COOABeTHO OTCTpaHeTa, Toa 

MOJKe .Qa AOBeAe AO owrerysatt,e Ha 6arep11ja@ 11 ype,qor, 

,11a npe,11Kl81t Ka /1H4Ha noepe,11a, 11/1tn11 ,11a pe3ynrnpa co 
HaManeHa 6eťieAHOCT Ha ype,1101. 

MaKe,IIOHCKH -8 

A 
npaBHnHO OTC!paHYBatt>e Ha 6aTepMMTe OJl 

oeoj npoH380.Q 

(npHMeHnHBO BO APlKaBlt co noce6HH 

CMCTeMM 3a cnpa� CO oma.a,or) 

Oeaa o3HaKa Ha 6arep11jara, np1tpa4HMKOT H111t naKyeatt.ero 

noc04ysa AeKa 6arep1tMTe 0.11 oeoj fll)Olt3IIQA we TJ)e6a Aa ce 

OTCTpaHaT lae,!IHO co OCTaHaTMOT orna.110,IJ. ,!IOMaKltHCTBOTO Ha 
t<pajOT O,!I pa6oTHHOT Bel<. 03Hal01Te 3a xeMMCKMTe CMM6om1 

Hg, Cd Hnlt Pb OOC04}'BaaT Aet<a 6arep11jara COJ\P)l(H lKMBa, 
Ka.llMMYM 1tn1t onoBO Ha,D, pe,j>epeHTHMTe HltBoa 0,IJ.,!lltpeKTltea@ 

EC '1006/66. .llOKOm<y 6arep11MTe He ce ./IEflOHMpaaT npaelt/lHo, 

OBHe cyncraH[111 MOlKaT ,!la ílpe,!IK3BltKaaT WTeTlt Ha 408eKOBOTO 
�aje 11n M omqiy>1<yeatt.ero . 

3a 3allffi1Ja Ha nJJHl)OAHMTe pecyprn 11 npoM001tpatt>e 11a 

no0rop11ara ynorpe6a wa Marep11janMTe, OAAenere rn 6arep1111re 

QA OCTaHaTMTe IIH,!I08lt Ha OTJlélA" petlltKnMpajre nt co nOMOW Ha 

6ecnnaTH11or no1<aneH CMCTeM 3a pet1HK/11tpatt>e Ha 6arep1111. 

• BH,!lor Ha 6arep11jara MOlKe .Qa ce pil311MKYBa 00 3aBHCHOCT 

OJl MQAenor. 

npaBHnHO OTCTpaH}'Batt>e Ha 6aTej)l1MTe OA 

oeoj ílpoH380.Q 
(npHMeH/111BO B0 APlKaBlt co noce6HH 

CMCTeMM 3a cnpa� CO oma.a,or) 

03HaKaTa Ha 6arep11 jara , ynarcreoro 111111 naKyeatt>ero YKall<yea 

Aet<a 6arel)l1ja@ eo oeoj nJ)()ll38QA we TJ)e6a ,11a ce !$pna 3aeJlHO 
co OCTaHaTltOT OTJlélA 0,11,!IOMaKltHCTBOTO. Ki!Ae WTO ce 03Ha4eHH, 

XeMltCJ<ltTe CMM6on11 Hg, Cd H/111 Pb 03Hil4)'BaaT AeKa 6arep1tja@ 

COJU)lKl1 lK11Ba, Ka,!IMH)'M H/111 0/IOBO H<l,!I ílperl0pé14aHOTO HMBO 00 

}l1tpeKT11eara 2006/66/EC. 

6aTel)l1jaTa kOja e cocraeeH ,11en 0,1J. oeoj nl)()K380,A He MOJI«' .Qa 
61t,11e 3aMeHeTa O,!I KOPMCHltKOT. 3a ltHQlOPMallltlt 3a Hej3ltHa 

3aMeHa, Be M0/111Me o6parere ce ,110 Baw11or cepeMCeH 4eHTap. 

He o611,!1YBajrece Ita ja OTCTpaHMTe 6arep11ja@ 11n11 Ita ja cj)pnMTe 

eo oraH. He pacl</lonyeajre ja, He l(llwere ja 111111 He Ayn4ere 

ja 6arep11jara. AJco caKaTe Aa ce OC/lo6oJIMTe OJl nl)()H3BO.!lor, 

MeCTOTO 3a co61tpatt,e OTni!A Ken, npe3eMe HeonXO,!IHlt'Te MepKlt 

3a peU\tKnltpatt,e 11 TpeTMaH Ha npoK3BOAOT, BK/IY'l}'BajKl1 ja lt 

6arep1tja@. 

• BH,!IOT Ha 6arep1tjara MOlKe Aa ce pa3n 1tKyea BO 3aBltCHOCT 

OAMQAenoT. 





Pred branjem uporabniškega 
priročnika 

Ta televizor ima priložen uporabniŠki priročnik in vgrajen 
e-priročnik <e>@NastavítVe > e-Manual). 

Opozorilo! Pomembna varnostna 
navodila 

Pred uporabo televizorja preberite vamostna navodila. V spodnji 
tabeli si lahko ogledate razlago simbolov, ki so lahko na vašem 
izdelku Samsung. 

PREV IDNO: DA PREPREČlTE NEVARNOST ELEKTRIČNEGA 
UDARA, NE ODSTRANJUJTE POKROVA (AU HRBTNEGA 
DELA). V NOTRANJOSTl NI DELOV, Kl BI JIH LAHKO 
POPRAVIL UPORABNIK. ZA SERVISIRANJE SE OBRNITE NA 
USPOSOBUENO OSEBJE. 

LL 

---

@!] 

Slovenščina -2 

Ta simbol označuje viSoko napetost v 
notranjosti. Priti v kakršen koli stik s katerim 
koli delom v notranjosti naprave je nevarno. 

Ta simbol označuje, da je izdelku priložena 
pomernbna dokumentacija o njegovi uporabi 
in vzdrževanju. 

lzdelek razreda li: Ta simbol označuje, da 
izdelek ne potrebuje varnostne povezave 
z električno ozernljitvijo. če na izdelku z 
električnim kablom ni tega simbola, MORA 
imeti izdelek zanesljivo povezavo z zaščitno 
ozernljitvijo. 

Napetost izmeničnega toka: Nazivna 
napetost, označena s tem simbolom,je 
napetost izmeničnega toka. 

Napetost enosmernega toka: Nazivna 
napetost, označena s tem simbolom,je 
napetost enosmemega toka. 

Pozor. Preberite navodila za uporabo: S tem 
simbolom so označeni nasveti uporabniku, 
da si v uporabniškem priročniku prebere 
dodatne varnostne i nformacije. 

Napajanje 

• Stenskih Vtičnic, podaljškov ali adapterjev ne preobremenite 
nad njihovo napetostjo in zmogljivostjo. S tem lahko 
povzročite požar ali električni udar. 
lnformacije o napetosti in toku najdete v razdelku s tehničnimi 
podatki o napajanju v priročniku terna nalepki o napajanju 
na izdelku. 

• Napajalne kable napeljite tako, da ne boste stopa li nanje ali jih 
stiskali s predmeti, postavljenimi nanje ali obnje. še posebno 
pozorni bodite na del kabla, kjerjevtič, na stenskoVtičnico in 
na točko, kjer kabel izstopa iz naprave. 

• V odprte dele naprave ne vstavljajte kovinskih predmetov. S 
tem lahko povzročite električni udar. 

• Ne dotikajte se notranjosti naprave, da se izognete 
električnemu udaru. Napravo sme odpreti samo usposobljen 
telrnik. 

• Napajalni kabel trdno in do konca priključite na vtičnico. Ko 
odstranjujete napajalni kabel iz Vtičnice, vedno povlecite za 
vtič napajalnega kabla. Nikoli ne vlecite za napajalni kabel 
Napajalnega kabla se ne dotikajte z mokrimi rokami. 

• Če naprava ne delu je norma ln o- posebno če oddaja 
nenavaden zvok ali vonj - jo takoj 

izključite in se obrníte na 
pooblaščenega trgovca ali servisní center družbe Samsung. 

• Da napravo zaščitite med nevihto oziroma če jo boste pustili 
brez nadzora ali je dlje časa ne boste uporabljali Czlasti, kadar 
brez nadzora pustíte otroka, starejšo osebo ali invalida), jo 
izključite iz stenske vtičnice in odklop

í

te antenski oziroma 
kabelski sistern. 
- Če se na napajalnem kablu nabere prah, se lahko kabel 

močno segreje, začne iskriti ali pa se poškoduje njegova 

izolacija, kar lahko povzroči električni udar, uhajanje 
električnega toka ali požar. 

• Uporabljajte samo ustrezno ozemljena Vtič in vt
ičnico. 

- Če nista ustrezno ozernljena, lahko to povzroči električni 
u dar ali poškodovanje opreme .  (Samo oprema razreda LJ 

• Čeželite popolnoma izklopiti to napravo,jo izključite iz 
vtičnice. Stenska vtičnica in napajalni vt

ič naj bosta vedno 
dosegljiva, da lahko po potrebi hitro izklopite napravo iz 
napajanja. 



Namestitev 

• Naprave ne postavljajte v bliŽino ali nad radiator ali grelne 
lopute ali na mesto, izpostavljeno neposredni sončni svetlobi. 

• Na napravo ne postavljajte posod z vodo (vaz itd.), saj to lahko 
povzroči požar ali električni udar. 

• Naprave ne izpostavljajte dežju ali vlagi. 
• Pri namestitvi televizorja v okolju z veliko prahu, visoko ali 

nizko temperaturo, visokovlažnostjo, kemičnimi snovmi aU 
v okoljih, kjer delu je neprekinjeno 24 urna dan (na primer 
letališče, železniška postaja itd.), se obrníte na pooblaščeni 
servis ni center d ružbe Samsu ng. V nasprotnern primeru lahko 
prid e do resnih poškodb televizolja. 

• Naprave ne izpostavljajte kapljanju ali pljuskanju. 

Pritljevanje televizolja na steno 

Če boste ta televizorpritrdili na steno, natančno 
upoštevajte navodila proizvajalca. Če televizor ni 
pravilno pritljen, lahko zdrsne au pade in povzroči 
resne telesne poškodbe otroka ali odrasle osebe 
in resne poškodbe televizorja. 

• l.a naročilo kompleta oprerne za prítrditev na steno Samsung 
se obrníte na servisní center družbe Samsung. 

• Samsung ne odgovarja za poškodbe izdelka ali telesne 
poškodbe, če se odločite, da boste sami namestili stensko 
držalo. 

• Samsung ni odgovoren za poškodovanje izdelka ali telesne 
poškodbe, če stranka uporablja stensko držalo, ki ni VESAali ni 
odobrena, ali če ne upošteva navodil za namestitev izdelka. 

• Opremo za prítrdítev na steno lahko namestíte na trdno steno, 
pravokotno na tla. Preden opremo za pritrdíte v  na steno 
namestite na površine, ki niso mavčne plošče, se obrníte za 
dodatne informacije obrníte na najbližjega prodajalca. Če 
televizor namestite na strop ali poševno sten o, lahko pade in 
povzroči hude tel es ne poškod be .  

• Pri namestitvi stenskega držala priporočamo, da  privijete vse 
štiri vijake VESA. 

• Če želíte namestiti stensko držalo, ki se ga v steno privije 
samo z zgomjima vijakoma, morate uporabíti stensko 
držalo znamke Samsung, ki podpira tovrstno namestitev. 
(Dobavljivost tovrstne opreme za pritrdítev na steno je 
odvisna od geografskega območja.) 

• Televizorja ne namestíte nagnjenega za več kot15 stopínj. 
• Standard ne dimenzije oprerne za prítrditev na steno so 

navedene vtabeli v priročniku Quick Setup Guide. 

Stenskega držala ne nameščajte, koje televizor 
vklopljen. To lahko povzroči telesne poškodbe 
zaradi elektrošoka. 

• Ne uporabljajte vijakov, daljŠih od standardnih dimenz
ij ali ne 

ustrezajo specifikacijam za vijake standarda VESA. Predolgi 
víjaki lahko poškodujejo notranjost televízorja. 

• Pri oprerni za pritrdítev na steno, ki ne ustreza specifikacijam 
za vijake standarda VESA, se lahko dolžina vijakov razlikuje 
glede na njene specifikacije. 

• Vijakovne privijajte premočno. lahko namreč poškodujete 
izdelek ali povzročite, da ta pade, in tako poškodujete sebe ali 
druge. Samsung ni odgovoren za take nesreče. 

• TelevizOrnaj na steno vedno nameščata dve osebi. 
- Če je model televizorja 82-palčni ali večjí, naj ga na steno 

namestijo štiri osebe. 

Zagotavljanje ustreznega prezračevanja televizolja 

Televizornamestítevsaj 10 cm od predmetov(sten, straníc amar 
ítd.), da zagotovite ustrezno prezračevanje. Pri neustreznem 
prezračevanju lahko pride do požara ali težav z ízdelkom za radí 
povíšane notranje temperature. 
• Toplo príporočamo, da pri namestítvi televizolja na stojalo ali 

na steno uporabíte samo dele, kí jih nudí družba Samsung. 
Če uporabíte dele drugih proizvajalcev, lahko príde do težav z 
izdelkom ali do telesne poškodbe zaradi padca ízdelka. 

Varnostni ukrepi 

Pozor: televízorja ni dovoljeno vlečí, 
potiskatí ali nanj plezati, saj lahko pade. 
Posebno bodíte pozorni na to, da se na 
televizorne nagibajo ali ga premikajo otroci. 
Lahko se prevrne in povzroči težje telesne 
poškodbe ali smrt. Upoštevajte vamostne 
ukrepe, navedene na letaku z varnostními 

ukrepi, ki je priložen televizolju. Za 
dodatno stabilnost in varnost lahko kupíte 
in namestite napravo za preprečevanje 
padcev, kot je opisano v razdelku 
»Preprečevanje padcevtelevizorja«. 

OPOZORILO: Televizolja nikoli ne postavíte 
na nestabilno mesto, Televizor lahko pade in 
povzroči hude ali smr tne telesne poškodbe. Veliko 
poškodb, še posebej otrok, je mogoče preprečiti s 
temi ukrepi: 
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• Vedno uporabljajte omarice ali stojala oziroma načíne 
nameščanja, ki jih priporoča Samsung. 

• Vedno uporabíte pohištvo, ki lahko televizorvamo podpíra. 
• Vedno zagotovite, da televizor ne visí prek raba podpornega 

pohištva. 
• Otrokevedno poučíte o nevamosti vzpenjanja na pohíštvo, da 

bí dosegli televizor ali njegove kontrolnike. 
• Kable, ki 50 priključeni na televizíjo, vedno napeljite tako, da se 

čeznje ne morete spotaknití, jih íztrgati ali iZVleči. 
• Televizorja nikoli ne postavíte na nestabilno mesto, 
• Televizorja nikoli ne postavíte na ví50ko pohištvo (na primer, 

kredenco ali knjižno polico), ne da bi pohištvo in televizor 
prítrdíli na ustrezno podporo. 

• Televizorja nikoli ne postavíte na krpo ali druge materiale med 
televizorjem in pohíštvom, na katerem stoji. 

• lgrač ali daljinskih upravljalníkov nikoli ne polagajte na vrh 
televizorja au na pohiŠtvo, na katerem je ta nameščen, saj 
lahko to spodbudí otroke k plezanju na televizor. 

Zgornja priporočíla upoštevajte tudi, če televízorshranjujete in 
premeščate. 
• Če morate televizor prestavití, dvígniti ali očistiti, pazite, da ne 

ízvlečete stojala. 

Preprečevanje padca televizorja 

l Z ustrezní mi víjaki dobro privíjte nosilce v steno. Preveríte, ali 
50 vijaki trdno privítí v steno. 
- Morda boste potrebovaU dodaten materia� kat 50 sidmi 

vložki, odvisno od vrste stene. 
2. Z ustrezno velikímivíjaki dobro privíjte nosilce na televizor. 

- Za speciftkacíje vijakovglejte razdelek o standardnem 
víjaku v tabeli v priročníku Quick Setup Guide. 
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3. Nosilce, nameščene na televízorju, ín nosilce, pritrjene na 
steno, povežite s trpežno, močno vrvíco in to trdno zavežíte. 
- Televizor namestite blizu stene, tako da ne more pasti 

nazaj. 
- Vrvíco privežite tako, da 50 nosilcí na sten i vvišíni nosílcev 

na televízorju ali niŽje. 

Delovanje 

• Naprava uporablja baterije. V vaši skupností morda veljajo 
predpisi, s katerími je dotočeno, da morate baterije odvreči 
na okolju prijazen način. Za informacije o odlaganju ali 
recikliranju se obrníte na lokalne oblastí . 

• Dodatno opremo (daljinskí upravljalnik, baterije ítd.) hran
í

te 
na vamem mestu zunaj dosega otrok. 

• lzdelka ne udarjajte ín pazite, da vam ne pade natla. Čeje 
izdelek poškodovan, 

í

zključite napajalni kabel in se obrníte na 
servisn

í 

cente rdružbeSamsung. 
• Bateríj ali daljinskega upravljalníka ne odvrzítev ogenj. 
• Ne povzročajte kratkega stika bateríj,jih razstavljajte ali 

pregrevajte. 
• POZOR: Če baterije v daljinskem u pravljalni ku zamenjate z 

napačními, obstaja nevamost eksplozíje. Zamenjajte jih samo 
z baterijami iste ali enakovredne vrste. 

• OPOZORILO- PRIŽGANE SVEČE IN DRUGE 

PREDMETE Z ODPRTIM PLAMENOM 

HRANITE STRAN OD IZDELKA, DA 

PREPREČITE ŠIRJENJE OGNJA. 

Vzdrževanje televizorja 

• Če želíte očistiti to napravo, iZVlecite napajalni kabel iz 
stenske vtíčníce in izdelek obríšite z mehko in suho krpo. Ne 
uporabljajte kemikalij, kat so vosek, benzo� alkohol, razredčí� 
sredstev proti komarjem, osvežilnikov prostora, maziv ali čistil. 
Te kemikaUje lahko poškodujejo televizor ali 

í

zbríšejo natíse 
na njem. 

• Med čiščenjem se lahko opraska zunanjost ín zaslon 
televízorja. Da se izdelek ne opraska, njegovo zunanjost in 
zaslon previdno obrišite z mehko krpo. 

• Vode au katere kalí tekočíne ne pršíte neposredno na televizor. 
če tekočina prodrev izdelek, lahko povzroči okvaro, požar alí 
električni udar. 



01 Kaj je v škatli? 

Preverite, ali ste s televizorjem dobili naslednje elemente. Če 
kateri predmet manjka, se obrníte na prodajatca. 

• Datjinski upravtjalnik & bateriji (Oclvisno od modela) 
• Pametni daljirtSki upravtjatnik Samsung & bateriji (Odvisno 

od modela) 
• UporabniŠki priročnik 
• Adapter za kartico za sptošni vmesnik 
• Garancijska kartica/regulatívna navodila (ponekod niso na 

voljo) 
• Napajatni kabel televizor ja 

• Vrsta baterije se lahko raztikuje glede na model 
• Barva in obtika predmetov sta odvisni od modelov. 
• Kabli, ki niso pritoženi, so na prodaj posebej. 
• Ko odpirate škatto, preverite, ali je v embalaži oziroma za njo 

še kakšna morebitna dodatna oprema. 

Opo20rilo: pri nepravitnem rokovanju se 
zasloni lahko poškodujejo zaradi neposrednega 
pritiska. Priporoč;imo, da televizordvignete 
tako, da primete robove, kot je prikazano. Za več 
informacij o rokovanju si oglejte Quick Setup 
Guide, ki je priložen ternu izdelku. 

� Nedotikajtese 
\!Y tegazaslonal 

02 Začetna nastavitev 

Ob prvem vklopu televizorja se ta koj zažene začetna nastavitev. 
Sledite navodilom na zastanu in konfigurirajte osnovne 
nastavitve televizorja glede na vaše okoliščine uporabe. 

Uporaba možnosti Upravljalnik televizorja 

Televizor lahko vklopite z g u mbom Upravljalnik telev
izorja na 

spodnjem delu televizorja in uporabtte Nadzomi meni. Nadzomi 
meni se pojavi, ko je televizor vklopljen ter uporabite Upravljalnik 
televizorja in na njem pritisnete gub .  
• Zaslon je lahko zatemnjen, če zašéitna folija ni odstranjena 

z logotipa SAMSUNG oz. s spodnjega dela televizorja. 
Odstraníte zaščitno folijo. 

O Nadzorni meni 
Gumb Q Upravljalnik t elevizorja/ senzordaljinskega 
upravlja lnika 

Nastavljanje senzorja zvoka 

• Ta fimkája je 
podprta samo v seriji 
Q7*A/Q8*A/QN8*A/ 
QN9*A. 

Senzorzvoka lahkovklopite in izklopite z njegovim gumbom na 
spodnjem delu televizorja. 
Koje televizor vkl opljen, za vklop senzorja zvoka potisnete gumb 
levo (ali nazaj), za izklop pa desno (ali naprej). 
V pojavnem oknu na televizorju si oglejte, ati je senzor zvoka 
vklopljen ali izklopljen. 
• Položaj in obtika senzorja zvoka se lahko raztikujeta glede na 

model 
• Med anatizo na podlagi podatkov iz senzorja zvoka se podatki 

ne shranjujejo. 
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03 Odpravljanje težav in 
vzdrževanje 

Odpravljanje težav 

Za več informacij glejte poglavje »Odpravljanje težav« ali 
»Pogosta vprašanja« ve-ManuaL 
EI' > ® Nastavitve > e-Manual > Odpravljanje težav ali Pogosto 
zastavljena vprašanja 
če noben od nasvetov za odpravljanje težav ni ustrezen, obiščite 
spletno mesto »www.samsung.com« in kl iknite možnost 
»Podpora« ali pa se obrníte na Samsungov servisní center. 
• Ta zaslon TFT LED je sestavljen iz osnovnih slikovnih pik, za 

izdelavo katerih je potrebna posebna tehnologija. Kljub ternu 
je lahko na zaslonu nekaj svetlih ali temnih slikovnih pik. Te 
slikovne pike ne vplivajo na delovanje izdelka. 

• Optimalno delovanje televizorja lahko zagotovite tako, da 
ga nadgradite na najnovejšo programsko opremo. Uporabite 
funkcijo Posodobi zdaj ali Samodejna posodobitev v meniju 
televizorja CEi' > ® Nastavitve > Podpora > Posodobirev 
programske opreme > Posodobi zdaj ali samodejna 
posodobitev). 

Televizorja ni mogoče vklopití. 

• Poskrbite, da je napajalni kabel za izmenični tok trdno 
priključen na televizor in stensko vtičn ico. 

• Prepričajte se, ali vtičnica deluje in senzordaljinskega 
upravljalnika  na televizorju spodaj sveti v močni rdeči barvi. 

• Pritisnite gumb Upravljalnik releviZorja na spodnjem delu 
televizorja, da se prepričate, da težave ne povzroča daljinski 
upravljalnik. Če se televizorvklopi, si oglejte razdelek 
»Daljinski upravljalnik ne deluje«. 

Dal jinski upravljalnik ne deluje. 

• Preverite, ali indikator napajanja na dnu televizorja utJipa, ko 
pritisnete gumb Napajanje na daljinskem upravljalniku. 
- Serija AU: če ne utripa, zamenjajte baterije daljinskega 

upravljalnika. Prepričajte se, da sta bateriji nameščeni tako, 
da se poli(+/-) obmjeni vpravo smer. Za daljšo življenjsko 
dobo priporočamo uporabo alkalnih baterij. 

- Serija Q: Ko je baterija daljinskega upravljalnika 
izpramjena, daljinski upravljalnik obrníte okoli za polnjenje 
z lučjo v prostoru oziroma uporabite vrata USB za polnjenje .  

• Daljinski upravljalnik usmerite neposredno proti televizorju z 
razdalje 1,5--1,8 m. 

• Če je televizorju priložen upravljalnik Pametni daljinski 
upravlja lnik Samsung (daljinski upravljalnik s funkcijo 
Bluetooth), ga morate semaniti s televizorjem. 
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Ekološkí senzor in svetlost zaslona 

Ekološki senzorsamodejno nastaví svetlosttelevizorja. Ta 
funkdja meri svetlost v prostoru in samodejno optimira svetlost 
televizorja za manjšo porabo energije. četo želíte izklopiti, 
izberite možnost e > ® Nastavitve > Splošno > Napajanje in 
varčevanje z energijo > Optimizacija svetlosti. 
• Ekološki senzor se nahaja na dnu televizorja. Senzorja ne 

blokirajte s predmeti. To lahko potemni sliko. 

04 Specifikacije in druge 
informacije 

Specifikacíje 

Ločljivost zaslona 
3840x2160 

ZVok (izhod) 
Serija AlJl/AU8/AU9/Q6*A/Q7*A-. 20 W 
Serija QB*A/QN8*A: 60 W 
Serija QN9*A(50"): 40W, Serij a QN9*A(55"-85"): 60W 

Delovna temperatura 
10-40 °C (50-104 °F) 
Delovna vlažnost 
10-80 %, brez kondenzacije 
Temperatura shranjevanja 
-20-45 ·c c - 4 -113 °FJ 
Vlažnost pri shranjevanju 
5--95 %, brez kondenzacije 



Opombe 

• Ta naprava je digitalni aparat razreda B. 

• z.a informacije o napajanju in veř. o porabi energije si oglejte 

podatke na nalepki na izdelku. 

- Nalepka je pri veř.i ni rnodelov pritrjena na hrbtni del 

televizorja. (Pri nekaterih modelih je nalepka na notranji 

straní pokrovčka za priključke.J 

• Običajna poraba električne energije je izmerjena v skladu s 

standardom IEC 62087. 

• z.a priključitev kabla LAN uporabite kabel 7. kategorije (tip 

*STPJ. (100/10 Mb/s) 

* Shielded Twisted Pair 

• SUke in tehnični podatki priročnika Quick Setup Guide se lahko 

razlikujejo od dejanskega izdelka. 

• Administrativní stroški se lahko zaračunajo, če: 

(a) vas na vašo zahtevo obišče tehnik in izdelek ni okvar jen 

(npr. če niste prebrali uporabniškega priročnika); 

(bJ izdelek prinesete na servisní centerdružbe Samsung in ni 

okvarjen (npr .  če niste prebrali uporabniškega priročnikaJ .  

• O administrativnih stroških boste obveščeni pred obiskom 

tehnika. 

* Slike in ilustracije v tem uporabniškem priročniku 50 samo za 
referenco. Dejanski izdelek je lahko videti drugačen. ObUko in 

tehnične lastnosti izdelka lahko spremenimo brez predhodnega 

obvestila. 

Sarnsung ne odgovarja v primeru škode na napraví, ki so 

posledica nestrokovnega poskusa popravila s straní uporabnika, 

servisa, terneupoštevanja navodil natačnega popravila in 

garancijskih pogojev. Garancijski pogoji ne pokrivajo škode 

na izdelku, ki 50 posledica poskusa popravila izdelka s straní 

nepooblaščene osebe. Garancijski pogoji se upoštevajo samo v 

primeru popravila pri certifiranem ponudniku servisnih storitev 

Sarnsung. 

Obiščite Samsung.com/podpora in poiščite podrobnejše 

infonmacije o zunanjem napajalniku in daljinskem upravljalniku ,  

povezanih z direktivo EU o Okoljsk i uredbi - ErP regulation 

Zmanjšanje porabe energije 

Po izklopu preklopi televizorvstanje pripravljenosti . Vstanju 

pripravljenosti še vedno porablja nekaj energije .  Za zman jšanje 

porabe energije izključite napajalni kabel, če televizorja ne boste 

uporabljali dolgo časa. 

Licence 

li Dolby Audio 

POWERED BY 

QUICKSET. 
roViguide 

1-11: HEVc\dvance ™ 

� C Covered by Patents at patentlist.hevcadvance.com 

The tenms HDMI and HDMI High-Definition Multimedia Interface, 
and the HDMI Logo are trademarks or registered trademarks of 

HDMI Licensing LLC in the United States and other countries. 

S tem družba Samsung izjavlja, da jeta  radijska oprema sklad na z 

Direktivo 2014/53/EU in veljavnimi nonmativnimi zahtevami ZK. 

Celotno besedilo izjave o skladnosti je na voljo na naslednjem 

internetnem naslovu: 

http://www.samsung.com; pojdite na možnost Podpora in 

vnesite ime modela. 

To opremo je dovoljeno uporabljati v vseh državah EU 
i

n v ZK. 

Funkcijo 5 GHz omreŽja WLAN (Wi-Fi) te opreme je dovoljeno 

uporabljati samo v zaprtih prostor
i

h. 

Najveř.ja moč oddajanja BT: 100 mW pri 2 , 4 -2,4835 GHz 

Najveř.ja moč oddajanja Wi-Fi: 100 mW pri 2 , 4 -2,4835 GHz, 200 

mW pri 5,15-5,25 GHz, 100 mW pri 5,25--5,35 GHz in 5,47- 5,725 
GHz 
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Ustrezno odlaganje tega izdelka (odpadna 
električna & elektronska opremaJ 
(Velja za države z ločenimi zb iralniml slstemi.) 

Ta oznaka na iZdelku, dodatni opremi ali dokumentaciJI pomeni, 
da iZdelka in dodatne elektronske opreme (npr. polnilnlka 
slušaUc, kab1a USB) po koncu njihove žMjenjske dobe ni �voljeno 

odlagatl skupaj z drugimi gospodinjsk imi odpadki. Da bi 
preprečlll morebltno tveganje za okolje ali človeško zdravje zaradl 
nenamorovanega odstranjevanja odpadkov, te lzdelke ločite 
od druglh vrst odpad kov in Jih odgovorno recl kliraj te ter tako 
spodbudite trajnostno ponovno uporabo matefialnih vtrov. 
Uporabnlki v gospodinjstvih naj za podrobnosti o tem kam in 
kako lahko odnesejo te izdelke na okoiju varno recikli�anje, 
pokličejo trgoVíno, kjerso lzdelek kupili, ali lokalni vladni urad. 
Podjetja se mor ajo obrniti na dobaviteija in preveriti določbe in 
pogoje kupoe pogodbe. lzdelka in elel<trooske dodatne opreme ni 
dovoljeno mešati z drugiml komunalnimi odpad ki. 

Odstranjevanje baterije 
• Če želíte odstraniti batertjo, se obmite na pooblaščenl servisnl 

center. Da pr idobite navodila za odstranitev baterije, obéščite 
www.samsung.com/globaVecodeslgn _ energy. 

• Zaradl lastnevarnosti ne smete poskušati odstraniti baterije 
lastnoročno. Če se bater ije ne odstraní na pravtlen način 
lahko pride do poškodb baterije in naprave, osebnih poškodb 
in/ali se povzroči, da naprava ni več varna. 
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� 
Ustrezno odstranjevanje baterii v tem izdelku 

A 
CVelja za države z ločenimi zbíralnimi sístemL) 

Ta oznaka na baterijl, pri ročnl ku ali embalaži pomeni, da batertj 
v tem izdelku po koncu njihove žMjenjske dobe ni dovoljeno 
odlagati skupaj z drugimi gospodinjskimi odpadki. Kadar Je 
baterija označena s kemijskimi simboll Hg Cd all Pb to  pomeni 
da količina živega srebra, kadmija ali SVfnc:i v baterij'i presega ' 
referenčne ravni iZ Dlrektive ES 2006/66. če baterije niso pravilno 
odvržene, lahko te snovi škodujejo zdravju i judi au okolju. 
Da pripomorete k varovanju naravnih Ví rov in ponovni uporabi 
materialov, baterije ločite od drugih odpadkov in Jih recikllrajte 
prek brezpla(nega lokalnega slstema za vračilo baterij. 
• Vrsta batertje se lahko razllkuj e glede na model 

� 
Ustreznoodstranjevan)ebaterijvtemizdelku 

A 
(Velja za države z ločenlmi zbi ralnimi sistemi.) 

Oznaka na bateri ji, embalaži au v priročnlku pomeni, da 
baterije v tem izdelku ni dovoljeno odstraniti skupaj z ostaUmi 
gospodinjsklmi odpadki. Oznake za kemljske elemente Hg, Cd ali 
Pb pomenijo, da bi!ter ija vsebuje živo srebro, kadmij ali svinec v 
kollčlnah, ki presegajo referenčne nivo je v direktiv! ES 2006/66. 
Baterije v tem izdelku ne srne menjati uporabnik. Za informacije 
o menjaVí se posvetujte s svojo serVísno službo. Baterije ne 
poskušajte odstraniti ali sežgatl. Baterije ne razstavijajte, Stlskajte 
ali luknjajte. če želí te odstraniti lzdelek, se obmite na obrat 
za zbiran je odpad kov, kjer ga bodo skupaj z baterije ustrezno 
recildirali au odstranili. 
• Vrsta bi!terije se lahko razlikuje glede na model 





Pirms šis lietotaja rokasgramatas 
lasišanas 

Televizora komplektacija ir iek[auta ši lietotaja rokasgramata 
un televizora iegulta e-Manual pamaaba (�> ® lestatljumi > 
e-Manual). 

Bridinajums! Svarigas drošibas 
i nstru kcijas 
Lildzu, izlasiet Šis drošibas instrukcíjas pirms televizora 
izmantošanas. Talak esošaja tabu la skatiet to simbolu 
skaidrojumu, kas varbilt noraďrt:i uzjilsu Samsung produkta. 

UZMANIBU: LAi IZVAIRlTOS NO ELEKTROŠOKA RISKA, 
NENOt:JEMIETVAKU (VAi AIZMUGURl). IEKŠPIJSE NAV 
DA�U, KURU APKOPI VARVEIKTLIETOTAJS. UZTICIET 
VISUS APKO PES DAR BUS KVALIFICCTl EM APKALPES 
PAKALPOJUMU SNIEDZEJIEM. 

---

@i] 
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Šis simbols norada uz to, ka iekšpuse ir 
augsta voltaža . .Jebkada veida saskarsme 
ar jebkuru ši izstradajuma iekšéju da!u ir 
bistama. 

Šis simbols norada, ka izstradajuma 
komplektacija ir iek[auta svariga literatura 
par izmantošanu un apkopi. 

li klases izstradajums: šis simbols norada, 
ka nav nepieciešams drošibas elektriskais 
savienojums ar zemi (zernejums). Ja šis 
simbols nav noradits uz produkta arstravas 
pievadu, produktam IR jabilt uzticamam 
savienojumam ar aizsargzemejumu 
(zemejumu). 

Mai�stravas spliegums: aršo simbolu 
apzimetais nominalais spriegums ir 
mai�strávas spriegums. 

Udzstravas spliegums: ar šo simbolu 
apzimetais nominálais spriegums ir 
lidzstravas spriegums. 

Uzmanibu. Skatiet lietošanas instrukcijas: šis 
simbols noráda, ka lietotajam ir jákonsultejas 
ar lietotaja rokasgrámatu, lai uzzinatu 
detalizetaku drošibas informáciju. 

Barošana 

• Nepárslogojiet sienas kontaktligzdas, pagarinatáju vadus vai 
adapterus, pársniedzot to spriegumu un kapacitati. Tas var 
izraiSit ugunsgreku vai elektrošoku. 
Skatiet rokasgramatas barošanas specifikaciju sada[u un/Vai 
stravas avota eti�eti uz produkta, lai iegiltu informáciju par 
spriegumu un stravas stiprumu. 

• Barošanas vadiem jabilt izv
ietotiem ta, lai uz tiem nevaretu 

uzkapt vai saspiestar priekšmetiem, kas novietoti uz tiem vai 

pie tiem. Pieversiet i pašu uzmanibu vadiem pie vadu spraud�u 
galiem, sienas kontaktligzdam un vietam, kurtie ir izvaditi no 
ierices. 

• Nekad neievietojiet neko metalisku aparatilras atvertajás 
da[ás. Tas var izraisit elektrošoku. 

• lai izvairitos no elektrošoka, nekad nepieskalieties aparatilras 
iekšpusei.Aparatilru ir paredzets atvert tikai kvalificetam 
tellni�im. 

• Párliecinieties, ka stravas vada kontaktspraudnis ir 
stingri ievietots kontaktligzda. Atvíenojot stravas vadu 
no sienas kontaktligzdas, vienmer velciet aiz stravas vada 
kontaktspraud�a. Nekad neatvienojiet to, velkot aiz stravas 
vada. Nepieskarieties strávas vadam ar slapjám rokam. 

• Jaši aparatilra nedarbojas normáli, it seviš�i,ja tá rada 
neparastas ska�as vai srna ku, nekavejoties atvienojiet to no 
elektrotJ1<la un sazinieties ar autorizetu izplatitaju Samsung 
vai servisa centru. 

• lai aizsargatu šo aparatilru perkona negaisa gadijuma vai 

gadijuma, ja ta ilgáku laiku tiek atstata bez uzraudzibas un 
netiek lietota (jo ipaši,ja bems, cilveks gados vai cilveks 
ar invaliditati paliek viens májás), atvíenojiet to no sienas 
kontaktligzdas un atvienojiet no tas antenas vai 

kabela 
sistemu. 
- Uzkrájušies putek!i var izraisit elektrošoku, stravas noplildi 

vai aizdegšanos,jo to ietekme stravas vads var radit 
dzirksteles un karstumu, vai arívada izolácija var sairt. 

• lzmantojiet tikai pareizi 
iezemetu kontaktspraudni un sienas 

kontaktligzdu. 
- Nepietiekams iezemejums var izraisit elektrošoku vai 

saboját iekártu. (Tikai l klases iekártám.) 
• lai pilnibá izslegtu šo aparatilru, atvienojiet to no 

sienas kontaktligzdas. Lai nodrošinátu, ka šo aparatilru 
nepieciešamibas gadijuma iespejams átri atvienot no 
elektrotJ1<la, pártiecinieties, ka sienas kontaktligzdai un 
stravas kontlktspraudnim var erti piek[ilt. 



Uzstadišana 

• Nenovietojiet aparaturu bla kus vai virs@diatora vai silditaja, 
vai vieta, kurta atrodas tiešos saules staros. 

• Nenovietojiet uz šTs a pa@turas tra u kus ar udeni (vazes u.c.), jo 
tas var izraisit aizdegšanos vai elektrošoku. 

• Nepak\iJujiet aparaturu lietus vai mitruma iedarbTbai. 
• Lai noskaidrotu informaciju situacijas, kad televizoru ir ptanots 

uzstadTt vieta, kas ir !oti putek\aina, kura ir augsta vai zema 
temperatura, augsts mitruma ITmenis, �imiskas vielas vai 
vieta, kur tas darbosies 24 stundas diennakti, pierneram, 
lidosta, vilciena stacija u.c., sazinieties ar autorizetu Samsung 
servisa centru. Pretěja gadijuma var rasties nopietni televizora 
bojajumi. 

• Nepak\iJujiet aparaturu pilienu vai š!akatu iedarbTbai. 

Televizora uzstadlšana pie siena.s 

Ja televizoru stiprinat pie sienas, rilplgi izpildiet 
ražotaja noraďltas instru kcijas. Ja tas nav pareizi 
uzstadits, televizors var noslTdet vai nokrist, 
@dot nopietnus savainojumus bemiem vai 
pieaugušajiem, un nopietni sabojat televizoru. 

• Lai pasotTtu Samsung sienas stiprinajuma komplektu, 
sazinieties ar Samsung servisa centru. 

• Samsung nav atbildigs par izstradajumam nodaritajiem 
bojajumiem vai par kaitejumu pašam vai citiem cilvekiem,ja 
sienas montažas kronšteina uzstadišanu veic pats klients. 

• Samsung neuZl)emasatbildTbu parizstradajuma bojajumiem 
vai traumam,ja tiek lietoti VFSA specifikacijam neatbilstoši vai 
citi specifikacijas nenoraditi sienas montažas kronšteini, vai ja 
lietotajs neievero izstradajuma uzstldišanas instrukcijas. 

• Jus varat uzstadTt sienas montažas kronšteinu pie izturTgas 
sienas, perpencikulari grTdai. Pirms sienas montažas 
kronšteina uzstadTšanas pie citam virsmam, kas nav rigipsis, 
papildus informacijai saZinieties ar tuvako izplatitaju. Ja 
uzstadlsiet televizoru pie g riestiem vai pie slipas sienas, tas var 
nokrist un radit nopietnas traumas. 

• Uzstadot sienas montažas kronšteina komplektu, ieteicams 
nostiprinat visas četras VESA skruves. 

• Ja velaties uzstadit sienas montažas kronšteinu, kurš 
stiprinas pie sienas, izmantojot tikai divas augšejas skrilves, 
part iecinieties, ka izmantojat Samsung sienas montažas 
kronšteina komplektu, kas atbalsta šada veida uzstadTšanu. 
(Šiida veida sienas montažas komplektu var nebot iespejams 

iegadaties atkarlba no atrašanas vietas.) 
• Neuzstadiet televizoru sagazuma le��i, kas parsniedz15 

gradus. 
• Sienas montažas kronšteinu komplektu standarta izmeri ir 

noraditi tabuta Quick Setup Guide. 

Neuzstadiet sienas montažas kronšteina 
kom�lektu, ka�er tel evizors ir ieslegts. Tas var 

Izra1sIt elektrošoka radTtas traumas. 

• Neizmantojiet skruves, kas ir garakas par standarta izmeru vai 
kas neatbilst VESA standarta skrilvju specifikacijam. Skrilves, 
kas irparak garas, var radit bojajumus televizO@ iekšiene. 

• Sienas montažas kronšteiniem, kas neatbilst VESA standarta 
skrilvju specifikacijam, skrilvju garums var atš�irties atkanoa 
no kronšteina specifikaci jas. 

• Nepievelciet skrilves parak cieši. Tas varbojat izstradajumu 
vai izraisi t ta  nokrišanu, kas var radTt savainojumus. Samsung 
neuz�mas atbildibu par šadiem nelaimes gadijumiem. 

• Vienmer nodrošiniet, ka televizo@ uzstaďišanu pie sienas veic 
divi cilveki. 
- 82 collu un lielaku mode\u gadTjuma TV pie sienas ir 

jauzstada četram personam. 

Atbilstošas televizora ventílacijas nodrošinašana 

Uzstadot televizoru, nodrošiniet vismaz10 cm platu spraugu 
starp televizoru un citiem objektiem (sienam, skapja sieni�am 
utt), lai nodrošinatu pietiekamu ventilaciju. Ja netiek nodrošinata 
atbilstoša ventilacija, iekšejas temperaturas paaugstinašanas de\ 
var izcelties ugunsgreks vai rasties problemas ar izstradajumu. 
• Kad uzstadat televizoru, izmantoj ot stativu vai sienas 

montažas kronšteinu, mes i esa kam izmantot tikai Samsung 
piegadatas deta\iJs. Cita ražotaja piegadato deta!u 
izmantošana var izraislt izstradajuma problemas vai ali, 
izstradajumam nokrTtot, var rasties savainojumi. 

Drošibas piesardzlbas pasakumi 

Uzmanlbu: ja stumsiet, grildTsiet vai 
uzkapsiet uz televizora, tas var nokrist 
Pieversiet ipašu uzmanTbu, lai berní 
neliecas pari televizoram un nepadara 
to nestabilu. ŠTs darblbas rezultata 
televizors var apgazties, izraisot nopietnus 
savainojumus vai navi. leverojiet visus 
televizora komplektacija iek\autaja drošTbas 
lapa minetos noteikumus. Lai palielinatu 
stabilitati un drošlbu, varat iegadaties un 
uzstaďit pret-nokrišanas ierTci; skatiet 
noda!uíelevizo@ nodrošinašana pret 
noklišanu'. 

BRiDINÁJUMS: nekad neuzstadiettelevizoru 
nestabilas vietas. TelevizorsvarnokliSt, radot 
nopietnus savainojums vai navi. No daudzam 
traumam, Tpaši berniem, varizvairTties, ieverojiet 
šos vienkaršos drošlbas pasakumus: 
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• Vienmerízmantojiet Samsung ieteiktos skapišus, stativus vai 
mont'ižas metodes. 

• Vienmer izmantojott'idas mebeles, kas var droši atbalstl t 
televizoru. 

• Vienmer parliecinieties, vai televizors nekarajas pari mebeles 
malai. 

• Vienmer informejiet bemus par risku, kas pastav rapjoties uz 
mebelem, lai aizsniegtu televizoru vai ta vaclibas ieriees. 

• Vienmermaršrutějiet ar televiZoru savienotos vadus un 
kabe[us, lai aiz tiem nevaretu paktupt, tos nevaretu paraut 
vai sa�ert 

• nekad neuzstadiettelevizoru nestabilas viet'is. 
• Nekada gadijuma nenovietojiet televizoru uz augstam 

mebelem (piemeram, ku modem vai gramatu plauktiem), 
pi rms tam nenostiprinot gan mebeli, gan televizoru ar 
piemerotu balstu. 

• Nekada gadijuma nenovietojiet televizoru uz auduma 
vai citiem materialiem, kas atrodas starp televiZoru un to  
atbalstošo mebeli. 

• Nekada gadijuma nenovietojiet priekšmetus, pec kuriem 
bemi varveleties rapties (piemeram, rota(lietas un talvadibas 
pultis), virs televizora vai mebeles, uz ku ras televiZors ir 
novietots. 

Ja esat nolemis patu ret un parvietot jau esošo televizoru, 
ieverojiet augstak aprakstitos drošibas apsverumus. 
• Kad nepieciešams parvietot vai pacelt televiZoru, lai novietotu 

to ci t'i vieta vai notiritu to, esiet uzmanfgs, lai nejauši 
neatvienotu stativu. 

Televizora nodrošinašana pret nokrišanu 

1. Cieši pieskrOvějiet kronšteinus pie sienas, iZmantojot 
atbilstošas skrOVes. Parliecinieties, ka skrOVes ir cieši 
ieskrOvetas siena. 
- Atkanba no sienastipa, var bot nepieciešami papildus 

nostiprinašanas materiali, piemeram, enkurskrOves. 
2. Cieši pieskrOvejiet kronšteinus pie sienas, iZmantojot 

atbilstoša iZmera skrOves. 
- lai uzzinatu informaciju parskrOvju speciftkacijam, skatiet 

standar ta skrOves tabulas sada(u tabula Quick Setup 
Guide. 
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3. Savienojiet televizoram pievienotos kronšteinus ar 
kronšteiniem, kas pieskrOveti pie sienas, izmantojot iztur igu 
lieljaudas stiepli, u n pec tam cieši pievelciet to. 
- UzstadiettelevÍZOru tuvu sienai, lai tas nevaretu nokrist uz 

aizmuguri. 
- Nostipriniet stiepli ta, lai pie sienas pievienotie kronšteini 

atrastos t'ida paša augstuma vai zemak par pie televizora 
nOStiprinatajiem kronšteiniem. 

Darbiba 

• šaja aparatura tiek izmantotas baterijas. Jusu dzives viet'i var 
bot speka apkartejas vides aiZsardzibas noteikumi, kas nosaka 
pareiZu šada veida bateriju utiliZaciju. LOdzu, sazinieties 
arvietejam varas iestadem, lai uzzinatu infonnaciju par 
utilizaciju un atkartotu parstradi. 

• Uzgtabajiet papildpiederumus (talvadibas pulti, baterijas u.c.) 
droša, bemiem nepieejama vieta. 

• Nenometiet un negrOdiet izstradajumu.Ja ÍZStradajums ir 
bojats, atvienojiet strava s vad u u n sazinieties ar Samsung 
servisa centru. 

• Neatbr ivojieties no talvadibas pults vai baterijam, tas 
sadedzinot. 

• Neradiet bateriju issavienojumus, neiZjauciet un 
neparkarsejiet tas. 

• UZMANiBU! Nomainot talvadibas putts baterijas arnepareiza 
tipa baterijam, past'iv eksplozijas draudi. Nomainiet tikai ar 
t'idu pašu bateriju vai ar tas ekvivalentu. 

• BRiDINA.JUMS- LAi IZVAJRiTOS NO UGUNS 
lZPLATiŠANAS, NEKAD NETURIETŠi 
lZSTRADAJUMA TWUMÁSVECES UN CITUS 
ATKLATAS LIESMAS AVOTUS. 

Televizora kopšana 

• lai tiritu šo aparatoru, atvienojiet stravas vadu no sienas 
kontakttigzdas un noslaukiet iZstradajumu ar mfkstu, sausu 
drani�u. Neizmantojiet �fmiskas vielas, piemeram, vasku, 
benzolu, spirtu, š�idinatajus, insektu iznfcinašanas lidzekli, 
gaisa atsvaidz inatajus, smervielas vai mazgašanas lidzek\us. 
Šis �imiskás vielas varsabojat izstradajuma izskatu vai izdzest 
uz ta uzdrukátos uzrakstus. 

• TTťišanas laika televizora korpuss un ekrans var tikt 
saskrapets. lai izvairitos no korpusa un ekrana skrapejumiem 
tirišanas laika, iZmantojiet mfkstu drani�u. 

• NeÍZSffiidziniet Odeni vai kádu citu š�idrumu tieši uz 
televizora .  Jebkurš izstradajuma iek(uvis š�idrums var izraisft 
ÍZStradajuma daťbibas k(Odu, ugunsgreku vai elektrošoku. 



01 Kas ir iektauts komplektacija? 
Parliecinieties, vai televizora komplektacija ietilpst šie priekšmeti. 
Ja kads no priekšmetiem trukst, sazinieties ar izplatltaju. 

• Talvadibas pults & baterijas (Atkanba no mode[a) 
• Samsung talvadfbas viedpults & baterijas (Atkarfba no 

mode!a) 
• Uetošanas rokasgramata 
• Cl kartes adapterís 
• Garantijas karte / RegulatMi rokasgramata (nav pieejama 

dažas atrašanas vietas) 
• Televizora stravas vads 

• Akumulatora veids var atš�irties atkanba no mode[a. 
• Elementlj spalva irforma gali skirtis atsižvelgiant i tai, koks 

modelis. 
• Komplektadja neiek!autos kalJe\us var iegadaties atseviš�i. 
• Atverot kasti parbaudiet, vai kads no papildpiederumiem nav 

paslěpts aiz iepakojuma. 

� 

Brldinajums: nepareízi n1<ojotíes, ekrani var tíkt 
bojati tíeša spiediena ietekme. Mes iesakam 
celt televizoru aiz malam, ka noracfrts attěla. 
Papildinformaciju par rlkošanos ar ierici skatíet 
komplektacija iek\autaja Quick Setup Guide. 

� Nepieskarieties 

\!Y ším ekranam! 

02 Sakotněja iestatišana 
leslědzot televizoru pirmo reizi, nekavějoties tiek pala i sta 
sakotněja uzstadíšana. Sekojiet ekrana redzamajam instrukdjam 
un veiciet televizora pamata iestatijumu konftgurešanu, 
pielagojot tos konkrětai skatlšanas v idei. 

Funkcijas TVvadibas ierice izmantošana 

Jiis varat ieslegt televizoru, izmantojot ta apakšeja da[a esošo 
pogu TVvadlbas ierlce, un tad izmantot opciju Vadlbas izvělne. 
Opdja Vadlbas ízvělne parádas, nospiežot pogu TVvadlbas ierlce, 
kamer televizors ir ieslegts. 
• Ekrans var aptumšoties, ja nav no�emta uz SAMSUNG 

logotípa vai televizora apakšejas da\as uzliměta aizsargplěve. 
Ludzu, no�emiet aizsargplěvi. 

f) Vadlbas izvělne 
0 TVvadlbas ierlce poga / talvadlbas pultssensors 

Skar;ias sensora iestatlšana 

• Šlfunkcija ir 
atbalstJta tíkai 
Q7WQ8*A/QN8*A/ 
QN9*A serija. 

Varat ieslegtvai izslegt ska�as sensoru, izmantojottam 
paredzeto pogu televízora apakša. 
Kad televizors ir ieslegts, varat pavirzit pogu pa kreisi (vai 

atpaka\), lai ska9as sensoru ieslěgtu, vai pa labi (vai uz priekšu), 
lai to izslegtu. 
lai noskaidrotu, vai ska9as sensors ir ieslegts vai izslěgts, skatiet 
uznirstošo logu telev izor-a. 
• Ska�as sensora novietojums un forma var atš�irties atkanoa 

nomode\a. 
• Analizes gaita izmantojot no ska�as sensora iegutos datus, šie 

dati netie k  saglabati. 
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03 Traucějummeklěšana un 
apkope 

Traucějummeklěšana 

Plašaku inforrnaciju skatiet sada\a "T raucejummeklešana· vai 
"BUJ" e-Manual. 
e > @3 lestatljumi > e-Manual > T raucějummeklešana vai BUJ 
Ja neviens no traucejummeklešanas padomiem nepalidz, l[]clzu, 
apmeklejiet vietni ,www.samsung.com·, un tad uzklikš�niet uz 
Atbalsts vai sazinieties arSamsung servisa centru. 
• Šis TFT LED panelis sastav no apakšpikse!iem, kuru ražošana 

tiek izmantota sarežglta tehnologija. Taču ekrana var biit 
reclzami daži spilgti vai tumši pikse\i. Šie pikse!i neietekme 

izstradajuma darbibu. 
• Lai nodrošinatu optimalu televizora darbibu, regulari 

veiciet jaunakas prO<Jrammatiiras uzstacllšanu. lzmantojiet 
televizora izvelne pieejamas funkcijas Atjauninattúlltvai 
Automatiska atjauninašana (e > @3 lestatijumi > Atbalsts 
> Programmatiirasatjauninašana > Atjauninat túlltvai 
Automatiska atjauninašana). 

Televizors neieslědzas. 
• Partiecinietíes, ka mair;istravas stravas kabelis ir stingri 

pievienots televizoram un sienas kontaktligzdai. 
• Partiecinietíes, ka sienas kontaktligzda stráda un televizora 

apakšeja da\a atrodamais talvadibas pults sensors ir ieslegts 
un deg sarkana krasa. 

• Pameginiet nospiest televizora apakša esošo TVvadlbas ierlce 
PO<JU, lai parliecinatos, vai problema nav talvadibas pultíj. Ja 
televizors iesledzas, skatiet sada!u .,Nedarbojas talvadibas 
pults'. 

Nedarbojas talvadibas pults_ 

• Parbaudiet, vai televizora apakšeja da(a atrodamais stravas 

indikators mirgo, nospiežot talvadibas pults Stravas padeve 
PO<JU. 
- AU sěrija: Ja tas nemirgo, nomainiet talvadibas pults 

baterijas .  Partiecinietíes, ka ievietoto bateriju poli(+/-) 
ir pareizaja virziena. llgakam bateriju darbibas laikam 
ieteicams izmantot sarmu baterijas. 

- Q ser ija: Kad talvadibas pults baterija ir tukša, apgrieziet 
otradi talvadTbas pultí, lai uzladetu ar iekštelpu 
apgaismojumu, vai izmantojiet USB uzlades pieslegvietu. 

• Meginiet verst talvadibas pul ti tieši pret televizoru no 
1 , 5 -1,8 m attáluma. 

• Ja televizora komplektacija bija iek[auta Samsung talvacllbas 
viedpults (Bluetooth tálvadibas pults), partiecinietíes, ka ta ir 
saparota ar televizoru. 
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Ekologiskais sensors un ekrana spilgtums 

Ekol sensors automatiski noregule televizora spilgtumu. Šl 
funkdja mera istabas apgaismojumu un au tomatiski optímize 
televizora spilgtumu, lai samazinatu energijas patenr;iu. Ja 
velaties izslegt šo funkciju, dodieties uz e > @3 lestatijumi 
> Vispareji > Jaudasun energijastauplšana >Spilgtuma 
optimizacija. 
• Ekol sensors atrodas televizora apakšeja da\a. Nenoblo�ejiet 

sensoru ar jebkadu priekšmetu. Tas varsamazinatattela 
spilgtumu. 

04 Specifikacijas un papildu 
informacija 

Specifikacijas 

Displeja izš�irtspěja 
3840x2160 

Skar;ia (lzvade) 
AIJ1 /AU8/AU9/Q6* NQ7*A serija: 20 W 
Q8*NQN8*A serija: 60 W 
QN9*A serijai (S0"J: 40 W, QN9*A serija (SS" -SS"): 60 W 

Darblbas temperatura 
10°c lidz 40°C (S0°FUdzl04 °F) 
Darblbas vídes mitrums 
10 % l idz 80 %, nekondensejošs 
Uzglabašanas temperatura 
-20 "C liclz 45 °C (-4 °Fllclz113 °F) 
Uzglabašanas vides mitrums 
5 % lidz 95 %, nekondensejošs 



Piezlmes 
• Ši ierice ir B klases digitala ierice. 
• lnformaciju par barošanu un papildu informadju par 

elektroenergijas pateriQU skatiet izstradajumam pievienotaja 
eti�ete. 
- Lielakaja da[a mode\u uzlime ir redzama televizora 

aizmugure. (Dažos mode\05 uzlime irterminala vaci�a 
iekšpuse.) 

• Tipísks energijas pateril)Š tiek merits atbilstoši IEC 6208Z 
• Lai savienotu LAN kabeli, izmantojiet CAT7 (*STPtipa) kabeli, 

lai izveidotu šo savienojumu. (100/10 Mb/s) 
* Shielded Twisted Pair 

• Atteli un speciftkacijas pamaciba Quick Setup Guidevar 
atš�irties no konkreta izst@dajuma. 

• Administracijas maksa vartikt pieprasita šaclas situacijas: 
(a) pec jiisu pieprasijuma tiks izsau kts inženieris, bet netiks 
konstateti nekadi izstradajuma defekti (t.i., ja neesat izlasijis 
šaja lietotaja rokasgramata sniegto informadju); 
(b) Jiis aizvedat televizoru uz Samsung remonta centru, kura 
netiek konstateti nekadi izstradajuma defekti (t.i.,ja neesat 

izlasijis šaja lietotaja rokasgramata S11iegto informaciju). 
• Jiis tiksiet informets par administracijas maksas apjomu pirms 

tehniska darbinieka vizites. 
• Uetotaja rokasgramatas atteli un ilustracijas ir sniegti tikai 
uzziQai un var atš�irties no izstradajuma patiesa izskata. 
lzstradajuma dizains un specifikacijas var mainities bez 
iepriekšeja bridinajuma. 

Pěc neautorizeta pakalpojuma sniedzeja veiktiem labojumiem, 
paša lietotaja veiktiem labojumiem vai neprofesiona\a veiktiem 
produkta labojumiem Samsung neatbild par jebkadu produkta 
bojajumu, kaitejumu vai jebkadu produkta drošibas jautajumu, 
ko izraisijis meginajums labot produktu, precizi neieverojot 
šis labošanas un uzturešanas instrukcijas. Jebkads produkta 
bojajums, ko izraisijis jebkuras personas, kas nav Samsung 
sertificets pakalpojuma sniedzejs, meginajums to labot, netíks 
segts ar garantiju. 

Liidzu, apmeklejiet timek!,J vietni samsung.com/support, 
lai atrastu sikaku informaciju par arejo stravas adapteri un 
talvadibas pulti, kas irsaistiti ar ES Ekodizaina direktivu -ErP 
regulejumu 

Energijas patěrii;ia samazinašana 

lzsledzot televizoru, tas pariet gaidstaves režima. Gaidstaves 
režfma tas turpina pateret nelielu stravas daudzumu. Lai 
samaZinatu energijas pateri�u, atvienojiet stravas vadu,ja 
neplanojat izmantot televizoru ilgaku laika periodu. 

Licences 

li Dolby Audio 

POWERED BY 

QUICKSET. 
roViguide 

1-11: HEVc\dvance ™ 

� C Covered by Patenls at patentlist.hevcadvance.com 

The terms HDMI and HDMI High-Definition Multimedia Interface, 
and the HDMI Logo are trademarks or registered trademarks of 
HDMI licensing LLC in the United States and othercountries. 

Ar šo UZl)emums Samsung paziQo, ka šis radio aprikojums atbilst 
Direktivai 2014/53/ES un atbilstošajam Apvienotas Karalistes 
likuma noteiktajam prasi bam. 
Pilns atbilstibas dekla@cijas teksts ir pieejams intemeta adrese: 
http://www.samsung.com atveriet sada\u ,Atbalsts" un ievadiet 
mode\a nosaukumu. 
šo apnlcojumu var izmantot visas ES valstis un Apvienotaja 
Karaliste. 
Šis iekartas 5 GHzWLAN {Wi-Fi) funkciju var darbinat tikai 

iekštelpas. 
BT maksimala raiditaja jauda: 100 mW pie 2,4 GHz -2,4835 GHz 
Wi-Fl maksimala raidftaja jauda: 100 mW 2,4-2,4835 GHz 
gadijuma, 200 mW 5,15--5,25 GHz gadijuma, 100 mW 5,25-
5,35 GHz un 5,47-5,725 GHz gadijuma 
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lzstrad3Juma pareíza Li kvlděšana (Attiecas 
uz nolletotám elektriskAm un elektroniskAm 
iertcěm) 
(Pieměrojams valstls ar atsevi�m savakšanas 
sistěm3m) 

Šisapzimejums, kas redzams uz ilstradajuma, 
papildpiederumiem val dokumentacija, norada, ka no 
iZStradajuma un ta elektrooiskojiem papildpiederumiem (piem., 
ládětaJa, austí�am, USB vada) kalpošanas laika beigas nedrlkst 
atbrlvoties kopa arcit iem majsa imniecibas atkritumiem. Lal 
� videi un cilvěku veselibai iespějamo kaitejumu, kas Ir 
saistits ar nekootrotějamu atkritumu izmešanu, iepriekšminětle 
priekšmeti janoš�ir no dtiem atkritumiem un jáparstrada, lal 
sekmětu materialo resursu atbildlgu atkartotu lietošanu. 
Ma]salmniecibas lietotaJlem jasazinas val nu arveikalu kura 
Šis izstradajums ir pirl<ts, val vietějo pašvaldibu, lai sa�tu 
inlorm.kiju parvietu un veidu, kada varnodrošinat videi 
draudZigu ši iZStradajuma otrretzeju parstradi. 
Rupnleclskajiem lietotájlem jasaz inas ar pleg3dataju un 
japl!rbauda pirkuma lfguma nosao1umi. šo l zstradajumu un 
ta elekt.roniskos papildpiederumus nedrikst sajaukt ar citiem 
riipnieciskajiem atkritumiem. 

Akumulatora no�mšana 
• L al IZJ)emtu akumulatoru, sazinieties arpilnva rotu servisa 

centru. l.ai sar:,emtu akumulata-a izl;lemšanas noradijumus, 
lOdzu. apmeldějiet vietni www.samsung.com/globaV 
ecodesign_energy. 

• Jusu drošibai neměglniet iz�mt akumulatoru pats. 
Ja akumulators netlek pareizi iz�emts, ta.s varizraisit 
akumulatora un ierkes bojájumus, ievalnojumus un/vai 
padarit ierici nedrošu l ietošanai. 
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lzstradaJuma bateriju pareli.a likvidešana 
(Píemerojams valstls ar atseviškam 
savakšanas sistemaml 

Šis baterljas, rokasgramatas val iepakojuma mar�ějums norada, 
k.a izstradajuma baterijas to ekspluatacijas la ika beigas nedrikst 
izmest kopa areitiem má]saimnieabasatkritumiem Ma�ějuml 
ar �miskafiem Simbolíem Hg, Cd vai Pb norada, k.a baterfJas 
dzivsudraba, kadmija vai svina daudzums pl!rsniedz Direktiva 
2006/66/EK noradi tos lim�us. Ja no baterlj3m neatbrivojas 
atbil stošl nosacijumiem, šiS vielas varradlt kaitějumu cilvěku 
veselibal un videi. 
l.ai aizsargatu dabas resursus un veicinatu materiálu otrreizěju 
izmantošanu, l□dzu, atda llet baterijas no cita velela atkritumiem 
un nodod let pa rstradei, izmantojot vietějo bezmaksas bateriju 
savakšanas Sistemu. 
• Akumu lata-a veíds var atšl:tirties atkariba no modeja. 

lzstradajuma bateriju pareii.a líkvidešana 
(Pieměrojams valstls ar atsevi�m 
savakšanassistemaml 

Baterijas, rokasgramatas val iepakojuma ma�ějums norada, 
ka izstrad3juma bateriju nedrikst likvidět kopa arcitiem 
majsa imnlecibas atkritumlem. Ja uz baterijas Ir atzlměti 
�lmiskle slmboli, piem, Hg, Cd va i Pb, tie norada, ka baterija 
saturdZivsudrabu, kadmiju vai svinu, kura saturs irlielaks par EK 
Oirekti\13 2006/66 minětajiem lielumiem. 
Ši izstradajuma komplektac1J3 iek!,lutas batetijas nomai�u nevar 
veikt pats lletotajs. L.ai iegOtu lnformaciju par tas nomainu 
sazinieties arsavu pakalpojuma sniedzěju. Neměginiet i��t 
bateliju val atbrivoties no tas, iemetot to ugunl. Neízjaoclet, 
nesaspiediet vai nesaduriet bateriju. Ja planojat atbrlvoties 
no izstradajuma, atkritumu savakšanas vietas parstavji veiks 
atbi lstošus pasakumus, lal nodrošinatu iZStradajuma, taja skaita 
baterijas, atkartotu parstradl. 
• Akumu lata-a veíds var atšl:tirties atkanba no modeja. 





Prieš skaitant ši naudotojo vadovq 

Be šio naudotojo vadovo, televizoriuje taip pat yra .e-Manuať (� 
> ® Nustatymai > e-Manual). 

tspéjimas! SvarbOs saugos 
nurodymai 
Pneš naudodami televizorí4, perskaitykite saugos nurodymus. 
SimboU4, kurí4 gaU b□ti ant j□s4 .Samsung· gaminio, 
paaiškinimus rasite toliau pateiktoje lenteleje. 

AT SARGIAI. KAD SUMALINlUMf.TE EI.EKTROS IŠKROVOS 
RIZIK/\, NENUIMK ITE DANGčlO CARBA UŽPAKAI.INÉS 
DALIES). NÉRAV IDIN IV DAUV, KURIAS GALi PRIŽIÚRÉ.TI 
NAUDOTOJAS. VISAS PRIEŽIOROS PASLAUGAS lURI 
ATLIKTI KVALIFIKUOTAS TECHNIKAS. 

� 

---

[4[!] 
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Šis simboUs nurodo, kad viduje teka aukšta 
[lampa. Liestis su bet kokiomis vid i nemis 
gaminio dalimis yra pavojinga. 

Šis simbolis nurodo, kad televizotius 
pristatomas kartu su svarbia medŽiaga apie 
jo veikimq ir technin� priežiO�. 

Tai yra li klasés príetaisas. Šis simbolis 
reiškia, kad apsauginis elektrínis sujungimas 
su žeme (ižeminimas) neb□tinas. Jeigu Šio 
simboUo ant gaminio su maitinimo laidu 
néra, gaminys PRIVALO turéti patikimq 
[žeminimo jungti. 

Kíntamosios srovés [lampa. Šiuo simboUu 
pažymeta vardine [tampa yra kintamosios 
srovés itampa. 

Nuolatinés srovés itampa. Šiuo simboliu 
pažymeta vardine [tampa yra nuolatinés 
srovés itampa. 

Démesio. Vadovaukités naudojimo 
instrukcijomis. Šis simbolis rado, kad b□tina 
vadovautis naudojimo instrukdjomis, 
susijusiomis su sauga. 

Maitinimas 

• Neperkraukite sienini4 Uzd 4, ilginamljj4 laid4 arba adapterí4 
daugiau, nei jlj leistina [lampa ir galia. Tai gaU sukelti gaisrq 
arba elektros smug[. 
lnformacijos apie [tampq irsrovés stiprumq ieškokite vadovo 
skyriujeapie maitinimo specifikacijas ir(arba) gaminio 
maitinimo tinklo etiketeje. 

• Maitinimo laidq reikia padéti taip, kad ant jo nebOt4 Upama 
arbajo negalét4 pradurti ant viršaus ar šalia uždeti daiktai. 
Ypačsaugokite maitinimo laidq prie kištuko, sieninio Uzdo ir 
jungties su televizoriumi. 

• Niekada nekiŠkite joki4 metaUni4 objekttj i atsidarančiq5ias 
gaminio daUs. Tai gaU sukelti elektros srn□gj. 

• Kad nenutrenkt4 elektra, niekada neUeskite gaminio vidaus. 
Gamini gaU at idaryti tik kvaUfikuotas specialistas. 

• Maitinimo laidq prijunkite taip, kad kiŠtukas bOtlj tvirtai 

jstatytas i elektros Uzdq. Norédami maitinimo laidq atjungti, 
traukite ii iš sieninio Uzdo suém� už kištuko. Niekada 
netempkite paties maitinimo laido. NeUeskite maitinimo laido 
drégnomis rankomis. 

• Jeigu šis prietaisas veikia neiprastai (ypač,jeigu iŠ jo skUnda 
nejprast4 gars4 arba kvap4), nedelsdami 

ištraukite kištukq 
iŠ elektros Uzdo ir kreipkités i igaliotqjq atstovy� arba 
.Samsung· techninés priežiOros cen�. 

• Jei norite apsaugoti gaminj nuo žaibo arba palikti ji ilgam 
laikui be prieŽiOros ir nenaudojamq (ypač jei vaikas, vyresnio 
amžiaus ar nejgalus asmuo paliekamas vienas), atjunkite 
ii  nuo sieninio Uzdo, taip pat atjunkite antenq arba kabeU4 
sistemq. 
- Del susikaupusi4 dulki4 gaU pablogeti maitinimo laido 

izoUacinés savybés arba jis gali sukelti žieŽirbtj ir ikaisti, o 
del to gali [vykti elektros smOgis, elektros nuotekis arba 
gaisras. 

• Naudokite tik tinkamai ižemintq kištukq irsienini elektros 
Uzdq. 
- Dél netinkamo ižeminimo gali kilti elektros iškrova arba 

sugest i iranga. Clik l klasés ir anga.J 
• Norédami visiŠkai 

išjungti televizori4, atjunkite ii nuo 
maitinimo tinklo. Esant bOtinybei, kad galetumete greitai 
atjungti ši prietai5q, elektros lizdas ir maitinimo kištukas turi 
boti lengvai pasiekiami. 



Diegimas 

• Nedékite televizoriaus šalia radiatoriaus, šilumos rezistoriaus 
arba virš jo, taip pat tiesiogini4 saulés spinduli4 apšviečiamoje 

vietoje. 

• Nestatykite ant televizoriaus ind4 su vandeniu (pvz., vaZ4), nes 

gali kil ti gaisras arba ivykti elektros sm□gis. 

• Pasir□pinkite televizoriaus apauga nuo lietaus ardrégrnés. 

• Jeigu ketinate televizori4 irengti tokioje vietoje, kurioje daug 

dulki4, chemini4 medžiag4, aukšta aržema temperatura arba 

didelé drégmé ir kurioje jis veiks 24 valandas perparq, pvz., 

oro uoste, geležinkelio stotyje ar pan., kreipkités i igaliotqjj 

.Samsung"techninés priežmros centr-i, antraip galite rimtai 

ji sugadinti. 
• Pasir□pinkite, kad ant televizoriaus nelašét4 ir neužtikšt4 

skysči4. 

Televizoriaus tvirtinimas prie sienos 

� 

Jeigu televizori4 tvirtinsite prie sienos, atlikite 

tai vadovaudamiesi gamintojo nurodymais. Jei 

gaminys pritvirtintas netinkamai,jis gali nuslysti 

arba nukristi; dél to gali b□ti sunkiai sužalotas 

vaikas arba suaugusysis irsmarkiai apgadintas 

televizorius. 

• Jei norite užsisakyti .Samsung• sieninio laikiklio komplekt,j, 

kreipkités i .Samsung• techninés priežiOros centrq. 

• Bendrové .Samsung· neatsako už tai,jeigu nusprendus 

savarankiškai montuoti sienini laikikli sugadinamas 

televizorius arba sužalojamas jo turétojas arkiti asmenys. 
• Bendrové .Samsung· neatsako už gaminio pažeidimq ar 

asmens sužalojim,i,jei naudojamas ne VESA ar ne specialiai 

nurodytas sieninis laikiklis arba jei klientas nesilaiko gaminio 

montavimo nurodym4. 

• Sienini laikikli galite pritvirtinti prie tvirtos sienos statmenai 
grindims. Jeigu sieninj laikikli ketinate tvirtinti ne prie gipso 

plokštés, o kito paviršiaus, papildomos informacijos apie tai 

teiraukités artimiausioje prekybos atstovybéje. Pritvirtinus 

televizori4 prie lub4 arba ant pakrypusios sienos,jis gali 

nukristi irsunkiai sužaloti. 

• Montuojant sieninio laikiklio komplektq patariame pritvirtinti 
visus keturis VESA varžtus. 

• Jei norite sumontuoti sieninio laikikl io komplekt,j, kuris 

tvirtinamas prie sienos tik dviem viršutiniais varžtais, b□tinai 

naudokite .Samsung· sieninio laikikl io komplekt,i, pala ikanti 
tokio tipo montavimq. (Atsižvelgiant i geografin� sritj, gali b□ti 
neimanoma isigyti tokio tipo sieninio laikikl io rinkinio.) 

• Nemontuokite televizoriaus palenk� ji didesniu kaip 15 

laipsni4 kampu. 

• Quick Setup Guide esančioje lenteléje pateikiami standartiniai 

sienini4 laikikl i4 matmenys. 

Sieninio laikiklio komplekto netvirtinkite,jei 
televizorius uungtas. Antraip galite patirti elektros 

sm□gj irsusižaloti. 

• Nenaudok
i

te sraigt4, kurie yra ilgesni ne
i 

standartini4 

matmen4 sraigtai arba kurie neat
i

tinka VESA standarto 

sraigt4 specif
i

kacii4. Per ilgi sraigtai gali pažeisti televizor
i

aus 

vid4. 

• Sienini4 laikikli4, kurie neatitinka standartini4 VESA 
specifikacij4 sraigtams, sraigt4 ilgis gali skirtis pagal sienini4 

laikikli4 speciftkacijas. 

• Perstipriai nepriveržkitevaržtll, nes galite paže
i

sti televizori4 

arba jis gali nukristi irsužaloti. Bendrové .Samsung• neatsako 

už tokio pob□džio nelaiming us atsitik
i 

mus. 
• Televiz0ri4 prie sienos turi tvirt

i

nt
i 

du žmonés. 

- 82 coli4 arba didesnius televizori4 modelius montuoti ant 

sienos turi keturi žmonés. 

nnkamo televizoriaus védinimo užtíkrinimas 

Kai irengiate televizori4, išlaikykite bentlOcm atstumq tarp 

televizoriaus irkit4 objekt4 (sienos, spintos sieneli4 ir pan.), 

kad užti krintuméte t
i 

nkamq véd i n
i 

mq. Jei nepavyks užtikrint
i 

tinkamo védinimo, gali kilti ga
i

sras arba problem4 su gaminiu dél 

jo vidaus temperatoros padidéjimo. 
• Jeigu televizori4 montuojate ant stovo arba tvirtinate sieniniu 

laikikliu, primygtinai rekomenduojama naudoti tik .Samsung· 

tiekiamas dalis. Naudojant kito gamintojo dalis, gali atsirasti 

televizoriaus trikči4 arba gaminys gali nukristi irsužaloti. 

Saugos priemonés 

Perspéjimas: Jei trauksite, stumsite ar 

lipsite ant televizOriaus,jis gali nukristi. 

Vpač pasir□pinkite, kad vaikai nepersisvert4 

ant televizoriaus arneišjudint4 iš vietos, 
nes j

i

s gali apv
i

rsti ir net mirtinai juos 

sužaloti. lmkités vis4 atsargumo priemoni4, 

nurodyt4 prie televizoriaus pridedame 

saugos lankstinuke. Didesn
i

am stabilumui 

ir saugumu
i 

užtikrinti galite isigyti ir 
sumontuoti nuo kritimo apsauganti 

itaiS,j, aprašytq skyriuje .Apsauga nuo 

televizoriaus kritimo·. 

JSPÉJIMAS. Nedékite televizoriaus ant nestabilaus 

paviršiaus. Televizorius gali nukristi irsunkiai 

arnet mirtinai sužaloti. Siekdami išvengti 

sužalojim4, ypač vaik4, imk
i

tés ši4 paprast4 

saugos priemoni4. 
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• Visada naudokite te!evizoriaus .Samsung• rekomenduojamas 
spintas, stovus a rkitus montavimo jtaísus. 

• Visada naudokite tik saugius baldus, galinčius atlaikyti 
televizoriaus svori . 

• Visada pasirupinkite, kad televizorius nebiit4 išsiki� už ji 
laikančio baldo krašto. 

• Visada ispékite vaikus apie pavoj4 lipti ant bald4 norint 
pasiekti televizori4 arba jo valdiklius. 

• Visada praveskite televizoríaus laidus ir kabelius taip, kad N 
nebut4 galima tempti, sučiupti arba užkliuti už j 4  ir pargriirti. 

• Nedékitetelevizoriaus ant nestabilaus paviršiaus. 
• Niekada nestatykite televizoriaus ant aukšt4 bald4 (pvz, 

indauj4 arba knyg4 lentyn4), prieš tai neprítvirtin� tiek baldo, 
tiek te!evizoriaus prie tinkamos atramos. 

• Niekada nestatykite televizoriaus ant audinio ar panašios 
medžiagos, ku ri biit4 tarp televiZoriaus ir ji la ikančio ba ldo. 

• Niekada nelaikykite daiktlj, kurie gali skatinti vaikus laipioti, 
pvz., žaisl4 i rnuotolinio valdymo pultlj, ant te!evizoriaus ar 
baldll, ant kuri4 padétas te!evizorius. 

Jei ja u turimq te!evizori4 noríte per kelti i kitq vietq, reikia atkreipti 
démesi [ pirmiau paminétq svarbiq informadjq. 
• Kai televizori4 reikia perkelti arba pakelti (nuvalyti arba 

pakeisti), netraukite jo iš stovo. 

Apsauga nuo televizoriaus kritimo 

1. Atitínkamais varžtais gerai pritvirtínkite rem4 komplektq pne 
sienos. lsitikinkite, kad varžtai gerai prítvir tinti prie sienos. 
- Atsižvelgiant i sienos tipq, gali prireikti papildom4 

priemonilj, pvz, sienini4 inkar4. 
2. Atitinkamo dydžiovaržtais gerai pritvirtinkite rem4 

komplektq príe televizoriaus. 
- Varžt4 specifikacijos pateiktos Quick Setup Guide skyriuje, 

kuriame aprašyti standar tiniai varžtai. 
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3. Sujunkite prie televizoriaus ir prie sienos prítvirtíntus laik
i

klius 
patvariu, tvirtu dirže!iu irgerai sur

i

škite dirže![. 
- Montuokite telev

i

zori4 arti sienos, kad jis negalét4 virsti 
atgaL 

- Jungtj sujunkite taip, kad prie sienos pritvirtínti remai bOt4 
viename aukštyje su prie televizoriaus prítvirtintais rémais. 

Veikimas 

• Šiam televizoriui naudojamos baterijos. Jus4 vietovéje 
gali buti taikomos aplinkosaugos nuostatos, pagal kur

i

as 
reikalaujama tinkamai išmesti baterijas. Jei noríte suž

i

not
i

, 
kaip išmestí arba atiduoti perdirbti, susisiekite su v

i

etos 
valdžios atstovais. 

• Priedus (nuotolin
i

o valdymo pultq, baterijas ir kt.) laikykite 
saugioje, vaikams nepasiekiamoje vietoje. 

• Stenkités televizoriaus nenumesti irneidaUŽti. Jei pastebejote 
gaminio pažeidimlj, atjunkite maítinimq ir kreipkités [ 
,Samsung" technines priež

i

uros centrq. 
• Nemeskite nuotolinio valdymo pulto a rbaterij4j ugni. 
• Nesukelkite trumpojo jungimo, ne

i

šmontuokite ir 
neperkaitinkite baterij4. 

• PERSPÉ.JIMAS. Jeigu [ nuotolinio valdymo pultq idésite 
netinkamo tipo baterijas, gali [vykti sprogimas. Keiskite tik 
atítinkamo tipo baterijomis .  

• JSPÉ.JIMAS. JEIGU NORITE APSISAUGOTI 
NUO UGNIES PLITIMO, LVAKES IR KITUS 
ATVIROS LJEPSNOSŠALTINIUS VISADA 
LAIKYKITEATOKIAU NUO TELEVIZORIAUS .  

Televizoriaus priežiiira 

• Noredami valyti televizorilj, pirmiausia ištraukite iš elektros 
lizdo maitinimo laido kištukq, pasku i nušluostykite ii sausa 
minkšta šluoste. Nenaudokite chemini4 medžiagii, pvz, 
vaško, benzeno, alkoholio, skiedikliii, insekticidii, oro gaiv

i

klill, 
tepal4 arba plovikli4. Šios cheminés medžiagos gali pažeisti 
te!evizoriaus pavirši4 arba panaikinti ant jo esančius [rašus. 

• Valydami galite sub@iŽyti išor
i

ni televizoriaus pavirši4 ar 
ek@nq. Kad nesubraižytumete, išorini gaminio pavirši4 ir 
ek@nq birtina i šluostykite švelnia šluoste. 

• Nepurkškite ant televizoríaus vandens ar kit4 skysči4. Del 
5qlyčio su bet kokiais skysč

i

ais gaminys gali sugesti, ta
i

p pat 
gali kilti gaisro ar elektros smugio pavojus. 



01 Déžutés turinys 

)sitikinkite, kad televizoriaus pakuotéje yra toliau  nurodyti 
elementai. Jeigu nors vieno jlj triiksta, kreipkités i platintojq. 

• Nuotolinis valdymas & baterijos (Priklausomai nuo modelio) 
• lšmanusis .Samsung• nuotolinio valdymo pultas & baterijos 

(Priklausomai nuo modelio) 
• Naudotojo vadovas 
• Cl kortelés adapteris 
• Garantiné kortelé / taiSykli4 nustatymovadovas (i komplektq 

jtraukiamas ne viSuose regionuose) 
• Televizoriaus maitinimo kabelis 

• Skirtinguose modeliuose baterij4 ti pas gali skirtis . 
• Elemen(4 spalva irforma gali skfrtis atsižvelgiant i tai, koks 

modelis. 
• Laidll, kuri4 néra déžutéje, galima jsigyti atskirai. 
• Atidarydami dežut� patikrinkite, arradote visus priedus, kurie 

galé\4 boti pakavimo medžiagoje. 

� 

Jspéjimas. tiesioginis spaudimas gali sugadinti 
el<Janij. jei televizorius gabenamas netinkamai. 
Patartina kelti televizori4 už krašt4. kaip 
parodyta. Daugiau informacijos apie naudojimq 
rasite Quick Setup Guide, kuris yra pridedamas 
prie šio produkto . 

� Nelieskite 
\!Y ek@no! 

02 Pradiné Sélranka 

Uungus televizori 4 pirmq kartil, iškart pradedama pradiné 
s4ranka. Laikykités ekrane pateikiam4 instrukcijlj ir 
konftguruokite pagrindinius televizoriaus nustatymus, kad jie 
atitikt4jus4 žiOréjimo aplinkq. 

TVvaldiklis naudojimas 

Televizorí4 galite uungti televízoriaus apačíoje esančiu TV 
valdiklis mygtuku. Tuomet galite naudotis Valdymo meniu. 
Valdymo meniu atveriamas paspaudus mygtukq TVvaldiklis, kal 
televizorius yra iiungtas. 
• Ekranas gali atrodyti tamsesniS tuo atveju,jei nenuimsite 

apsauginés plévelés nuo SAMSUNG logotipo ar televizoriaus 
apatinés dalies. Nuimkite apsaugin� plevel� .  

O Valdymo meniu 
0 TVvaldiklis mygtukas / nuotolinio valdymo pulte jutiklis 

Garso jutiklio nustatymas 

• Šifunkcíja 
pa laikoma tik Q7*N 

Q8*NQN8*N 
QN9*A serfj4 
gaminiucJSe. 

Garso jutikli uungti ir išjungti galima paspaudžiant televizoriaus 
apačioje esanti garso jutiklio mygtukq. 
Uung� televizorí4 galite paspaustí mygtukq su rodyklémis i ka ir� 
(arba atsukimo), kad iiungtuméte garso jutiklL o mygtukq su 
rodyklémís i dešin� (arba i prieki)- jei norite ii išjungti. 
Noredami patikrintí, argarso jutiklis uungtas, ar išjungtas, žr. 
la ikinajj langq televizoriuje . 
• Garso jutiklio padétis irforma gali skirtis priklausomai nuo 

modelio. 
• Atliekant analiz� iš garso jutiklio duomen4. duomenys néra 

išsaugomi. 
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03 Trikči4 šalinimas ir techniné 
prieži0ra 

Trikči4 šalinimas 

Daugiau informacijos pateikiama e-Manual skyriuje .Trikči4 
šalinimas• arba .DUK". 
0 > ® Nustatymai > e-Manual > Trikči4 šalinimas arba DUK 
Jei netinka né vienas iš trikči4 šalinimo patarim11, apsilankykite 
svetain éjewww.samsung.com irspustelékite ,Pagalbď arba 
susisiekite su .,Samsung· techninés priežiOros centru. 
• ši TFT LED ekranq sudaro subpikseliai, kuriems sukurti reikia 

sudétingos technologijos. T ačiau ekrane gali biiti ir keletas 
šviesi4 artamsi4 pikseU4. Šie pikseliai neturi [takos gaminio 
veikimui. 

• Kad palaikytuméte kuo geres� televizoriaus biikl� naujinkite 
jo program in� [rangq. Naudokite televizoriaus meniu funkcijas 
Atnaujinti dabar arba Automatinis naujinimas (0 > ® 
Nustatymai > Pagalba > Programinés írangos naujinys > 
Atnaujinti dabar ar Automatinis naujinimas). 

Nejsijungia televízorius. 

• Patikri nkite, ar kintamosios srovés maitinimo kabel i s tvirtai 
uungtas i televizori4 ir sienin[ elektros lizdq. 

• [sitikinkite , kad veikia sieninis lizdas, o televizoriaus apačioje 
esantis nuotolinio valdymo jutiklis jsijungia iršviečia raudonai. 

• Norédami jsitikinti, kad problema néra susijusi su nuotolinio 
valdymo pultu, paspauskite televizoriaus apačioje esantj 
mygtukq TVvaldiklis. Jeí televizorius jsijungia, skaitykite 
.Nuotolinio valdymo pultas neveikiď. 

Nuotolinio valdymo pultas neveikia. 

• Patikrinkite, ar jums paspaudus nuotolinio valdymo pul to 
maitinimo mygtukq liungti mirksi maitinimo indikatorius 
televizoriaus apačioje. 
- AU serija: Jei nemirksi, pakeiskite nuotolinio valdymo 

pulto baterijas. Jsitikinkite, kad baterijos jdétos tinkamai 
suderinus poliškumq (+/-). RekomenduoJama naudoti 
ilgiau tarnaujančias šarmines baterijas. 

- Q serija: Jei nuotolinio valdymo pulto baterija išsíkrové, 
apverski te nuotolinio valdymo pulti, kad jís jsikraut4 nuo 
patalpose esančios šviesos arba naudokite USB [krovimo 
ju119tj. 

• Nukreipkite nuotolinio valdymo pultq tiesiai i televizori4 
1,S--1,8m atstumu. 

• Jei su televizoriumí gavote lšmanusis .Samsung• nuotoUnio 
valdymo pul tas <.Bluetooth" pultq), nepamirškite susieti jasu 
televizori umi. 
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Ekonominis jutiklis ir ekrano skaistis 

Ekonominis jutiklis automatiškai nustato televizoriaus ekrano 
skaistj: jís matuoja šviesos lygj kambaryje irautomatiškai nustato 
tinkamiausiq televizoriaus ekrano skaistj, kad surnažint4 elektros 
energijos 5qnaudas. Jeigu norite jj išjungti, eik

ite i 0 > ® 
Nustatymai > Bendra > Elektros energijos taupymo režimas > 
Šviesumo optimizavimas. 
• Ekonominis jutikl is yra televizoriaus apatinéje dalyje. 

Neuídenkite jutiklio daiktu. Dél to gali sumažéti ekrano 
skaistis. 

04 Techniniai parametrai ir kita 
informacija 

Specifikacijos 

Ekrano skyra 
3840x2160 

Garsas (íšvestis) 
AlJ1/AU8/AU9/Q6*NQ7*A serija: 20 W 

Q8*NQN8*A serija: 60 W 

QN9*A serijaí C50"J: 40 W, QN9*A serijos ( 55" -85"): 60 W 

Veikímo temperatura 
nuo 10 •c iki 40 •c (nuo 50 °F iki104 °Fl 
Veikímo drégnis 
1 0 -80 proc., be kondensacijos 
L.aikymo temperatura 
-2G-45 ·c c-4-113 °F1 
L.aikymo drégnis 
5 -95 proc., be kondensacijos 



Pastabos 

• Tai yra B klases skaitmeninis aparatas. 
• lnformacija apie maitinimq ir kita informacija apie elektros 

energijosvartojimq yra pateikta ant produkto etiketés. 
- Daugelio modeli4 etiket� galite rasti televizoriaus galineje 

dalyje. (Kai kuri4 modeli4 etiket� rasite dangteliovidineje 
puseje.) 

• !prastai suvartojamos energijos kiekis nustatomas pagal 
IEC 62087 standar tq. 

• Norédami prijungti LAN laici.i naudokite CAT7 (*STPtipo) 
laidq. (100/10 Mbpsl 
* Shielded Twisted Pair 

• Quick Setup Guide esantys vaizdai ir techniniai duomenys gali 
skirtis nuo realaus gaminio. 

• Administravimo mokestis gali b0ti imamas Šiais atvejais: 
(a) iškvietéte inŽinieri4, tačiau jis neaptiko joki4 gaminio 
defekt4 (pvz., neperskaitete naudotojo vadovo); 
(b) atnešéte prietaisq í .Samsung· techninés prieži0ros 
centrq, tačiau buvo nustatyta, kad joki4 defekt4 nera Ct. y., 
neperskaitete naudotojovadovo). 

• Prieš atvykstant technikui,jums bus pranešta apie 
adminístiavimo mokesčio dydí. 

* Paveiksleliai ir iliustracijos Šioje naudotojo instrukcijoje 
pateikiami tik kaip pavyzdžiai ir gali skirtis nuo tikrosios gaminio 
iŠvaizdos. Gaminio konstrukcija ir techniniai parametrai gali biltí 
keičiami iš anksto apie tai neíspéjus. 

Jeigu gaminio taisymq atliko nejgaliotas paslaug4 teikejas, 
gaminys buvo taisomas savarankiškai arba neprofesionaliai, 
• Samsung· neprisiima atsakomybés už bet kokius gaminio 
gedimus, pažeidimus ar kitus gaminio saugos pažeidimus, 
atsiradusius del bet kokio bandymo taisyti gaminL kai yra atidžiai 
nesilaikoma taisymo ir prieži0ros instrukcij4. Garantija nera 
taikoma jokiems gaminio gedimams, atsiradusiems del bet kurio 
asmens, jei tai ne .Samsung• sertifikuotas paslaug4 teikejas, bet 
kokio bandymo taisyti gaminj. 

Apsilankykite samsung.com/pagalba ir gaukite daugiau 
infonmacijos apie išoriní maiti nimo adapterí ir nuotoli nio valdymo 
pultq, susijusius su ES Ekologinio projektavimo direktyva 
ekologinio projektavimo reikalavimais 

Elektros energijos sc1naud4 mažinimas 

lšjungus televizori4,jis veikia budéjimo veiksena ir to liau 
sunaudoja nedidelí kiekí elektros energijos. Jeigu ketinate ilgai 
nenaudoti televizoriaus, atjunkite jj nuo maitinimo tinklo, kad 
elektros energija neb0!4 eikvojama be reikalo. 

Licencijos 

li Dolby Audio 

POWERED BY 

QUICKSET. 
roViguide 

1-11: HEVc\dvance ™ 

� C Covered by Palents at palentlist.hevcadvance.com 

The terms HDMI and HDMI High-Definition Multimedia Interface, 
and the HDMI Logo are trademarks or registered trademarks of 
HDMI Ucensing LLC in the United States and other countries. 

.Samsung· pareiškia, kad ši radijo íranga atitinka direktyvq 
2014/53/ES ir atitinkamus JK teisinius reikalavimus . 
Visas atitikties deklaradjos tekstas pateiktas šiuo adresu: 
http://www.samsung.com eikite i skyreij .Palaikymas• ir íveskite 
modelio pavadinimq. 
Ši gaminí galima naudoti visOSe ES šalyse ir JK. 
Šios tangos 5 GHz WLAN (.Wi-Fí') funkeija veikia tik patalpose. 
BT didžiausia si4stuvo galia: 100 mW esant 2,4-2,4835 GHz 
dažni4 diapazonui 
.Wi-Fí didŽiausia siljStuvo galia: l00mW esa nt 2,4- 2,4835 GHz, 
200mW esant 5,15-5,25 GHz, l00mW 5,25-5,35 GHz & 5,47-
5,n5 GHz 
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Kaip tlnkamai utilizuoti šj gaminj (elektros & Ir 
elektronlněs jrangos atliekas)? 
CTaikoma šalyse, kuriose jdiegtos a15lciros 
surinklmo sistemos.) 

Šis ant gaminio, p rie<f4 ar literatiiroje patelkiamas žymuo 
nlKOdo, kad pasíbaigus gaminio i r  elektroniniq jo priedq (pvz., 

kroviklio, auslni11, USB laldo) tinkamumo naudoti laikui nederétq 
jlj lšmesti su kitomls buitlnémis atliekomls. Slekdami lšvengtl 
dél nekontroliuojamo atllek11 šalinimo gallmos žalos aplinka l 
arba žmoni4 sveikatai lrskatindami antrinllj t.aliavq panaudojl111<1 
apllnkal tallSOti, atskirl<ite Juos nuo kitq rOšiti atliektj ir atiduokite 
perdirbti. 
lnformacljos, kur ir kaip pristatyti ší gamlnL kad jis, tausojant 
apUnki!, botq perdirbtas, bul tiniai vartotoJal turétlj krelptis í 
parduo� kurioje ii jslgijo, arba i vietos valdžios istai9�
Komefdniai lliludotojal turétq kreiptis i savo tiekéjij ir peržiOrétl 
bend�las pirkimo sutarties �lygas. Šlo ga minio lr elektronlni11 
jo prledl

j 
negalima détl su išmestomis šallntl komerclnémls 

atliekomis. 

Alrumuliatoriaus išémimas 
• Norédami išimti akumullatori11, susisieklte su igaliotu 

aptamavlmo centru. Norédaml gauti akumuliatoriaus 
l šémlmo lns trukcijas, apsilankykltewww.samsung.com/ 
global/ecodesign_energy. 

• Savo pačiq saugumui nebandykíte išímtl akumuUatOriaus 
patys. Netinkamal išémus akumuliatori11, gali boti paželstas 
akumuliatorius arba prletalsas, suslžeistl žmogus l r/arba 
prleta lsas gali taptl nesaugiu naudoti. 
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Kaip tinkamal utilizuoti šio gaminio baterijas 
(Ta1koma šalyse. kuriose jdiegtosatskiros 
surinkimo sistl?mos.) 

Šis žymuo, pateikiamas ant baterijos, instrukcljoje arba ant 
pakuotés, nurodo, kad paslbaigus baterijq tinkamumo naudotl 
laiku I nederétq jlj íŠlnestl su kitomis buítinémis atliekomis. Jel 
pažyméta, cheminlq medžiagq Símboliai Hg, Cd ar  Pb reiškia, 
kad baterijoje esantls gy vsldabrlo, kadmlo ar švino kiekis vll5ija 
ly9i, nu rod� EB direktyvo je 2006/66. Je i baterija pašaLinama 
netinkamal, šíos medžiagos gali pakenkti žmoniq sveikatai ar 
aplinkal 
Siekda ml apsaugoti gamtlnius išteklius irsl<atinti pakartotini 
medžlaglj panaudojirTli!. atskirkite maitin imo elementus nuo 
kitq riiŠllj atliekq ir atiduokite juos perdirbtl i vletlnj nemokamo 
maltinlmo elementq surinklmo punk4-
• Skirtinguose modeli uose baten}q tipas gall skirtis. 

Kaip tinkamai utilizuoti šio gamlnio baterijas 
(Taikoma šalyse, kuriose jdiegtosatski ros 
surinkimo slstemos.) 

Šis žen klas, pateíktas ant baterijos, naudojimo vadoYe arba ant 
pakuotés, nu rod o, kad šlo gaminlo baterijos negalima išmesti su 
kitomls bultinémls atllekomls. Cheminlai simbollai Hg, Cd arba 
Pb rodo, kad baterijoje yra gyvsidabrio, kadmlo arba ŠVino, kuno 
kiekis viršl ja llOmlq, nu� EB direktyvoje 2006/M. 
Baterija yra jdéta i irengint vartotojas negali Jos pakelsti. 
Norédaml gauti lnformacljos apie Jos pakeltimt suSísiekite 
su savo paslaugq teikéju. Neméginkite lšl mtl baterijos arba 
suna lkl ntl jos ugnyje. Nelšmontuokite, netralškykite arba 
nepradurklte baterijos. Jel norite išmesti gamlnj, atUekq 
surinkimo vietose galite imtls atitinkamq gamfnio ir baten}os 
perdirbfmo Ir apdorojimo prlemoniq. 
• Sklrtinguose modeliuose baterijq ti pas galf skirtis. 





Enne selle kasutusjuhendi 
lugemist 

Selle TV-ga oo kaasas kaesolev kasutusjuhend ja íntegreeritud 
e-Manual CE)> ®seaded > e-Manual). 

Hoiatus! Olulised ohutussuunised 

Lugege enne telen kasutamiSt ohutussuuníseid. Samsungí tootes 
esinevate tahiste selgitused leiate allolevast tabelist 

ETTEVAATUST! ELEKTRILÓÓGI OHU VAHENDAMISEKS 
ARGE EEMALDAGE KATET (EGA TAGUMIST KATET). 
SEADE EI SISALDA KASUTAJA FDOLTHOOLDATAVAID/ 
REMONDITAVAID OSI. JATKE KOIK HOOLDUS-JA 
REMONDITOOD VOUTATUD SPETSIALJSTIDE HOOLEKS. 

� 

---

Eesti -2 

See siimbol tahendab, et seade sisaldab 
korgepinge all olevaid osi. Toole mis tahes 
seesmiste osade puudutamine on ohtlik. 

See siimbol tahendab, et seadmega on 
kaasas selle kasutamist ja hooldamist 
puudutav oluline  dokumentatsioon. 

li klassi toode: selle siimboliga tahistatud 
toode ei noua ohutuks iihendamiseks 
elektrimaandust Kui toitekaabliga 
tootes tahis puudub, PEAB tootel olema 
usaldusvaarne iihendus kaitsemaandusega 
(maandus). 

Vahelduwoolupinge: selle siimboliga 
tahistatud nimípinge on vahelduwoolupinge. 

Alalisvoolupinge: selle siimboliga tahistatud 
nimipinge on alalisvoolupinge. 

Ettevaatust, vaadake kasutusjuhendit 
see siimbol annab teada, et kasutaja 
pea b ta pse mat ohutusteavet vaatama 
kasutusj uhendist 

Toide 

• Arge koormake seinakontakte, pikendusjuhtmeid ega 
adaptereid nende pingestja mahutavusest iile. Seevéiib 
pohjustada tu lekahju véii elektrilooki. 
Teavet pinge ja voolutugevuse kohta leiate juhendi 
energiatoitejaotisest ja/voi tootel olevalt toitevarustuse sildilt 

• Toitejuhtmed tuleb paigutada nii, et neist ei kaidaks iile ja 
need ei jaaks teiste esemete vahele ega alla. P66rake erilist 
tahelepanu juhtme pistikupoolsele otsale ja kohale, kus see 
valjub seadmest. 

• Arge sisestage seadme avadesse metallesemeid. See voib 
pohjustada elektrilooki. 

• Elektriloogi valtimiseks arge puudutage seadme sisemust 
Seadet voib avada ainult kvalifitseeritud tehnik. 

• Toitejuhtme p
i
stikupessa iihendamisel liikake see kindlasti 

léípuni sisse. Toitejuhtme eemaldamisel seinakontaktist 
hoidke a lati kinni pistikust Arge eemaldage seda kunagi 
juhtmest tom mates. Arge puudutage toitejuhet margade 
katega. 

• Kui seadme toos esineb ttirkeid, eriti kui kuuleteveidraid 
haali véii tunnete imelikku lo hna, eemaldage seade kohe 
vooluvorgust ja poorduge volitatud edasimiiiija voi Samsungi 

hoolduskesku se poole. 
• Et kaitsta seadet aikese eest voi kui seade jaetakse 

jarelevalveta ja seda ei kasutata pika aja valtel Cerití kui 
laps, eakas véii puudega inimene jaetakse iiksi), eemaldage 
see kíndlasti vooluvéirgust ning iihendage antenn voi 
kaa blisiisteem lahti. 
- Kogunenud tolm voib pohjustada sademete ja ku um use 

tekkimist toitejuhtme juures voi isolatsiooni kahjustumist, 
millega voib omakorda kaasneda elektril66k, liihis voi 
tulekahju. 

• Kasutage ainult néiuetekohaselt maandatud pistikut ja 
pistikupesa. 
- Nouetele mittevastav maandus voib pohjustada 

elektril66ki voi seadme kahjustusi (ainultl. klassi seade). 
• Seadme taielikult valjaliilitamiseks lahutage see 

seinakontaktist. Selleks, et saaksite seadmevajaduse korral 
kiiresti vooluvorgust eemaldada, tuleb tagada, et pistikupesa 
ja toitepist

ik oleksid vabalt ligipaasetavad. 



Paigaldamine 

• Arge paigutage seadet radiaatori ega soojussalvesti laheclusse 
voi kohale ega otsese paikesevalguse katte. 

• Arge pange seadmelevett sisaldavaid nousid (vaasid jne). See 

pohjustab tule-ja elektril66giohtu. 

• Arge jatke seda seadet vihma ega niiskuse katte. 

• Enne teleri paigaldamist vaga tolmusesse, korgevoi madala 

temperatuuriga, suure ohuniiskusega voi keemiliste ainetega 
saastatud keskkonda voi kohtadesse, kus see t66tab 24 tundi 

oopaevas, nt raudtee- ja lennujaamad, konsulteerige kindlasti 

Samsungi volitatud teeninduskeskusega. Vastasel juhul voib 

teler saada tosiseid kahjustusi. 

• Valtige veclelike tilkumist voi pritsimist seadmele. 

Teleri paigaldamine seinale 

Teleri paigaldamisel seinale jargige tapselt tootja 

suuniseid. Kui TV ei ole oigesti kinnitatud, voib see 
maha libiseda voi kukkuda ning pohjustada nii 

lastele kui ka taiskasvanutele raskeid vigastusi. 

0htlasi voib TV ise tosiselt kahjustada saada. 

• Samsungi seinakinnituskomplekti tellimiseks votke iihendust 

Samsungi kl ienditeenindusega. 
• Samsung ei vastuta mis tahes seadmele pohjustatud 

kahjustuste ega endale voi teistele tekitatud kehavigastuste 

eest, kui otsustate seinakinnituse ise paigaldada. 

• Samsung ei vastuta toote kahjustuste voi kehavigastuste eest, 

mis viiivad tekkida juhul, kui kasutatakse VfSA standarditele 

mittevastavatviii mittemaaratletud seinakinnitust viii kui 
tarbija ei jargi toote paigaldamisel suuniseid. 

• Paigaldage seinakinnituskomplekt kindlale seinale, mis 

on poranda suhtes taisnurga all Enne seinakinnituse 

paigaldamist monele muule pinnale kui kipsplaat votke 

lisateabe saamiseks iihendust lahima eclasimiiiijaga. Teleri 
paigaldamisel lakke viii kaldus seinale voib see kukkuda ja 

pohjustada raskeid kehavigastusi. 

• Seinakinnituskomplekti paigaldamisel soovitame kinnitada 

koik neli VfSA kruvi. 

• Kui soovite paigaldada seinakinnituskomplekti, mis 

kinnitatakse ainult kahe iilemise kruvi abi� kasutage kindlasti 
Samsungi seinakinnituskomplekti, mis sellist paigaldusviisi 

toetab. (Olenevalt geograafilisest piirkonnast ei pruugi te 

saada seda tiiiipi seinakinnituskomplekti osta.) 

• Arge paigaldate telerit suurema kaldega kui 15 kraadi. 

• Seinakinnituskomplektide standardmootmecl on toodud 
jaotises Quick Setup Guide olevas tabelis. 

Arge paigaldage seinakinnituskomplekti, kui 
telernn

_
s�sse liilitatud. See viiib pohjustada 

elektnloog1st tmg1tud kehavigastuse. 

• Arge kasutage kruvisid, mis on standardmootmetest pikemad 

voi ei vasta VfSA kruvispetsifikats
i
oonide standarditele. Liiga 

pikad kruvid voivad kahjustada teleri sisemust 

• Seinakinnituskomplektide puhu� mille kruvispetsifikatsioonid 
ei vasta VfSAstandarditele, vo

i
vad kruvipikkused olla 

olenevalt spetsifikatsioonist erinevad. 

• Arge keerake kruvisid liiga tugevasti kinni. See viiib seadet 

kahjustada vo
i 
pohjustada selle mahakukkumist ja tekitada 

seetottu kehavigastusi. Samsung ei vastuta kirjeldatud 

onnetusjuhtumite eest. 
• Teleri seinale paigaldamiseks on vaja kaht inimest 

- 8 2 -toUiste voi suuremate mudelite korral tu leb teleri 

seinale kinnitamiseks kasutada nelja inimese abi. 

Telerile piiSava ventilatsíooni tagamine 

Teleri paigaldam
i
sel jatke teleri ja muude objektide (seinte, 

kapiseinte jms) vahele piisava ventilatsiooni tagamiseks 

vahemaltl0 cm. Piisava ventilatsiooni mittevoimaldamine 

voib pohjustada tulekahju voi toote sisetemperatuuri tousust 

tulenevaid rikkeid. 
• Kui kasutate teleri paigaldamiseks alustviii seinak

i
nnitust, 

soovitame kasutada ainult Samsungi osasid. Kui kasutate 

mone teise tootja osasid, viiib tulemuseks olla probleem 

seadmega viii vigastused seadme kukkumise tottu. 

Ettevaatusabinoud 

Hoiatus! Teleri tombamine, liikkamine vo
i 

selle otsa ronimine voib pohjustada telen 

allakukkumise. Eriti oluline oo tagada, et 

lapsecl ei ripu teleri otsas ega destabiliseeri 
seda. See viiib pohjustada teler

i 

iimberkukkumise, m
i
s voib tek

i
tada raskeid 

v
i

gastusi voi surma. Jargige kiiiki teler
i 

ohutuslehel toodud ettevaatusabinousid. 

Taiendava stabiilsuse ja turvalisuse huvides 
voite osta ja paigaldada kukkumisvastase 

seadme, vaadake jaotist .Teleri kukkumise 

ennetamine·. 

HOIATUS! Arge pange telerit kunagi ebastab
i
ilsele 

pinnale. Telervoib maha kukkuda ja pohjustada 
raskeid kehavigastusi voi sunma. Paijud 

vigastusecl (eriti taste puhul )  on valditavad 

jargmisi ettevaatusabínous
i
d rakendades: 
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• Kasutage alatí Samsungí soovítatud mooduleíd viíí aluseíd viíí 
muíd kínnítusvíise. 

• Kasutage alati sellíst mooblít, mis suudab telerit kindlalt 
toetada. 

• Veenduge alati, et teler ei ulatuks iile toetava mooblieseme 
serva. 

• Selgítage alati lastele ohtusid, mis viíivad tekkida, kui nad 
tumivad moobli� et telerileviíi selle juhtnuppudele juurde 
paaseda. 

• Juhtige teleriga iihendatud juhtmed ja kaablid a lati ni
i
, 

et nende taha poleks viíimalik komistada viíi neid poleks 
voimalik tommata voi haarata. 

• Arge pange telerit kunagi ebastabiílsele pínnale. 
• Arge kunagi pange telerit korgetele moobliesemetele (nt 

puhvetkapile viíi raamaturiiulile), kinnítamata nii telerit kui ka 
mooblieset sobival viiSil. 

• Arge kunagi pangetelerit kangale ega muudele materjalidele, 
mis vtiivad olla teler i ja toetava miíiíblieseme vahel. 

• Arge kunagi asetageteleri pealevtii moobli peale, kus teleron 
asetatud, esemeid (nt manguasjad viíi kaugjuhtimispuldid), 
mis vtiivad meelitada lapsi ronima. 

Olemasoleva telen allesjatmisel ja iimberpaigutamisel tu leb 
arvesse vtitta samu, eespool nimetatud tingimusí. 
• Kuí peate telerit asendamíseks viíi puhastamíseks liigutama 

vtii tíistma, síis arge tiímmake alustvalja. 

Teleri kukkumíse ennetamíne 

l Kinnítage kronsteinikomplekt óigete kruvide a bil tugevalt 
seina kiilge. Veenduge, et kruvid oleksid tugevalt seina kulge 
kinnítatud. 
- Olenevalt seina tiiubist voib minna vaja taiendavaid 

tarvikuid, nt seínaankruid. 
2 Kinnítage kronsteinikomplekt óiges suuruses kruvide abíl 

tugevaltteleri kiilge. 
- Kruvide tehnilisi andmeid vaadake jaotiSes Quick Setup 

Guide oleva tabeli standardkruvi veerust. 
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3. Ohendageteleri kiilge kínnítatud kronsteínid tugevat niíiíri 
kasutades seina kiilge k

i
nnítatud kronsteinidega ja siduge 

niíiír korralikult k
i
nni. 

- Paigaldageteler seina lahedale nií, et see ei jaa tahapoole 
kaldu. 

- Ohendage noor nií, et seina kiilge kinnítatud kronsteinid 
oleksid teleri kiilge kínnítatud kronsteinídega samal 
ktirgusel viíi neistveidí madalamal. 

Toiming 

• Selle seadme kasutamiseks on vaja patareisid. Teíe elukohas 
vtiivad kehtida patareide keskkonnastibralikku kasutuselt 
kéirvaldamist puudutavad maarused. UtíliSeerimist ja 
taaskasutamiSt puudutava teabe saamiSeks poorduge 
kohalike ametivií

i
mude poole. 

• Hoidke tar vikuíd (kaugjuhtimíspult, patareid jms) lastele 
kattesaamatus kohas. 

• Seadet eí tohi maha pillata ega paínutada. Kuí seade on 
saanud kahjustada, eernaldage toítejuhevooluvorgustja 
poorduge Samsungi teeninduskeskuse poole. 

• Argevisake kaugjuhtimiSpulti ega patareisid tulle. 
• Arge liihistage patareisid, véitke neid osadeks ega laske neil 

ule kuumeneda. 
• ETTEVAATUST!: KaugjuhtimíspuldiS kasutatud patareíde 

asendamísel valet tuiipi patareídega voib tekkída 
plahvatusoht Vahetage patareid aínult sama tuup

i 
véií 

samavaarsete patareidevastu. 

• HOLATUS! TULE LEVIKU TOKESTAMISEKS 
HOlDKE KOONLAD JA MUUD LAHTISE TULE 
ALLIKAD SEADMEST ALATI EEMAL 

Teleri hooldamine 

• Seadme puhastamiseks eemaldage toitejuhe pistikupesast ja 
puhkige seadet pehme kuiva lapiga. Arge kasutage kemikaale, 
nagu vaha, benseen , alkohol, vedeldid, putukatéiljevahend, 
éihuvarskendaja, maardeaíned voi puhastusvahendíd. Need 
kemíkaalid vo

i
vad teleri valimust kahjustada voi kustutada 

seadmele trukitud kujutised. 
• Teler i  valispinnale ja ekraanile voib tekkida puhastamiSe 

ajal kriimustusi. Píihkigevalisp
i
nda ja ekraani kriimustuste 

valtimiseks ettevaatlikult pehme lapiga. 
• Arge pihustagevett ega muud vedelikku otse telerile. 

Tootesse sattunud vedelik voib péihjustada r
i
kke, tulekahju viíi 

elektriloogi. 



01 Mis on karbis? 

Kontrollige, kas teie teleriga on kaasas jargmised esemed. Kur 
méini ese on puudu, véitke iihendust edasimiiiijaga. 

• Kaugjuhtimispult & Patareid (Oleneb mudelist) 
• Samsungi nutika kaugjuhtimispuld & Patareid (Oleneb 

mudelist) 
• Kasutusjuhend 
• Cl CARD-i adapter 
• Garantííkaart / normatiivne teave (pole méines piirkonnas 

saadaval) 
• Teleri toitekaabel 

• Akude tiiiibid véiib olenevalt mudelist erineda. 
• Komponentide varv ja kuju voivad olenevalt mudelist erineda. 
• Komplekti mittekuuluvaid kaableid on véiimalik eraldi osta. 
• Karbi avamisel veenduge, e t  méini tarvik ei ole jaanud 

pakkemateljali taha voi vahele. 

Hoiatus! Vale kaitlemise korral véiib otsene surve 
ekraani kahjustada. Soovitame téista telerit 
servadest, nagu on joonisel naidatud. Lisateabe 
saamiseks kasitsemise kohta vaadake tootega 
kaasas olevat juhen dit Quick Setup Guide. 

lliii".\ iirge katsuge 

\!Y ekraanil 

02 Algseadistus 

Teleri esmakordsel sisseliilitamisel kaivitatakse kohe 
algseadistus. Jargige ekraanil kuvatavaid suuniseid ja 
konfigureerige teleri péihiseaded teie vaatamiskeskkonnale 
sobivaks. 

TV juhtseadei kasutamine 

Saate teleri sisse liílitada selle alumisel kiiijel olevat nuppu 
TV juhtseade vajutades ja seejarel meniiiid Juhtim1smenoo 
kasutades. Kui teter on sisse liilitatud, avaneb meniiii 
Juhtimismenoo, kui vajutate nuppu TV juhtseade. 
• Ekraanikuva véiib tumeneda, kui SAMSUNG-i logol véii teleri 

alumisel kiiljel asetsevat kaitsekilet ei ole eemaldatud 
Eemaldage kaitsekile. 

O Juhtimismenoo 
€) TV juhtseade nupp / kaugjuhtimispuldi andur 

Helisensori seadistamine 

• See funktsioon on 
toetatud ainult 
seeria Q7*NQ8*N 

QN8*NQN9*A 
puhuL 

Helisensori saate sisse véii vaija liil itada teleri alt oleva nupu abiL 
Kui teleron sisse liilitatud, saate helisensori sisseliilitamiseks 
vajutada nuppu vasakule (véii tahapoole) véii vaijaliilitamiseks 
paremale (véii ettepoole). 
Kontrollimiseks, kas helisensoron sis.se vili vaija liilitatud, 
vaadake telen hiipikakent. 
• Helisensori asukoht ja kuj u véiivad mudelist olenevalt olla 

erinevad. 
• Helisensorist saadud andmete analiiiisimise a jal andmeid ei 

salvestata. 
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03 Torkeotsing ja hooldus 

íorkeotsing 

Usateabe saamiseks vaadake teemasid ,Tiirkeotsing" viii ,KKK" 

jaotísest e-Manual 
ti!)>® Seaded > e-Manual > Tlirkeotsing viii KKK 

Kui iikskf neist tiírkeotsingu niíuannetest teid ei aita, kiilastage 
veebisaiti .wwwsamsung.com• ja kliipsakevalikut Support (T ugi) 
viii piíorduge Samsungi hoolduskeskusse. 
• See rn LED-paneel on valmistatud kiírgtehnoloogiliselt 

toodetud alampikslltest. Sellegipoolest viiib ekraanil leiduda 
miíni heleviíi tume piksel Need pikslid ei miíjuta seadme 
tood. 

• Teleri hea seisukorra tagamiseks tiiendage selle tarkvara 
uusimale versi0011ile . Kasutageteleri meniiiis <0 > ® 
Seaded > Tugi > Tarkvaravarskendus > Varskenda koheviíi 
Automaatnevarskendamine) funktsiooni Várskenda kohe viíi 
Automaatnevarskendamine. 

Teter ei lil litu sisse. 

• Veenduge, et teleri vooluviírku iihendamiseks miieldud 
toitekaabel oleks nii seinakontakti kui ka teleriga korralikult 
iihendatud. 

• Veenduge, et pistikupesa tootaks ja teleri alumisel kiiijel o lev 
kaugjuhtimispuldi andurpiíleks punaselt 

• Proovige vajutada teleri allosas nuppu TV juhtseade, et 
veenduda, et probleem pole kaugjuhtimispuldis. Kui teler 
liilitub sisse, vaadake jaotist .Kaugjuhtimispult ei tootď. 

Kaugjuhtimispult ei toota 

• KontroUige, kas telerf alumisel kiiljel olev toite rnargutuli 
vilgub, kui vajutate kaugjuhtimispuldil TOide nuppu. 
- AU seeria: Kui ei vilgu, asendage kaugjuhtimispuldi 

patareid uutega .  Veenduge, et patareid oleksid paigaldatud 
iíigesti (puldi ja patareide poolused (+/-) íihtivad). Pikema 
patareikasutuse tagamiseks on soovitatav kasutada 
leelispatareisid. 

- Q seeria: Kui kaugjuhtimispuldi aku on tiihi, poorake 
kaugjuhtímispult toavalguses laadimiseks iimberviii 
kasutage USB-laadimiSpesa. 

• Proovige kaugjuhtímispuldiga osutada otse telerile 1 ,5--1,8 m 
kauguselt. 

• Kui teleriga oli kaasas Samsungi nutika kaugjuhtimispuld 
(Bluetooth-kaugjuhtimispul t), tuleb see kindlasti teleriga 
siduda. 
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Eco Sensor ja ekraani heledus 

Eco Sensor reguleerib automaatselt teleri heledust. 5ee 
funktsioon miiiidab toas olevat valgust ja optimeerib 
energiatarbe vahendamiseks automaatselt teleri heledust. Kuí 
soovite selle valja líilitada, valige suvandid 0 > ® Seaded > 
Úldine > Toite-ja energiasaasturežiim > Heleduse optimeerimine. 
• Eco Sensor asub teleri alaosas. Arge blokeerige andurit íihegi 

esemega. Seeviiib vahendada pildi heledust. 

04 Tehnilised andmed ja muu 
teave 

Tehnilised andmed 

Ekraaní eraldusviiime 
3840x2160 

Helí (valjundviiimsus) 
AlJ//AU8/AU9/Q6*A/Q7'A seeria: 20 W 

Q8*A/QN8*A seeria: 60 W 
QN9*A seeria (50"): 40 W, QN9*A seeria (55"-85"): 60 W 

Tóókeskkonna temperatuur 
10 kuni 40 °C (50 kunil04 °F) 
Tóókeskkonna niiskustase 
10-80 %, mitte kondenseeruv 
Hoíustamiskeskkonna temperatuur 
-20 kuni 45 °( (-4 kunil13 °F) 
Hoiustamiskeskkonna niiskustase 
5-95 %, mittekondenseeruv 



Markused 
• See seade on 8-klassi digitaalseade. 
• Lisateavet toiteallika ja energiatarbe kohta leiate tootel 

ole valt sildilt 
- Enamikul mudelitel on silt kinnitatud teleri alumisele 

kiiljele. (Monel mudelil asub silt pesakatte sisemuses.) 
• íúupilist energiatarvet moodetakse standardi IEC 62087 jargi. 
• LAN-kaabli iihendamiseks kasutage CAT7 ťSTP-tuupil 

kaablit. (100/10 Mbit/s) 
• Shielded Twisted Pair 

• Dokumendis Quick Setup Guide toodud pildid ja tehnilised 
andmed véíivad tegelikust tootest erineda. 

• Haldustasu véíetakse jargmistel juhtudel. 
(al Teie soovil saadetakse tehnik valja, aga seadmel ei leita 
vigu (nt juhul, kui te ei ole lugenud kasutusjuhendit). 
(b) Toote seadme Samsungi hoolduskeskusse, aga sellel ei 
leita vigu (nt juhu� kui te ei ole lugenud kasutusjuhendit). 

• Teid teavitatakse haldustasu suurusest enne tehniku visiiti. 
* Selles kasutusjuhendis olevad joonised on méíeldud ainult 
viiteks ja nendel kujutatu véíib erineda tegelikust tootest Toote 
kujundust ja tehnilisi andmeid véíidakse ilma ette teatamata 
muuta. 

Toote parandamisel mittevolitatud teenuseosutaja poolt, tarbija 
enda poolt parandamise véíi ebaprofessionaalse parandamise 
korral ei vastuta Samsung ukskoi k  millise kahju eest tootele 
véíi muu tooteohutusega seotud probleemi korra� mis on 
tekkinud toote parandamise katsel, kus ei jargita hoolikalt 
neid parandamise ja hooldamise tingimusi. lgasugune kahju, 
mis tekitatakse tootele seoses katsega seda parandada kellegi 
teise kui Samsungi sertifitseeritud teenuseosutaja poolt, ei ole 
garantiiga kaetud. 

Palun kulasta samsung.com/support lehekulge, et leida valise 
toiteadapteri ja kaugjuhtimise kohta taiendavat informatsiooni, 
mis on seotud EL okodisaini direktiiviga - Energiamojuga toodete 
reg u latsioon 

Energiakulu vahendamine 

Teleri vaijalulitamisel liilitub see ooterežiimi. Ootereži
imis 

kulutab teler veidi toidet VoolutartJimise vahendamiseks 
eemaldage toitejuhe vooluvorgust, kui telerit ei kasutata pikka 
aega. 

Litsentsid 

li Dolby Audio 

POWERED BY 

QUICKSET. 
roViguide 

1-11: HEVc\dvance ™ 
� C Covered by Patents at patentlist.hevcadvance.com 

The terms HDMI and HDMI High-Definition Multimedia Interface, 
and the HDMI Logo are tradennarks or registered trademarks of 
HDMI Licensing LLC in the United States and other countries. 

Samsung kinnitab siinkohal, et need raadioseadmed vastavad 
direktiivile 2014/53/Elja Ohendkuningriigi asjakohastele 
seadusest tulenevatele néíuetele. 
Vastavusdeklaratsiooni terviktekst on saadaval aadressil: 
http://www.samsung.com kléípsake suvandil Tugi ja sisestage 
mudelinimi. 
Seadet véíib kasutada kéíikides EL -i riikides ning samuti 
Ohendkuningriigis. 
Selle seadme 5 GHz WLAN-i (Wi-Fil funktsiooni véíib kasutada 
ainult siseruumides. 
BT maksimaalne edastusvéíimsus: 100 mW sagedusel 2,4-2,4835 
GHz 
Wi-Fl maksimaalne edastusvéíimsus: 100 mW 2,4 GHz-
2,4835G Hz juures, 200 mW 5,15 GHz-5,25 GHz juures, 100 mW 
5,25 GHz-5,35 GHz ,& 5,47GHz-5,725GHz 
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Seadme éiige kasutuselt kéirvaldamíne (elektrí
ja elektrooníkaseadmete jaatmed) 
(Kehtib eraldí kogumíssOsteemídega riíkídes.) 

See tahís tootel, Usatarv íkutel véií dokumentidel naítab, et toodet 
ja selle elektroonilísi Usatarvikuid (nt laadíjat, peakomplekti, 
U S B -kaab!ít) ei tohi kasutusaja léippedes kasutuselt kéirvaldada 
koos muude majapídamísjaatmetega. Selleks, et valtida jaatmete 
kontrollímatu kéirvaldamísega seotud véiimaliku kahju tekitamist 
keskkonnale véii inimeste tervisele ning edendada materiaalsete 
vahendíte saastvat taaskasutust, eraldage need esemed 
muudest jaatmetest ja suunake taasringlusse. 
Kodukasutajad saavad teavet keskkonnaohutu ringlussevéitu 
paikade ja viiside kohta kas toote miiiijalt véií kohalikust 
keskkonnaametíst 
Ettevéitted peaksid iíhendustvéitma tarníjaga ning kontroll ima 
ostulepingu tingimusi ja satteid. Seda toodet ja selle 
elektroonilisi lisatarvikuid ei tohi panna muude kéirvaldamiseks 
méieldud kaubandusjaatmete hulka. 

Aku eemaldamine 
• Aku eemaldamiseksvéitke iihendustvolitatud 

teeninduskeskusega.Aku eemaldamise juhiste saamiseks 
kiílastage veebilehte www.samsung.com/global/ecodesign _ 
energy. 

• Ohutuse huvides ei ole lubatud akut ise eemaldada. Valesti 
eemaldatud aku véiib kahjustada a kut ennast ja seadet, 
tekitada vigastusi ja/Véii muuta seadme ohtlikuks. 
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Seadmes kasutatavate patareide korrektne 
kasutuselt kéirvaldamine 
(Kehtib eraldi kogumissiisteemidega riikides.) 

Seetahis patarei l, kasutusjuhendil véii pakendil naitab, et 
seadmes kasutatavaid patareísíd ei tohí utiliseerída kasutusaja 
léippedes koos muude olmejaatmetega. Keemiliste siimboLite 
Hg, Cd véii Pb tahised viítavad sellele, et patarei sisaldab rohkem 
elavhéibedat, kaadmiumi véii pliid kui EO direktiíviga 2006/66 
lubatud. Kui selliseid patareisid ei kéirvaldata ettenahtud viisil 
kujutavad need ohtu inimeste tervisele véii keskkonnale. ' 
Looduse kaítsmiseks ja materjalide taaskasutuse edendamiseks 
eraldage patareid muudest olmejaatmetest ja vi ige need 
lahimasse patareide kogumíspunkti. 
• Akude tiiiíbid véiib olenevalt mudelist erineda. 

Seadmes kasutatavate patareide korrektne 
kasutuselt kéirvaldamine 
(Kehtib eraldi kogumissOsteemidega ríikídes.) 

SelLine tahistus a kul, dokumentidel vói pakendil naitab, et toote 
akut ei tohi kéirvaldada koos muude olmejaatmetega. Keemilised 
elemendid Hg, Cd, vói Pb naitavad, et aku elavhéibeda, kaadmiumi 
véii plii sisaldus on EO direkti ivi 2006/66 piirtasemest suurem. 
Toote kasutaja ei saa tootega kaasnevat akut ísevalja vahetada. 
Valjavahetamise kohta teabe saamiseks véitke iihendust 
teenusepakkujaga. Arge proovige a kut eemaldada ega 
visake seda tulle. Arge véitke a kut osadeks ega purustage véii 

torgake seda labi. Kui soovíte tootestvabaneda rakendatakse 
jaatmekogumispunktis toote, sealhulgas ka a�. ringlussevéituks 
ja kaitlemíseks sobivaid meetmeid. 
• Akude tiiiíbid véiib olenevalt mudelist erineda. 
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8009 4000 onlyfrom landline, toll free 

80111-SAMSUNG (80111 726 7864) onlyfrom 
land lme 
(+30) 210 6897691 from mobile and land lme 

06805AMSUNG (0680-726-7864) 

800-SAMSUNG (800.7267864) 

261 03 710 

020 405 888 

080 697 267 (brezplačna štev1lka) 

801-172-678* lub +48 22 607-93-33* 
* (oplata wedlug taryfy operatora) 

*8000 (apel in retea) 
08008-726-78-64 (08008-SAMSUNG) Apel 
GRATUIT 

www.samsung.com/gr/support 

www.samsung.com/hu/support 

www.samsung.com/ít/support 

www.samsung.com/be_fr/support 

www.samsung.com/support 

www.samsung.com/si/support 

www.samsung.com/pl/support 

Atentíe: Daca efectuati apelu I din reteaua Digi www.samsung.com/ro/support 
(RCS/RDS), va rugam sa ne contactati formand 
numarul Telverde fara ultímele doua cifre, astfel: 
08008726 78. 

011321 6899 

080010101 

0800 -SAMSUNG (0800-726 786) 

0800 726 786 

8-800-77777 

8000-7267 

800-7267 

www.samsung.com/rs/support 

www.samsung.com/support 

www.samsung.com/sk/support 

www.samsung.com/ch/support (German) 
www.samsung.com/ch_fr/support (French) 

www.samsung.com/lt/support 

www.samsung.com/lv/support 

www.samsung.com/ee/support 

© 2021 Samsung Electronics Co., Ltd. Ali rights reserved. 



VAULT BTCZ 015 - otočný zásuvkový panel do stolu, o rozměru 403 x 110 x 103 mm 
Technické vybavení: 2x el.zásuvka 230V do panelu,1x Qi bezdrátové nabíjení, 1x data RJ-
45, 1x USB nabíjecí, 1x USB 3.0 zásuvka do panelu, 1x HDMI 

Charakteristika 

VAULT BTCZ 015 

Elektrický otočný zásuvkový panel VAUL T BTCZ 015 je ideálním elegantně-funkčním prvkem 
pracovních i konferenčních stolů. 
Zásuvkový panel umožňuje přehledné uspořádání kabeláže na pracovní desce. Otáčení panelu 
je prováděno elektrickým motorem s magnetickou spojkou. 
Fotobuňka brání otočení v případě, že je v zásuvce zastrčen kabel. 

Elektropanel je certifikován Elektrotechnickým zkušebním ústavem 

Parametry: 

• 1x Data (RJ-45) - délka kabelu 1,2m 
• 2x Elektrická zásuvka 230V do panelu- délka kabelu 
• 1x Qi bezdrátové nabíjení - bezdrátové dobíjení mobilních přístrojů 
• 1x HDMI - Adaptér pro přenos obrazového a zvukového signálu v digitálním 

formátu - délka kabelu 1,2m 
• 1x USB zásuvka do panelu - Konektor pro paměťové zařízení pro přenos dat - délka 

kabelu 1,2m 
• 1x USB nabíjecí 
• AC 220-240 V, 50 Hz 
• Rozměry zásuvkového panelu: 40,3 x 11,0 x 10,3 cm 
• Velikost montážního otvoru: 37,4 x 10,4 cm 

' 

- - . . l 



[5)i:::EJLEiYEi COLSYS s.r.o., Buštěhradská 109, 272 03 Kladno, Ceská republika 
telefon: +420 312 278 111, e-mail: info@colsys cz 

lé: 14799634, DIC: CZ14799634, OR: Městský soud v Praze, odd C„ vl. 902 
bank. spojení: UniCredit Bank Czech Republlc, a.s .. č.tlctu: 0200240009/2700 

www.colsys.cz 

Oceněný výkaz výměr 

Na dalších stranách předkládáme oceněný výkaz výměr po etapách. 



REKAPITULACE STAVBY 

Kód: 2020-017-02 
Stavba: Stavební úpravy a přístavba objektu FLD-1.etapa-AVT 

KSO: 
Místo: KAMÝCKÁ 1176. PRAHA - SUCHDOL 

Zadavatel: 
ČZU V PRAZE, FAKULTA LESNICKÁ A DŘEVAŘSKÁ, Praha 6 

Uchazeč: 
Colsys s.r.o. 

Proiektant: 
Ing. Vladimir Čapka Gerstnerova 5/658 Praha 7 

Zpracovatel: 
Ing. Dana Mlejnková 

Poznámka: 

CC-CZ: 
Datum: 

IC: 
DIČ: 

IC: 
DIČ: 

IC: 
DIČ: 

IC: 
DIČ: 

08.09.2021 

14799634 
CZ14799634 

13780735 
CZ530118143 

::;oupIs pracI Je sestaven s vyuzmm \.:enove soustavy UK::;. r'OIOZKY, Ktere pocnaz, z teto cenove soustavy, Jsou ve sIoupcI '(.;enova 
soustava' označeny popisem 'CS ŮRS' a úrovni příslušného kalendářního pololetí. Veškeré další informace vymezující popis a podmínky 
použili těchto položek z Cenové soustavy, které nejsou uvedeny přímo v soupisu prací, jsou neomezené dálkově k dispozici na www.cs 
urs.cz. sekce Cenové a technické oodminkv. 

Cena bez DPH 

DPH základní 
snížená 

I cena s DPH 

Sazba daně 
21,00% 
15,00% 

v CZK 

Základ dané 
304 028,00 

0,00 

Strana 1 z.2 

304 028,00 

Výše daně 
63 845,88 

0,00 

367 873,881 



REKAPITULACE OBJEKTŮ STAVBY A SOUPISŮ PRACÍ 

Kód: 2020-017-D2 

Stavba: Stavební úpravy a přístavba objektu FLD-1.etapa- AVT 

Misto: KAMÝCKÁ 1176, PRAHA- SUCHDOL Datum: 

Zadavatel: ČZU V PRAZE. FAKULTA LESNICKÁ A DŘEVAŘSKÁ, Prah, Projektant: 

Uchazeč: Colsys s.r.o. Zpracovatel: 

Kód Popis 

Náklady stavby celkem 

2020-017-
D2-05 

2020-017-
05-D2-20 

2020-017-
D2-11 

Technika prostředí staveb 

TPS -1.4.9.-S0-02- Slaboproud AVT 

VRN - vedlejší rozpočtové náklady 

-l-
Strana 2 z 2 

08.09.2021 

Ing. Vladimir Capka 
Gerstnerova 51658 Praha 
Ing. Dana Mlejnková 

Cena bez DPH [CZK] Cena s DPH [CZK] Typ 

304 028,00 367 873,88 

298 028,00 360 613,88 STA 

298 028,00 360 613,88 Soupis 

6 000,00 7 260,00 STA 



KRYCÍ LIST SOUPISU PRACÍ 

Stavba: 
Stavební úp<avy a přístavba objeklu FLD-1.etapa-AVT 

Obiekt: 
2020-017-02-05 -Technika p<ostře<li staveb 

Souois: 
2020-017-05•02-20 • TPS -1.4.9.- S0-02- Slaboproud AVT 

KSO: 
Místo: KAMYCKA1176.PRAHA-SUCHDOL 

Zadavatel: 
ČZU V PRAZE, FAKULTA LESNICKÁ A DŘEVAŘSKÁ. Praha 6 

Uchazeč: 
Colsys s.r.o. 

Prolektant 
Ing. Vladimir Čapka Gerstnerova 5/658 Praha 7 

ZOracovalel: 
Ing. Dana Mlejnková 

Poznámka: 
LfJlclOOVi:UIU U.I� lllt:nuuu, .. y UM..::> :S llli::tAlllltl.1111111 aflllYt:1111111 f.'VIU,Lt:11\ \l-'Vl,Jll)-U �IUIV::illJ Ult:11 IWJllll\\,I ::lll:IVtlUlll\,.:11 I\Ul l�\IIJl\l,;I k! fJH:n.a, ...-uu.C.ll/;I 

databáze směrných cen 2020n. P olo!ky, které databáze neobsahuje, oceněny dle brutto ceníků príslušných dodavatelů. Veškeré názvy 
jednoUivých zarlzenl jsou uvedeny pouze pro určeni technické úrovně a p<ovozních paramelru. Ve všech případech lze použil I jiná než 
navržená zallzenl, která majl podobnou nebo minimálně stejnou kvalitu, účinnost a výkon, paramelty použiti, ev. hlučnost (která 
bezpodmínečné spl�uje platné hygienické normy). Celková množslvl u jednoUivých položek (kusy, melty) byla odměrena a sečtena 
n lřnA 3 r1inil�1n0 7 vvlrra�•1 

Cena bez DPH 

OPH�kladni 
snlžená 

[cena s DPH 

I 
Slran.a 1-z 4 

Základ dané 
298 028,00 

0,00 

v CZK 

CC-CZ: 
Datum: 

IC: 
DIČ: 

IC: 
DIČ: 

IC: 
DIČ: 

I
C: 

D
I
Č: 

Sazba daně 
21.00% 
15,00% 

08.09.2021 

60460709 
CZ60460709 

14799634 
CZ14799634 

298 028,00 

Výše dané 
62 585,88 

0,00 

360 613,88 



REKAPITULACE ČLENĚNI SOUPISU PRACÍ 

Stavba, 
s1avebnf ůpraw a pttstavba objel<lu FLD-1,etapa-AVT 

D�iekl· 
2020-017-02-05. Technika proslledí staveb 

Soupis; 
.?020-017-05-02-20 • TPS -1.4.9.- S0-02- Slaboproud AVT 

Místo: KAMYCKA 1176, PRAHA-SUCHDOL 

Zadavalet CZU V PRAZE. FAKULTA LESNICKÁ A DREVARSKÁ, Praha 6 

Uctiazeč: 

Kt>d cJílu · Popí!i 

Náklady stavby celkem 

742-176 • mistnosté. 176 

742 -177. mfstnost č. 177 

7 42-184 • místnost č. 184 

7 42-187 • místnost č. 187 

741-276 • místnost č. 276 

742-277 • mís1nost č. 277 

742-285. místnost č. 285 

742-378 • místnost č. 378 

742.-379 • místnost č. 379 

7 42-386 • místnost č. 386 

Dalum: 

Projektant: 

Zpracovatel'. 

9 

08.09,2021 

Ing. Vladimir 
Čapka 
Gersll'lerova 51858 
Ing.Dana 
Mleinková 

CMa cell<•m (CZKJ 

298 028,00 

30 590.00 

30 590,00 

30 507,00 

22 967,00 

30590,00 

30 590,00 

30 507,00 

30 590,00 

30 590,00 

30 501,oo 



SOUPIS PRACI 

StaVba: 
Stavebnl úl)ravy a plíslavba obJektu FLD-1.etapa• AVf 

ObleKt; 

I 

2020-017 -02-05- T�<hnl�ii prostfedl staveb 
Sou�I�: 

2020-017-05-D2-20 - TPS -1.4.9,- S0-02- Slaboproud AVT 

Mlsto: KAMYCKA 1176, PRAHA· SUCHDOL 

ladavalel: ČZU V PRAZE, FAKllLTA LESNICKÁ A DREVAŘSKÁ, Praha 6 

Colsys s. r.o. 

Pt Typ 1(ód Popis 

Náklady soupisu celkem 

1 

2 

3 

• 
5 

7 

o 742 176 . místnost č 176 I��: ooramK• - LECfCC0-:l4ocm:--4K1Jílii Rtl;-P01l'!0015'0ffz):-Rl>l'ff0<'.'l't:f6!'/REVC. r-mlMl:Y.-USc, 
K 742-m.C.176-<lt USB nahraviinl, LAN, Wl�I. Blue1001h, Mlrai;ast HbbTV 1.S, Googt• Asslslonl, A/niWln AJon. Ap�I• 

�fl:ltFťL<..JIAm>d�Cll�lfiz•/!1.J111lrn.._l/f.S6.2�1l{l.rom..re._ort,9W 
K 17,42.m.ě,116.02 I� driak na 1Ucd.nl a vel LCD, '10snos1 :!:O kg1 A uchy01t� maxsWnoó mm1&hlopřiuaem 51 • 1AU1 

- -iil!IP.91!.lc'Ji!...rt"...�ó..'.'...molonól.J<O>'.J>•IV•.JlQmblri•cc._i.lfimnj.>.f·-·" 
K (IA2•m.�.176-0s 

K j742•m t, 176,04 

K 1742-m.t.176-05 

� 1742-m.t.176-06 
K 1742-m,t.176-07 

o 742 177 . 

E/okt�oké, oloénéc plfpojné mls to. Pftp<>Jont. 2,. el.ús, lx QI beidr n•b . 1x USB noo. 1lt HDMI 
Kat:iellll pro plipoJt,ní ·ullzeni k ptipojndmu mís1u

1 
kabel HOMI, Podpora ai ULTRA HO -4K@:S0/60Hz 1 délka 2m 

I Mbotot pro p�poJent ú112en1 k offpojnř mlslu na '1/Jnll, kobol HOMI, Podpo„ al UL,"" HO 4K@50/60Hz. 
""'"a 2m Paleb k•b•ii:AU'LS-ETP RJ4S-6J4�Wšu.sn 1 Sm t""1a- �•t•o•A•�C,il_§_�Jl.M!i• 
fnsudace a monlai &es1avy AV techniky 
Montilini rnaleňál .se!tavy 

místnost č 177 
,��� oorazov�s • ,t=OTCtr.mi:m, �K Ultra 1-10, PClrnlffl(Sllffil,RORlN;,a�SIR'Ev'!;,3>flOliill;"2ii"US�. 

e
1 

K HZ-m�177-<>1 CJ+, USB nah.r3vinf, LAN, Wlfi, Bluetooth, Mlracast, Hbb-TV l S, Googlt As.sistent, Amazon Ate-;ca, Apple 
! "-1-J:au:, -""-

�
l�rn...q

��
z;,[1.e,��®...Inm....llL.� 

9 K 7<2-m.ě.117-02 Flxnl dri.•k�• •t •dní• vel CO, nosno'130 kg, VESA uct,yceni mu500Jt400 mm,Gt,lopff!ltil C/1181 • 140, 
.• ,._, __ ,r ... 1.- ·-•-• .... �S!....o'TateMt.Jov r,a�a...M.ctl!l'blrrace slfTbltli..J ttiroou 

10 K 742-m,t.177-00 Elektrtcké1 otoane pfipo jne rnrsto, pnpojenh 2 x  &l .tis1 1• QI b&z.dr nab, lx use nab, 11'.HOMI 

11 K 742-m,f, 177-04 Kal>ol!f Pli> p"pojenf talitení M přtpojnému mlslu, kabel HDMI, Podpor• •i ULTRA HD 4K@50/60Hz. délko 2m 

12 K 742-m.f, 177-05 Kii0ola1 pro pfipoJent ur1unl k pOpoJně mi.tu na sttr>6, kabel HDMI. Podpora ai ULTRA HD 4K@50/60Hz. 
d.6lkiL2m...Eat� k;abel CAT 6.a S.FJP RJ◄S--BJ45 AW�SM "�'"� � lta.te.acne, ,...,. T 15-" _5,...,uu„ 

,. K 742-m.f.177-()6 Instalace a montat se."avy AV ,tec.hnlky 
14 K 1•2-m.f. 171-01 Monlíinf materljJ !l!!!tavy 

o 742•164 místnost č 184 
co obra10',�EO"Ce�uaRD;1'�.5oFli).Rlll'ff�-:-l-RD1JO.Uss, 

15 K 

1 6  K 

17 K 

1& K 

191 K 

20 K 

742-m.é�184,.01 

742-m,f,184-02 

742-m,E.184-0J 

742"ffl,t,15-4-04 

Cl•. USB nat,,áv�nl. l.AN, WiF1. BIU0104'tll. Mlrot„l, HbblV 1,S. Goo1)1e ASS/Olent. Am12on Alexa, Appl• 

F��rf���r:�fťi1a'i;f�f���ft��� ú'JW�:�ř'm:,Xoox-400 mm.ůhlopftC�a cm 11 -1�0, 
•·"'··"'ku,�2.-a)� maledáU<ov. ba_lY;I kqm.t>Jo•c•�I.ID>rDó • •···ou 
Etolllriel(é, olotné pOpoJn• míolo, P�poJonl: 2x ol.zás, 1x o, bo1dt nob, lx use nab, tx HDMI 

KabeiU pro prfpojení zafizeni k pfipojni,nu mlatu, kabal HOMI Podpora �i Ul TRA H0-4K@SOJ60Hz:, délka 2m 

742..,,.f,lllA•OS ��p<o pňpojenízaítzeni k pílp<>jn! mr,tu na st&n&. kabel HDMI, Podpora af UL11v, HD 4K@50/60H2, 
rl�abel CAT sa S-fTP R.:.14�.J!.�26/7 J..5m čemd • kaléocde-CAI Si· (l'V'IJ.AM, 

7◄2-m.l.. l 84-06 j lnsta.lace a montil seslavy AV te.c-tmf�'Y 
21 K 7◄2-m,t.184-07 Montiin'i materiál se�aVy I 

o 742-187 mistnost é 187 
..... JLco--;,t'Ócm� 4K Ultra HO, POfTffl(&"OkiJ. i-iOR1o+, A.2�VC. �I( HDMI, 2w: osa, Cit-, Ů!)fj 

22 K 742-m.�187-01 nahrhv30T
1 

LAN, WiFl Blueloolh, Mirac.a:st, HbbTV 1.51 G00gle Assl!leni, Ama:.on Aren, A;pple Alrplay2, -t�i'��:-���Wftc'i5.6rC,l:�sT3f"��vťsA
"'

u;�"�enl m11)t 5001t400 mm.Uhtop1íčktl cm 81 � 140. 23 � 742-m.t.JBl-02 

241 K 742-m.t.1B7-03 

25f K 142-m,ó.1&7-0-4 

26f K 742-m,!.187-05 
27f K 742-m. !.187-06 

o 741-276 

28 K 742-m.e.275.01 

29 K 742-m.!.276-02. 

30 K 742-m.!.276-03 

31 K 742-m.f.276-0◄ 

32 i K 742-m.C,276•05 

33 K 742-m.č.276-06 
� 742-m,e:276-07 

o 742-277 

35 K 742-m.č.?77'-01 

:lo K 
j
N2-m.e.211-02 

37 K !7<2, m.f.277-00 

�K 
J

7•2-IT\-č.277-04 

39 K j7◄2-m.t.277•05 

4QJ K 1742-m,e.211.os 
41 K 17◄2,m,1'.217-07 

o 742 -2,85 

42 K 74Z.m,é.2!5-01 

43 K 742-m,č.2.1!5-02 

44 K 742-m,f.265-03 
45 K 742-m.f,2!5-0-4 

46 K 742-m.f.285-05 

47 K 74 2 -m,f,265-06 
48 K 742.m.f,265-07 

o 7 4 2 -37B 

'·••·-""· ""�k�C-lrut�i!#!.lloLb•""-tl.!!mb..!na.s_• stllbm6 • tem.ou 
Kab<!lát P/0 pí,poíenl nílzenl k pílpojnému místu, kabel HDMI, Podpooi af ULTRA HD 4K@50/60/-fz, déOu, 2m 
Kat>eJat pro pnpaJonl ta11zeni �p�pcijně m1S1u na $\tno, iracol HOMI. �oop<>ra at ULJRA HD 4�(Qí""'oOHz, 
W!��..ftlrn..G.a__S-FTP B'J.4.5·BJ45 AWG 26ll 1 Srn čemW.�-,..,,.-r �:i. "'""1•LI-

Instalace a n10n1U sestavy AV lechniky 
Monlitní materii\l setta...y 

místnost č 276 
•LEt:m:o;--micm;-4!fOIIITT!t>,POIT9°00 (s'0Hz), HO1flo.;'�l:5M"í,z.0Sl!� 
oatlfávánl. lAN. WlFí. Bluetooth, Miracasl, HbbTV 1.5

1 Googl1 Ass!stent., Amazon Alexa, Appl&Airplay 2, 

�r�r::uk ��,���L���:fS� ��
O
U=MÍ mu 50�00 mm,llnlopnttca cm 81 - HO, 

tln1o�!tlJalc� 3i - S:S" matruii�om ·-· · · ·---·· 
Elekťrlckó. oločoé pílpojné mlsto. Pilpojen(: 2X. el.ib� 1x OJ bez.dr nab, 1x.USB nab, tx HOMI 

Kabollli pro pfiporenl ••fiunl k pílpojnému ml•lu, ltabel HOM(, Podp<>ra 12 ULlRA HO 4K@S0/60Hz. d�i)(. 2m 
X.abelét pro pftpoJent z.afTzem k pftpoJne mIstu na fl!ně. k1bel HDMI, Podpor1 ai ULTRA HO 4K@50ru0ttz. 
ld�<litf�.S,fTp RJ4$-BJ45 AWG 26n J .5m čam.i�GAU• · .,,,, ...... 
lnslalace a monláf sestavy AV tachnfl\y 
Montiinl maleri8J .ses1avy 

1:
•0'c:čo�l-Óem. •K Uftr.i HO, PQ11900 (50Ri), HDR1D+. A.ž6SiR���s 

nahr.lván/, LAN, WIF!, Bluetooth, Mlr,,ca51, libblV 1,5, Goog/eA S sls.ten\, Amonon Atel<a, Apple A/tplsy 2 ,  
n;\ro. vA� -��nzaohn �SA 200k"'""' ·•· ..... u 

1Fixn 1 d k na strecln a velká LCD, nosno11 30 kg, VESA uet,yceni mu SOOX400 mrn,uhlaprtc�a cm 81 -1.CO, 
1úhlQ.Q1it.Xa._oa1Cš,.32.· SS" matttJ.il kov bjlrya kombinaeu.Jiih-.A. c t.e-.... , 
IEJeklifcl<é, oloCn6 pfipojn6 místo. Pfi?OJení: 2,. el.zis, 1, ar bezdr nab, 1� USB nob, IX HOMI 

místnost č 277 

IKabelilz pro pflpojonl ufl?e"/ � pTrp01nem·u m151JJ, kaool HOMI, l'O<l?Ora a! ULTRA HO 4K@50/ti0Hz, d�lka 2m 

/KaJJelU p,o pffpoJenl zaiitenl k phpciJně mislu na stěně. kabel HOMI. Podpo,a il ULTRA HO -tk.@50l60ttz:. 
1"fili-2m..&lllb.J<al>J:IJ;�Ere, RJCS-R.!45 AWG 26fl J Sm t��•to�•�•:..C�Uto · 500MH• 

1 ln5tal.11ie a mcn1,;iz .sostavy AV technik)' 
IMonláinl materiál sestavy 

mlstnost č 285 
CE.cl"čtf.l".\ticm. 4R □Hra HO. Pbl 1900 (5DFtz), HDR10+, H2651HEVC, 3• ROMI, 2.• use. Cl+, os� 
pahrivánl. LAN, WiFl. Bluetoolh, Mlracasl, HbbTV 1,5. GoogJe As-sistenl. Amazon Ale:G. Appla Ai�ily 2. 

F?ťn/ťCPlik ��:r�wn1;
H

v-e1k�
ffl

L�� ..... �n0:i;� k�:ves�-u��enl max 500�00 mm,unloplieka cm B1 � 140, 
�--•-•

sttk�al� ;12 · �§ � mil!tD'I k9� birYil kmnt!iDili:� itfibrru, t_t8innu 
Elt!ktrickě, otof-n& pffpoj11é mr.s\o. Pfipojeol: 2x el .. zts. lx Qj bezdr .nab, 1( use nab

1 
1x t-iQMI 

I 

I 

Kabeláž P"' pflpo)on/ zariienl  k pfipojnllmu místu. l<abel HOMI. ·podpo,a al: ULTRA HO •K@SOIBOt-11. d�tka 2ml 
Kabotu Pr1l pr1?0Jenl taflieol � pnpoJ"é mlstu "' sté"ě, kabel HOMI, Podpara ai ULTRA H O  4K@50/60H2, 
délM2m..P_;i]<tt.J<abol !;;616� licElP RJ�5•BJ45 AWf; ?.&!l 1 Sm ěl!IDA - ksloootie' �u,... 
ln.sl•lace a monlil ieslavy AV techniky 
Monláiní malatlál ses4avv 

místnost c. 37B ,fo 
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MJ 

ks 

ks 

lt5 

ks 

ks 

hod 
lt5 

ks 

k• 

ks 

... 
... 1 

hod 
ko 

k$ 

ks 

is 

lu 

Ks 

ho� 
k• 

k, 

ks 

ks 

�pi 
hod 
ks 

u 

I<> 

ks I 
b 

.. 

hod 
k> 

ks 

!(s I 
ks 

... 
ks 

hl>d 
ks 

ks I 

ks I 
lu 

ks 

lu 

hod I 
ks I 

Datum: 08,09-2021 

Projektant 
Ing, Vladimir 
čapka 
Gers!J1erova 5/658 

Zpracovatet Ing Dana 
Mlainková 

Mnoistvf 

1,000 

1,000 

1,000 

2,000 

1.000 

1s.oool 
1.000 

1,000 

1,000 

1,000 

2,000 

1i000 

16,000 
1.000 

1,000 

1,000 

1,000 

1,000 

1,000 

16,000 
t,QOO 

1,000 

1,000 

1.000 

1.000 

10,00Q 
1,000 

1,oool 

1,000 

1.000) 

2,000/ 

1,000 

16,000 
1,000 

1,0001 

1,cooj 

1.0001 

2,000\ 

1,0001 

)6,0001 
1.0001 

1.000 

1,000 

1,000 

1,000 

t,000 

16,000 
1,0QO 

J,cen• ICZKJ Cen• celkem (CZKJ 

17 53a,00 

607.ool 

5 140,00 

83,00 

ll1,00 

400,00 
613,00 

17 533,001 

607,00 

S 1�0,00 

93,00 

131.00 

400,00 
613.00 

17 53S.OO 

607,00 

5140,00 

B�.00 

131,00 

400,00 
613,001 

17  533,00 

607,00 

83,00 

13!.00 

400,00 
613,00 

17 S33,00I 

607,00 

5 1-10\00 

83,00 

1�1.00 

400,00 
613,00 

17 533,ooj 
' 

607,00 

6 l◄0,00 

83,00 

131100 

400,00 
613,00 

17 533,001 

so7,ooj 

S 140,00) 

es.ool 

131,ooJ 

400.001 
s1a.0 01 

298 028,00 

30 590 00 

11-5-13,00 

607,00 

S 1,0.00 

161i,00 

131.001 

6 400,00 
613,00 

30 590 00 

17 533,00 

607,00 

5 140,00 

t68i00 

131,00 

6 400,00 
613,00 

30 507 00 

11 533,00 

607,00 

$ •4Q,OO 

áMol 

U1,00 

6 ◄00,00 
613,00 

22 967 00 

17 533,00 

607,00 

83,0Q 

131,00 

4 000,00 
613.00 

30 590 00 

17 533,00 

607,00 

s 1◄0.001 

166,00[ 
1311 00 

6 400,00 
613,00 

30 590 00 

17 533,00 

607,00 

S 140,001 

166,001 

131
1 00 

6 400,00 
613,00 

30 507 00 

IHJS,001 

607,001 

5 HO.ODi 

e •• ool 

131,00 

6400,00_ 
613,00f 

30 590,00 

Cenovli soust;Jva 

j 



PČ Typ Kód 

49 K 742-m.č.375-01 

50 K 742-m.č.378-02 

51 K 742-m.č.378-03 

52 K 1742-m.č.378-04 

53 K 742-m.č.378-05 

54 K 742-m.č.378-06 

55 K 742-m.č.378-07 

D 742-379 

56 K 742-m.č.379-01 

57 K 742-m.č.379-02 

se K 742-m.č.379-03 

59 K 742-m.č.379-04 

60 K 742-m.č.379-05 

61 K 742-m.č.379-06 
62 K 742 -m.č.379-07 

o 742 386 -

63 K 742-m.č.386-01 

64 K 742-m.č .386- 02 

65 K 742-m.č.386- 03 

66 K 742-m.t.386� 

67 K 742-m.č.386-05 

68 K 742-m.č.386,06 
69 K 742-m.č.386-07 

Popis 

I LED-LCD, 140cm, 4K Ultra HO, F'líTT9llO(soFIZ)."H"DRto+, H.255ÍHEVC, 3• RDMI. 2• use. Cl+, Use 
nahrávání, LAN, WiFi, Bluetooth, Mlracasl. HbbTV 1.5, Google Assistent. Amaz.on AJe.xa, Apple Airplay 2 ,  

1 
Fi�wm ��:�3'nf:"J!l�"tť'��Wi3°o��i:a:

"'

u����ní ma,c SOOx.400 mm.úhlopfiěka cm 81 • 140, 
útdooneka oatca :12. ss ............ .;.t, """ ............ 1. ... -................... � ....... � ··-·--

Elektrick6, otočné přípojné místo. Pňpojeni: 2x el.zás. 1x Qi bezdr nab, 1x USB nab, 1x HOMl 
Kab<lóf pro pllpojenf zalizenl k plipojnému místu, kabel HOMI, Podpora až ULTRA HO 4K@50160Hz, d!lka 2m 
Kat>eUt pro plipojem zanzem k připojné mislu na stěně. kabel HOMI. Podpora az ULTRA HO 4K@50/60Hz, 
.. u ..... ?m ..,_,_ .. 1tabelC�I 6a S-FTP. RJ4S-R:J4S /jWG 26n 1.Sm ěemá - kateaorie· C�T6a -5-Q.QMH' 
Instalace a montá f  sestavy AV techniky 
Montážni materiál sestavy 

místnost č 379 
�l>-U:15, 1�·ocm, 4K Uhra AD. P"Qíff0lf(56AZ}.HDR10+, H.265/HEVC-:,-HOMI. 2• OSB. Cl+, Os� 
nahráváni. LAN, WiFI, Bluetooth, Miracast. HbbTV 1.5, Google Assistent. Amazon AJexa. Apple Al(play 2, 

F�,���k-,::�i�r�crn::
r
����

ffl

l��-�n�:n:;r; k��VESA u;�en, max 500x400 mm.uhloprlčka cm 81 · 140, 
.-• ._, __ ,:..... ·•-- "\.? - c;.c;. • ""aterlat kov .  barva kombinace slHbm6 s ěemo11 

Etektrické, oAočné pllpojné mlsto, Plipojeni: 2x el.z�s. hc QI bezdr nab, 1x USB nab. 1x HOMI 

Kabel.ái pro přípojení zařizenl k pfipojnému mfslu. kabel HDMI. Podpora až ULTRA HD 4K@SOJ60Hz, délka 2m 

Kabeláž pro piipoJenl zaffz.enr k prlpoJné mlstu l'l3 st�nl, kabel HDMl. Podpora af. ULTRA HO 4K@50J60Hz. 
dtlk=- 2m Palch .......... I r.&16a S=Eie BtM5=BJ�5: AW.G 26a J Srn Qf::mit! • ls"' .......... .: .... r.AT F:;1. i:.-.. , ..... ., ... 
Instalace a montáž sestavy AV techniky 
Montážní malerlál seslavy 

místnost č 386 
1u:1.ilIO. 14Ócm, 4K Ultra AD, POi 1900 (5oAz), HDR10+, H.265n-tEVC.Ji""RO�Stt-;-CT+:"USB 
nahráv.anr, LAN. WiFi, Bluetooth, Miracasl, HbbTV 1.5, Google Assistent. Amazon Alexa, Apple Airpfay 2, 
nirnvitnl s mobilQim zalizeo[m �ESé 2QD1t2D0 mm at"'"' ......... 
fixnÍdrHk na s1řednl a velká LCD. nosnost 30 kg, VESA uchyceni max 500x400 mm,ůhlopřička cm 81 - 140. 
úhlooJlt.k.valce 32 -55" ma•"'.-!.c., 1,.... � ........... knmhin"""'" dlíbtn6 s l'-•-ou 
Elektrické. otočné pripojM misto, Připojení: 2x el.zás, h: OI bez.dr nab, 1x USB nab, 1x HOMI 

Kabeláž pra pfipojenl z affz.ení k prípojnému mlslu, kabel HOMI, POOpora al ULTRA HO ◄K@:50J60Hz, délka 2m 
Kabe1at pro pnpojenl zařizeni k plipojné mlstu na slěně, kabel HOMI, Podpora až UL TRA HO 4K@SOJ60Hz, 
d•11,-'>m n .. , .. i.. kabel CAT6a S-FTP RJ4Ci..J:)JAi:. 6.WG ?t:.17 1.Sm černá - kateoorfe• CAT 6a- SOOMl-tz 
Instalace a montáf sestavy AV techniky 
Montažni materiál sestavy 

11 
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MJ Množství J.cena (CZK( Cena celkem (CZK( Cenová soustava 

k> 1,000 17 533,00 17 533,00 

ks 1,000 607.00 607,00 

ks 1,000 5 140.00 5 140,00 

ks 2 ,000 83,00 166,00 

ks 1,000 131,00 131,00 

hod 16,000 400,00 6 400,00 
ks 1,000 613,00 613,00 

30 590 00 

ks 1,000 17 533,00 17 533,00 

ks 1,000 607,00 607,00 

ks 1,000 5 140,00 5 140,00 

ks 2,000 83.00 166.00 

ks 1,000 131 ,00 131,00 

hod 16,000 400,00 6 400,00 
ks 1.0001 613,00 613,00 

30 507 00 

ks 1,000 17 533.00 17 533,00 

ks 1,000 607,00 607,00 

ks 1,000 5 140,00 5 140,00 

ks 1 ,000 83,00 83,00 

ks 1,000 131,00 131,00 

hod \6,000 400,00 6400,00 

ks 1,000 613,00 613 ,00 



KRYCÍ LIST SOUPISU PRACÍ 

Stavba: 
Stavební úpravy a p1istavba objektu FLD-1.etapa- AVT 

Obiekt 
2020-017-D2-11 - VRN - vedlejší rozpočtové náklady 

KSO: 
Mlsto: KAMÝCKA 1176. PRAHA • SUCHDOL 

Zadavatel: 
ČZU V PRAZE, FAKULTA LESNICKÁ A DŘEVAŘSKÁ, Praha 6 

Uchazeč: 
Colsys s.r.o. 

Proiektant: 
Ing. Vladimir Čapka Geí$tnerova 5/658 Praha 7 

Zpracovatel: 
Ing. Dana Mlejnková 

Poznámka: 
LJJll:::n.:uvi:u1u Ult: ll lt:lUUU\Y un:.:,,::, IIU::tAllllbllUIII Li:\ltlU.1�111111 IJVIULt:I\ \IJUl-":tU -..:1111,v:::,i11 Ul� I IIUI 1, .. u !:IU1Vt:lUllll,;I I 11.\Jll!)UUl\1,a ti t,Jl�C4. l""WLILét 

databáze směrných cen 2020/1. Položky, které databáze neobsahuje, oceněny dle brutto ceníků pflslušných dodavatelů. Veškeré názvy 
jednotlivých za11zeni jsou uvedeny pouze pro určeni technické úrovně a provozních parametru. Ve všech pflpadech lze poutlt i �ná než 
navrtená zaflzenl, která majl podobnou nebo minimálně stejnou kvalitu, účinnost a výkon, parametry použiti, ev. hlučnost (která 
bezpodmlnečně spl�uje platné hygienické normy). Celková množstvl u jednotlivých položek (kusy, metry) byla odměfena a sečtena 
n V'n6 � ni.n;IAlnA 7 vVl,c,-,g,11:.ť1 

Cena bez DPH 

DPH základnl 
snížená 

lcena s DPH 

Sttana1z3 

Základ daně 
6000,00 

0,00 

v CZK 

CC-CZ: 
Datum: 

IC: 
DIČ: 

IC: 
DIČ: 

IC: 
DIČ: 

IC: 
DIČ: 

Sazba daně 
21,00% 
15,00% 

08.09.2021 

60460709 
CZ60460709 

14799634 

CZ14799634 

6 000,00 

Výše daně 
1 260,00 

0,00 

7 260,00 



REKAPITULACE ČLENĚNÍ SOUPISU PRACÍ 

Slaliba: 
Stavebnl �pravy a pffstavba obfektu FLD-1.etapa-AVT 

Obíekt 
2020-017-02-11 - VRN - vedlejší rozpočtové náklady 

Místo: KAMYCl<A 1176. PRAHA -SUCHDOL 

Zadava\el: ézu V PRAZE. FAKUlTA LESNICI<,\ A DREVARSKA Praha 6 

Uchazeč: 

Kód OIIU · Pop/1 

Náklady stavby celkem 

VRN - Vedlejší rozpočtové náklady 

VRN3 -Zalízenl $!avenisté 

VRNS -ůzemnr vílvy 

VRN7. Provoznl vfivy 

VRN9 • Oslalnl náklady 

oa1um: 

Projektant: 

Zpraoovalel: 

/1 
SIIIIP\il2Z:3 

08.09.2021 

Ing .  Vladlm1r 
éapka 
Gerslnerova -51658 
Ing. Dana 

Mleinkova 

Cena celkem (CZJ(] 

6 000,00 

S 000,00 

1500,00 

1 500,00 

1 500,00 

1 500,00 



SOUPIS PRACÍ 

Stavba: 

Oblek!: 

Místo: 

Stavebnl úpravy a pfistavba objektu FLD-1.etapa-AVT 

2020-017-02-11 - VRN - vedlejší rozpočtové náklady 

KAMYCKA 1176, PRAHA • SUCHDOL 

Zadavatel: ČZU V PRAZE, FAKULTA LESNICKÁ A DŘEVAŘSKÁ, Praha 6 

Uchazeč: Colsys s.r.o. 

Pč Typ Kód 

Náklady soupisu celkem 

D VRN 

D VRN3 
1 ! K 1030001000.Kv 

D VRN6 
K 065002000 

D VRN7 
3 K 070001000.KV 

D VRN9 
4 K 090001000 

Vedlejší rozpočtové náklady 

Zallzenl staveniště 
]zařizenf slavenlště 

ůzemnlvliv 

Mimostaveništnl doprava ma1erlá.lů 

Provozní vli 
Provozní vlivy 

Ostatní náklad 
Ostatni néklady 

Popis 

Datum: 08.09.2021 

Projektant: 
Ing. Vladimir 
čapka 
Gerstnerova 5/658 

Zpracovatel: Ing. Dana 
Mleinková 

MJ Mnoi.ství J.«na !CZXJ Cena oelkem {CZK! Cenov� soustava 

6 000,00 

6 000,00 

% 1.0001 , 500.001 
1 500,00 
1 soo.oolcs ůRs 2020 01 

1500,00 
% 1,000 1 500,00 1 soo.oo es ůRS 2020 01 

1500,00 
% 1,000 1 500,00 1 soo.oo es úRs 2020 01 

1 500,00 
% 1,000 1 500,00 1 500.00 es ůRs 2020 o 1 

Slrana3z3 



REKAPITULACE STAVBY 

Kód: 2020-018-D2 
Stavba: Stavební úpravy a přístavba objektu FLD-2.etapa-AVT 

KSO: 
Místo: KAMYCKA 1176, PRAHA- SUCHDOL 

Zadavatel: 
ČZU V PRAZE, FAKULTA LESNICKÁ A DŘEVAŘSKÁ, Praha 6 

Uchazeč: 
Colsys s.r.o. 

Projektant: 
Ing. Vladimír Čapka Gerstnerova 5/658 Praha 7 

Zpracovatel: 
Ing. Dana Mlejnková 

Poznámka: 

CC-CZ: 
Datum: 

IC: 
DIČ: 

IC: 
DIC: 

IC: 
DIC: 

IC: 
DIČ: 

08.09.2021 

60460709 
CZ60460709 

14799634 
CZ14799634 

:;oupIs prac1 Je sestaven s vyuzmm 1;enove soustavy UK::i. t-'olozky, ktere pocnaz1 z teto cenove soustavy, Jsou ve sIoupc1 ·1;enova 
soustava' označeny popisem 'CS ÚRS' a úrovní příslušného kalendářního pololetl. Veškeré další informace vymezující popis a podmínky 
použiti těchto položek z Cenové soustavy, které nejsou uvedeny přímo v soupisu prací, jsou neomezeně dálkově k díspozici na www.cs
urs.cz. sekce Cenové a technické oodmínkv. 

Cena bez DPH 

DPH základní 
snížená 

lcena s DPH 

Sazba daně 
21,00% 
15,00% 

v CZK 

Základ daně 
1619087,00 

0,00 

Strana 1 z 2 

1 619 087,00 

Výše daně 
340 008,27 

0,00 

1 959 095,27
1 



REKAPITULACE OBJEKTŮ STAVBY A SOUPISŮ PRACÍ 

Kód: 2020-018-02 

Stavba: Stavební úpravy a přístavba objektu FLD-2.etapa- AVT 

Místo: KAMÝCKÁ 1176, PRAHA- SUCHDOL Datum: 

Zadavatel: ČZU V PRAZE, FAKULTA LESNICKÁ A DŘEVAŘSKÁ, Prah, Projektant: 

Uchazeč: Colsys s.r.o. Zpracovatel: 

Kód Popis 

Náklady stavby celkem 

2020-018-
D2-04 

2020-018· 

D2-04-15 

2020-018-
D2-09 

Technika prostředí staveb 

TPS -1.4.9.- Slaboproud -AVT 

VRN • vedlejší rozpočtové náklady 

Strana 2 z2 

08.09.2021 

Ing. Vladimir Capka 
Gerstnerova 51658 Praha 
Ing. Dana Mlejnková 

Cena bez DPH [CZK] Cena s DPH [CZKJ Typ 

1 619 087,00 1 959 095,27 

1 613 087,00 1 951 835,27 STA 

1 613 087,00 1 951 835,27 Soupis 

6 000,00 7 260,00 STA 



KRYCÍ LIST SOUPISU PRACÍ 

S1avba'. 
Stavebnl Opravy a pll•tavba 0bjekIu FlD,2.eiepa• AVT 

ot,fekt: 
2020-018--D2-04. Technika prcsl1edí staveb 

Soupis.i 
2020-018-D2-04--15 • TPS -1.4.9.-Slaboproud -AVT 

KSO: 

Misie: KAMYCKA 1176. PRAHA -SUCHDOL 

Zada11aIel: 
ČZU V PRA2E, FAKULTA LESNICKÁ A DREVARSl<A. Pr.lha 6 

Ucha.ze� 
Colsys s.ro, 

Prc1eklant 
Ing _  Vladirnfr éapka Getslnerova 5/658 Praha 7 

Zpracovatel: 
Ing. Dana Mlejnková 

Poznámka: 
Lt,JlóUJVd41U U1t;1. llltt1UUII\Y Ul"\.:>� llli:IAMm:rnlltl\ .tésUfUl::liU)I tJů!Ui.t:I\ �/JUl,H:ioů ..:11 1i1i.r.,U' U.I� I iJ\.11101.\J :»liH1t:!lillll,;II �Ul l:iUUflCl O �•a...:, � r-UUllld 

databáze směm9ciJ cer, <020íl. Položky, které databále neobsahuje, oceněny dle brutto ceníků plíslusných dodavateIa. Veškeré názvy 
Jednotlivých zaffzení Jsou wedeny pouze pro urCenl technické órovně a provozních paramelrů. Ve v!ech plípadoch lze použil í Fná než 
navriená zaílzenr. Klerá mají podo.bncu nebo minimálně stejnou �VaPlu. účinnost a Výkon, paramell)' použlU. ev hluq,osl (klerá 
bez:podmlnetně splnu,e pla1nó hygienkké normy). Golková mnotsMu /ednolliv1th. polož.ok (!rusy, metry) Dyla odméfena a sečtena 
n-v'nll ::i rtlni!Aln6 -r v\'.,li,M11;;1'i 

Cena be2 DPH 

OP� zlikladnl 
snížené 

l
cenas DPH 

11 

Základ daně 

1 613087,00 
0,00 

v CZK 

cc.c� 
Dalum: 

IOt 

Dlč: 

IC. 

DIC; 

IC: 

DIC; 

IC; 

Dlé: 

Sama daně 
21.00% 
15,00% 

08.09.2021 

60460709 
CZ60460709 

14799634 
CZ.14799634 

1613087,00 

VyšedsM 
3387A$,27 

o.co 

1 951 835,27 



REKAPITULACE ČLENĚNÍ SOUPISU PRACÍ 

Stavba: 
Stavebnl úpraV) a p1Istavba objektu FLQ-{l,eIapa- AVT 

Obiekt: 
2020.018-02-04. Technika proslfooi •taveb 

Soupis; 
2020-018-02-04-15 • TPS -1.4.9.- Slaboproud • A\/T 

Mlslo: KAMYCJ<A 1176. PRAHA-SUCHDOL 

Zadavatel: CZU V PRAZE, FAKULTA LESNICKÁ A OŘEVARSKÁ, Prahij 6 

Uchazei!: Colsys s,r.o, 

K6cl dllu • Popis 

N�klady stavby celkem 

PSV • Práce a dodávky PSV 

7 4 2 -1PP-017 -mistno,t č. 017 

742-1NP-103 · m(Stnosl č. 103 

742-1NP-104 -rnlstnost č. 104 

742-1NP-117a -rnlslnostč. 117a 

742-1NP-125 • mlslnosl é. 125 

74 2 -1N P -127. místnost č. 127 

7 42-2NP-201 -mlslnost č. 201 

742•2NP-206 -místnost č. 206 

742-2NP-215 -mlslnost č. 215 

742-2NP-225 • ml sinost é. 225 

742-3NP-301 -ml sinost é. 30i 

742-3NP-306 - místnost č. 306 

742-3NP-315 - místnost č. 315 

742-3NP-325 - mlslnosl é. 325 

742•3NP-332 - mlstnost č. 332 

742-4NP-402 - mlstnost č. 402 

742-4NP-409 • mlstnost č. 409 

742-4NP-410 - mlstnostč. 410 

Dalum: 

ProjeKtánt 

Zpracovatel. 

Strana 2 z 5 

08.09.2021 

Ing, Vladimir 
Capka 
Gerstnerova 5/658 
Ing, Dana 
Mlei11kovíi 

Cena eolk•m [CZ)(J 

1613087,00 

1613087,00 

89 950.00 

131 247,00 

43 891.00 

30 507,00 

583 351,00 

22967,00 

51 758,00 

131 247,00 

30 690,00 

30 590,00 

39 758,00 

131 247,00 

30 590,00 

30 590,00 

39627,00 

4 3 891.00 

129202.00 

22 0!14.00 



SOUPIS PRACÍ 

Slavba: 
Slavební úpravy a přislavba objektu FLD-2.elapa-AVT 

Obiekt 

Soupis: 

2020-018-D2-04 -Technika prosUedi staveb 

2020-018-02-04-15 -TPS -1.4.9.-Slaboproud -AVT 

KAMYCKA1176,PRAHA-SUCHDOL Místo: 

Zadavalel: éZU V PRAZE, FAKULTA LESNICKÁ A D ŘEVAŘSKÁ, Praha 6 

Uchazeč: Colsys s.r.o. 

PC Typ Kód Popis 

Náklady soupisu celkem 

1 

2 

3 

4 

5 

6 

7 
8 

9 

10 

11 

12 

13 

14 

15 

16 

17 

18 

19 
20 

21 

22 

23 

24 

25 

26 
27 

28 

29 

30 

31 
32 

33 

34 

35 

36 

37 

38 

39 

40 

41 

42 
43 

44 

o PSV Práce a dodávky PSV 

D 742 1PP-017 místnost č 017 
K 742-1PP-017-01 

K 742-lPP-017-02 

K 742-1PP-017-03 

K 742-lPP-017-04 

K 742-lPP-017-05 

K 742-I PP-017-06 

K 742-l PP-017-07 
K 742-lPP-017-08 

Projektor, laser LCO. svltivost min. 500UANSI, roztlšenl min. WUXGA, podpora rozli!enl 41K. životnost zdroj min .  

�jm��"n�'pTJfek\o�
9&\7s

7
�g�Wa����:s

a
m.

1
m-O�st��:;nkuo a na1ocen1 

zabezpeč[ optimální promítacl úhel jemn6 nastaveni podelného a p iičného náklonu aretace ve všech osách 

��t�áŤO���f;.[R:€�:uofr:!i���n�:�';'p,'Jj�kČ=narse siab1l1z1 orem OkraJu, 
var1abllnl monláinf systémm s posuvem drUků, monláž na strop, šiře plátna 240 cm, formát 16:10, hmo\rt0st 

I
AQ.30..Js_a d;\lkov"- .. , ........ _, 
Elektrtckě, otočné plipojné místo. Připojení: 2x el.z.ás, 1x Qi bezdr nab, 1x USB nab, 1x HOMI 

Kabeláž J>fO plipojenl za liten l  k pf lpojnému mlslu. kabel HOMI, Podpora at UL TRA HO 4K@50/60Hz, délk.a 2m 
Kabelat pro prlp0Jen1 za,1zen1 k. pr1pojne mi stu na stene, taoe, nv,v11, 1-'0ďpora at ul 1"" MD 4K@50J60Hz., 

ld,lka .,,.. p,.+ ... h 1,,. .... 1 l""AT j:;��5....AWG.-.2.fin c-,. ____ • 1, .. + .. n .. .4a· t"'AT 6a. �L•i..t .. .  
Instalace a montáž sestavy AV techniky 
M.ontilnl materii.I sest�vy 

o 742 1NP 103 mistnostč 103 
K 742-lNP-103-01 Profesionaln1 LCD displej. uhlopliěka SSM, roz.llš@n! min. 4K. kontrastní pomir 4000:1. svítivost min 500nit, min. 

.. QUI 1v l"'lp 1'1f O I.I"'- Cnf"' ,.�,_.,,.., ,,n 
K 742-lNP-103-02 Sltopnl polotiovatelný dr!ák, nosnost min 50kg, s průchodkou na kabely, barva terná 

MU imeelra n �un nu p enravai;;, , ,..,,.,,,...,. , MK:ro �u . ...,.,. ,..,, auo10, u;;,BlJecfialři p e ravac s Jaarem 
K 742-1NP-103-03 vhodn)i"m ptO přehrávénl HO vtdea. klerý disponuje doslaleěným výkonem pro zobrazeni HTMLS obsahu a 

současným prehrávánlm obsahu z lokálního, sifového ulož.lšté a streamovani!ho z.droje. Je vybaven 

K 742-lNP-103-04 �;;:,�t��-; ;�poJ;;r;;�r5�����tm�:t $��rt�ier���-�r;;:�: �0

�r��B fK��Hz, 
d�llta 21!! Paten lsš!!b:e:I C:AI§a S::Eie B�,i;;..o... .... ..... ,.. ...... t'T .,_ ··-• - "--•·--""-·,.. ťT F:a • "'IV\.UU. 

K 742-lNP-103-05 Instalace a monláf sestavy AV techniky 
K 742-lNP-103-06 Monlážnl malertál sestavy 

D 742 1NP 104 mlstnosl č 104 . 

K 742-lNP-104-01 Profeslona1n1 LCD displej, uhlopriCka 55 ... rozlišeni min. 4K, konttastm poměr 4000:1, svltlvosl min ;;M.111it, min. 
.,__unu1 1Y no 1Y RJ4S SoC Drovo "'�1'7 

K 742-lNP-104-02 Stropní polohovatetnY drták, nosnost min 501cg. s průchodkou na kabely, ba,va eemá 
Mu111meo1a1m l"UII MUplenravic.AOM('"CJJi(lltCfO SD-:-CNď."auai'o.""OS�renravac s Jaorem 

K 742-lNP-104-03 vhodným pro prehtávání HD videa, který" disponuje do.statečným výkonem pro zobrazeni HTMLS obsahu a 
současným piehrávinfm obsahu z lokálního. strovtho uto!i!ti a streamovaného z.droje. Je vybaven 

K 742-1NP-104·04 K1:gg,itd�ióf:kfzg}�eM�
8
p='Jtn:"n�

1 
s��nrt�iern6Kťi. p'c;dgg,: 2�i�TMťA

1

���Ó..,z, '"· ,_ n , "abel CAT Sa S -FTP R:J4S-RJ4S AWG 2617 1 .Sm čem.:l- kaleoorie· t"'AT �a · 5Q9__Mtl-r 
K 742-lNP-104-05 Instalace a montil ses1avy AV techniky 
K 742-lNP-104-06 Mont.ainf materiál sestavy 

o 742-1NP-117a mlslnoslč 117a 
u,o [CD, 140cm, 4K 01ili'R07P'OTW0ií150Ffzí.ADR10+, A.2'6-slREITC7JARór,lí,'FUSB-:C::V.US""8 

K 742-1NP-117o,01 nahráváni, LAN. WiFI, Bluetooth, Mlracast. HbbTV 1.5, Googte Asslstent, Amazon Alexa. Apple Airplay 2. 
ámvanl s mabllnfm za.ii��VF�QQ.mm._reol.Q.� 

K 742-1NP-117a-02 Fixni držák na sHednf a vel LCD, nosrt0st 30 kg, VESA uc eenl max So0x400 mm,ohloplička cm 81 • 140. 
útill'lloliěka oale#!o 37- i.i. .. ---'e.ruU.k..QY....baw 1,,._._,_�,.� �rn .. -.;, <I;. ...... _,..,_ 

K 742-1NP-117a-03 Elektrfd.é, otočné pfípojné misto. Plipojeni: 2x el. zás, 1x Oi bezdr nab, 1x USB nab, h: HOMI 

K 742-INP-117a-04 Kabel.U pro plípojení zalízeni k píipojnému mistu. kabel HOMI, Podpora al ULTRA HO 4K@50/60Hz, délka 2m 

K 742-lNP-117a-05 KabelU pro pflpojenj zafi.zení k pripojně m1stu na stěně, kabel HOMI, Podpora až ULTRA HO 4K@::,v;00Hz., 
, ... ,,. , .,..., n_,_ .. "abel CAT6"' c.FTP o uc.o 45 /J,,\ll'G 2sn 1 Sm čemá. kateaorie· r.a.T �00Mtl,; 

K 742 -1NP-117a-06 Instalace a montáž sestavy AV techniky 
K 742-1NP-117a-07 Montážní materiál sestavy 

o 742-1NP-125 mistnoslč 125 
K 742-lNP-125-01 

K 742-lNP-125-02 

K 742-lNP-125-03 

K 742-lNP-125,04 
K 7 4 2 -lN P -125-05 

K 742-lNP-125-06 

K 742-1N P -12S-07 

K 742-1NP-12S-08 

K 742 -1NP-12S-09 

K 742-lNP-125-10 

K 742•1NP-12S-11 

K 742-lNP-125-12 

K 742-lNP-125-13 

K 742-lNP-125-14 

K 7•2-lNP-125-15 
K 742-lNP-125-16 
K 742 -lNP-125-17 

Projekto,. laser LCu, svilivost min. 5000.PiNSI, roz.lisem min .  WU.11.GA., podpora rozhsen1 41', z1vomosl z.d1oj min. 

��l��eoiYf�� s��������Jeťro°htr���W��cPs8sP,l
��!m°ó1��s'P�iti�� a natocen1 

zabezpečí optimální p1omitacl úhel Jemné naslavenf podélného a pfftného náklonu aretace ve všech osach 

�����o'V�"rnroegg/'p�g�1iťni��t�b�:u
0�:���ěifiPs:$:��ě��

1

se s1a0tr1zuorem OKrajO, 
variabilní montáini systémm s posuvem dr:Uků. montil na strop. šire plé.tna 300 cm. foonát 16:10, hmotnost 
l,1.-. 4n ltn •·11 ,.•�h,. ..,_X„ 

jElek1r1cké. otočné pfipojné místo, Pfipofenf: 2x el.1.iis, 1x Q[ bezdr nab, 1x USB nab, 1x HDMI 
HO-BaseT vysllač, 3x1 autoswitchlng, rozlišen! 4K, kompatlbltní s All•ln•One Jednotkou 

11,11-1n-vne 1e0notKa. 1110eo ,mauce �X4, biROMl,2xRt.)':Basel. lxbezdrifovy. vystup zxAo"'Mr,2iR.,.yase1. 
audiomarfce 14xS, OSP, integrovaný zesilovač 2x25 Watt, SOW 701100V, integrovaná 7idlcf Jeelnotka. min, 
2xRS-232, 4xrelé. 4xlR. 2xlAN, lntegrovan.t bezdrátová prezentaěnl Jednotka , podpora at 32 utivatelů. 
n��S7 Wiadaws8 w.icdrn!t10 f)A --.ne 
Ootyttovy panel i idíciho systému, velikost min 7", rozlišeni min .  1024x600, svitivost min. 350 cd/m2. RAM min 

i.c:,�;rřnff���������lca 55", rozlišeni min .  4K, kontrastm poměr◄000:1, sv,Uvost min 500n1t, min. 
2xt:iQMI lx oe 1x BJ45 SoC ..., oro�r ?,-n 
Flxni Clr!ák na stlednr'avelkilCO, nosnosl 30 kg, VESA uehyeen1 max :-,00x400 mm,umopncKa cm 81 - 140, 
,.,.,.,_,..fičk��S�_riál.!2.'l�ba..ct..�mbir)aCe: StlJbl!)é_s,..čern_ct_U 
Sloupový reprO<!uk.tor des gnovy 12 x 2", eemy, 120W RPiS, 92dB (1W/1m), 80Ht - 19kHz (-10<18), 

l���p\��W{;mai�����roouKtor6 ,:-,··+1 S �tramecKovym oes1gnem, .......... v. ·Igla onmo neoo 
24/12/6W @ 100V. citlivost 88d8 @ 1W/1m, frekvenčnt rozsah 55Hz•20kHz@ :t:3d8 / 45Ht-20kHz @ •10d8, 

1�:to�����i�ó��,@�"o"n�e�w:r.r���iz�S'rf.WSti�;le'tiťfřp�ln�:�Mó���t�aTw1, ... ,, •• 
topologie Class.-.0 s vysokou účinnosti ples 80%, splnaný z.dtoj, teplotnli flzená akUvnf ventilace. inte grovaná 
procesorem l'izená ochrana proti zkratu, prell!enf. ptehfáti a DC napétl. Frekvenčnl rozsah 20Hz-20kHz@ 
t-3dB. odslup SJN >100d8, THO+N <0,1¾. Pro ka.tdý kanál k dispozici symettlcký linkový vstup, ,egulace 
úrovně v roz.sahu ±2.0dB a indikace pfného vybuzeni, p<o každou dvojici kanilll k di�pozlcl piepinač re.tlmu 

cJJ�l'!!;",c-jl,""�0�....l&fr"' ?Ml Switch 24 portů 10110o1fooo + 4x s·FP port + 1x duaJ.pe,sonalily port, Pot {Power over Elheme,). QoS (Qualhy 

�
f
n���i� �:�r,�¼�������f�n ��

b 
z'Ol9f��e�

e
�e ��k������1 

�:1Ta1t�{W>/&�vym 
mikrofonem. Rutnl vysílač s výměnnou hla1Jou, 16BO la<lilelnýe.h UHF frekvenci pro nerušený pnJem, Systém 

• · - f:umu KROP.sni w�ll .. � c klr>nnW- -ikr"'0"'f!m 
Vestavný n.tbytkový rack, 1200x600x.600, včetně vybaveni 
Drátěnný tlab do podtLle<lu 100x.60, včetně pňslušenství 
�abety na propojeni reprosoustav 100% CU měd' 2x2,5mm2 1m. \00% Cu měděný vodie - kabel Je ureen pro 
... ,� .... ...... , .. ,_ 11:lonáló v o.ismu "'"u•.?nltH7 
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Dalum: 

Projeklant: 

Zpracovatel: 

08.09.2021 

In g .  Vladim ir 
Capka 
Gerstnerova 5/658 
Ing. Dana 
Mleinkova 

MJ Mnotstvl J.e<tna(CZKJ Cena celkem (CZK) Cenová soustava 

ks 1,000 

ks 1,000 

k.s 1,000 

ks 1,000 

ks 2,000 

ks 1,000 

hod 32 ,000 
ks I 1,000 

ks 3,000 

ks 3.000 

ks 3,000 

ks 3,000 

hod 32,000 
ks 1 ,000 

k.s 1,000 

k.s 1,000 

ks 1,000 

ks 1,000 

hod 10,000 
ks 1,000 

k.s 1,000 

ks 1,000 

k.s 1,000 

k.s 1,000 

ks 1 ,000 

hod 16,000 
ks 1,000 

ks 1.000 

ks 1,000 

k.S 1,000 

k.S 3,000 
ks 1,000 

ks 1,000 

ks 1,000 

ks 2,000 

ks 2,000 

k.s 2,000 

ks 6.000 

ks 1,000 

ks 1,000 

ks 1,000 

ks 1,000 
m 30,000 

m 100,000 

46615 .00 

3 169,00 

21 316,00 

5 140,00 

83,00 

131 ,00 

400,00 
613,00 

24 166,00 

1 828, 00 

13153,00 

131,00 

400,00 
613,00 

24 166,00 

1 828,00 

13 153,00 

131,00 

400,00 
613.00 

17 533,00 

607,00 

5 140,00 

83,00 

131,00 

400,00 
613,00 

46 615,00 

3 169,00 

27 454,00 

5 140,00 
32 215,00 

173 980,00 

32 215,00 

24 166,00 

607,00 

7 875,00 

973,00 

20 172,00 

16 102,00 

22678,00 

11 039,00 
390,00 

26,00 

1 613 087,00 

1 613 087,00 

8995000 
46 615,00 

3 169,00 

21 316,00 

5 140,00 

166,00 

131,00 

12 800,00 
613,00 

13124700 
72 498,00 

5 484,00 

39 459,00 

393,00 

12 800,00 
613 ,00 

43 891 00 
24 166.00 

1 82e.ool 

13 153,00 

131,00 

4 000.00 
613.00 

30 507 00 

17 533,00 

607,00 

5 140,00 

83,00 

131.00 

6 400,00 
613,00 

583 351 00 
46 615,00 

3169.00 

27 454,00 

15 420,00 
32 215,00 

173 980,00 

32 215,00 

48 332.00 

1 214.00 

15 750,00 

5 836,00 

20 172,00 

16 102,00 

22 678,00 

11 039,00 
11 700,00 

2 600,00 



Pé Typ Kód Popis 

ns1a1acm KaDe1 pro aatove a e eKomun,,..a�rn p enosy a s ru11.\Urovanou ,..ai;iekll,. ,. ne- o ... pov, ... d po,aaav,..um 
4S K 742-1NP-12S-18 na tlídu Ea (napf. 10GBase-T, 10008ase-T. 100Base-TX, ATM}, VolP a PoE. Kabel je určen pro instalaci ve 

vnitfnim prostied i .  S linAné proveden( s. konstrukci FIFTP 4 kroU(.en6 páry AWG 23/1 M6lený výkon: kateg0f'1e 
�rl��?l..Afa.rimál.nLoteoaso:1t8 tvebklst oodle �Sb! Ebl 50lZ3:J· JO Gbi!ls I sou 

46 K 742-1NP-12S-19 I abeiil pro p pojeni zařizenl k přfpojnS mistu na stinA, kabel HOMI, Podpora a! UL TRA HD 4K@50/60t-lz, 
.-IAIC..a..2m...e.atj;IJ Isabel CA! 6a S-Eie B�S=B�S AW.'J. 2GlZ 1 Qm �mi· lsiJ:le:QQ[:i�• �AI §j}. SQQMl:17 

47 K l742-1NP-12S-20 Instalace a montáf Hstavy AV techniky 
48 K 742-1NP-125-21 Naprogramoviinl rídícl Jednotky clle požadavků uiivalele 
49 K 742-1NP-12S-22 Montá!nl materla1 sestavy. Pasivrn směrová ante na vhodní pro vylepšeni bezdí81ové komunikace mikroportu s 

rn7t„ham A"11 • �n UUl....\!._č,elni kabeláfe 

o 7 4 2 -1NP-127 místnost č 127 
u:D Lec. i,o,m. 4K Ultra HO, POTT� HDR10+. H.265/H!ciT(:,3i"l!OMJ;2'7JSB;-Cl+;lJSIS 

so K 742-1NP-127-01 

S1 K 742-1NP-127-02 

S2 K 742-1NP-127-03 

S3 K 742-1NP-127-04 

S4 K 742•1NP-127-05 
SS K 742,1NP-127•06 

n.ahravání, LAN, WiFI. Bluetooth, Mlracasl, HbbTV 1.5, Google Asslstent, Atnazon Alexa, Apple Airptay 2, 

F�
r
ai r;:g�:r�ainr:1�1:1ťá'i:--c3'�5n�;�gs;� k��vÉ�A

0
u�g�em max �00x400 mm,uhlopncka cm 81 • 140, 

Ohloofiěka oali:.a 32 „ 55 '" ,...,,,,...,;,;,i i. ..... ha�Jj�ě_s_č4ill10u 
Kabetáž pro prlpojenf zai'izeni k piipojnému místu. kabel HDMI, Podpora ai. ULTRA HO 4K@SOJ60Hz, délka 2m 

l\av,;,'""' pro pnpojeni zanzeni k pfipojné místu na slěnA. kabel HOMI, Podpora až ULTRA HO 4K@50f60Hz. 
..... •·-..,_ ..,,_,_ ... i.abe r-.a"T 6a S-FTP o IAc.o IAc MMn "J&l.n 11:. .... � ...... �. , .. 1 ......... ..i . . .  CAT &a. saouu .. 
Instalace a montil sestavy AV techniky 
Monlážoi materiál sestavy 

I 

o 742-2NP-201 místnost č 201 
S6 K 742-2NP-201-01 
57 K 742-2NP-201-02 

58 K 742-2NP-201-03 

S9 K 742-2NP -201-04 

60 K 742-2NP•201-05 
61 K 742-2NP-201-06 

Oemontái stávajlcf techniky, z.abalení a uskladněni v rámci objektu 
Zpětná monláž stavaJlcl techniky po rekonstrukci, zachová.ní s1ávajlcfho rozto.tenl 

Kabelá! pro p7ipojeni zafizenl k pripojněmu mlstu. kabel HOMI. ?odpora at UL TRA HO ◄K@SOJ60Hz. dělka 2m 
Kabeláž pro připojeni zaftzenf k pNpojne m1stu na stene, 11:acel MOM1, ...-oopora az ..,""'""" nO ◄K@SOJ60MZ, 
dělka 2m Patchkak..I,... .. ..-� .... ....-rri. ............ 4c .. ,.,,.....,, .,-y i:;,.. --• • .,,.. .. T�2 ............ _ 
Úprava stávajfclho programu, doplněni o ovládáni osvětleni a zatemněni 
Mootáinl malerlá1 sestavy 

o 742-2NP-206 mlstnost č 206 
62 

63 

64 

65 

66 
67 

68 

69 

70 

71 

72 

73 

74 

7S 

76 

77 

78 

79 

80 
81 

82 
83 

84 

8S 

86 
87 

88 

89 

90 

91 

92 
93 

94 

95 

96 

97 

98 

K 7 42-2NP-206-01 Profesionálnl LCD displej, un1opr1(.l\cl 55·, rozI1senI min, ◄K, kontrastnt pome, 4000:1, $V1tivost min :J11M1i1, mrn ,  
I,xHOMI. h OP 1v o uc: e..J"" --··--,.._..,.., 

K 742-2NP-206-02 Slropnl polohovatelný držák, nosnost min 50kg. s prúchodkou na kabely, barva černá 
IMUmmecuam, r-un MU prenravae, ·11J1V11, LAN, M1cro :su. uriv, auc110. v�c MeclIa1nI prenravac s Jádrem 

K 742-2NP-206-0J vhodným pro přehrávJnl HO videa. kletý disponuje dostalečným výkonem pro zobrauní HTMLS obsahu a 
souěasnjm prenráváním obsahu z k>kálnino. slrového uJož.išlě a streamovaného zdroje. Je vytaven 

K 742-2NP-206-04 Kabel U p�o ��ojenl���r���j��
1r:,1��"n8

1 

�:n[�7.ef Ji6�. p�•;�r= �
n
t,tT�

!!
Á���VMz, 

délka ?M Palch >•h•' NT 6a S-FTP 0 '"-RJ4S "'"!,l.261LLS-.!D.te.r.oUale_oOf!o.:_C��ouu. 
K 742-2NP-206-0S Instalace a montáž sestavy AV leehniky 
K 742-2NP-206-06 MontáUII materiál sestavy 

o 7 4 2 -2NP-215 mís1nost č 215 
IU:"D,:CO. 140cm, 4K 0ItlaR(},])1ll 1900 (SOHz), HóR10+. A.265JHEVC, 3x HDMI. 2• 0$8, Cl+, v;;,c 

K 742-2NP-21S-01 

K 742-2NP-215-02 

K 742-2NP-215-03 
K 742-2NP-215-04 

K 742-2NP-215-0S 

K 742-2NP-215-06 
K 742-2NP-215-07 

nanrávánl, LAN, WiFi, Bluetooth, Miracast. HbbTV 1.5, Google Asslstenl. Amazon Alexa, Appte Airplay 2. 

F-��k r;:��r�ainr:
n
;:,m.ť'6.8n'ol�s�2fo0k��VE

re
SA uchycen[ max 500x400 mm,IJhloplička cm 81. 140. 

I,,1,,,.,.;i�.,., o� �2 - SS '" male@ kov �aoca �Qrnb:irJi.!�� �Hit!:� i �!!!m�u, 
Elektrické. oločné plípojn& místo ,  Plipojení: 2x e l.zás, 1x Oi bez.dr naD,  lx USB nab, 1x HOMl 
Kabeláž pro prípojení zanzenl k prfpoinému mlstu, kabel HOMI, Podpora at ULTRA HO 4K@S0/60Hz. délka 2m 
Kabelaž pro pi'ipojenl zalizenl k pfipoJne mIs1u na slene, 1<abeI MtJMI, l"'Odpora az uLTRA MU "'"''l='"'0,o0nz. 
dělka 2m Palchkat-.Al ...... ..,..�,,. ... r-TT'\ ... ,� ... 41.. . ... ,,.. ..... .  ,-y i;:,... • • ........... � .• r ... ,u„ 
lnstala� a montát sestavy AV techniky 
Montátnl materiál sestavy 

o 7 42 2NP 225 mlstnost č 225 . 
Lt:OTC�. 4R Ofira RO, J:SOI {Mň (SňRz), ROR1�. R.�57R�. �• RCMI, 2x USB. c1+. USB 

K 742-2NP-225-01 nahráv.iní , LAN, WiFI, Bluelooth, Mirac.ast. HbbTV 1.S, Google Assistent, Amazon Alexii, Apple Airplay 2 ,  

K 742•2NP-22S-02 F����r;'���-Lc;, ... no::s;;;kg, vÉ� u;�-�nl max SOOx400 mm.úhlopříčka cm 81 • 140. - -•- 'l., • cc. • -.. terlál kov. barva k-"ilnaM sllíbmé !l: temoo 
K 742-2NP-225-03 Elektrické,  otočné plfpojné mlsto, Pftpojeni: 2x el.zás, lx Qi Dezdr nab, 1x USB nab, 1x HOMI 
K 7 42-2NP-22S-04 KabelU pro piipojení zaiizeni k plipojnému mlslu, kabel HOMI, Podpora at UL TRA HO 4K@:SOJ60Hz. de1ka 2m 

K 742-2NP-22S-OS Kabela/. pro piipojenl zaH<en1 k pllpojn6 mlSlu na st6n6, kabel HOMI, ,-oapo,a O: ULTRA liO 4K@S0/60Hz. 
délk:!i?ffl Patl"hkab•l,,..•'r&:,o::,�.� ,,., .. ,..n,�t , .... ,.. ...... ,...11:;rn"'-- • ·-·- • ,,.,AT�2-"'""'•n.J-

K 742-2NP-22S-06 Instalace a montát seslavy AV techniky 
K 742-2NP-22S-07 Montáfnl materiál seslavy 

o 742 3NP 301 mlslnost č 301 
K 742-lNP-301-01 
K 742-3NP-301-02 

K 742-3NP-301-03 

K 742-3NP-301-04 

K 742-3NP-301 -0S 
K 742-3NP-301-06 

Oemontái s1ávajlcl 1echniky. zabaleni a uskladněni v rámci objeklu 
Zpětn41 montaž slavajlcr techniky po rekonstn.ikcl, zachování stávajlcfho roZlotenf 

Kabelá! pro připojeni zaiizenl k pfipojnému mlstu, kabel HOMI, Podpora až ULTRA HO 4K@50/60Hz., délka 2m 
Kabela.t pro pi'ipojenr zarizenr k pHpojné mlstu na s1ene, ucel HOM I, Podpora až ULTRA HO 4K@SOl60Hz, 
dé(li:11 ""' Patch kabel ,,.. .. T ,:::!li � • .-Tn g 4-.. .... ,�r .... .- ... ,,.,-y l.rn •• ·-· · · ,.. ... T ,:;,,. .. ... , ... L 
Úprava stávajícího progtaniu, doplněni o ovládáni osvětleni a zatemněni 
Monlátnf materiál seslavy 

o 742 3NP 306 mistnos1 č 306 . 
K 742-3NP-306-01 Profes1onaInI LCD displej, uhlopíiěka SS'", rozJišenl min, 4K, kontrastní pom6r 4000:1. svitlvost min SOOnrl, min. 

... �u�u, 1Y nP 1x RJ45 .  soc orovo ·u.n 
K 7◄2-3NP-306-02 Stropní polohovalelný drták, nosnost min 50kg, $ průchorJkou na kabely, barva černé 

Mummeurc1, n1 l"UlíRL> prenravae, nvM1, L.f'\N, M1cro -.>v, ul""1v, au�10, u-.>CJ MeuId1m pfenravac s Jdurem 

K 742-3NP-306-03 Vhodným pro ptehráváni HO videa. ktfltý disponuje dostatflěným výkonem pro zobrazeni HTMLS obsahu a 
současným prehráváním obsahu z lokálního, siťového uloiišlě a streamovaného zdroje, Je vybaven 

K 742-3NP-306-04 Kabelat p;o ���oje ni zarrzeni
5
k
8

p=
11
thl

1
���;' s:rnf.��ier�o�:-P�i��A

i
ai��g��OHZ. 

délka ?m Pa1r.h .,,..h,., """T ,:;:;i, �i=TP c 1Ac oJ.J.S�G 260 1 Sm čelDá..:..k.al<'--"�· ... ,T hll. "''"·""uu� 
K 742-3NP-306-0S Instalace a montáž sestavy AV techniky 
K 742-3NP-J06-06 Mont3fnl materiál sestavy 

o 742-3NP 315 místnost č 315 
IL�U L�u. ;.ucm, ·� v11ra w, i'OIT9oTTSl>lrzf,FIO'Fffo..Jr.26'5/RE.Vé;-3"i1lDmsa. Cl+. os� 

K 742-3NP-31S-01 

K 742-3NP-31S-02 

K 742-3NP-31S-OJ 

K 742•3NP•31S-04 

K 7 42-3NP-315-0S 

nanrává.ní, LAN. WiFi. Bluetooth. Mlraeast. HbbTV 1. S ,  Google Asslstenl, Amazon AJexa, Apple Airplay 2 ,  

�t:r::ti ';;'��lri:rnfi"v':,��°t-"c3'�5ni=s�':P� k�:1vÉ�
0

u��em max :,00x400 mm,uhtop ,1,,.1\a cm 81 • 140, 
IJh..,..Dflěka ,..,.1,..,. "l.,. i.i." '·"' h_arya kombinace slfibm.6 !I t:e,_.,..,. 
EJekttícké, otočné připojné ml sto, Pi'ipojeni: 2x el.zás, 1x QI bezdr nab, 1x USB nab. 1x HOMI 

Kabeláž p<o pllpojenl z.aňzeni k přípojnému mls.tu, kabel HOMI, Podpora at ULTRA HO 4K@S0/60Hz ,  délka 2m 
Kabelaz p<o pňpojenl zallzenl k pffpo)n6 mlslu na Slone, kabel HDMI, Podpora at ULTRA HO 4K@50/60Hz. 
d6Ika 2m .. l?atch kab•I ,,.. ... .,. ,::,. .C::.l!Tn n ,_.., n ......... ,.- .. �.-. .i;:,.. ·- • · · -· • • ,,.. ... T � -• ., ...... n .. _ 

99 I K 742-3NP-31S-06 Instalace a monláž sestavy AV techniky 
100 

101 

102 

103 

K 742-3NP-315-07 Monlá!nl materiál sestavy 

o 742 3NP-325 místnost č 325 
!Lt:D LCD. i,o,m, 4K U�ra Ao:Pan9M{SOl'IZ).AORTOT.F[26,1REITa-AO-'í."2aUSB .... ,., w-

K 742-3NP-325-01 

K 742-3NP-32S-02 

K 742-3NP•325-0J 

nahráváni. LAN. WiFi, Bluetooth. Mlraeast, HbbTV 1.5. Google Asstslent. Amazon Alexa. Apple Alrplay 2. 

��:uk i;:�
1:ri:nr:1�':1�á��.��;:s;'�1t���A

m
u���em max 500x400 mm,uhlopriCka Cffl 81 • 140, 

I,,,...,,.clí8::a ..... i .... 3? • 55 '" --.i ..... ,1,
, icov ha�a kombinace stlibmě s. černou 

Elektrické. otočné piipojné misto. Plipojenl: 21( el.zas, 1x Ql bezdr nab. 1x USB nab, 1x HDMI 

S\lana4z5 2tl 

MJ Mno!s-tvf J.cena (CZK) Cena celkem (CZKI Cenová soustava 

m 250.000 20.00 S000,00 

ks 4.000 131,00 S24,00 

hod 128.000 400,00 S1 200.00 
hod 40.000 850,00 34 000.00 

ks 1,000 6 134.00 6 134.00 

22 967 00 

ks 1.000 17 533,00 17 533.00 

ks 1,000 607.00 607,00 

ks 1,000 83,00 83.00 

ks 1 .000 131 ,00 131.00 

hod 10.000 400,00 4 000.00 
ks 1.000 613,00 613.00 

51 75800 
hod 32.000 SS0.00 17 600.00 
hod 48.000 550.00 26 400.00 

ks 1.000 83.00 83.00 

ks 2,000 131.00 262 ,00 

hod 8.000 850.00 6 800.00 
ks 1.000 613,00 613,00 

13124700 
ks 3,000 24 166,00 72 498,00 

ks 3,000 1 828,00 S 484 .00 

ks 3,000 13 1S3,00 39 4S9,00 

ks 3.000 131.00 393,00 

hod 32,000 400.00 12 800.00 
ks 1.000 613,00 613.00 

30 59000 

ks 1.000 17 S33.00 17 5J3,00 

ks 1,000 607.00 607.00 

ks 1 ,000 S 140.00 5140.00 

ks 2,000 83.00 166.00 

ks 1,000 131.00 131.00 

hod 16,000 400.00 6 400.00 
ks 1.000 613.00 613,00 

30 59000 

ks 1.000 17 533.00 17 533.00 

ks 1.000 607.00 607.00 

ks 1,000 5 140.00 5 140.00 

ks 2 ,000 83,00 166,00 

ks 1,000 131.00 131.00 

hod 16,000 400.00 6 400,00 
ks 1,000 613.00 613,00 

39 758 00 

hod 32.000 400,00 12 800,00 
hod 48,000 400.00 19200.00 

ks 1.000 83.00 83.00 

ks 2,000 131.00 262.00 

hod 8.000 8SO.OO 6 800.00 
ks 1.000 613.00 613,00j 

13124700 
ks 3,000 24 166,00 72 498,00 

ks 3,000 1 828.00 S 484,00 

ks 3,000 1 3 153.00 39 4S9.00 

ks 3.000 131,00 393,00 

hod 32,000 400.00 12 800,00 
ks 1.000 613.00 613.00 

30 590 00 

l<s 1.000 17 533.00 17 S33,00 

ks 1,000 607,00 607,00 

ks 1 ,000 5 140,00 5 140.00 

ks 2,000 83,00 166,00 

ks 1,000 131.00 131.00 

hod I 16,000 400.00j 6 400.00 
ks 1,000 613,001 613,00 

30 590 00 

ks 1,000 17 SJ3.00 17 533,00 

ks 1.000 607,00 607.oo 

ks 1.000 S 140,00 5 140.00 



Pé Typ Kód ?opis 

104 
105 
106 
107 

108 
109 
110 
111 
112 
113 

114 
115 
116 

117 
118 
119 

120 

121 
122 
123 
124 
125 

126 
127 
128 

129 
130 

K 742 -3NP-325-04 Kabelát pro pripojení zařiz.ení k plipojnému místu, kabel HOMI. Podpora aZ ULTRA HO 4K@50/60Hz ,  délka 2m 

K 742-3NP-325-05 I"-abelaz ptO pfipojem zafizenl k pfipoJn6 mlstu na sthi, kabel HOMI. Podpora a! UL TRA H04K@SOl60f-lz, 
lrlé.llsa..2�tch kabel CAT6.a �Eie BJ4�-BJ!l� aYYJi!, ZGU 1 sro��� -i. ... , .............. r-AT hA. 1.nnuu-

K 742-3NP,325-06 Instalace a montát sestavy AV techniky 

K 742-3NP-325-07 Monlitnl materiál sestavy 

o 742-3NP-332 mlslnost č 332 
K 742-3NP-332-01 Oemonlá! stávající technll<:y, ubalení a uskladněni v rámci Objektu 

K 742-3NP-332-02 Zpělná monlát stavajlci techniky po rekonstrukci. zacilováni stávajíciho rozložení 

K 742-3NP-332-03 Kabeláž pro pnpo/enl zaflzenl k pílpo/nému místu, kabel HDMI, Podpora at ULTRA HO 4K@50/60Hz, d�lka 2m 
K 742-3NP-332-04 Kabela! pro pl\pojenl zanzen1 ,i; pnpojne m1stu na slene. kabel HDMI, Podpora az ULTRA HO 4K@50/60Hz, 1 •• , •• ?m 0,,,h "·""' NT 6• C-f'TP 0 "$,RJ•S '"'G-2§.lZ.1..S.m.č!l.lllhl�•oorie· CAT •• - SOOMH, 
K 742-3NP-332-05 Úprava slávajícího programu. doplněni o ov1ádánl osvilleni a zatemniní 
K 7 42-3NP-332-06 Mootálnf materiál sestavy 

o 742-4NP-402 mislnost č 402 
K 742-JNP-402-01 Profesion81ni LCD displej, uhlopr!tka 55'', rozltšem min. 4K, kontras1ní pomer 400u:1, svlt lvost min �OOn1t, mm. 2xHOMI 1x DP tx RJ•5 c.r ~• .. •• o,r, 
K 742-3NP-402-02 Stropní polohovatelný driák, nosnost min 50kg, s průchodkou n.i kabely. barva černá 

MUrome 1la1n ru11 nu p e ravac, , ,.., .... ,, ...,..,.,,., MICíO .;,,v, ...,r ,...,, auo10 • ..,.,..., ,.,e ..... ,n p, .. ,,..vac s Jaurem 
K 742-3NP-402-03 vhodnYm pro pfehrávánl HO videa, který disponuje dos1atetným výkonem pro zobrazeni HTMLS obsahu a 

sootasnYm píehrávánim Obsahu z tokáfniho, sírového uloii�tě a slreamovaného zdroje. Je vybaven 

K 7 42-3NP-402-04 Kabelti p;o,��;;;;;r;;;i;e���f�fn��
1
s��:

1
��nf.���er�bifi7p���&��A'o-:f��z. 

délka ?m Patrh i. ... 1..-1 r-1T R::a �.c,-n ° , ,..,, ""'"'"' ,. ... ,,... "'e-r7 1 Cim •-..t •i.-•---"'-·,... ,T ft•• _,,.,. •• LI_ 
K 742-lNP-402-05 Instalace a montáž seslavy AV techniky 
K 742-3NP-402-06 Montáfnl materiál seslavy 

o 742-4NP-409 místnost č 409 
mOmnsvyln�Tilr,Oíspít:J. u1g1\dl ::i,yndye, 1.1u1y,wv1;1 .., ... , ..

. 
z. ......... , 1""1ue11y ,_.,...., ut::ip,eJ ::

i
�-...-..,.....,.,,,vh,;i:nlrn 

s dotykovou obrazovkou. Velikost: 55". Barva: čemá, Rozll!enl: 1920 x 1080 ,Formát obrazovky: Fuit HO. 
K 742-JNP-4109-01 Poměr stran: 16:9. HDMI 3x, USB.Repto: 2x. Napětí: 100.240 V, Rotměry: 126.56 x 7.2 x 73,65 cm, Hmotnost: 

37 .5 kg Motorový stojan: Mobllni zvedací syslém, Možnosl nastaveni výO.y SO cm, F>ro displeje 42". 84'", 
Molnost náklonu 90•. Pracovnl výška (od stledu displeje): 86-136 cm. Praeovnl výška ve vodorovnti polote: 

��a�tOftr?;td�P-5ť-7900-cSO�OR
!

1��A�26'SlAEQC73nlO��sa��s�•�
0

• 
K 742-3NP-409-02 nahrávání, LAN, WiFi. Bluetooth. Mlraeast, HbbTV 1.5. Google Asslstent, Amazon Alexa. Apple Airplay 2, 

,..,1, ...... .1. ... r ,c -... 1..11 ... 1-...... ,1 ... -:ním....-VE.S__llQQ.!?OO mm rP.9,� 
K 742-JNP-409-03 Fixnl dríék na stlednl a velká LCD. nosnost 30kg,VĚSA uc cen, max ..,.,.,,x400 mm,uniopnc1<a cm 81 � 140, 

úh1oolíčka oalce 32 -55 „ ma1eriPI kov barya kombinace slribmé s te 

K 7 42-JNP--409-04 Kabelaz pro připojeni zafizenl k pHpoJně místu na s16n6. kabel HOMI. ?odpo,a af. ULTRA HO 4K@50'60Hz. déJl<L2m-.eatch kabel <'.AT 6a S-nP R.1•< 0 4s m,� •,rm 11:...., 1-:�rn!l. k ... 1 ..... ,...;, . .  r.ATR.;i. 11:.,.nuu .. 
K 742-3NP-409-05 Instalace a montáf sestavy AV le<;hniky 
K 742-3NP-409-06 Montáž.ni mate,lál sestavy 

o 742-4NP-410 mlslnostč 410 
;LED Leb, 140cm. 4K Uftra HD.P'0�R10+, H.265JRE.Vc • .,. r1urw11, L• U�D, 1,,;1+. U�D 

K 7 42-3NP-410-01 
K 7 42•3NP-410-02 
K 7 4 2 -3NP-410-03 
K 742-lN?-410-04 
K 742-3NP-410 -0 5  

nahráváni. LAN, WiFI, BluetOO(h, Miracast, HbbN 1.5, Google Msl stent, Amazon Alexa. Apple Airplay 2 ,  

F�r:.ti ���ffi��Cc��;�gsi
2

3°�SA
n
u���enr max 500x400 mm,uhk>pfJCka cm 81 • 140, 

��;;,�
1.

p���fi�o�:n·1���1Ttr
1
����1���

Q
li,

8
1<�We��Ď���

e
�;ora az ..,� 1"" MV ◄l\@.iwuOMZ, 

délka 2m. Patch i.. .. hal t"'ll.T 6a S,FTP ci 111c:.c 11111:. .a.wr.:i -,t:.n , .... ;;a ..... .!.. 1,.,..,,.,.,,...,. r.a.T 6:a. c.1V,u1,.1„ 

Insta lace a monlái sestavy AV techniky 
Montá.f:ni mater1a 1 sestavy 

StraDa 5 z 5 

MJ Mnotslvl J.cena (CZK( Cena celkem [CZK] Cenová soustava 

ks 2,000 83,ooJ 166,00 
k$ 1,000 131,001 131,00 

hod 16,000 400.001 6 400,00 
ks 1,000 613,ool 613.00 

39 627 00 

hod 32.000 400,00 12800,00 
hOd 48.0001 400,00 19 200,00 
ks 1,000 83,00 83,00 

ks 1,000 131,00 131,00 
hod 8,000 850,00 6 800,00 
ks 1,000 613,00 613,00 

43 891 00 
ks 1,000 24 166,00 24 166,00 
ks 1,000 1 828,00 1 828,00 

ks 1,000 13153,00 13153,00 

k$ 1,000 131,00 131.00 
hod 10,000 400,00 4 000,00 
ks 1,000 613,00 613,00 

129 2D2 00 

ks 1 ,000 103 656,00 100 656,00 

ks 1,000 17 533,00 17 533,00 
ks 1,000 607,00 607,00 
ks 3,000 131,00 393,00 
hod 16,000 400,00 6 400,00 
k$ 1.000 613,00 613.001 

22 084 00 

ks 1,000 17 533,00 17 533,00 
ks 1,000 607,00 607,00 

ks 1 ,000 131,00 131,00 
hod 8,000 400,00 3 200,00 
ks 1,000 613,00 613,00 



KRYCÍ LIST SOUPISU PRACÍ 

Stavba: 
Stavebnl úpravy a pllstavba objektu FLD-2.etapa-AVT 

Obiekt: 
2020-018-02-09 - VRN • vedlejší rozpočtové náklady 

KSO: 
Místo: KAMÝCKÁ 1176, PRAHA - SUCHDOL 

Zaoavatel: 
Czu V PRAZE, FAKULTA LESNICKÁ A D�EVAMKA. Praha 6 

Uchazeč: 
Colsys s.r.o. 

Prolektant: 
Ing. Vladimir Capka Gerstnerova 5/65a Praha 7 

Zoracovatel: 
Ing. Dana Mlejnková 

Poznámka: 
Ll,JlciWV�flU UU:t llltllWII\Y U"'..):, IIH:1ALllli:11111111 LcilllUtlllllll 1,JYIULt:I\ �jJU�l:»U ,.;umu:,t1J Ult, IIIUIIU\U :,lclVtlUlllt.;ll p!,,ůlt:jUUl\.l,;I cl f.llclc.;1, r-"UU�.m:11 

databáze směrných cen 2020n. Položky, které databáze neobsahuje, oceněny dle brutto ceníků pfislušných dodavatelů. Veškeré názvy 
jednotlivých zanzenl jsou uvedeny pouze pro určeni technické úrovně a provoznlch parametru. Ve všech pfipadech lze použit i jiná než 
navrzená zařízeni, která mají podobnou nebo minimálně stejnou kvalitu, účinnost a výkon. parametry použiti, ev. hlučnost (která 
bezpodmínečně splňuje platné hygienické normy). Cetková množstvl u jednotlivých položek (kusy. metry) byla odměřena a sečtena 
n 11"nA =i. rlinlt=-lnA 7 1/Vlrr,:1c1·1 

Cena bez DPH 

OPH základnl 
snížená 

lcenas DPH 

Slr.ina 1 z:3 

Základ daně 
6 000,00 

0,00 

v CZK 

CC-CZ: 
Datum: 

IC: 
DIC: 

IC: 
DIC: 

IC: 
DIČ: 

IC: 
DIC: 

Sazba daně 
21,00% 

15,00% 

08.09.2021 

60460709 
CZ60460709 

14799634 
CZ14799634 

6 000,00 

Výše daně 
1260,00 

0.00 

7 260,00 



REKAPITULACE ČLENĚNÍ SOUPISU PRACÍ 

Stavba: 

Objekt 
Stavební úpravy a přístavba objektu FLD-2.etapa- AVT 

2020-018-02-09 - VRN - vedlejší rozpočtové náklady 

KAM'í'CKA 1176, PRAHA-SUCHDOL Mlsto: 

Zadavatel: CZU V PRAZE, FAKULTA LESNICKÁ A DŘEVAŘSKÁ, Praha 6 

Uchazeč: Co lsys s.r.o. 

Kód dilu • Popis 

Náklady stavby celkem 

VRN - Vedlejší rozpočtové náklady 

VRN3 • Zaflzenl staveniště 

VRN6 - územnl vlivy 

VR N7 • Provozní vlivy 

VRN9 - Ostalnl náklady 

Datum: 

Projektant 

Zpracovatel: 

23 
Stsana 2z 3 

08.09.2021 

Ing. Vladimír 
Capka 
Gerstnerova 51658 
Ing. Dana 
Mlelnková 

Cena c:.elkem {CZK] 

6 000,00 

6 000,00 

1 500,00 

1 500,00 

1 500,00 

1500,00 



SOUPIS PRACÍ 

Stavba: 

Obiekt 

Miste: 

Stavebnl úpravy a pflslavba objektu F L D -2.etapa-AVT 

2020-018-02-09 -VRN - vedlejší rozpočtové náklady 

KAMÝCKÁ1176.PRAHA-SUCHDOL 

Zadav alel: Czu V PRAZE. FAKULTA LESNICKÁ A DŘEVAŘSKÁ. Praha 6 

Uchazeč: Colsys s.r.o. 

Pt Typ Kód 

Náklady soupisu celkem 

D VRN 

D VRN3 
I K 1030001000 

o VRN6 
2 K 065002000 

D VRN7 
K 070001 ODD.KV 

D VRN9 
K 090001000 

Vedlejší rozpočtové náklady 
Zalízení staveniště 

j2anz.enl staveniště 

ůzemnl vli 
Mlmostaveníštnl doprava matertálů 

Provoznl vliv 
Provozni vlivy 

Ostatnl náklad 
Oslalni náklady 

?opis 

Datum: 08.09.2021 

Projektant 
Ing. Vladimír 
Capka 
Gerstnerova 51658 

Zpracovatel: Ing. Dana 
Mleinková 

MJ Množství J.cena [eZKJ cena celkem [CZKI CehOvói soustava 

6 000,00 

6 000.00 

% I 1.0001 1 500.001 
1 500.00 
1 soo.oolcs úRs 2020 01 

1 500.00 
% 1.000 1 500.00 1 500,00 es úRs 2020 01 

1 500.00 
% 1,000 1 500,00 1 500.00 es úRs 2020 01 

1 500.00 
% 1.000 1 500.00 1 500.00 es úRs 2020 01 
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REKAPITULACE STAVBY 

Kód: 2020-019-02 
Stavba: Stavební úpravy a přístavba objektu FLD-3.etapa-AVT 

KSO: 
Místo: KAMYCKA1176,PRAHA-SUCHDOL 

Zadavatel: 
ČZU V PRAZE, FAKULTA LESNICKÁ A DŘEVAŘSKÁ, Praha 6 

Uchazeč: 
Colsys s.r.o. 

Projektant: 
Ing. Vlad

i

mír Čapka Gerstnerova 5/658 Praha 7 

Zpracovatel: 
Ing. Dana Mlejnková 

Poznámka: 

C C -CZ: 
Datum: 

IC: 
DIČ: 

IC: 
DIC: 

IC: 
DIČ: 

IC: 
DIČ: 

08.09.2021 

60460709 
CZ60460709 

14799634 
CZ14799634 

::;oup1s prac1 Je sestaven s vyuzl!lm 1.;enove soustavy UK::i. 1-'olozky, ktere pocnaz1 z teto cenove soustavy, Jsou ve s1oupc1 ·1,;enova 
soustava' označeny popisem 'CS ÚRS' a úrovni příslušného kalendářního pololetí. Veškeré další informace vymezující popis a podmínky 
použití těchto položek z Cenové soustavy, které nejsou uvedeny p1imo v soupisu prací, jsou neomezeně dálkově k dispozici na www.cs
urs.cz. sekce Cenové a technické oodminkv. 

Cena bez DPH 

DPH základní 
snížená 

lcenas DPH 

Sazba daně 
21,00% 
15,00% 

v CZK 

Základ daně 
694 681,00 

0,00 
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694 681,00 

Výše daně 
145 883,01 

0,00 

840 564,011 



REKAPITULACE OBJEKTŮ STAVBY A SOUPISŮ PRACÍ 

Kód: 2020-019-D2 

Stavba: Stavební úpravy a přístavba objektu FLO-3.etapa-AVT 

Místo: KAMÝCKA 1176, PRAHA· SUCHDOL Datum: 

Zadavatel: ČZU V PRAZE, FAKULTA LESNICKÁ A DŘEVAŘSKÁ, Prah. Projektant: 

Uchazeč: Colsys s. r.o. Zpracovatel: 

Kód Popis 

Náklady stavby celkem 

2020-019-
02-04 

2020-019-
02-04-15 

2020-019-
02-09 

Technika prostředí staveb 

TPS -1.4.9.- Slaboproud - AVT 

VRN • vedlejší rozpočtové náklady 

Strana 2 z 2 

08,09.2021 

Ing. Vladimír Capka 
Gerstnerova 5/658 Praha 
Ing. Dana Mlejnková 

Cena bez DPH ICZK] Cena s DPH [CZK] Typ 

694 681,00 840 564,01 

688 681,00 833 304,01 STA 

688 681,00 833 304,01 Soupis 

6 000,00 7 260,00 STA 



KRYCÍ LIST SOUPISU PRACÍ 

Stavba: 
Staveb ni úpravy a přístavba objektu FLD-3. etapa-A VT 

Obiekt: 
2020-019-D2-04 - Technika prostledi staveb 

Souois: 
2020-019-02-04-15 -TPS -1.4.9.-Slaboproud -AVT 

KSO: 
Mlsto: KAMÝCKÁ 1176, PRAHA - SUCHDOL 

Zadavatel: 
CZU V PRAZE. FAKULTA LESNICKÁ A DŘEVARSKÁ, Praha 6 

Uchazeč: 
Colsys s.r.o. 

Proiektant: 
Ing. Vladimir Capka Gerstnerova 5/658 Praha 7 

Zoracovatel: 
Ing. Dana Mlejnková 

PoZ11ámka: 
L.IJli::ll..UVčSIIU Ull:f lllt:tVUlli.Y Ul"\�:, llli:IJllllli:1.1111111 �i:IUIUt:lfUIII IJVIU.Ll:fl\ ,vu..,,::i.u UIIIIV�UJ Ult:t I IIUI 111,u :::.Li:fVt:IUlllt;(I I\U/1:::.UUl\1,;1 i:f ..,,c:11,;1, r-ULU,lll:1 

databáze směrných cen 2020/1. Položky, které databáze neobsahuje, oceněny dle brutto ceníků příslušných dodavatelů. Veškeré názvy 
jednotlivých zalizenl jsou uvedeny pouze pro určeni technické úrovně a provozních parametrů. Ve všech prlpadech lze použit i jiná než 
navržená zařízeni, které majl podobnou nebo minimálně stejnou kvalitu. účinnost a výkon, paramelrj použiti. ev. hlullnost (která 
bezpodmínečně splňuje platné hygienické normy). Celková množství u jednotlivých položek (kusy, metry) byla odměřena a sečtena 
n ,ř-nA � rtinit!lln6 „ 1Nlm::ioc,·1 

Cena bez DPH 

DPH základní 
snlžená 

l
cenas DPH 

2-':/-
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Základ dané 
688 681.00 

0,00 

v CZK 

CC-CZ: 
Datum: 

IC: 
DIC: 

IC: 
DIC: 

IC: 
DIC: 

IC: 
DIC: 

Sazba dané 
21,00% 
15,00% 

08.09.2021 

60460709 
CZ60460709 

14799634 
CZ14799634 

688 681,00 

Výše daně 
144 623,01 

0,00 

833 304,01 



REKAPITULACE ČLENĚNÍ SOUPISU PRACÍ 

Stavba: 

Obiekt: 

Souots; 

Stavební úpravy a pristavba objektu FLD-3.etapa-AVT 

2020.019-02-04 - Techníka prostredi staveb 

2020-019-D2-04-15 • TPS -1.4.9.- Slaboproud. AVT 

Místo: KAMYCKA 1176. PRAHA -SUCHDOL 

Zadavatel: CZU V PRAZE, FAKULTA LESNICKÁ A DŘEVAŘSKÁ, Praha 6 

Uchazeč: Colsys s.r.o. 

Kód dllu -Popis 

Náklady stavby celkem 

742-2NP-255b • místnost č .  255b 

742-2NP-261 • místnost č. 261 

742-2NP-264 - místnost č. 264 

742-2NP-271 - místnost č. 271 

742-3NP-356 • místnost č. 356 

ř42-3NP-Z6.0. místnost č. 360 

742-3NP-365 - místnost č. 365 

742-3NP-372- místnost č .  372 

742-4NP-418- místnost č. 416 

742-4NP-4H • mletnost č. 417 

Datum: 

Projektant 

Zpracovatel: 

Sttana2z4 

08.09.2021 

Ing. Vladimir 
Capka 
Gerstnerova 5/658 
Ing. Dana 
Mleinková 

Cena celkem (CZK) 

688 681,00 

30 507,00 

30 507,00 

30 507,00 

39 758,00 

39 758,00 

30 507,00 

30 507,00 

39 758,00 

208 436,00 

208 436,00 



SOUPIS PRACÍ 

Stavba: 
Stavební úpravy a přístavba objektu FLD-3.etapa-AVT 

Objekt: 
2020-019-D2-04 - Technika prostredl staveb 

Soupis; 

Mlslo: 

2020-019-D2-04-15 -TPS -1.4.9.-Slaboproud · AVT 

KAMYCKA 1176, PRAHA - SUCHDOL 

Zadavatel: ČZU V PRAZE, FAKULTA LESNICKÁ A DŘEVAŘSKÁ. Praha6 

Uchazeč: Colsys s.r.o. 

PČ Typ Kód Popis 

Náklady soupisu celkem 

o 742-2NP-2551 místnost č 255b 
742-2NP-25Sl>- 1cc=, l4Ócm, 4K VlliaFfD7"PóTTtol}f50Ffií.RDRTO+�EV<:;3.f1DMf:'FasmsB 

1 M mat-01 nahfávánl, LAN. WiFi, Bluetooth, MřraCMt, HbbTV 1,5, Google Aulstent, Amazon Alexa, Apple Airplay 2 ,  1
·•-,;áe��nlm V�()()f!/F fflllm.2llll/ 

2 M 742-2NP·ca=· Fixnf drt. na Slfedn a velká LCD, nosnos �30- , VESA uchycen, max SOOx'T..,., mm,unro,.,., ...... a cm 01 -140, 

,-.. ,-.. PJ#I?",.._ ~- úhlooltt.ka oatce <1, - .li'- .. - ''"' L-OIJlbioace stflbmé s �o" 
M Elektrické, otocné pllpo/né mlsto. PfiPoienl: 2K el.zls, 1x Qi bezdr neb, tx USB n�b. tx. HDMI 

4 M 
742•2NP-255b- Ka�MI. pro pflpojenf zatízenf k plípoJnému mlstu, kabel HDMI, Podpora at UL TRA HD 4K@SC/60Hz. délka 2m 

,__ ,__ JJ:.91:fW 742-2NP-25Sl>• it<abelát pro p/ípojont zat,z,nI k prIpojne m/S/u na st6n6. kabel HDMI, Podpora at UL TRA HD 4K@5C/60H� 
M 

1P:-M� ·-·-· l..rA.11. ... ,m_ 0,., ... ,., l,abeLCAT6a s� RJ4111: o 45 ,., .. r,,. -,r,,-, 111:- tdmá- 11a1 , __ ..,_, rll'l"G,a •. 'ioouu-
6 K ,__ ,__ -.... 1n, 

T47-°2Np;z ___ 
Monláiní materiál sestavy 

7 

8 

9 

10 

11 

12 

K -... #04"") Instalace a montáž sestavy AV techn lky 

o 742-2NP-261 místnost č 261 
7 4 2 _2Np_262.mat.l'•·c.a""CCD, 140cm. 4K Ullra HD, POi 1900 (5lJRir,FfORTa+;'1r.�C:-31<ffDMI, 2ic USB, Cl•, Ustj 

M 01 nahráváni, LAN, WiFI, Bluetooth, Miracasl, HbbTV t.5, Google A:t.!lslenl , Amazon Alexa, ApplB Alrplay 2, 

M t'i2-2NP-262-mar, 'FťxWr�·�J/;;��
1

i�';;'ní��:tl/Eti6.s
nAo:f:2st'�E�-'fcen1 max 500x400 mm,Olllop/l�a cm 81- 140, 

ai ů�QfitjgJ aa�32 - �5 -� cna�ri�I kriv ._ ____ , ____ .. :____ ·--
M 1 2•211JP•202•ma Elektrické, otOCné-

pllpojné mf sto, Plfpo/MI: 2x et .zás, 1x Oi oezdt nab, h: USB nab, 1x HOMI 
M 742-2NP-262-mat Kabelill pro pi/pojeni zaffzonl k pllpojnému mlstu, kabel HOM/, Podpo,a al ULTRA HO 41<@5a/60Hz, dllka 2m 04 
M , 742-2NP-262-mat [Kabelál pro p,lipojen, zahzem K 11.,,._,ne m1sru na sten6, Kaoe .,..,ml, -uu-po,a at ..,..,, A ·- ....... z, 

-,__ ib1llP=21,r-ma dálka 2m. Patch kabél CA T &a S.rTo 0 1A5-RJ45 AW'.G 26(1 t Stn.te..lll.ad@lttaoritt• � c':"'uu. 
13 M 

?ir-z)m -•---• 
MontAtnl materiál Hstavy --14 

--
Instalace a montá! sestavy AV techniky 

o 7 42-2NP-264 místnost č 264 
742-2NP-264-mar1�;� 

LCD, l4Ó.m. 4K Ullřa HD,
-

PQIT"9ói1"{5óRiJ:'1lDRfm511rE'TC�><RDM(."r.(JSB:-Cr♦:-OS� 
15 M 01 nahráváni, LAN, WiFi, Bluetooth, Mirar:asl, Hbb TV 1 .  5, Googltt Asslstttnt, Amazon Alttxa, Apple AÍlplay 2, 

A!ll � ,nnhlll'l(m fMkttnlm VF�fXtf/lf¾
mnrrJ.2.0W_ 

16 M 1 '"-"·.:'IYr-"O'HTI
1

iKnia,t3k na stfedn 7 velká LCD, nosnost 30 g, ESA uehycanr max 500x400 mm,urnvprn .... a cm 81 • 140, 
__ lQ2 úblorťltli�lce 32 -55 " materiál kov barva ko�@ sJllbmd s eemou 

17 M , �:2 •21!iP•2o-1=n'1 Elektrické, ol.otné plfpojné mf sto, Plfpojeni: 2x el.zás, tx. o; oezdr nab, 1x USB nab, 1x HDMI 
18 

19 

20 

21 

22 

23 

24 
25 
-

26 

27 

28 

29 
,--30 ,__ 31 
,-.. 32 
,-.. 33 

34 

M 

M 

M 

K 

742-2NP-2Umat Kabelát pro pi/pojeni zaffzonl k pllpo/nómu mls/u, kabel HOMI, Podpora at UL TRA HD 4K@5Cl60Hz, ddlka 2m 04 
742-21'/P-264-mat Kabelat pro plipojen, zaf/Zent • pr/po/ni mlstu na S/6n6, kabel HOMI, Podpora al VL TRA HO •��;::';':'� 
05 l#A,,,a •m Pateh -�-= � "5-RJ45 AWG 26111 Sm teJJJ? • •ateaodo· CAT 6a • 5 
T�ll8· Montá1nl mat8rlál sestavy 

�4F.ZNP!'26'-i 
,. ..... 1 Instalace a montát sestavy AV techniky 

o 742-2NP-271 místnost č 271 
M ��2•2NP•271-mat Kabelá! pro pi/pojeni zaflzenl k plipojnému místu, kabel HDMI, Podpora at UL TRA HD 4K@50/60H� délka 2m 

M 1 ,-.,-i,vP-u1-mat 

10, 
l\au,;mu pro pnpoJeni zanzem k pllpojne m1slu na stene, 1<aD&I HDMI, Poapora az UL TRA HD 4K@50/60Hz, 
ddlk,i 2m e.atch�_b1l�r�s.-FTE. B..J.�C o, ,  .. : .  AUi.- 'll!!F7 4 "'-...,._4 _i .... , .. __ . .,:_. rll TI!! ... -"""""UU. 

M I�:,·-··· •,t;,I •.,~·· Montátnl materiál sestavy 
K 4,c;-_, "LI • Oemontiž stivajic( techniky ,  zabaleni a uskladněni v rámci objektu 

-i'/'."2-'2;:.;..,, 
K ?4�'!i3�•Lf 

Zpětná montáž slavaJící techniky po tek.onstrukcl, zachováni stávajiciho rozlo!ení 
K Úprava stávajlcfho programu, doplněni o ovládán! osvětleni a zatemněnl 

o 742-3NP-356 místnost č 356 
M 114,-...,..r -3S6-mm •  

01 Kabelál pro plipojenl zalízonl k p/Jpojn4mu místu, kab&I HDMI, Podpora al. UL 1RA HD 4K@50/60Hz, d41ka 2m 

M 
I t42...Jrvr·•,ug-,mar-

-i�,v--�:,--0:-tmff. 
M 

&-m, .. ,..... .... _ 
K 

--...... +. n1 
K 

l�,:iJ',1,-,-.):,c,:;; 
_ ...... +.n-, -r.-c.-.:iN • . ,'""'" 

K _,.,..,...,_ 

11aooIaz pro pt1poJen1 zaflzent k pl!po/ne m/stu na storn,. ••Ml HDMI, n><1pora az Ul TRA HD 4K@Swoun� 
sM11L._,_2m eatcb kab§/ CAT 6a S·EIP RJ4S.RJ45 AWG 2&fl t 5m Cemá ·k_, ___ _, _ _  ,. ...... �-·� ... , .. ....,_ 
Monlátnl materiál .sestavy 
Oemonlá.! stávajlcl techniky ,  ubaleni a uskladněn/ v rámci objektu 
Zpětná montáž stavající tec;.hnil<y po rekonstrukci. zachovaní stávajicího roztoieni 
úprava stávajícího programu, doplnění o ovládáni osvětleni a zatemnění 

o 742-3NP-360 místnost č 360 
742-JNP-360-mat , •• O LCD. 14Ócm, 4K 0/lřa HD, POJ 1900 /sóRZJ,RDtml+,1f26Sf/'EVC:-r-RDM/;'FU$'B:<:r+:°Ul>� 

M 01 nahtávánl, LAN. WiFI, Bluetooth, Mlraca.sf, HbbTV 1.5, Google As.sistent, Amazon Alttxa, Apple Alrplay 2, 
_..__v/tni� -•'lnlm --�t- --'- !tF.....sA.2f'101!�P.nm,nW 

35 M 742-3NP•.Jou-mat F,x.nl C111:ilk na sUednl a velk� LCD. nosnost 30 g . 'ESA ucnyceni mH .,.,.,x-rvu mm,urnur"n.,.11 cm 81 • 14u, 
f---- � -. rihloDll&a DII� 32. 55 „ m::>l„n&I ,,,,. , hc,.rvc, J,�J!J!".-n.6. � ,c.,,,,.,.,. .. 

36 M ,..., • a Elektnr:ké, otoái, pllpojM, mlslo , Pf'ipojenl: 2x el .z�s. 1x Qi bezdr nab, 1x USB nab. 1x HDMI 
37 

J8 
,-.. 39 
40 

41 

M 
42-.,,.,-.,o/J-ma Kabolllt pro pi/po/oni zallzenl k pl/pojnlmu mlstu, kabel HDMI, Podpo,a at UL TRA HD 4K@50l60H� délka 2m 04 

M 1 r•u::-.JivP-360-mat Kabetat pro plipoJtMI zaflzenl k pflpojné mlstu na sténé, kabel HDMI. Podpora al UL 7RA HD 4K@50/60Hz, 
-��2-J,V•JOO::m .... rlA/ka ..,_ 0�1-J.i "ab"' t"!.4T6,a S•FTP. Rl4�,.. 4,;: ,.,.,,. .. ro.n i.,n,..má -kateo _.,, __ ,.,,..,.�. r.-v..o H7 

M ln, Monlálnl materiál sestavy 
K , ... --::· ·--- lnsla�ce a montat sestavy AV techniky 

o 742-3NP-365 místnost č 365 
742•3Np.365-mat- .�a'lCC1;1<4rem, 4K V/tra HD, Pol 1900 (sóffžJ,F/l5�26SíREVC. J• HDM(."ti1I�h 

M 01 na.htávlnl, LAN. WiFI, Bluetooth, Miracast, HbbTV 1.5, Google Assistent. Amazon Ale.a, Apple Airplay 2. 
�i$nl � mnhlln(m rvt,eofm �00JJJID...fl'!nm--2f'W 

42 M 742-3Nrvo"5-mar, drUk 11a stledn 7 velk� LCD, nosnost 30 k9,VESA ur::n�n max SOOx400 mm, umopritka cm 81 • , ...... , 
f----- �a ,íhfoo/Jt/ía..oalce 32 • 55" materiál kov barva lcomb.iolce stfJbmé s Cemo" 

43 M l.t}_., Bektrické, otoblé pflpojné mlsto , Pfipojer,{; 2x el .zás, 1x. o; bezdr nab, 1x USB nab, 1x HDMI 
"«'M �:2__,,.,.,__,i,-mat Kabolllt pro pllpojonl zal/zonl k pllpojnému mlstu, kabel HOMI, Podpora at UL TRA HO 4K@50/60Hz. délka 2m 

45 M • ot�v,vP-365-ma naoerat pro fJ''fNlenl zsrizenl k phpojne mtstu na st�n6, kabel HDMI. Podpora at UL TRA HD 4K@50/60Hz. 
05 ..,,ur,,. �- Q,..O„Ji Jtabel CAT6a -�-� o ,,u:: o 4,;. Auu.- 'IIY7 r- __ .._."a'·-- .. r':ATb. r .... uu-

,-.. ,-.. r,,6.• ... , •• ·----···-· Montátnl maten·ál sestavy 46 M 
-9:-z:J,-.r-----· 47 K _ ...... - Instalace a montát sestavy AV tech.niky 

o 742-3NP-372 místnost č 372 
48 M �:2•3N,...,, r<-mat Kabolát pro pi/pojeni zaf/zenl k pf/pojnému mls/u, kabel HDMI, Podpora at UL TRA HO 4K@50/60Hz. délka 2m 

� � 742•3Nr---.,, �-mar-· Kau�oc pro ptiPOJenl zaflzenl k ptlpojné ml3tu na steno, .. _,e, nDMI. Poapora az ..,._, ,...,..j nO ,."@S0/60Hz, 
"' d6/ka 2m. Pa1"" •·-•et CAT 6a.S·F[P. RJ45-RJ45 AWG 26171 5m Cemá • kaleoorlť CAT 5a • 500MHz 

Strana 3Z4 t C/ 

Datum: 

Projektant: 

Zpracovatel: 

08.09,2021 

Ing. Vladimír 
čapka 
Gerstnerova 5/658 
Ing. Dana 
Mlejnková 

MJ Mno.f.stvl J.cena (CZKI Cena celkem (CZKI Cenov;t soustava 

k, 1,000 17 533.00 

ks 1,000 607,00 

k• 1,000 5 140,00 

ks 1,000 83,00 

ks 1.000 131.00 

ks 1,000 613,00 

hod 16,000 400,00 

ks 1,000 17 533 ,00 

ks 1,000 607,00 
ks 1,000 5 140,00 

ks 1,000 83,00 

k> 1 ,000 131,00 

ks 1,000 613,00 
hod 16,000 400,00 

ks 1,000 17 533,00 

ks 1,000 6Q7,00 

ks I 1,000 5 140,00 

ks 1.000 83,00 

k• 1.000 131,00 

k• 1,000 613,00 
hod 16,000 •oo,oo 

k• 1,000 83,00 

ks 2,000 131,00 

kp/ 1,000 613,00 
hod 32,000 400,00 
hod 48,000 400,00 
hod 8,000 850.00 

k$ 1.000 83,00 

ks 2,000 131,00 

ks 1.000 613,00 
hod 32,000 400,00 
hod 48,000 400,00 
hod 8,000 850,00 

ks 1,000 17 533,00 

ks 1,000 607 ,00 

ks 1,000 5 140,00 

k$ 1,000 8J,OO 

k• 1,000 131.00 

ks 1,000 613,00 
hod 16,000 400,00 

ks 1,000 17 533,00 

ks 1.000 607,00 

ks 1,000 5140,00 

ks 1,000 83,00 

ks 1,000 131,00 

ks 1 ,0001 613,00 
hod 16.000 400,00 

k• 1,000 s3.ool 
ks 2.000 131,001 

ks 1,000 613.00I 

688 681,00 

30 507 00 

17 533.00 

607.00 

5140,00 

83.00 

131,00 

613,00 
6 400,00 

30 507 00 

17 533,00 

607,00 
5 140,00 

83,00 

131,00 

613.00 
6 400,00 

30 507 00 

17 533,00 

607,00 
5140.00 

83.00 

131.00 

613,00 
6 400,00 

39 758 00 
83,00 

262,00 
613,00 

12 800,00 
19 200,00 
6 800,00 

39 758 00 
83.00 

262,00 

613,00 
12 800,00 
19 200,00 

6 600,00 

30 507 00 

17 533,00 

607.00 

5140.00 

83,00 

131,00 

613,00 
6400,00 

30 507 00 

17 533,00 

607,00 

5140,00 

83,00 

131.00 
613.00 

6 400,00 

39 758 00 
83,00 

262,00 

613,00 



PČ Typ Kód ?opis 

� -·-·····"· 

I Demontai stávajici lechníky, zabaleni a uskradn�nl v rámci objektu 

��---·�· I Zpětná montáž stavajlci techniky po rekonstrukci, zachování slávajiciho rozloženi 
<'f.'3::-::-·-·-· I Úprava stávajiciho programu. doplniní o ovládáni osvAtlenl a zatemnini 

54 

55 

56 

57 

58 

59 

60 

61 

62 

63 

64 -65 

66 

67 

68 

o 742 4NP 416 místnost č 416 . . 

M 

M 

M 

M 

M 

M 

M 

M 

....... M 

742-4NP-416-mar1Projektor, la!N LCU, $Vm .. �i mm, :::,OOONv�I. (Ozfitem mm, J'l'V,...UN, poapora /OZJt$en, "'"-· uvv.no.sr Zu.ui min. 
01 ,��kf9Jf"J116ff[lť/dlr'éio1·, � -m/11 2•.tiDMir,Jí�DBuo.:I..Y.illlll.PJJJ¾,Df,n 
742-4NP-4t6-mal• "' e oplC stropn áH na pro, e or 1 '/lg.řtašt;,vitf!ln vý a 40-55 cm, matnost n onu a narocem 
02 zabezpeCI optim�lnl prom/lacl ůhel Jemně nastaveni pod'1n,ho a pllá?6ho náklonu aretace ve v$ech o.s.éch ·�.-.1 ·--'"-.. .  .el!ll/J.�fn1tH>vFmffJ;1va__...l!!.l!.l!!.�.!Jfilll�1il�Y.Cfj"'1 
742-4NP-4t6-mat-1Motornva ro1ovac1 pocria v I nll<ov m tuóti$U $ tev;znfm plJ$tupem, proje { plocna se $/abilltltorem 01<1aJa. 

OJ variabilnl monl�WI .1ystémm s poswsm drtAků, mont.U na Mrop. !Ve pl.áJna 300 cm, fo,mát 16:10, hmolnost 

742-4NP-416-mal· 
04 
742•4NP-416-ma/. 
05 
74Z-4NP-416-mat 
06 
742-4NP-416-ma/ 
07 
,.,,�,.,p . .,,.....,,.ac •  

�2=•m1P•i Po-rria 

• .., t,,.. --"•· -�L I 
PrezentaCnl plepmat. s mlnim�lnl komtHIMtou: Jl(.TTOMI, 2xstereo audio (symetrický $/gntJI), výstup HDBase T 

�fc°i:�mv #a'fé,'fr!t�ms:&�/A':ie°t//:JťťB:Rf!z�eg�f/x,Pffs��#;fř;r�;';;;a,n1, 2x 

1':Ji/v��ii3ff;o':g;;�'1-g:f59!�ťMZ a'rZa��'tl'tS!'�mfi� 2x4• + 314*, pl/kon 7;,vv 
@4ohm, max PSL nejm,n, 101dbl1m, fťekven&il 1ozsah min. 80HZ - 20 l<Hz. v�ené nást,Mých 
nnl_!WnvilJP.fJJýr.h tír.hvl1) 
Dvoul<analovy zes,lovaC. 10. pol0Vlcňl Sllka. vykon mm. vvn na Kana,, proveaem oez ven 1,a,oru, 
nfzk.oimpedan&il nebo 100Vvat1anta, min. výstupnl výkon 2J'.60W I 8ol'lm, energetid<y úspoml ptOV�Mf s 

��r;�;f/�ť!�''p;J�J��,71U{,1$':{gre��é 'fá�ID�cÍhO
n
;,,�nag�/,;;�� ::,;�i�gnraz pNKU 

,o• 
Monlálnl maferiál sestavy 

M 742-4NP•416-mat Pffpojné ml sto zápustne. marMar KOV, aaNa c.ema, mtegrovana ,., " 11aoe1.iz s moznosrl vyrazen/ z plfpojneho 
�:w l,,.fr-le. min. ,,.,.,,.,.,w; .. ;,,,. -, ... un•.11 .,.,.,,,u, 

K I �.i:•�••• 1 nr Instalace a montáž sestavy AV techniky 

h<fř4T-4=-� Naprogtmaováni řidici jeQnotky, nastaven[ programu stejné jako v oslatnich učebnitCh 

o 742-4NP-417 místnostč 417 

M 742-4NP•417-mat Projektor, laser LCD, svitiV03t mi n .  5000ANSI, rolli!enl min .  WUXGA, podpora rolli�enl 4K. tivotnosl zdroj min.  
ln, ��/)Qd����mérnWl1,;�09.1�7.min�HD�I �a�.,.,_ 
742.lfNP-41]-mat-Tee Of"C s pni naK ordo1 g, na ávúěííi 5Scm,mo os naKKmuana,._ .. n 

M 02 za.bezpe�I opllm8fnt promflacl úbel Jemné nastaveni podálMl'IO a pficn�no n,1aonu areta� ve v!ecn os,ch 
'1fíd' mi��;"'""���""��hlavA tvn nri..drRnlml_nlinRnnP.: 111}/P. �l=P."' 

742•4NP-4f].mat-M OfOVřo vic poclla v liOIKov m ffitiusu s revrznlm pl'(stupem, ptO�lil ni octta se .:sra""'"-''orem o,_,<>Jů, 
M 03 -:::!i!,"} �!��A;"����-m :uvem drtáků, mont.it na s/top, �tfe plAtna 300 cm, tonnál 16:10, hmotnosJ 

69 M 742-4NP-417-mal PrezentaCnJ pfepfnat, s mfnlmálnl kone,mv1 ou: Jx"um,, 2xs.tet80 audto (sytn4'lrld<ý sfgn"M), vystup HDBase T 

r--_ 04 "��f;bll1 s ote11rtt,em �Va IR lldfclch sianá/ů do o((imaclho 001enl 8Jzen/· RS•2J2.....G.EIQJ:!.nr.p 
70 M 742•4NP•417•mat R1d syst m s tlaCÍkovym panelem. min;mSlnl konektMta, 2xRS·232 oboousmémý, 1xlR 1xl/O digitalm, 2x 

05 '"" LAN F'oE Oloá!V ovl�'M1}-,Jgi'lni6ft.fhťif¾"&1t!fnCl1ť,e, w•b§en,e r  
742-4NP-417 t "aKJ'ivenareprosoustavak nov n p J u une u, oupasmovaí2x4*+.J/4*,pl1konl.;J1111 

71 M 06 -m a  @:4ohm, max PSL nejm,n6 107db/1m, �ekventnl rozsah mfn. BOHz - ZO kHz, v�er,, nástlnnýcn 

1,2-4 N P -417 t o!Jo��ifb-'7--M,-',W��. 1 U • polovřcnl .$Ilka. vykon mm .  60..-v na 1<am11, ptOVegen, �z ven ..... ,oru, 
72 M 

73 M 

74 M 

75 M 

76 K 

n 7 

07 -ma nlzkolmp&dan&Jf nebo 100V varianta, min. vjs,upnl výkon 2x60W I Bohm, energeticky úspomé provedeni s 

·�,-t,.,, -�, ,-mar-����lrfť�ffa'Yi'��s�f!��o"=;;'J:n�� :'::,:�
t

:;;�nraz ptVKU 
()R ,r,,,,.t,.,..,,j,/Hh-.o.19• 

�2:::ij1YP•:lll I 1 :m_. Montá/.nl materiál sestavy 
742-4NP•417-mat Pnpojne m1sto zapustné. materiál kov, barva cema, 1meg,ovaná AV kabelál s mo�r/ vyta1enf z pl'ipojneho 
10 ·-,...,a _,.., t. ........ w:..� ... -, ... un.1.11 .,-.,�1"11 
f4-z:;.JN,-. •. , •• Instalace a monláž sestavy AV techniky 
T4��r-,o,• Naprogrmaováni i'idlcí jednotky. neslaveni programu stejné jako v ostatnic::h učebnách 
... 

J(} 
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MJ MnoZstvi 

I hod I 32,0001 
I hod I 48.0001 
I hod I 8.0001 

k• 1,()(1() 

ks 1,000 

ks 1,000 

ks 1,000 

ks 1,000 

ks 1 ,()(/() 

ks 1,()(1() 

ks 1,000 

ks 1,000 

ks 1.0001 

hod 48.000 
hod B.000 

k s  1,()(/() 

k• '1,000 

ks 1.000 

ks 1,000 

ks 1.000 

k, 1 ,()(1() 

ks 1,()(1() 

ks 1,000 

ks 1.000 

ks 1,000 

hOd 48,000 
hod 8.000 

J.cena [CZKJ 

400,001 
400.001 
8so.ool 

46 615,00 

3 169,00 

29 332,00 

39 100,00 

18 419,00 

6 187.oo 

11982,00 

12 684,00 

613,00 

14 335,00 

400,00 
850,00 

46615,00 

3 189,00 

29 332,00 

39 100,00 

18 419,00 

6 187,00 

11 982,00 

12 684,00 
613,00 

14 335,00 

◄00,00 
850.00 

Cena celkem [CZK) Cenová soustava 

12 800.001 
19 200.001 
6 soo.001 

208 436 00 

46 615,00 

3 169,00 

29 332.00 

39 100,00 

18419,00 

6 187,00 

11 982,00 

12 684,00 

613,00 

14 335,00 

19 200,00 
6 800,00 

208 436 00 

46 615,00 

3 1tl9,00 

29 332,00 

39100,00 

18419,00 

6 187,00 

11 982,00 

12 684,00 

613,00 

14335,00 

19200,00 
6800,00 



KRYCÍ LIST SOUPISU PRACÍ 

Stavba: 
Stavební úpravy a pllstavba objektu FLD-3.etapa-AVT 

Objekt: 
2020-019-02-09 -VRN - vedlejší rozpočtové náklady 

KSO: 
Mlsto: KAMÝCKÁ 1176. PRAHA· SUCHDOL 

Zadavatel: 
Czu V PRAZE, FAKULTA LESNICKÁ A DAEVAŘSKÁ, Praha 6 

Uchazeč : 
Colsys s.r.o. 

Projektant: 
Ing. Vladimir Capka Gerstnerova 5/658 Praha 7 

Zpracovatel: 
Ing. Dana Mlejnková 

Poznámka: 
"-fJ1i:1WVbllU Ult:l lllt,lUUII\Y Un..-:> ::i lltclAJllll:SIIUIII L�LIIUt:Hllfll fJUJVLt::I\ \l,)U}.11::>U \;lll11U::>ll) Ult:: 1 ltUHII\.U ::>U:l\lt::Ulltl,,;II I\Ull::>UUl\\;I c:1 \Jfcll..l. r"'UULllc:I 

datab.lze směrných cen 2020n. Polotky, které databéze neobsahuje, oceněny dle brutto cenlků plislušných dodavatelů, Veškeré názvy 
jednotlivých zaflzeni jsou uvedeny pouze pro určeni technické úrovně a provoznlch parametrů. Ve všech piipadech lze pouti! i jiná ne! 
navržená zalízeni. která mají podobnou nebo minimálně stejnou kvalitu, účinnost a výkon, parametry poutitl, ev. hlučnost (která 
bezpodmlnečně splňuje platné hygienické nom,y). Celková mnotství u jednotlivých polotek (kusy, metry) byla odměiena a sečtena 
n "'"/. :i. riinit!.1nA 7 VVW'n::;1�1·1 

Cena bez DPH 

DPH zékladnl 
snltená 

!cena s DPH 

31 
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Základ daně 
6000,00 

0,00 

v CZK 

CC-CZ: 
Datum: 

IC: 
DIC: 

IC: 
DIC: 

IC: 
DIC: 

IC: 
DIC: 

Sazba daně 
21,00% 
15,00% 

08.09.2021 

60460709 
CZ60460709 

14799634 
CZ14799634 

6 000,00 

Výše dané 
1 260,00 

0,00 

7 260,00 



REKAPITULACE ČLENĚNÍ SOUPISU PRACÍ 

Stavba: 
Stavební úpravy a přlstavba objektu FLD-3.etapa-AVT 

Oblekt 

2020-019-D2-09 - VRN - vedlejší rozpočtové náklady 

Místo: KAMÝCKÁ 1176. PRAHA • SUCHDOL 

Zadavatel: ézu V PRAZE, FAKULTA LESNICKÁ A DŘEVAŘSKÁ, Praha 6 

Uchazeč: Colsys s.r.o. 

Kód dílu • Popis 

Náklady stavby celkem 

VRN - Vedlejší rozpočtové náklady 

VRN3 - Zafi,eni staveniště 

VRN6 • Územní vlivy 

VRN? - Provoznl vlivy 

VRN9 • Ostatní náklady 

Datum: 

Projektant: 

Zpracovatel: 

3t 
Strana 2z 3 

08.09.2021 

Ing .  Vladimir 
čapka 
Gerstnemva 5/658 
Ing .  Dana 
Mlejnková 

Cena celkem (CZKI 

6 000,00 

6 000,00 

1500,00 

1 500,00 

1 500,00 

1 500,00 



SOUPIS PRACÍ 

Stavba: 

Oblekl, 

Mlsto: 

Stavební úpravy; plis(avba objektu FLD-3.etapa-Avr 

2020-019-02-09 • VRN • vedleJšl rozpočtové náklady 

KAMYCKA 1176, PRAHA· SUCHDOL 

Zadal/alel. CZU V PRAZE, FAKULTA LESNICKÁ A DŘEVAŘSKÁ, Pra�a 6 

Colsys s.r.o. 

PČ Typ l\6d 

Naklady soupisu celkem 

o VRN 

D VRN3 
j K f 030001000 

D VRN6 
2 K 065002000 

0 VRN7 

K 070001000,KV 

0 VRN9 

osóoo,ooo 

Vedlejší rozpočtové náklady 

Zalizeni stavenr!lé 
lzanuni sta\leniilé 

ůzemnl vfi 
Mlmo.staven/štnl doprava matertilů 

Provoznl vl 
Provoznf Vll\rY 

Osla i naklaď 
O>ia!ol náklady 

Popis 

Strana J13 

Dalum: 06,092021 

P/oJek1ant 
Ing, Vladimir 
Čapka 
Gerslllerova 5/658 

Zpracovatel: Ing, Dana 
Mlelnková 

MJ MnozSM J,cen• [CZl(J Cena oetkem (CZK) Ceoov, soústava 

6 000,00 

6 000,00 

1 500,00 
% 1,000, I 500,00 1 500,00 es ÚRS 2020 01 

1 500,00 
% 1,000 1 500,00 1 500,00 es ŮRS 2020 01 

150000 
¾ 1,000 1 500,00 1 500,00 es ÚRS 2020 01 

1 500,00 
1,000 1 500,00 I 500,00 es ÚRS 2020 01 
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